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	mesanská aliance: staletí staré spiknutí, které se snaží lidem vnutit svou vizi společnosti ovládané genetickými hodnostmi. Nyní toto spiknutí odhalují špióni Anton Zilwicki a Victor Cachat – jeden je agentem Hvězdného království Mantichory Honor Harringtonové, druhý agentem Haveňanů. Odhalení Bloku převrátilo politický rámec galaxie naruby. Staré koalice se rozpadly. Zrodila se nová spojenectví.

	Začněme tím, že dlouhá a těžká válka mezi Havenskou republikou a Hvězdným císařstvím Mantichora nejenže skončila, ale tito úhlavní nepřátelé uzavřeli nový pakt. Jejich společným nepřítelem je samotný mesanský Blok.

	Je však třeba více informací, aby Blok vystoupil ze stínu. Nyní se Zilwicki a Cachat, vzdorující nepřízni osudu a spoléhající se na vlastní genetické kouzlo maskování, vracejí do Mesy – jen aby zjistili, že i oni podcenili bezohlednost a divokost Svazu.

	Brzy se ocitnou na útěku v podsvětí Mesy, kde je pronásleduje nejen Blok, ale ohrožuje je i rozbíhající se konflikt na planetě mezi vládci Mesy a týranými otroky a potomky otroků, kteří tak dlouho trpěli pod jejich nadvládou. Pokud se však Zilwickému a Cachatovi podaří dávné spiknutí vykořenit, může být z galaxie konečně odstraněno velké zlo – a na dlouho utlačované planetě může konečně svítat svoboda.

	Pokračování národních bestsellerů Pochodeň svobody a Koruna otroků, třetí kniha ze světa Koruny otroků, – Honor Harringtonové.
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Kapitola 1

	 

	„Tak co teď?“ zeptala se Jana Treťjakovna. Opřela se v pohodlném křesle, ruce zkřížila na prsou a významně pohlédla na Antona Zilwického a Viktora Cachata. První z nich seděl na židli a zkoumal obrazovku počítače, druhý se hrbil v křesle a tvářil se téměř stejně nespokojeně jako Jana.

	„Já nevím,“ řekl Cachat a skoro ta slova zamumlal. „Snažil jsem se získat odpověď právě na tuto otázku od“ – prstem ukázal ke stropu – „nejmenovaných, ale nepochybně vznešených osob nahoře.“

	Kdybychom toto gesto chápali doslova, mohli bychom dojít k závěru, že zatvrzelý ateista Victor Cachat se náhle stal věřícím, protože za stropem není nic jiného než nebe. Velké apartmá, které ti tři lidé sdíleli, se nacházelo v nejvyšším patře bývalého luxusního hotelu v hlavním městě Havenu, který před desítkami let pro své účely secvičila legislativně-právní tajná policie. Po revoluci – tedy té poslední – se nový režim snažil najít právoplatné majitele, ale nepodařilo se mu to, protože všichni zemřeli nebo zmizeli. Nevěděli, co jiného dělat, a tak z něj udělali kombinaci úkrytu a luxusního letoviska pro vládní hosty.

	Cachat si však zjevně neuvědomoval, že jde o ironii. Stále ještě napůl znechuceně mumlal a pokračoval. „Zatím jsem mohl stejně dobře položit otázku pouliční lampě. Až na to, že lampa by alespoň vrhala trochu světla.“

	Anton ironicky zkřivil ústa. „Jsem si jistý, že by ses měl ptát ‚kde‘, ne ‚co‘.“ Ukázal na něco na obrazovce. „Vidíš to?“

	Znuděně odsunul pozornost stranou, protože Viktor i Jana se zvedli ze židlí a přišli se podívat na obrazovku.

	„A co to sakra je?“ zeptala se Treťjakovna. „Vypadá to jako míchaná vajíčka na steroidech.“

	„Je to astrografický displej, který zobrazuje dopravu na planetu a z planety,“ řekl Cachat. „A tím mé znalosti o této záležitosti končí. Nedokážu to nijak interpretovat.“

	Jana se znovu zadívala na obrazovku. Bývalý Scrag vypadal poněkud znepokojeně.

	„Chcete mi říct, že takhle řídí řídící pracovníci na oběžné dráze kosmické lodě na údajně – ha, ha, umírám smíchy – bezpečnou oběžnou dráhu nebo přistání? Jestli ano, tak už nikdy nepoletím. Ani s drakem.“

	„Klid, Jano,“ řekl Anton. „Takové zhuštěné zobrazení vůbec nepoužívají – pomineme-li fakt, že všechny orbitální trasy vybírají a monitorují počítače. Ne, tohle jsem splácal dohromady jen proto, abych zjistil, jestli je můj odhad správný, tedy že se provoz přesouvá, aby se umožnily některé náhlé a neplánované odlety.“

	Ukázal na… tohle a tamto a tamto, což jeho dvěma společníkům nepřipadalo jako nic moc. „Považujte je za úkryty, chcete-li.“

	Viktor a Jana se podívali jeden na druhého a pak dolů na Antona.

	„Tak kdo utíká?“ zeptala se Jana.

	Zilwicki zvedl mohutná ramena. Pro někoho, kdo je stavěný spíše jako normální člověk než jako trpasličí lord, by to bylo pokrčení ramen.

	„Jak to mám vědět?“ řekl. „To se musí Viktor dozvědět od svých nejmenovaných, ale nepochybně vznešených postav nahoře.“

	Jana řekla něco ve slovansky znějícím jazyce, což se téměř jistě nedalo vytisknout. Viktor, který byl trochu prudérní, pokud šlo o hrubé výrazy, si nechal odpověď pro sebe: „No, k čertu.“ A o vteřinu nebo dvě později: „Zatraceně.“

	* * *

	Naštěstí pro Cachata a Treťjakovnu přišla o několik minut později úleva od nejistoty v osobách Kevina Ushera a Wilhelma Trajana. Usher byl šéfem Federální vyšetřovací agentury, nejvyššího útvaru havenské domácí policie; Trajan šéfem zahraniční rozvědky republiky, Federální zpravodajské služby.

	Jana je v reakci na bzučák vpustila do místnosti. Jakmile vstoupili, Cachat se postavil na nohy.

	„Kevine,“ řekl neutrálním tónem. Pak kývl na Trajana: „Šéfe.“

	„Už ne,“ řekl Wilhelm. Rozhlédl se kolem, uviděl prázdnou židli a posadil se na ni. Jakmile se posadil, přizpůsobil se obrysům židle, jako to dělá člověk, který se po dlouhém napětí konečně uvolní.

	„Jsi přeřazen na zahraniční oddělení,“ upřesnil. „Už nejsi součástí FIS.“

	Nezdálo se, že by byl zděšen ztrátou služeb muže, kterého znalí lidé, včetně jeho samotného, považovali za nejschopnějšího zpravodajského agenta Havenu. Když mu prezidentka Pritchardová oznámila své rozhodnutí přeložit Cachata, Wilhelm reagoval takto: To znamená, že se můžu vrátit k vedení špionážní jednotky, místo abych dělal krotitele lvů?

	Usher se posadil kousek od Trajana. „Je to zatraceně dobré povýšení, Viktore. Když se na to podíváš z té správné stránky.“

	Viktor na něj vrhl temný pohled. „Myslíš při velmi slabém osvětlení.“

	Kevinův výraz byl v reakci na to podrážděný. „Proboha, Victore! Ne, nemyslím tím používání nočních brýlí. Mám na mysli jasné – opravdu, ale opravdu jasné – světlomety. Dny, kdy ses plížil ve stínech, jsou pryč. Skončily – s třeskem a hukotem. K-o-n-e-c.“

	Trajanův tón byl mírnější. „Buď realista, Viktore. Tvé výkony při vzniku Pochodně už takhle téměř úplně zničily tvé krytí. Zůstalo po nich pěkně potrhané. Teď, po Mese? Ty – a Anton a Jana“ – kývl směrem k nim – „jste právě přivedli zpět největší zpravodajský převrat v galaktické historii za… ach, sakra, kdo ví, kolik století? Opravdu si myslíš, že máš nějakou šanci zůstat ve svém starém oboru? Nepomůže ti ani používání nanotechnologických obličejových a tělesných proměn, protože ty nezamaskují DNA. Jistě, pro skromného, sotva známého špióna by to nejspíš stačilo. Ale ty? Každý, kdo si myslí, že bys mohl přijít, si nechá udělat stěry DNA z každého, kdo by tě mohl vzdáleně představovat.“

	„V den, kdy jsem ukončil akademii, zničila Státní bezpečnost všechny mé záznamy o DNA kromě jejich,“ řekl Victor. „Ty jsou stále přísně střeženy a já jsem si dával velký pozor, abych nerozptýlil své stopy DNA.“ Tón jeho hlasu byl možná trochu podrážděný.

	„To je pravda,“ řekl Anton. „Uznávám, že nenajdete zvláštního úředníka Cachata, který by bezstarostně odhodil pohár poté, co se z něj napil. Ale no tak, Viktore – ty znáš realitu dokonale. Dokud jsi byl nepřehlédnutelný a nikdo nehledal tvou DNA, byla tato opatření nejspíš dostatečná. Ale dnes?“

	„Přesně tak,“ řekl Trajan. Kývl směrem k oknu s výhledem na druhácké Paříž. „Už to proniklo do tisku. Během několika dní – maximálně týdne – bude tvé jméno a podobiznu znát každý člověk na Havenu starší pěti let, který se alespoň trochu zajímá o zprávy. A také – což je ještě důležitější – všechny zpravodajské služby v galaxii, z nichž každá se bude snažit získat stopy tvojí DNA. Dříve nebo později se to alespoň některým z nich určitě podaří. Tak se vzdej. A neobtěžuj se kvůli tomu hádat ani se mnou, ani s Kevinem. Rozhodnutí učinila prezidentka Pritchartová. Jestli ho chceš zrušit, budeš muset vymyslet způsob, jak ji dostat z funkce.“

	Usher si otřel tvář velkou dlaní. „Wilhelme, on má dost nápadů sám, aniž bys mu něco navrhoval.

	Trajan se zatvářil překvapeně. „Cože? Nebyl jsem…“ Pak se zatvářil poplašeně. „Důstojníku Cachate…“

	„Neměl jsem v plánu organizovat státní převrat,“ řekl Viktor sarkasticky. „Jsem vlastenec, víš. Kromě toho prezidentce to rozhodnutí nevyčítám.“

	Temný pohled se vrátil. „Zřejmě ji svedli zlí rádci.“

	Anton se začal tiše smát. „Bábinka tě varovala, Viktore. Teď je řada na tobě, abys dostal video! Měl bych trochu soucitu, až na to, že si nevzpomínám, že bys mi někdy nějaký projevil, protože moje krytí bylo prozrazeno.“

	Zilwicki se podíval na Treťjakovnu. „Jaký je tvůj odhad, Jano? Bábinka si myslela, že zpravodajské služby si vyberou buď ‚Cachat, otrokářská zhouba‘, nebo ‚Černý Viktor‘.“

	„Černý Viktor,“ odpověděla okamžitě. „Dej Cachatovi za pravdu, nemá sklony k histriónství. ‚Otrokářská zhouba‘ je prostě příliš… příliš… ne Viktor. Kromě toho, podívej se na něj.“

	Cachatův výraz byl nyní opravdu velmi temný.

	„‚Černý Viktor‘,“ oznámil Zilwicki. „Viktore, potřebuješ si koupit nové oblečení. Celé kožené, od krku až po kotníky. Černá kůže, to se rozumí samo sebou.“

	Chvíli to vypadalo, že Cachat vybuchne. Nebo přinejmenším vypustit nějakou pořádnou nadávku. Ale…

	Neudělal to. Antona to nepřekvapilo. Viktorovy činy byly tak okázalé, že bylo snadné zapomenout, že muž, který za nimi stál, vůbec okázalý nebyl. Ve skutečnosti byl spíše skromný – a mimořádně disciplinovaný.

	Nakonec z něj tedy velmi vyrovnaným a plochým tónem hlasu vypadlo jen: „Kam mě tedy přidělili? Upozorňuji vás, že jestli je to někde, kde je aktivní koktejlový okruh, tak mi to moc nepůjde. Moc nepiju. Nikdy.“

	„To je pravda,“ řekla Jana. „Je nudný, nudný, nudný. Teda kromě toho, když převrací režimy a tak.“ Skutečně se zachichotala, což od ní Anton ještě nikdy neslyšel. „Koktejlový okruh! Diplomatická konverzace! Už to vidím!“

	Viktor se nyní tvářil trpělivě. Usher zase vypadal podrážděně.

	„Nejsme blbci,“ řekl. „Viktore, ty – a ty a ty“ – jeho ukazováček se otočil jako dělo ve věži a zamířil na Antona a Janu – „všichni jdete do Mantichoru. Zítra, tak se sbalte.“

	Anton měl v plánu dostat se na Mantichoru tak jako tak, a to co nejdříve. Svou přítelkyni Cathy Montaigneovou neviděl už více než rok. Zatím však nevymyslel způsob, jak to udělat, který by mu mnohé a rozmanité mocnosti schválily, a teď mu to nečekaně spadlo do klína.

	Viděl, jak se na něj Viktor podíval a usmál se. I v tom úsměvu byla opravdová vřelost, což se u tohoto muže často nestávalo. Ne poprvé Antona zarazilo nepravděpodobné přátelství, které mezi ním a havenským agentem vzniklo. Nepravděpodobné – ale o to silnější, možná právě proto.

	Na světě byli lidé, které měl Anton rád víc než Viktora. Ale bylo jen velmi, velmi málo těch, kterým věřil stejně.

	„A v jaké funkci tam jedu?“ zeptal se Ushera. „Nějak i přes všechnu tu nově nabytou srdečnost pochybuji, že jsem byl přidělen do Havenských zahraničních služeb.“

	Usher se na něj usmál. „Podle všeho – byl jsem na Staré Zemi, když došlo k incidentu s Lidskými pracovními sílami – by tě žádná hvězdná soustava se zdravým rozumem nezařadila do svého diplomatického sboru.“

	„Ano, vzpomínám si.“

	Na to by Anton těžko zapomněl. Nikdy nebylo řečeno nic oficiálního a Viktor dodnes odmítá křížek po křížku a tečku za písmenem. Přesto si byl Anton naprosto jistý, že celou epizodu zosnoval Kevin Usher. Zůstával v pozadí a nechával Cachata a Audubonskou tančírnu dělat hrubé práce, ale jeho ruka ho vedla.

	Zilwického dcera Helen – ne, všechny tři jeho děti, protože Berry a Larse adoptoval později – byly stále naživu díky Victorovi a Kevinovi. Byla to připomínka, pokud ji potřeboval, že to, že nesdílí něčí ideologii, neznamená, že ji sám nebere vážně. Havenské politické ideály nebyly Antonovy – no, některé z nich ano – ale právě tyto ideály zachránily jeho rodinu.

	Najednou měl velmi dobrou náladu. Informace, které s Viktorem přivezli z Mesy, nejenže ukončily nejdelší a nejkrutější válku v galaxii a ze dvou úhlavních nepřátel udělaly spojence. Možná nejisté a váhavé spojence, ale přesto spojence. Tyto informace také obrátily přátelství naruby. Veškerá ostražitost a výhrady, které si musel vůči Victoru Cachatovi udržovat, se nyní vytratily. A to velmi rychle.

	Něco ve Viktorově výrazu dávalo najevo, že to pochopil také. Ale řekl jen: „To je pravda. Možná jsem pro diplomaty problémové dítě, ale Anton jim způsobuje noční můry.“

	„Pořád jsi mi neodpověděl na otázku, Kevine,“ řekl Anton.

	Usher pokrčil rameny. „Jak to mám sakra vědět? Eloise mi jen řekla, abych vás všechny tři – a samozřejmě Herlandera Simõese – sebral a odvezl do Mantichory. Viktore, nejsi zrovna přeřazen do zahraniční služby.“

	„To je pravda. Vrhl na Trajana vyčítavý pohled. „Wilhelm to trochu přeháněl. Za prvé, Leslie Montreau byl v místnosti spolu s Tomem Theismanem, když Eloise přijala rozhodnutí vytrhnout tě z FIS. Docela energicky přikývla, když Tom řekl, že možná nechce – jeho slova, ne moje – „toho bláznivého býka v obchodě s porcelánem“ na svém oddělení.“

	„Co je to obchod s porcelánem?“ zeptala se Jana.

	„Je to starodávná fráze,“ vysvětlil Anton. „Čína“ byl název pro luxusní druh toho, čemu se říkalo… porcelán, jestli si dobře vzpomínám.“

	„Hodně to pomáhá. Co je to porcelán?“

	„Věci, které by Viktor mohl snadno proměnit v třísky.“

	„To je taky velká pomoc. Viktor dokáže proměnit téměř cokoli na třísky.“

	Viktor jim netrpělivě zamával. „Tak ke komu jsem tedy přidělen?“

	Usher se poškrábal na hlavě. „No… vlastně nikomu. Eloise si jen myslí, že mít tě na Mantichoře bude nezbytné pro upevnění nového spojenectví.“

	„Proč? Anton toho ví stejně jako já – a navíc je Mantichořan.“

	Usher se opět začal tvářit podrážděně. Do diskuse se vložil Zilwicki.

	„O to tak nějak jde, Viktore. Ve Hvězdném království jsem známá veličina. Měl jsem dokonce osobní audienci u císařovny. Ty jsi naproti tomu naprosto neznámý. No, skoro. Myslím, že vévodkyně Harringtonová má o tobě dobrý přehled. Ale v Mantichoře ho nemá nikdo jiný.“

	Cachat na něj zíral, zjevně naprosto nechápavě. Bylo to zvláštní, jak si tak mimořádně schopný muž může být tak nevědomý své vlastní postavy. To byla Viktorova vlastnost, která Antona přitahovala a zároveň děsila. Za správných (nebo špatných) okolností by lidé s malým egem – přesněji řečeno s malou starostí o své ego – dokázali…

	V podstatě cokoli.

	„Věř mi na slovo, ano? Budou tě chtít vidět a mluvit s tebou, než se spokojí s jakoukoli informací, kterou jim přineseš.“

	„Jak řekl.“ Usher se zvedl ze židle. „Aha, sedm nula nula, zítra ráno. Buď dole v hale, sbalený a připravený vyrazit.“

	Trajan také vstal a šel ke dveřím. „Šťastnou cestu,“ řekl. Myslel tím samozřejmě „pěkně dlouhou cestu“. A zdálo se, že se mu v kroku objevilo malé pružení, jako by mu z ramen konečně spadla velká tíha.

	 

	
Kapitola 2

	„No, bylo by hezké, kdyby nám dali ještě týden na dokončení příprav, ale myslím, že od otrokářů se toho moc čekat nedá.“ Plukovnice Nancy Andersonová si několikrát nehtem palce poklepala na spodní zuby v nevědomé manýře, kterou její podřízení označili jako zármutek vůči ostatním.

	„Ti „ostatní“ však nebyli oni, a tak je toto gesto nijak nevyvedlo z míry. Andersonová byla ve srovnání s většinou důstojníků Beowulfova biologického průzkumu (BSC) něco jako martýrium, ale to ještě nic neznamenalo. BSC byl intenzivně disciplinovaná organizace, ale to bylo sotva patrné těm, kteří byli více obeznámeni s jinými vojenskými službami. Navzdory nevinně znějícímu názvu byl BSC vojenským útvarem – ve skutečnosti jednou z elitních speciálních jednotek galaxie –, ale měl jen velmi málo času na formálnost, která byla tak blízká a drahá konvenčnímu vojenskému myšlení. BSC byl schopný hrát vojenské divadlo s těmi nejlepšími, ale když přišlo na skutečnou práci, jeho personál byl spíše na to, jak si vyhrnout rukávy a jít na věc.

	„Jak to chceš vyřešit, Nancy?“ zeptal se jí velitel Loren Damewood. Ležel opřený v křesle u jedné z komunikačních stanic a studoval údaje na obrazovce pozorněji, než by odpovídalo jeho uvolněnému postoji a línému tónu hlasu. „Jejich transpondér ukazuje jeden z kódů označené Jessykovy linie. Už ho použili – i když možná ne na téhle konkrétní lodi –, když tady obchodovali.“

	Plukovník Andersonová pochopila, o co mu jde. Otrokáři se neobjevovali náhodně na stanicích, jejichž ovládání neznali. A aby se ujistili, že se od doby, kdy se oni nebo jiná loď jejich společnosti objevila naposledy, nic nezměnilo, používali zdánlivě neškodné kódy transpondérů. Klepali na dveře, jak se říkalo, se zvláštním rytmem.

	„Takže mají na palubě náklad.“

	Damewood přikývl. „A podle senzorů je to loď o výtlaku dva miliony tun, takže je nejspíš dost velká.“

	To vylučovalo jednoduché a přímočaré opatření, kterým bylo rozložit přilétající otrokářskou loď pomocí maskovaných, ale velmi výkonných graserů stanice Parmley, jakmile se dostala dostatečně blízko. „Náklad“ byl eufemismus, který se týkal otrokářů. Ten výraz znamenal lidské bytosti, živé a… jistě ne v pořádku, vzhledem k realitě jejich situace, ale stále velmi daleko od mrtvých.

	„Plán C?“ navrhla třetí důstojník na velitelském stanovišti. Byla to Ayibongwinkosi Kabweza(ová), velitel útočných jednotek armády Pochodně na palubě stanice Parmley.

	Plukovník Andersonová se nad otázkou chvíli zamyslela. Neměla žádné předchozí zkušenosti s prací s vojenskými jednotkami Pochodně a chtěla si být jistá, že s touto otázkou nezachází nevhodně.

	Sbor biologického průzkumu požádal vládu Pochodně o poskytnutí praporu pro službu na stanici Parmley, jakmile se ukázalo, že jeho plány pro tuto stanici prostě potřebují více sil, než může poskytnout samotný BSC. Přes všechno své bohatství a moc byl Beowulf stále jednohvězdičkovou soustavou a členem Solárního svazu. Obranné síly soustavy Beowulf byly sice na systém, který je členem Svazu, neobvykle velké a silné, ale díky existenci Beowulfského terminálu Mantichorské červí díry nikdy nepotřebovaly – nebo si neudržovali – velkou armádu. Místo toho se soustředili na udržování takové, jejíž kvalita byla vynikající, a její skromná velikost jí umožňovala vybírat si personál, který rekrutovala, a pak ho vybavit tím nejlepším. Vzhledem ke zvýšenému politickému napětí v posledních letech Beowulf značně zvýšil své vojenské výdaje, ale prioritou bylo nejprve plně modernizovat své námořní síly. Alespoň prozatím zůstávaly Beowulfovy dostupné pozemní a námořní síly řídké.

	Požádali Pochodeň o pomoc trochu neochotně. Výcvik, metody a taktika jednotek armády Pochodně byly formovány Thandi Palaneovou a vycházely z výcviku, metod a taktiky Solariánské námořní pěchoty, která se v mnoha ohledech značně lišila od výcviku armády Beowulfu, zejména BSC. A nejen to, Královská armáda Pochodně byla stále ještě do značné míry ve vývoji a cítila se na cestě k vlastnímu smyslu pro identitu a organickým tradicím.

	Bez reálných zkušeností bylo těžké odhadnout, jak dobře budou obě síly spolupracovat. Aby to bylo ještě složitější, stejně jako mnoho nově zformovaných jednotek, i útočné oddíly Pochodně mohly mít při střetu s dlouhodobě zavedenými silami problémy. V každé neopatrné nebo špatně pronesené větě by mohli odhalit povýšenecký přístup.

	Pokud se plukovník Andersonová rozhodne použít plán C, bude to podplukovník Kabweza a její vojáci, kdo ho provede. Plán C měl mezi jejími agenty BSC přezdívku Plán největší kladivo v okolí. Pokud by prapor Pochodně, jemuž velela, sdílel něco z tradic a postojů solariánské námořní pěchoty – k čemuž se jistě hlásil, protože Palaneová i Kabweza z této vojenské jednotky vzešli –, použili by při výsadkové operaci zuřivou údernou taktiku. Beowulfská armáda, stejně jako ta mantichorská, byla velmi skeptická k pověsti solarianského námořnictva, zejména k pověsti Bitevního loďstva. Ne však k solarianské námořní pěchotě. Na rozdíl od důstojníků a posádek Bitevní flotily, kteří mohli snadno prožít celou kariéru, aniž by viděli jakýkoli boj, byli mariňáci skutečnou bojovou silou.

	Bylo to lákavé. Posádky otrokářů, ať už byly jakkoli ostražité a dobře vyzbrojené, neměly větší šanci odolat útoku zblízka jednotek Pochodně vycvičených podle standardů solarianské námořní pěchoty než ostražité a zubaté myši odolávat rysům. Nebyla ani velká šance, že by se nákladu něco stalo, tak rychle a divoce by byl útok zahnán.

	Přesto tu byla určitá šance. Stačilo by, aby jeden z důstojníků otrokářské lodi na můstku spustil evakuaci otroků. Náklad by byl jedovatým plynem vytlačen ze svých oddílů a vypuštěn do vakua. Nemělo by to žádnou logiku, protože za daných okolností by posádka otrokářské lodi nemohla předstírat, že otroky nepřeváží. Některé z mrtvol by dokonce byly unášeny na dohled od stanice. Ale otrokáři by mohli usoudit, že jsou stejně odsouzeni k záhubě – ne bezdůvodně, abychom byli upřímní – a rozhodnout se spáchat akt masové vraždy jako zvrácenou formu odplaty. Bůh věděl, že obchod s otroky přitahuje dost sadistů a sociopatů! Dalo by se říci, že to byly dvě nejpodstatnější vlastnosti tohoto obchodu.

	Ale i kdyby se nákladu nic nestalo, nebyla šance, že by útočné jednotky Pochodně nechaly někoho z posádky naživu. Jejich taktika, stejně jako taktika svazových mariňáků, by se zcela přikláněla k eliminaci hrozby, nikoli k braní zajatců. Nemluvě o tom, že většina útočných jednotek Pochodně byla kdysi sama otroky a někde kolem třetiny tvořili bývalí členové Audubonské tančírny. Jejich nenávist k otrokářům by byla osobní a hluboká. Bez ohledu na to, jak dobře byli disciplinovaní, měli vždycky tendenci nedat žádné slitování.

	Andersonová zavrtěla hlavou. „Ne, Ayi, to si nemyslím. Tohle bude naše první operace od doby, kdy jsme stanici Parmley přeměnili v pevnost. Pokud to bude možné, chci z ní získat nějaké zpravodajské informace.“

	Na podplukovníkově tváři byla patrná skepse, ale Kabweza nic neřekla. Ať už byli v některých ohledech jakkoli pichlaví, útočné jednotky Pochodně vycvičila Thandi Palaneová. Na rozdíl od některých beowulfských jednotek neměli tendenci diskutovat o rozkazech, s nimiž nesouhlasili.

	„Zkusíme plán F,“ řekla Andersonová. „Teď můžeme zjistit, jak účinné jsou naše nové protisenzorové techniky.“ Andersonová se usmála a řekla, když viděla výraz tváře Kabwezové: „Dobře, Ayi. Jestli ti to udělá radost, použijeme tvé lidi jako zálohu místo Lorenovy obvyklé posádky.“

	Pohlédla na Damewooda. „Pokud vám to nevadí, veliteli.“

	„Hm.“ Damewood se na Kabwezu podíval skloněným obočím. „Malý počet, Ayi. A nikdo, kdo by měl spoušť.“

	„Nikdo z mých lidí není ‚spouštěč‘,“ řekla podplukovník. „Jen netrpíme obvyklou liknavostí BSC, pokud jde o potírání zloduchů.“

	Všichni na můstku se tomu zasmáli. Kabweza mávla rukou v gestu, které se dalo nazvat smířlivým. „Půjdu nahoru do sekce sama, jen abyste nebyli nervózní.“

	Kapitán a výkonný důstojník lodi ji obdařili pohledem, který by námořní důstojníci mohli věnovat velícímu poručíkovi, který právě oznámil, že se chystá přidělit nějakou povrchní službu sobě místo praporčíkovi.

	„Potřebuji cvičení,“ vysvětlila Kabweza.

	To vyvolalo další smích. Podplukovník vypadala, že je z formy stejně jako lvice lovící na savaně. Nebyla zdaleka tak velká jako Thandi Palaneová, ale prošla stejným přísným režimem u solariánské námořní pěchoty.

	„Je to pravda,“ trvala na svém.

	Damewood se zvedl ze židle. Možná by bylo lepší říct, že se odlepil od židle. Zdálo se, že velící důstojník má kostru s podstatně větším počtem kostí, než na jaký má kterýkoli příslušník lidského druhu právo. Kolovaly zvěsti, že je produktem temných experimentů provedených v naprostém rozporu s Beowulfovým kodexem biologické etiky.

	Nikdo těm zvěstem nevěřil. Přesto nikdy zcela neutichly.

	„Vezmu si věci.“ Podíval se na jinou komunikační obrazovku, která ukazovala další loď, která již byla připojena ke stanici. „Co třeba Hali Sowle? Mohli by být užitečnou diverzí, pokud je Bábinka ochotná trochu vystrčit krk.“

	„To jsem slyšela, chytráku.“ Elfride Margarete Butreová – dotyčná „Bábinka“ – se hrbila na sedadle vedle vchodu na můstek způsobem, který se zdál ještě vykostěnější než ten, který předpokládal Damewood. Na její obranu je třeba říct, že přestože vypadala jako žena kolem třicítky nebo čtyřicítky, byla nejméně o sto let starší než velící důstojník.

	Matriarcha klanu, kterému kdysi patřila stanice Parmley, se zvedla na nohy a založila si ruce v bok. „Co jsi měl na mysli, Lorene?“ zeptala se. Vypadala docela hrozivě, přestože měřila necelých sto padesát centimetrů. „Přesně na mysli, o tom mluvím. Žádné tvoje zatracené kecy o mávání rukama BSC.“

	Damewood se usmál. „Nic zvláštního, Bábinko. Jen by bylo hezké, kdybys odjížděla od stanice zrovna ve chvíli, kdy přilétá ta nová loď, a na otevřené frekvenci proklínala modrý pruh. Dokonce bys mohl příchozí přímo varovat, že se je chystají oškubat ti nejchamtivější a nejbezohlednější bastardi na téhle straně Betelgeuse.“

	Odmlčel se a zvedl obočí, jako by ho náhle něco napadlo. „Ty umíš nadávat, že?“

	Její odpověď ho zbavila všech pochybností, které mohl mít – nebo vlastně kohokoli na této straně Betelgeuze.

	* * *

	„Poslechneš si to?“ Ondřej Montoya, komunikační důstojník Ramathibodi, se široce usmíval. „Takový talent by se neměl schovávat pod pokličkou.“

	Stiskl tlačítko a vysílání, které přijímal, se přeneslo na můstek.

	Kapitán lodi se mírně zamračila. Montoyův zvyk používat archaické odkazy jí připadal poněkud otravný. Co to sakra byla poklička? Ale zamračený výraz rychle zmizel, když se zaposlouchala do vysílání. Zanedlouho se sama začala usmívat.

	„– une vraie salope1! A co se týče tebe, chcípáku, tebe bych nepřála ani melbournskému humpolákovi! I když by sis nejspíš poradil s mým bratrancem z druhého kolena Odomem – to je zkratka pro Sodomu; jeho rodina po třetím odsouzení za znásilnění vypustila to „s“, protože se pro ně stal ostudou – až se dostane z vězení, možná za padesát nebo šedesát let. Určitě mu řeknu, aby si tě vyhledal, i když pochybuju, že v té době budeš ještě naživu, podle toho, jak podvádíš lidi.“

	Kapitán Tsangová se zasmála. „Proč je tak rozčilená?“

	Montoya pokrčil rameny. „Těžko říct. Pokud vím, myslí si, že jí všechno předražili a nedali jí ani zdaleka spravedlivou cenu za její vlastní zboží.“

	Marième Tsangová studovala obraz lodi, která se pomalu vzdalovala od obrovské masy stanice Parmley. „Nevypadá to, že by vezla náš druh nákladu, i když člověk nikdy neví. Jak se ta loď jmenuje?“

	„Hali Sowle.“ Komunikační důstojník zavrtěl hlavou. „V našich databázích jsem ji nenašel zaregistrovanou. Ale…“ Znovu pokrčil rameny.

	To nic neznamenalo. Lodě obchodující s otroky – i ty, které otroky samy nepřevážely – se snažily, aby se do registrů nedostaly. Podle toho, jak loď vypadala, šlo o obyčejnou nákladní loď, která na stanici dorazila nejspíš spíš náhodou než úmyslně. Ale jak řekla kapitán Tsangová, bez prozkoumání vnitřku lodi nebylo možné si být jistý.

	Kapitánka Tsangová se příliš nebála, že by ji někdo podvedl. Stanice Parmley byla známým, i když neoficiálním tranzitním uzlem pro obchod s otroky a Ramathibodi nebyla tulák. Vlastnila ji – samozřejmě ne oficiálně – společnost Jessyk Combine, jedna z mnoha dceřiných společností Lidských pracovních sil. Lidé, kteří řídili Parmley, by nepochybně tvrdě vyjednávali, ale drželi by se v mezích, jinak by riskovali, že časem přijdou o většinu svých obchodů.

	Což mi připomnělo…

	„Kdo dnes vede Parmley, Ondřeji? Už jsme tudy neprojeli… kolik to už je? Dva roky?“

	„Spíš dva a půl.“ Montoya chvíli pracoval na konzoli, vytáhl další obrazovku a několik vteřin ji skenoval. „Podle tohohle je stanice momentálně v držení Orion Transit Enterprises. Tady se píše, že je to dceřiná společnost firmy se sídlem v Sheba’s Junction jménem Andalaman Exports. Ať už to má jakoukoli cenu.“

	„Nic moc,“ zavrčela Tsangová. Shebina křižovatka byla stovky světelných let daleko, téměř na druhé straně lidmi obývaného prostoru. Kromě názvu o té soustavě nic nevěděla a věděla to jen proto, že to bylo neobvyklé.

	Hali Sowle se mezitím vzdálila od stanice Parmley natolik, že už nepředstavovala dopravní riziko.

	„Připravte nám přístup k doku, poručíku Montoyo,“ nařídila Tsangová a přešla na chvíli k formálním úkonům.

	„Ano, madam,“ odpověděl Montoya. Jednou z věcí, která se kapitánovi na spojovacím lodním důstojníkovi líbila, byla i přes některé jeho otravné zvyky skutečnost, že nezneužíval lajdáctví, které charakterizovalo vztahy mezi důstojníky a členy posádky na otrokářské lodi.

	Nevyhnutelná ochablost, vzhledem k požitkářství otrokářských společností, které bylo jednou z výhod tohoto podnikání. „Řídit pevně loď“ bylo za těchto okolností prostě nemožné. Jediné, o co se kapitán mohl snažit, bylo udržet si potřebnou kompetenci při samotné práci.

	Montoya byl kompetentní. Stejně tak pilot Ramathibodi. Dokování by trvalo nejméně půl hodiny a Tsangová k ničemu z toho nebyla potřeba. A tak se shrbila v křesle na své velitelské stanici a vytáhla si finanční záznamy. Jejich studium – spíše kochání se jimi, škodolibé kochání se jimi – byla její oblíbená forma relaxace.

	
Kapitola 3

	Loren Damewood dokončil zadávání sekvence, kterou používal ze svého specializovaného softwaru. Konečky prstů cítil vibrace otevírajících se zámků. Vjemy byly samozřejmě velmi slabé, protože měl na sobě kombinézu a rukavice. Kdyby byl uvnitř lodi, a ne ve vakuu venku, vydávalo by to slyšitelný zvuk. Ne hlasitý, takže by si ho nikdo na palubě Ramathibodi nevšiml, pokud by nestál poblíž. To však bylo nepravděpodobné. Damewood si záměrně vybral poklop pro personál nákladového prostoru a nákladové prostory byly obvykle velké, prázdné, nudné prostory, které lidé z posádky nenavštěvovali, pokud se tam zrovna nepřenášel náklad. A jediný druh „nákladu“, který by se překládal na místě, jako je stanice Parmley, by s velkou pravděpodobností nepocházel ze standardního nákladového prostoru, jako je tento.

	Přesto byl rozmrzelý. Pokud byla provedena řádná údržba, neměl by být slyšet žádný hluk.

	Ale nebyl překvapen. „Řádná údržba“ a „otrokářská loď“ nebyly pojmy, které by šly často dohromady. Nebyl velký rozdíl mezi druhem lidí, kteří sloužili v posádkách pirátských lodí, a těmi, kteří pracovali na otrokářských lodích. Několika pirátským kapitánům se podařilo udržet na lodi přísnou disciplínu, ale většina se o to ani nesnažila. Stejně tak to nedělali ani kapitáni otrokářů.

	Mělo to i světlou stránku. Hrubá údržba obvykle souvisela s hrubým zabezpečením, alespoň u všeho kromě kritických systémů.

	Poklop, kolem kterého se shromáždil se svými společníky, se začal otevírat. Damewoodův program to nedělal přímo. Kdyby to udělal, kontrolky by na můstku ukazovaly a někdo vy si toho téměř jistě všiml. Místo toho se jeho specializovaný software vloudil do vlastních operačních programů lodi. Ramathibodi ten poklop otevíral sám, s tou úpravou, že to dělal bez spuštění jakýchkoli kontrolních hlásičů nebo alarmů.

	„Jdeme na to,“ zašeptal. Samozřejmě jen pro sebe – všechna komunikační zařízení byla zticha.

	Do lodi je nevedl. Bylo by to hloupé, když byla přítomna Ayibongwinkosi Kabweza a její lidé. Byl technický expert, který měl na starosti zneškodnění ochranky, ne jedné z goril útočné jednotky.

	Podplukovník proklouzla poklopem, jakmile se otevřel natolik, že to bylo možné. Tři členové její sekce prošli dřív, než se poklop stačil úplně otevřít.

	Loren počkal, až se poklop přestane pohybovat, a pak vstoupil do přechodové komory za nimi. „Gorily, které jsou štěstím bez sebe,“ zamumlal. Samozřejmě jen pro sebe.

	Jakmile se ocitli v přechodové komoře, museli počkat, než je Damewoodův program provede celým procesem. Když vstupovali dovnitř, bylo tam vakuum; až budou vycházet ven, bude atmosféra odpovídat atmosféře na lodi.

	* * *

	V nákladovém prostoru číslo jedna stanice Parmley stála Nancy Andersonová a dva členové jejího týmu proti kapitánovi Ramathibodi. Ta si na jednání přivedla pět členů své posádky.

	Nákladový prostor byl na stanici, která původně nebyla zamýšlena jako překladiště nákladu, velký. Byl navržen tak, aby se do něj vešlo někdy velké vybavení, které vyžaduje vesmírný zábavní park, a jeho nejdelší rozměr byl něco přes třicet metrů. Otrokáři postoupili o třetinu cesty dovnitř, než se zastavili. Od trojice BSC je nyní dělila vzdálenost asi sedmi metrů.

	„Co si přejete?“ zeptala se Andersonová. „Kompletní překládku, částečnou – nebo hledáte jen zásoby a odpočinek?“

	„Jaký R&R?“ To se ozval jeden z otrokářů stojících kousek za kapitánem Tsangovou. Byla to sarkastická poznámka, ne otázka.

	„Tohle je největší zábavní park v okruhu padesáti světelných let.“ Nancy zkřivila rty do malého úsměvu. „I když většina atrakcí nefunguje.“

	„Drž hubu, Grosvenore,“ řekla kapitán Ramathibodi. Andersonové pak řekla: „Částečná překládka. Máme víc pracovních techniků, než můžeme prodat, tam kam jedeme. Můžeme je rovnou vysadit tady.“

	Skutečnost, že na Ramathibodi chtěli pouze částečnou překládku, určila taktické parametry situace. Kdyby chtěli provést úplnou překládku, mohl tým BSC jednoduše počkat, až budou všichni otroci z lodi pryč, a teprve potom zaútočit. Místo toho by to bylo složitější.

	Andersonová přikývla. „Chcete něco vyzvednout?“

	„Jednotky potěšení, pokud nějaké máte. Ty se vždycky snadno prodají. A taky těžké pracovní jednotky.“

	„Máme těžké pracovní jednotky. Jednotky pro potěšení…“ Odmlčela se a pak se ošklivě usmála. „To záleží na tom, kolik jste ochotni zaplatit.“

	„Nejdřív bych je chtěla vidět.“

	„No, jistě.“ Andersonová ukázala směrem k těžkému ocelovému boxu připevněnému maglockem k jedné z přepážek. „Ale proč nezačneme s transakcí s pracovními technologiemi?“

	Tsangová pokrčila rameny. „Jak se vám to hodí.“

	Andersonová chtěl dát Lorenu Damewoodovi a Ayibongwinkosi Kabweza co nejvíce času na to, aby se dostali do pozice a připravili útok. Dikriminace a výměny potřebné k dokončení prvního útoku jim měly poskytnout dostatek.

	Spolu s kapitánem Ramathibodi se přesunula dopředu a postavila se vedle ocelové schránky. Elektronické převody, které byly běžným způsobem placení za zboží a služby, byly pro obchod s otroky ze zřejmých důvodů nevhodné, s výjimkou velmi bezpečných míst, jako byla samotná Mesa. Místo toho se používaly starobylejší způsoby placení, které zahrnovaly moderní obdobu převodu hotovosti.

	Takové převody byly někdy nutné v naprosto legitimních obchodech, takže dobře vyvinutý a bezpečný způsob jejich provádění byl vypracován již před staletími. Metoda spočívala v použití kreditních čipů vydaných tou či onou uznávanou velkou bankou, obvykle, i když ne vždy, bankou se sídlem na Staré Zemi.

	Andersonová zadala kombinaci, aby odemkla bojovou ocelovou schránku, a její víko se hladce posunulo nahoru. Uvnitř bylo velké množství kreditních žetonů, které vydala Banco de Madrid ze Staré Země. Každý z těchto čipů byl destičkou molekulárního obvodu vloženou do matrice z prakticky nezničitelného plastu. Tato destička obsahovala ověřovací kód banky, číselnou hodnotu a bezpečnostní klíč, jehož zabezpečení bylo pravděpodobně lépe chráněno než kódy centrálního počítače námořnictva Solárního svazu. Jakýkoli pokus o změnu hodnoty naprogramované při jejím původním vydání by spustil bezpečnostní kód a změnil ji v nepoužitelnou roztavenou hroudu. Tyto čipy byly uznávány jako zákonné platidlo kdekoli v prozkoumané galaxii, ale neexistoval způsob, jak by někdo mohl vystopovat, kam se poděly, nebo – což bylo z pohledu otrokářů nejlepší – čí rukama prošly ode dne, kdy je Banco de Madrid vydala.

	Kapitán Tsangová se naklonila natolik, aby si mohla žetony prohlédnout, ale nedotkla se jich. Ve skutečnosti si dávala pozor, aby se od krabičky držela dál. Jakýkoli pokus vzít žetony před dokončením transakce by měl za následek, že by jí jedna nebo dvě ruce chyběly.

	Vytáhla malé přenosné zařízení a namířila ho směrem k čipům, přičemž si stále dávala pozor, aby se ani rukou, ani přístrojem nepřiblížila ke krabičce víc, než bylo nutné k okamžitému účelu. Několik okamžiků strávila studiem údajů; ne dlouho, jen tolik, aby si ověřila, že čipy jsou legitimní a že jich je dost na pokrytí všech transakcí, které budou ten den provádět.

	Pak se obrátila na jednoho ze svých podřízených a řekla: „Začněte je vynášet.“

	Pak se rozhlédla kolem a hledala potřebný východ z kajuty.

	Andersonová ukázala na poklop nalevo od ní. „Tudy je propasírujeme.“

	Když každý otrok prošel poklopem, ruční jednotka Tsangové zaznamenávala dlužnou částku, dokud nebylo dosaženo dostatečné částky na vyjmutí jednoho z žetonů ze schránky. Nemělo by být potřeba žádného dohadování, ne pro pracovní techniky.

	Pro jistotu však řekla: „Budeme chtít standardní cenu Periférie.“

	„To není problém,“ přikývla Andersonová.

	Tsangová udělala několik kroků zpět od boxu. Ty zatracené věci ji znervózňovaly, i když nikdy neslyšela, že by se nějaká porouchala.

	Pak se uvolnila. Zdálo se, že to bude jednoduchá a přímočará záležitost, teď, když už jsou předběžné kroky hotovy.

	* * *

	Ať už byly gorily štěstím bez sebe nebo ne, jakmile se ocitly uvnitř lodi, malá jednotka útočných vojáků čekala, až Loren vytáhne další specializované vybavení a prohledá oblast.

	„Tudy,“ řekl tiše. Ukázal prstem na část chodby, která se větvila doprava.

	Následující vývoj byl zvláštní. Čtyři útočné oddíly postupovaly rychle vpřed, proskakovaly chodbou, jeden člověk zajišťoval krytí, zatímco ostatní zaujímali předsunutější pozice. Mezitím v týlu – někdy docela daleko vzadu – přicházel Damewood mnohem pomaleji. Nebyl to zrovna „loudavý postup“, ale nelaskavý pozorovatel by ten termín mohl použít i tak.

	Kabweza ani nikdo z jejích podřízených by to však neudělala. Vskutku je to nikdy nenapadlo. XO měl pověst jakéhosi kouzelníka se senzorovým vybavením. Tato schopnost mohla mít na výsledek jejich mise velký vliv. Útočné jednotky Pochodně mohly být moderní obdobou vikingských berserků, ale analogie nebyla totožná. Od doby, kdy legendární Ragnarr Loðbrók vedl své dlouhé lodě přes Severní moře, aby vyplenil Francii a Britské ostrovy, uplynulo koneckonců více než tři tisíce let civilizace.

	„Dva poklopy vlevo nahoře,“ řekl Loren. „Tudy se dostaneme do ubikací pro otroky přes úložný prostor. Je neobsazený.“

	* * *

	Ukázalo se také, že je velmi plný, téměř až neprůchodný, skoro až neprůchodný bez vytahování zásob do chodby, což by bylo příliš časově náročné.

	Ne tak docela. Pomohlo, že díky bojovému brnění, které útočné jednotky nosily, bylo docela snadné rozdrtit všechny kartony, kontejnery a plechovky, aby se uvolnila cesta.

	V jedné z těchto nádob byla jakási jasně fialová ovocná šťáva. A tak se s křiklavým nádechem vynořili v ubikacích otroků, jako by se maskovali, aby splynuli s psychedelickou krajinou.

	Oddělení, do kterého vstoupili, bylo téměř stejně plné lidí, jako to, které opouštěli, bylo plné zásob a vybavení. Lidé byli přilepeni ke stěnám a s vytřeštěnýma očima na ně zírali.

	Kabweza to očekávala, a tak nechala seržanta Supakrita X, aby ji vedl. Jakmile vstoupil do ubikace otroků, seržant otevřel čelní štítek své zbroje a vyplázl jazyk.

	Supakrit X byl uprchlý otrok. Na jeho jazyku se objevil genetický znak, který společnost Lidské pracovní síly používá k identifikaci svých výrobků. Tento marker byl jedinečný a bylo obtížné ho duplikovat – vlastně nemožné, pokud byl zkoumán zblízka.

	Což jeho značka byla, téměř okamžitě. Přistoupila k němu malá mladá otrokyně a zcela neohroženě mu prsty otevřela ústa. Supakrit, který byl mnohem větší než ona, se k ní naklonil, aby jí v tom pomohl. Krátce, ale intenzivně prozkoumala značku na jeho jazyku a pak ustoupila.

	„Je to skutečné,“ oznámila. „Ale nejsou z Tančírny, tím jsem si jistá.“

	Supakrit se narovnal a zašklebil se. „Banda maniaků. Ne, děvče, jsme z Královské armády Pochodně.“ Zahýbal palcem na velitele Damewooda. „Spolupracujeme se Sborem biologického průzkumu.“

	Když to uslyšel jeden ze starších otroků, zašklebil se ještě víc než seržant. Jen málo otroků dosud slyšelo o nové planetě bývalých otroků Pochodeň. Ale někteří otroci znali pravdu – alespoň část z ní – o BSC. Podle všeho byl jedním z nich.

	Mladá žena se však mračila. „Neříkej mi ‚děvče‘.“

	Kabweza se pohnula dopředu. „Tak nám řekni jméno.“

	„Takahashi Ayako. Můžete mi říkat Ayako.“

	To, že měla plné jméno a byla ochotná ho veřejně používat, bylo významné. Lidské pracovní síly svým otrokům jména nedávali. Vychovávali je tak, že k tomu sloužily poslední tři nebo čtyři číslice jejich otrockého čísla. Časem se však otrokům podařilo vytvořit vlastní společnost s adoptivními rodiči, kteří většinu mladých přijali do svého útulku. Manažeři Lidských pracovních sil tuto praxi tolerovali, protože sloužila jejich vlastním účelům. Bylo jednodušší a levnější nechat otroky vychovávat mláďata, která vycházela z chovných kádí, místo aby to museli dělat přímo Lidské pracovní síly.

	Zatímco však tolerovali zvyklosti otrockých rodin – a dokonce se snažili je pokud možno nerozbíjet –, netolerovali, aby otroci tak činili otevřeně. Veřejně se mohlo používat křestní jméno, včetně toho, které si otrok sám zvolil. Koneckonců i zvířecí mazlíčci měli jména. Ale otrok, který na veřejnosti používal příjmení svých rodičů, byl považován za hraničního rebela a pravděpodobně byl potrestán.

	Ayako byla zřejmě taková rebelka na hranici – nebo někdo natolik bystrý, že si téměř okamžitě uvědomil, že autorita Lidské pracovní síly bude zrušena.

	Navzdory japonskému jménu a uvedení příjmení na prvním místě nevypadala Takahaši ani trochu orientálně. Měla oříškové oči, vlasy barvy jakési červené cihly a její pleť byla o několik odstínů tmavší než u většiny lidí z východní Asie.

	Ale to nebylo pro lidské bytosti dva tisíce let po začátku diaspory ze Země nic neobvyklého – i když pomineme způsob, jakým inženýři Lidských pracovních sil pozměnili genetické linie pro své vlastní účely. Jeden z Kabweziných trenérů, když byla ve výcvikovém táboře solarianské námořní pěchoty, se jmenoval Bjørn Haraldsson, přestože byl podle všeho čistě afrického původu.

	„Přišel jsi nás osvobodit?“ zeptal se muž, který se v reakci na Supakritovo oznámení zašklebil.

	„Ano, ale teď potřebujeme, abys zůstal na místě,“ řekla Kabweza. Po velmi krátké odmlce dodala: „Kromě jednoho z vás, který by měl jít s námi. Tím se představení urychlí.“

	„Já,“ řekla Takahaši okamžitě. „Znám všechny. To proto, že jsem tak přátelská,“ – vrhla na Supakrita ostrý pohled – „kromě toho, když mi lidé říkají ‚děvče‘. No, a taky jiné věci.“

	Byla to atraktivní mladá žena. Pravděpodobně by přitáhla nevítanou pozornost některých členů otrokářské posádky, kdyby na palubě nebylo dost otroků pro potěšení.

	Soudě podle skeptických výrazů ve tvářích několika otroků v kupé, Takahašiho tvrzení o vynikající přátelskosti nebylo všeobecně sdílené. Ale když už nic jiného, žena se nestyděla. To by mělo stačit. Těžce ozbrojení a velmi nebezpečně vyhlížející lidé, kteří přijíždějí osvobodit lidi z otroctví, koneckonců přátelské představování moc nepotřebují.

	„Tak pojď s námi.“ Ayibongwinkosi se přesunula k poklopu na opačném konci kajuty. „Vy ostatní, jak jsem řekla, se uklidněte. Tohle všechno brzy skončí.“

	* * *

	Kabweza postupovala pomalu. Nejenže bylo oddělení plné lidí, ale díky stejnému brnění, které jí umožňovalo tak snadno se prodírat kontejnery, se zde musela pohybovat opatrně. Bylo by snadné rozdrtit maso a dokonce zlomit kosti, aniž by si toho sotva všimla.

	U poklopu počkala, až Damewood vyleze nahoru. Loren si několik vteřin pohrával se svým vybavením. Co přesně dělal? Ayibongwinkosi to nevěděla a nehodlala se ptát.

	Cvak. Zvuk stahování zámků byl dobře slyšitelný.

	„Flákači,“ zamumlal Damewood.

	Pravděpodobnost, že by slabý zvuk někoho na druhé straně poklopu upozornil, byla malá. Přesto Kabweza prošla poklopem tak, že se přetočila a přikrčila, přičemž její šipková pistole kryla prostor.

	Čisto. Stále v podřepu se otočila na druhou stranu.

	I tam byla chodba volná.

	Gestikulovala a mávla na ostatní.

	Jako poslední se objevila Takahaši. „Kudy do kajuty posádky?“ zeptala se jí podplukovník tiše. „Víte to?“

	Ayako přikývla a ukázala směrem, kterým se Kabweza vydala jako první. „Tudy.“

	„Jsi si jistá?“

	Mladá žena se zatvářila uštěpačně. „Ano,“ řekla úsečně. „Jsem si jistá.“

	Ayibongwinkosi se dál nevyptávala. Kývla na Supakrita X a ten se ujal slova.

	
Kapitola 4

	Za deset minut začaly přijíždět jednotky pracovních techniků. Otroci se vplížili do oddělení se sklopenými hlavami a pohledem upřeným na podlahu. Dva členové posádky otrokářské lodi je hnali s deaktivovanými – pro tuto chvíli – nervovými biči. Otrokáři se však k tomu stavěli dost netečně; zjevně nečekali žádné potíže. Lidé, kteří byli vedeni skrz oddělení, byli genetičtí otroci, kteří se narodili, byli vychováváni a formováni otroctvím. Už dávno se naučili, že odpor vede jen k utrpení.

	Výrazy v jejich tvářích nebyly ani tak zoufalé, jako prostě prázdné. Zoufalství byla přece jen emoce – a otroci Lidských pracovních sil už jako děti zjistili, že emoce jsou pro takové, jako jsou oni, nebezpečné. Ty pohledy Nancy rozzuřily, ale nedala na sobě znát žádné známky hněvu.

	Poté, co první várka otroků prošla oddělením, začalo na skříňce blikat zelené světlo. Zatímco čekali na příchod otroků, Andersonová a Tsangová naprogramovali box tak, aby zaznamenal správný počet otroků pro jeden čip.

	„Jen do toho,“ řekla Nancy. Kapitán Ramathibodi opatrně sáhla do krabice a vyndal jeden z žetonů.

	Jen jeden žeton – a ten opatrně vyndala jen palcem a ukazováčkem. Kdyby krabička vycítila, že se vyndává víc žetonů, než kolik jich bylo řádně započítáno, víko by se přibouchlo a zajistilo, že žetony zůstanou uvnitř – spolu s rukou, která je držela.

	* * *

	Když otroci dorazili k otevřenému poklopu, který vedl do zbytku stanice, dva strážci z Ramathibodi předali kontrolu třem lidem z kontingentu stanice Parmley. Dva z nich byli vybaveni stejnými nervovými biči, třetí byla vystrojena jako zdravotnický technik. Byla tam proto, aby každého příchozího otroka vyšetřila a ujistila se, že na nich nejsou zastaveny žádné vady.

	Provedla rychlý, téměř povrchní úkon a každého otroka prohlédla lékařským detekčním přístrojem, který držela v ruce, než prošel do chodby pro personál. Přístroj by zachytil cokoli zjevného, například nakažlivou nemoc nebo rakovinu v pozdním stadiu.

	Neodhalil by jemnější problémy, ale ty ji příliš nezajímaly. Lékařské šikanování, při němž se za zdravé otroky vydávají bezprostředně vadné jednotky, se v obchodu s otroky vyhýbalo jako špatný obchod. Navzdory oblíbenému rčení, že mezi zloději není cti, vyžadovaly nelegální nebo mimoprávní transakce ve skutečnosti větší puntičkářskou pozornost při obchodování v dobré víře – z dobrého a prostého důvodu, že v případě sporu nebylo možné obrátit se na soud. To znamenalo, že takové spory se obvykle řešily násilím, což všechny zúčastněné nutilo držet se dál od drobného podvádění.

	Druhý důvod, proč mu zdravotnice nevěnovala pozornost, byl ještě jednodušší. Vzhledem k povaze výrobních metod společnosti Lidské pracovní síly bylo samozřejmé, že vysoké procento jejich otroků bude mít nějaké dlouhodobé zdravotní problémy. Radikální genetické inženýrství, které takové otroky vytvářelo, často přinášelo nežádoucí vedlejší účinky. Otrok vyšlechtěný pro velkou sílu mohl mít například vážné problémy s krevním tlakem nebo být náchylný k selhání ledvin.

	Život genetických otroků byl zpravidla kratší než život většiny lidí, a to i když pomineme skutečnost, že těmto otrokům téměř nikdy nebyl prodloužen život. Podle Bible je dnů našich let šedesát a deset. Společnost Lidské pracovní síly, Inc., která se možná nechtěla zdát arogantně rovná Hospodinu, usoudila, že padesát nebo šedesát let je pro její výrobky dostatečně dlouhá doba.

	Jakmile medička přikývla na souhlas, každý otrok prošel poklopem do personální chodby vedoucí do jejich nové kajuty na palubě stanice Parmley. Dva strážní čekající uvnitř je vedli dál. Přesněji řečeno, opírali se o stěny a občas na ně zamávali stejně povrchně, jako medička plnila své povinnosti. Nebáli se vzpoury. Otroci dobře věděli, že na stanici, jako je tato, platí stejné mechanismy nucené evakuace jako na všech otrokářských lodích. Kdyby se tady v odděleních a chodbách úspěšně vzbouřili, někdo v nepřístupné řídicí místnosti by prostě stiskl tlačítko a všichni by byli vyhoštěni do vakua.

	* * *

	Podplukovník Ayibongwinkosi Kabweza a její tým prošli cestou celkem osmi poklopy, než konečně dorazili k poklopu, který podle Ayako vedl do kajuty posádky. Podle Ayako bylo nejméně v šesti z oddělení, kterými prošli, umístěno několik otroků.

	Pokud ji znepokojovalo, že se Kabweza nesnaží otevřít poklopy a osvobodit otroky, nedala to najevo. Zdála se být docela inteligentní; nejspíš dost na to, aby si uvědomila, že osvobozovat otroky jen tak pro nic za nic, než bude loď zajištěna, by bylo kontraproduktivní.

	„To je ono,“ zašeptala a ukazováčkem se dotkla poklopu. „Bude zamčený.“

	Damewood se ušklíbl – výraz, který byl kvůli obličejové masce zbytečný.

	Prsty pracovaly na jeho zařízení. O necelých pět vteřin později ustoupil od poklopu.

	„Tenhle má alespoň nějakou údržbu.“ Gestem ruky pokynul Kabweze a jejímu týmu dopředu ve chvíli, kdy se poklop začal otevírat.

	Teď byl čas na gorily. Poklop, který se posouval stranou, samozřejmě nešlo vylomit z pantů, ale podplukovník napodobila rozbití dveří tak dobře, jak to bylo za daných okolností možné.

	Prostor, ve kterém se ocitla, byl malý, prázdný, ne delší než pět metrů – jen vstupní trubka. Na opačném konci, než do kterého vstoupila, byly vpravo a vlevo otevřené poklopy. Přes sluchové vylepšení, které měla zabudované v pancéřovém obleku, slyšela hlasy vycházející z poklopu vlevo.

	O dvě vteřiny později už procházela průlezem s připravenou šipkovou pistolí.

	Tři členové posádky otrokářské lodi seděli u stolu v malé jídelně a hráli karty. Dva z nich, kteří stáli naproti ní, byli šokováni jejím náhlým příchodem – jeden muž a jedna žena – a zírali na ni s otevřenou pusou. Muž sedící zády k ní se začal otáčet na svém místě.

	Plukovník Andersonová dala jasně najevo, že chce živé otrokáře k výslechu. Jedna z vojákyň Pochodně v oddíle, vojínka Mary Kyllonenová, byla právě z tohoto důvodu vyzbrojena staromódním paralyzérem. Ale protože Kabweza nevěděla, čemu budou čelit, až vniknou do kajuty posádky, nechala Kyllonenovou vzadu – a teď už nebyl čas ji přivést dopředu, než otrokáři spustí poplach.

	Trochu rozladěná z hloupé záležitosti s braním zajatců, ale poslušná rozkazů, Kabweza vystřelila na dolní končetiny muže sedícího před ní. Výstřel rozdrtil končetiny pod koleny tak, že je bude třeba amputovat. S rychlou péčí by však přežil a nohy nepotřeboval, aby mohl mluvit.

	Popošla o dva kroky dopředu a silným úderem nohy zarazila stůl do zdi za ním, čímž rozdrtila členku posádky mezi nimi. To ženě zlomilo několik žeber, z nichž jedno nebo více jí téměř jistě vrazilo do plic. Zalapala po dechu, ale nevydala žádný jiný zvuk. Zase rychlá péče; přežila by to; a chvíli by mohla mluvit šeptem.

	Téměř současně podplukovník udeřil pažbou své zbraně do čela třetího a posledního člena posádky. Snažila se, aby byl úder dostatečně lehký, aby muže jednoduše omráčil, ale…

	To bylo těžké, mít na sobě v boji pancéřovou kombinézu. Byla si jistá, že mu rozbila lebku. Možná přežije, možná ne – ale plukovník Andersonová vypadala jako rozumná velitelka, i když občas propadala bláznivým rozmarům. Měla dost zkušeností, aby pochopila realitu útoku zblízka.

	Celé to netrvalo déle než pár vteřin. A co je nejlepší, proběhlo to docela tiše. Projektily s nožovými ostřími se pohybovaly vysokou podzvukovou rychlostí, aniž by se ozývaly praskající zvuky nadzvukových šipek pulzní pušky. Muž, kterého střelila do nohy, křičel v agónii, ale ne déle než dvě vteřiny. Vojín Kyllonenová přišla hned za Kabwezou a umlčela ho paralyzérem. Žádný z ostatních členů posádky nebyl schopen zavolat varování a ostatní zvuky byly natolik tlumené, že byla velká šance, že nikoho dalšího na lodi neupozornily. Dokonce ani ten jeden krátký výkřik nejspíš nezpůsobil víc, než že někoho na můstku zmátl. Krátký zvuk, bez ohledu na to, jak je hlasitý, bývá odmítnut, pokud po něm nenásleduje nic dalšího.

	Kabweza se o to stejně moc nestarala. Už procházela průlezem na vzdáleném konci jídelny a její oddíl ji těsně následoval. Tohle opravdu nemělo trvat dlouho.

	* * *

	Komunikační jednotka Nancy Andersonové tiše zabzučela. Zvedla prst a naznačila kapitánovi Ramathibodi, že potřebuje chvilku, aby hovor přijala.

	„Ano, co je to?“ Její tón byl mírně podrážděný.

	„Promiňte, že vás obtěžuji, šéfe, ale myslel jsem, že byste měla vědět, že Hali Sowle se zřejmě vrací na stanici.“

	Nancy měla jednotku zapnutou na reproduktoru, takže kapitán Tsangová mohla slyšet obě strany výměny názorů.

	„Proboha. Co ten maniak chce teď?“

	„Nemám tušení, šéfe. Zatím neposlali žádnou zprávu. A možná jsem si špatně přečetl jejich změnu kurzu, i když mě nenapadá nic jiného, co by dělali, než že by se sem vrátili.“

	„Dobře. Nejspíš na nás chce ještě chvíli křičet, ale pro jistotu připravte obranné jednotky. Laserové shluky budou na toho šmejda bohatě stačit.“

	Vypnula komunikátor. „To už je asi moc,“ řekla Tsangové. „Pochybuju, že ta vana má nějakou vojenskou techniku, která by stála za řeč. Přesto to můžeme hrát na jistotu. Kapitán Hali Sowle opravdu nehraje se všema kartama.“

	Tsangová se ušklíbla. „Lepší, když bolí hlava vás než mě.“ Podívala se na přístroj ve své ruce. „Pokud jste nepřišla na jiné údaje než já, všichni pracovní technici, které prodáváme, byly započítáni. Máte zaplaceno, až na jeden další čip.“

	„Souhlasím.“ Andersonová kývla směrem k otevřenému boxu, který opět svítil zeleně. „Jen do toho a vyndejte ji.“

	Tsangová tak učinila. „Dobře, tím jsme skončili. Co chcete dělat dál? Dicker nad jednotkami pro potěšení, nebo se zabývat těmi pro těžkou práci?“

	Zpráva o návratu Hali Sowle byla šifrou. Řídicí středisko stanice Parmley dostalo velmi krátký šifrovaný signál od Lorena Damewooda, který jim oznamoval, že  tým Kabwezy je uvnitř otrokářské lodi a zahájil útok. Věci se teď dají do pohybu velmi rychle.

	„Nejdřív se postaráme o jednotky pro potěšení,“ řekla Andersonová. Ve chvíli, kdy by vyvedli lidi z BSC, kteří by se vydávali za otroky rozkoše Lidské pracovní síly, Tsangová a její lidé by se rozptýlili a trochu by polevili v ostražitosti.

	„Pro mě za mě.“

	* * *

	Jeden z členů oddílu zůstal v jídelně a staral se o vězně. Kabweza ve skutečnosti nepotřebovala celou jednotku pro samotný útok. Ve stísněných prostorách, kterými procházeli, pro ně stejně nebylo místo. Raději si nechala XO a jeho speciální vybavení a dovednosti u sebe, než aby ho nechala za sebou provádět jednoduché zdravotnické úkony.

	A byly jednoduché. Stačilo udržet tři vězně naživu. V dobrém zdravotním stavu to bylo sporné a vědomí by bylo na obtíž.

	Desátník Bohuslav Hernandez začal přikládat automatické škrtidlo na pochroumané nohy muže, kterého Kabweza postřelila, protože právě jeho zranění vyžadovala okamžitou péči. Poté prohlédl ženu s napůl rozdrceným hrudníkem a muže, který byl zasažen do hlavy.

	Rozhodl se, že žena bude schopna dýchat dostatečně dobře, pokud bude pod sedativy. Píchl jí injekci, která ji neochromila ani nezpůsobila úplné bezvědomí, ale znemožnila jí souvisle jednat nebo myslet, natožpak volat na někoho dalšího varování.

	Byl v pokušení udělat totéž s mužem v bezvědomí, ale nebyl si jistý rozsahem poškození jeho mozku. Podle hmatu si myslel, že má muž rozbitou lebku.

	Hernandez se rozhodl, že bude nejlepší nechat to být. Nebyla šance, že by se muž probral dřív, než celá akce skončí, a jakékoli jeho varování by bylo bezpředmětné.

	* * *

	Takahaši Ajako zůstala s oddílem, protože se stále nacházeli v části lodi, kterou znala. Když se dostali k dalšímu zavřenému poklopu, osvobozená otrokyně dělala rozčilené pohyby rukama.

	To je kajuta posádky, zamumlala tiše.

	Kabweza přikývla. Stejně jako Lorenův předchozí úšklebek, ani toto gesto nebylo kvůli stínítku na obličeji vidět. Ale na tom nezáleželo. Damewood četl Ayako ze rtů také a už pracoval na svém speciálním vybavení.

	Překonat zabezpečení vnitřních poklopů bylo pro někoho jako Loren hračkou. Po několika vteřinách zvedl ruku s otevřenými prsty. Pak rychle sevřel pěst a znovu je otevřel. Signál naznačoval, že se chystá otevřít poklop.

	Kabweza o půl kroku ustoupila. Za ní i ostatní zbývající členové jejího oddílu. Takahaši uskočila stranou.

	Poklop se začal otevírat. Kabweza vešla dovnitř a…

	Nic. Chodba byla prázdná. Nalevo vedly tři poklopy – všechny otevřené – do spacích oddílů. Žádný z nich nebyl obsazený. Všechny byly neudržované a zaneřáděné.

	Když Ayako vyšla na chodbu, podívala se na jedno z oddělení a do tváře se jí vrátil uštěpačný výraz. Rychle odvrátila pohled.

	„Kam teď?“ Ayibongwinkosi se tiše zeptala, hlasitost reproduktoru na přilbě ztlumila na minimum.

	Takahaši se zatvářila nejistě a trochu pokrčila rameny. „Nejsem si jistá,“ zašeptala. „Tohle…“ Odmlčela se a trochu se nadechla. „Tohle je tak daleko, jak daleko jsem kdy… že mě vzali.“

	Ukázala na zavřený poklop na samém konci chodby. „Ale podle toho, co říkali, si myslím, že vede do jejich velitelství. ‚Můstek‘, je to tak?“

	„Dobře. Zůstaň tady. Vy ostatní pojďte za mnou.“

	Takahaši se mírně zachvěla. „Nechci tu zůstat. Opravdu nechci.“

	Ayibongwinkosi na okamžik zaváhala. Pak: „Tak pojď s námi. Ale zůstaň vzadu a nepřekážej.“

	O pět vteřin později už byla se svým oddílem připravena u poklopu. XO začal znovu kouzlit.

	* * *

	Když za sebou uslyšela drobné zvuky, otočila Nancy hlavu a uviděla, že u poklopu na její straně nákladového prostoru jsou dva její lidé. Jeden z nich řekl: „Máme je tady, šéfe.“

	Andersonová se otočila ke kapitánovi Ramathibodi. „Dobře, jsme připraveni začít vyjednávat o rekreačních jednotkách. Můžete převést kreditní čipy, pokud jste tomu nakloněna.“

	Tsangová pokynula jednomu ze svých podřízených, aby vzal malý pytlík s kreditními čipy, které už získali pro pracovní techniky, na jejich vlastní loď.

	„Ne že bychom vám nevěřili nebo tak něco,“ řekla Tsangová Nancy. „Ale stejně je to, jak se zpívá v té staré písničce: „Lepší být v bezpečí, než litovat.“

	„Starodávné přísloví na Staré Zemi to řeklo lépe. „Dobré ploty dělají dobré sousedy.“

	Andersonová a Tsangová si vyměnili lehce posměšné úsměvy. Výsměch nebyl mířen ani tak na ně navzájem, jako spíš na vesmír obecně. Obchodníci s otroky mají pohled na život, který by fantaskní básník – nebo spíš literární kritik – mohl nazvat expanzivně ironickým.

	Takovéto postupné dohadování bylo v jejich oboru běžné. Považovalo se totiž za slušnost, aby kupující strana umožnila prodávajícímu pravidelně přesunout nově nabyté finanční prostředky na bezpečné místo, než bude pokračovat.

	Jakmile posádka Ramathibodi s taškou kreditních čipů odešla, Andersonová pokynula svým lidem, aby přinesli do nákladového prostoru jednotky pro potěšení.

	Byli tři, jedna žena a dva muži. Všichni tři byli podle očekávání mimořádně přitažliví. Na rozdíl od většiny otroků neměli sklopené oči a pohled upřený na podlahu. Jejich pohledy byly vyrovnané, jen… prázdné.

	Tsangová se usmála a promnula si ruce. „Tak a teď!“

	* * *

	Když se člen posádky s taškou kreditních žetonů objevil na můstku – lépe řečeno vpadl na můstek –, jeho první slova byla:

	„Hej, lidi, podívejte se na tohle! Vedli jsme si lépe než… co to kurva je?“

	* * *

	Kapitán Tsangová prokázala překvapivě omezený slovník lidí, které by literární kritik mohl označit za expanzivně ironické, a použil stejná slova, když Andersonová a její dva lidé náhle vytáhli postranní zbraně. Současně se trojhlavňové zbraně namontované na přepážce v nákladovém prostoru otočily, aby své smrtící hlavně namířily na kontingent Ramathibodi. A – poslední urážka – tři jednotky pro potěšení vytáhly kdoví odkud na svých spoře oděných osobách malé pistole.

	„Co to kurva je?“

	* * *

	Nakonec zajali všechny otrokáře kromě dvou živých.

	Muž, kterému Kabweza rozbila lebku, po osmnácti hodinách zemřel, aniž by se probral z bezvědomí. Andersonová ji však nekritizovala. Vzhledem k náročnosti úkolu a výcviku útočných jednotek Pochodně byl pouze jeden mrtvý malý zázrak.

	Podplukovník byla v této věci méně filozofická. „Tohle nikdy nepřežiju,“ předpověděla.

	„Nebuď na sebe tak přísná, Ayi,“ řekla Andersonová konejšivě. „Jedna smrtelná nehoda není špatná.“

	„Je to lepší než nic,“ odpověděla Kabweza. „Ale stejně budu terčem vtipů všech, až se to dozví zbytek našich lidí. Na hřištích mateřských škol jsou nebezpečnější takzvané ‚útočné jednotky‘, než jsme se ukázali my.“

	* * *

	Smrt druhého otrokáře nemohla být přičítána k tíži útočným jednotkám, pokud jste je nechtěli obvinit z vraždy z nedbalosti – což Andersonová ani neuvažovala, jakmile jí byly okolnosti vysvětleny.

	Když oddíl opustil jídelnu, vzala Takahaši Ajako do ruky kuchyňský nůž, který ležel na pultu. Byl to jen nůž na krájení, jehož čepel nebyla delší než devět centimetrů. Jeden z útočných oddílů si jí při tom všiml, ale jeho jedinou reakcí bylo pobavení.

	„Hele, podívej, jen jsem si myslel, že je hezká,“ vysvětlil později seržant Supakrit X veliteli praporu. „Byla tam, obklopená po zuby ozbrojenými opicemi a navíc obrněná, ale stejně trvala na tom, že si sama vezme zbraň. Pokud se dá oslavované párátko nazvat zbraní.“

	„Roztomilé,“ řekla Kabweza a vypadala znechuceně.

	Supakrit X se zatvářil. „Podívejte, šéfe, je mi to líto. Špatně jsem to odhadl.“

	„Roztomilé,“ zopakovala Kabweza. „Oslavované párátko.“

	* * *

	Čtyři otrokáři na můstku se vzdali, jakmile Kabweza a její vojáci vtrhli dovnitř. Nikdo z nich nebyl ozbrojen, kromě důstojníka komunikace Ondřeje Montoyi, kterého kapitán Tsangová nechala velet, zatímco se vydala na palubu stanice Parmley. A Montoyova boční zbraň – v pouzdře se zavřenou klapkou – by byla proti těžce vyzbrojené výzbroji útočných jednotek nepoužitelná.

	Když se vzdali, Kabweza nařídila všem čtyřem otrokářům, aby se postavili k jedné z přepážek, naklonili se daleko dopředu a museli se opírat o ruce. Díky tomu nebyli tak bezmocní, jako kdyby byli spoutáni, ale útočné jednotky Pochodně nenosily poutací pomůcky, protože obvykle nedostávaly sentimentální rozkazy k odvádění zajatců.

	Přesto byli dost bezmocní. Takahaši si to zjevně myslela. Sotva čtveřice otrokářů zaujala pozici, osvobozená otrokyně vyjekla čirým vztekem, vyrazila vpřed a bodla jednoho z nich svým malým příborovým nožem do ledviny.

	Zranění nebylo smrtelné. Vzhledem k moderní medicíně nebylo ani příliš vážné. Ale šok a bolest stačily k tomu, aby se otrokář trhl dozadu, načež zakopl o Takahaši a oba se sesunuli k zemi – velký otrokář na malého otroka.

	Paradoxně by si vedl lépe, kdyby se jejich pozice obrátily. Kdyby byla Ayako nahoře, bodla by ho plnou silou; velmi dramaticky, ruka se jí zvedla nad hlavu, než zajela ostřím dolů. Rozsekala by ho docela slušně, ale útočné jednotky by ji nejspíš odtáhly dřív, než by stačila způsobit smrtelné zranění.

	Když byla pod ním, Kabweza a její lidé se k ní nemohli dostat. A protože ji teď hnala nutnost, vyhnula se jakémukoli dramatickému bodání a prostě jen zasunula čepel co nejdál do nejbližšího cíle, kterým byla shodou okolností mužova levá oční bulva.

	Devět centimetrů není příliš dlouhá délka – ale lebka lidského muže nemá v podélné ose zepředu dozadu o mnoho více než dvacet centimetrů. Hnána zuřivostí, jakou ovládala Takahaši Ajako, zajela čepel téměř do poloviny otrokářova mozku. A pak se s křikem a nadávkami zkroutila a hnala čepel sem a tam a nahoru a dolů.

	Vojákům Pochodně netrvalo déle než čtyři nebo pět vteřin, než otrokáře převrátili a stáhli z něj Takahašiho, ale mezitím už stačila proměnit třetinu jeho čelních laloků v hašiš. Pitevní robot později hlásil, že rozřezala i část limbického systému.

	Moderní medicína ve skutečnosti není zázračná, i když se tento termín často používá. Z praktického hlediska byl muž mrtev dříve, než mu mohla být poskytnuta jakákoli pomoc.

	Nebo, jak s velkým uspokojením prohlásil desátník Supakrit X při večerním jídle vojáků: „Říkám vám, že ten zmrd byl mrtvej-mrtvej-mrtvej.“

	Jeho nová nízká hodnost ho nijak zvlášť nerozrušila. Jednak věděl, že k jeho degradaci došlo většinou z principu, a ne proto, že by se na něj Kabweza opravdu zlobila. Domníval se, že svou hodnost brzy získá zpět.

	Kromě toho, jak se na to díval, byl zatčen v dobrém úmyslu. Nebylo to jako být degradován za opilství a výtržnictví.

	„A já pořád říkám, že je roztomilá,“ dodal. „I když na rande by se měla chovat co nejlépe.“

	
Kapitola 5

	„Steph by mi chyběla,“ namítl Andrew Artlett. „Jen pro začátek. Pak je tu ten mizerný plat.“

	Princezna Ruth Wintonová se zamračila. „Mizerný plat? Nabízejí vám skoro polovinu toho, co vyděláváte tady na Pochodni – a vy dostáváte nejvyšší plat pro mechaniky hvězdných lodí.“ Po krátké odmlce – velmi krátké; Ruth nerada přiznávala, že nemá úplné znalosti v jakémkoli oboru – dodala: „Alespoň tak mi to bylo řečeno.“

	„No, jo. Ale vrátit se na stanici Parmley a pracovat na tomhle projektu je zatraceně riskantní.“ Důrazně: „Měl bych dostávat rizikový plat. To se obecně počítá jako stoprocentní zvýšení platu. Tedy dvojnásobný úvazek.“

	V těch výrocích bylo tolik chyb a logických lapsů, že mantichorská princezna téměř ztratila řeč.

	Téměř. Nemluvnost byla pro Ruth Wintonovou nejspíš nemožná.

	„Cože? To je šílené! Každá věta, kterou jsi právě řekl, je nesmysl.“

	Začala odpočítávat prsty. „Zaprvé, v této dohodě pro tebe není vůbec nic riskantního. Tvoje teta Elfride možná…“

	„Neříkej jí tak do očí,“ varoval ji Andrew. „Odpovídá Babince. Nebo Bábinkce El, pokud tě má ráda.“

	„S tou ženou jsem se setkala. Byla jsem jen formální. Vzhledem k tomu, že to má být pracovní pohovor.“ Ruth se zatvářila zároveň rozzlobeně a trochu rozpačitě. „Svým způsobem,“ dodala.

	„‚Pracovní pohovor‘!“ Artlett se posmíval. „No jo. Už to vidím v inzerátech.“ Napodobil držení tabletu na čtení. „Hledá se. Zatracený bláznivý automechanik pro práci desperáta, který napomáhá sociopatům z Audubonské tančírny…“

	Pohlédl na mohutnou postavu Hugha Araie, který se rozvaloval v nedalekém křesle v princeznině apartmá (Ruth tomu říkala pracovní kancelář, ale to byla zapomnětlivost na luxus někoho, kdo se narodil a vyrostl v paláci Mount Royal v hlavním městě Mantichory Přistání. Bylo to apartmá, kde se nedalo hloupě žít, v nejvyšším patře nejlepšího hotelu v Beaconu).

	„Nechci tě urazit, Hughu, jen říkám, jak to je.“ Arai se na něj usmál.

	Andrew pokračoval v předstírání, že čte inzerát: „– a Beowulfanovští chladnokrevní zabijáci, kteří se vydávají za biology…“

	Znovu se podíval na Araie. „Nemyslel jsem to nijak urážlivě. Jen říkám, jak to je.“ Úsměv se změnil v úšklebek.

	Zpět k imaginárnímu inzerátu: „– za účelem pronásledování všech, kdo se zabývají obchodem s otroky, kteří jsou v celé obydlené části galaxie proslulí svou krutostí a zvrácenou lhostejností k lidskému životu, včetně života mechaniků hvězdných lodí.“

	Vítězoslavně odložil pomyslný tablet. „Ha!“

	Ruth počkala, až domluví. Netrpělivě, protože byla od přírody netrpělivá na hlouposti. Ale stejně čekala. Znala Artletta už dost dobře na to, aby věděla, že nemá smysl pokoušet se ho vykolejit, když je zatraceně odhodlaný dojet se svým širokým (širokým? lépe řečeno oceánsky expanzivním) smyslem pro humor až na konec trati.

	„Pokud se můžeme na chvíli vrátit do reality,“ řekla, „vaše povinnosti vás většinu času udrží na stanici Parmley. Konstrukce, která je nejen jedním z největších vesmírných zařízení v okruhu světelných let od sluneční soustavy, ale která je v současnosti téměř stejně dobře vyzbrojená jako orbitální pevnost.“

	Hugh zavrtěl hlavou. „To trochu přeháníš, Ruth. Obrana a výzbroj na stanici Parmley nejsou určeny k boji proti bitevní flotile.“

	Andrew začal něco říkat, nejspíš něco ve smyslu, že ho Arai podporuje, ale Hughův hluboký hlas ho snadno přešel. „Ale všechny piráty nebo otrokáře, kteří se objeví, rozmáčknou stejně snadno jako hmyz.“

	Upřel na Artletta korálkový pohled: „Jak dobře víte, protože jste byl placený jako konzultant, když jsme navrhovali ty obranné systémy.“

	„Přesto.“ Andrew nebyl nic jiného než tvrdohlavý. Mávl rukou v gestu, které mohlo znamenat… v podstatě cokoli. „Piráti. Otrokáře. Nebezpeční lidé, ať už je to jakkoli.“

	Rozhodl se vrátit k rozumnějším důvodům. „A jak jsem řekl, Steph by mi chyběla.“

	Ruth se na něj vrhla. „Proč? Zrovna dnes ráno jsem s ní mluvila a zdálo se mi, že je docela ochotná se přestěhovat na stanici Parmley.“

	Andrew se na ni zadíval. „Ona… Ale ona mi řekla, že to bylo před pár týdny!“

	Ruth mávla rukou. „To bylo tenkrát, tohle je teď. Od té doby měla čas posoudit skutečné možnosti na obou místech. Tady, na Pochodni, to vypadá, že si restauraci zařizuje každý s babičkou. Konkurence je brutální. Pracovní doba je dlouhá, příjmy…“ Princezna se zatvářila, jako by měla představu o drsné realitě snahy provozovat malou restauraci.

	Což samozřejmě neměla. Ale Ruth Wintonová nikdy nedovolila, aby malichernosti, jako je její vlastní nevědomost, stály v cestě dobrému argumentu. Trvala na svém.

	„Kdežto na stanici Parmley…“ Princeznin výraz se stal přímo blaženým, když uvažovala o komerčních výhodách otevření restaurace v tomto místě.

	„Je to zkrachovalý podnik,“ zažertoval Artlett. „Je to jen nesplnitelný sen mého prastrýce Michaela Parmleyho, který vrazil celé jmění do vybudování nejzanedbanějšího orbitálního zábavního parku v galaxii.“

	„To bylo tenkrát, teď je to tady,“ vložil se do toho Hugh Arai. „Jak moc dobře víš, Andrewe.“ Naklonil se dopředu. „Dnes je na pokraji toho, aby se z něj stalo ústřední centrum Beowulfu pro tajné operace proti Mese a Lidským pracovním silám.“

	„Nejlepší klientela, jakou si můžete přát!“ prohlásila Ruth nadšeně. „Svalnaté týpky z komanda. Jedí jako koně a dávají dýška jako vyšší vrstva.“

	Většina z toho byla docela přesná. Ne všichni lidé z tajných operací byli svalnatí, ale měli tendenci hodně jíst. Byla to kombinace obvykle vysoce výkonného metabolismu s téměř neustálým fyzickým tréninkem.

	Přirovnání ke zvyklostem hráčů z vyšších vrstev, kteří dávají spropitné, však byla mimo mísu. Bohatí lidé jsou ve skutečnosti spíše lakomci, pokud jde o spropitné. A taky charita, když na to přijde. Po tisíciletí bylo neměnnou skutečností, že lidé s průměrnými příjmy dávali na dobročinné účely vyšší procento svých příjmů než bohatí lidé – zejména když se do rovnice započítali koneční příjemci. Průměrní lidé přispívali těm, kteří byli chudší než oni. Bohatí lidé obvykle věnovali své peníze kulturním institucím – například muzeím, univerzitám a operním domům –, z nichž oni sami nebo jejich děti byli hlavními osobními příjemci. A pak je pojmenovali po sobě.

	Samozřejmě existovaly výjimky, které dokázaly být velkorysé. Dynastie Wintonů měla dlouhou tradici štědrosti, zejména ve zdravotnictví. Ruthina mylná představa byla pochopitelným výsledkem její vlastní osobní zkušenosti.

	Ale zatímco analogie byla mimo, realita zůstávala. Lidé z tajných operací měli tendenci dávat štědré spropitné – a Andrew to věděl, protože v jejich společnosti strávil v uplynulém období hodně času.

	Prohrábl si vlasy v gestu rozčilení. „Zatraceně, to ona trvala na tom, abychom sem přišli. Byl bych naprosto spokojený, kdybych mohl zůstat na stanici Parmley. Ženy!“

	Ruth měla svůj vlastní názor – dobře zformovaný, vyléčený, zocelený, ztvrdlý, ostrý na všechny hrany a rohy – na to, které z obou lidských pohlaví má vlastně sklon k přelétavosti, nestálosti a nerozhodnosti. Největší Shakespearova hra přece nebyla o dánské princezně, nebo ano?

	Neviděla však důvod, proč se o tom dohadovat, protože Artlett byl nyní zjevně na pokraji kapitulace před logikou a rozumem.

	„Tak dobře,“ řekl. „Já půjdu. Pokud to Steph nebude vadit.“

	* * *

	Když Andrew opustil apartmá, Hugh si odkašlal. „Všiml jsem si, že jsi vynechala některé detaily.“

	„Nenazývala bych je ‚detaily‘. Spekulativní možnosti je bližší označení.“

	Arai zavrtěl hlavou. „Hádáš se a dobře to víš. To, čemu říkáš ‚spekulativní možnosti‘, je součástí stanovených plánů na využití Hali Sowle.“

	„Kdo je stanovil?“ opáčila Ruth. „Bábinka El stále ještě nesouhlasila – a pokud nesouhlasí, celá dohoda se zhroutí.“

	„Vím, že ses nenaučila lhát, podvádět a krást v paláci Mount Royal. Odkud se tedy bere ta nestydatost? Tahle mazaná obratnost v klamání a manévrování? Ta oslnivá zkušenost v klamání a přetvářce?“

	„Možná by tě překvapilo, co se děje na chodbách a v zadních místnostech královského paláce, Hughu. Ale ne, tam jsem se to nenaučila. Alespoň ne víc než základy.“

	Popotáhla. „Kde myslíš? Poslední tři roky jsem studovala na Zilwického a Cachatově univerzitě.“

	Hugh se zasmál. „Bod. Když už o tom mluvíme, myslíš, že jsou opravdu zodpovědní za masakr na Mese?“

	„Předpokládám, že máš na mysli tvrzení, které Lidské pracovní síly šíří svazovými médii, že jaderný výbuch v Borovém háji odpálili oni. Pokud ano, odpověď zní ‚ne‘. Je jasné, že to neudělali. Až sem dorazí, dozvíme se od nich celou pravdu.“

	Sharon Justiceová, jedna ze zástupkyň Havenu v Erewhonu, oznámila, že Zilwicki a Cachat dorazili na stanici Parmley před několika týdny. Ale její zpráva neobsahovala žádné další informace kromě holého faktu, že jsou naživu.

	Arai se opřel v křesle a a sepjal si prsty na břiše. „Vysvětli mi své důvody.“ Jeho tón nebyl hádavý, jen zaujatý.

	„Sakra, Hughu, to je jasné.“ Naklonila se na své židli dopředu a sklouzla téměř k jejímu okraji. Ruth nebyla schopná v uvolněné poloze přemýšlet ani cokoli vysvětlovat. Během necelé minuty, jak Hugh věděl ze zkušenosti, by se zvedla z křesla a začala přecházet sem a tam.

	„Pro začátek, pokud se chystali odpálit tak velký výbuch, proč si vybrali zrovna tento cíl?“

	„No, podle zpráv ve zprávách…“

	„Ale prosím tě!“ Ruth se postavila na nohy. Hugh se podíval na hodinky. Sedm vteřin.

	„Ta hloupá věc, že Borový háj je rezidenční centrum pro mesanskou elitu? Každý druhý byt v komplexu obývá nějaký hlavoun z Lidské pracovní síly? Proto se na něj zaměřili?“

	Než skončila, udělala pět kroků jedním směrem a teď se otočila. A to dlouhými kroky; Ruth byla chodec.

	„Nepochybuji o tom, že tam žila spousta důležitých manažerů. Ale víš, jak neuvěřitelně odolné mohou být moderní stavby, Hughu – zvlášť když jsou určeny pro mocné a bohaté.“

	Zvedla ruce, aniž by přerušila krok. „Máme snad věřit, že Anton Zilwicki byl neschopný a zároveň vražedný? Proboha, vždyť ten člověk míval na starosti stavbu celých orbitálních stanic. Kdyby v galaxii existoval někdo, kdo by přesně věděl, jak neúčinná by byla taková bomba na takový cíl, nastražená takovým způsobem –“

	Nakonec se zastavila a s rukama založenýma na dlaních se předklonila. „Ať už to udělal kdokoli, odpálil tu věc na otevřeném prostranství.“ Znovu rozhodila rukama. „V pitomém parku. Většina síly výbuchu by byla úplně zbytečná! Pokud ovšem nebylo cílem vypařit děti a štěňata a-a-cokoliv jiného, co tam měli. Miniaturní plachetnice v miniaturním jezírku, to je fuk.“

	Hugh si odfrkl. Ruth se někdy dokázala tak ponořit do svých výpočtů, že vyhrkla ty nejnecitlivější a nejbezcitnější věci, aniž by o tom přemýšlela.

	Vytáhla svůj minipočítač. „Něco ti ukážu.“

	V tu chvíli se otevřely dveře apartmá a dovnitř vstoupily dvě mladé ženy. Ta vpředu, mnohem menší než ta, která šla za ní, okamžitě zamířila k Hughovi a bez jakýchkoli ceremonií se mu uvelebila na klíně.

	Žena vzadu se usmála a zavřela dveře.

	Ruth se na chůvu zamračila. „V dlouhých, slavných – a velmi dobře zaznamenaných – královských análech v celé galaxii, Berry, si žádná vládnoucí královna, o které vím, nikdy nesedla na klín svému choti na veřejnosti.“

	Berry Zilwická ohrnula ret. Gesto bylo poněkud neúčinné, protože posmívání jí nepřišlo přirozené.

	„Především to není můj ‚manžel‘. Je to můj přítel. A jak je to ‚na veřejnosti‘? Ty a Thandi jste moji dva nejlepší přátelé, i když pomineme její formální postavení šéfky ozbrojených sil a tvé jako asistentky hlavního špiona.“

	Ruth se nenechala vyvést z míry. „V této místnosti jsou čtyři lidé. To definuje ‚na veřejnosti‘, kdykoli se královská rodina věnuje předsmilnění. Což ty očividně děláš.“

	Berry políbila Hugha způsobem, který nenechal nikoho na pochybách, že Ruthin odhad byl správný. Když skončila, věnovala mantichorské princezně tak královský pohled, jak jen dokázala. Což nebylo mnoho; Berry se dívala dolů nosem asi tak špatně, jako se ušklíbla.

	Hugh si znovu odkašlal. „Když už o tom mluvíme, zrovna jsme s Ruth probírali hlavního špiona, když jsi vešla.“

	„Hlavním špionem“ Pochodně byl Anton Zilwicki, Berryin adoptivní otec. Její výraz okamžitě vystřízlivěl.

	Stejně tak Thandi Palaneové, i když výraz velké ženy byl obvykle dost přísný. Narodit se a vyrůst na jednom ze světů Mfecane nevedlo k bezstarostné a veselé osobnosti.

	„Přesněji řečeno,“ řekla Ruth, „vysvětlovala jsem mu – protože se tvářil, že je v otázkách mezihvězdné politiky ignorant, což rozhodně není, i když vypadá jako sněžný muž – že není možné…“

	„Hej!“ namítla Berry. „Neříkej mému příteli sněžný muž!“

	Obě s Ruth chvíli zkoumali dotyčné výrůstky, což bylo snadné, protože Hugh měl jeden z nich opřený o malý otoman.

	„Nechám to být,“ řekla Ruth.

	„No… dobře, má velké nohy. To ale neznamená, že je odporný.“

	Arai udělal rukou rozmáchlé gesto. „Jen pokračuj, Ruth.“

	„Jo, taky bych si to ráda poslechla,“ řekla Thandi, která se posadila na opěrku nedalekého divanu. Kus nábytku byl naštěstí robustně postavený. Palaneová nebyla stavěná podle čistě masivních linií Araie, které Lidské pracovní síly vyšlechtily jako těžkého pracovního otroka, ale byla vysoká, svalnatá a vážila hodně přes sto kilo.

	„Jak jsem říkala Hughovi, když jsi přišla,“ – Ruth se znovu začala procházet – „nebo spíš se mu to chystala ukázat…“

	Pohrávala si s minipočítačem, dokud nenašla, co chtěla, rozhlédla se po místnosti, kde se nachází obrazovka, a vyvolala obraz, který se ještě před chvílí zdál být obrovskou krajinou nazvanou Bernské Alpy od nějakého starého malíře jménem… možná Ambrose Bierce. Nemohla si vzpomenout. Ruth se o primitivní umění příliš nezajímala.

	Obrazovka ve skutečnosti nezaplňovala celou stěnu – vzhledem k velikosti apartmá ani zdaleka –, ale i tak měřila asi tři metry na šířku a něco přes polovinu na výšku. Obraz, který se na ní nyní zobrazoval, byl docela působivý – a mnohem ponurejší.

	„Tak vypadalo bezprostřední okolí Nouveau Paris poté, co Oscar Sain-just odpálil jadernou bombu, která ukončila vzpouru McQueenové. Všimli jste si, že všechny okolní věže jsou stále neporušené? Jistě, dost potlučené – ale pořád tam jsou. Tak těžké je zbourat moderní keramobetonovou věž. Nezapomeňte, že detonace se pohybovala v řádu megatun. Bomba, která byla odpálena v Borovém háji, byla v porovnání s tím nepatrná. Někde kolem padesáti kilotun.“

	„Co tím chceš říct?“ zeptala se Berry.

	„Jde o to, že ani tvůj otec, ani Victor Cachat nejsou tak neschopní, aby použili bombu tímto způsobem. Kdyby se rozhodli zasadit takový úder mesanské elitě, udělali by to jinak. Hádám, že by vymysleli způsob, jak bombu propašovat do budovy s největším počtem hlavounů a odpálit ji uvnitř. Keramický plášť by pak zadržel sílu výbuchu a soustředil jeho účinnost. A i když by to pořád zabilo spoustu kolemjdoucích, mělo by to mnohem lepší poměr zabití papalášů proti dětem a štěňatům.“

	Hugh si znovu odfrkl. Berry se zamračila. „To by můj otec neudělal.“

	Ruth zavrtěla hlavou. „Ne, to by neudělal. Jen jsem se snažila ukázat, že i když z rovnice vynecháš osobní psychologii, tu bombu neodpálili tvůj otec a Viktor.“

	„Viktor by s tím taky nesouhlasil,“ řekla Thandi mírně.

	„Souhlasím,“ řekla Ruth. Na chvíli se odmlčela. „Trvalo mi dlouho, než jsem se vyrovnala s tím, jak chladnokrevně nechal Victor zastřelit můj bezpečnostní tým. Ale nakonec jsem si uvědomila, že… nevím, jak to přesně říct…“

	„Dokáže být naprosto bezohledný ke každému, koho považuje za bojovníka,“ řekla Thandi, „a Viktorova definice ‚bojovníka‘ může být hodně široká. Tak by mohl vnímat i vaše lidi, zvlášť když v té době byli ve válce s Havenem. Ale v žádném případě by do této kategorie nezařadil děti. A nakonec, Viktorova bezohlednost má vždycky nějaký účel – bránit ty, které považuje za slabé a bezmocné, před těmi, kteří jsou mocní.“

	Pokrčila rameny. „Jako každý voják se smíří s tím, že ve válce musí dojít k vedlejším škodám. Až na to, že by ten termín nepoužil, protože jím pohrdá. Nazval by je nevinnými oběťmi. A v žádném případě by záměrně nepoužil nevinné oběti jako mechanismus k zasažení svých nepřátel – což by v tomto scénáři byli.“

	Ruth ještě několik vteřin studovala obraz na obrazovce, než ji vypnula. Oscar Sain-Just byl muž, který Viktora vycvičil, a ti dva muži měli mnoho společného. Ale tato podobnost v určitém bodě skončila. Kdyby někdo někdy sestavil vizuální záznam Cachatova života, nikdy by v něm nebyla scéna jako tato.

	Obrazovka se opět vrátila k podobě obrazu. Ne však toho samého. Program automaticky přepínal obraz každých dvanáct hodin a vždy, když ho někdo ručně přepsal. Ruth se neobtěžovala program měnit, protože pro ni bylo všechno skoro stejné. Pokud si dobře vzpomínala, tenhle nový obraz byl jiný starobylý obraz s názvem Vodní lilie od… Clauda Moneyho. Něco takového.

	V místnosti se na několik vteřin rozhostilo ticho. Pak si Berry povzdechla a tiše řekla: „Chci ho jen znovu vidět. A Viktora taky. Měli by tu být každým dnem. Byla jsem tak šťastná, když jsem zjistila, že jsou ještě naživu.“

	Ještě před necelými dvěma lety by Ruth s radostí zjistila, že Victor Cachat opustil tento svět. Ale teď už to vypadalo jako dávná historie.

	„Já taky,“ řekla. „Já taky.“

	Ve dveřích to zabzučelo. „Otevřete,“ řekla Ruth.

	Přišel jeden ze zpravodajských důstojníků Pochodně, asi padesátiletý muž jménem Shai-gwun Metterling. Na rozdíl od většiny přistěhovalců neměl s Lidskými pracovními sílami vůbec žádné genetické spojení, ani osobní, ani nikde v dědictví. Na Pochodeň přišel kvůli svému politickému přesvědčení.

	To samo o sobě nebylo nic neobvyklého. Podle Ruthina hrubého odhadu se od vzniku nového hvězdného národa přistěhovalo a přijalo občanství Pochodně nejméně dvacet tisíc lidí, kteří tak učinili čistě z idealismu. Co však bylo neobvyklé a co okamžitě upoutalo Ruthinu pozornost, byl Metterlingův původ. Většina takových přistěhovalců měla obvykle dovednosti a vzdělání, které nebyly hned tak k něčemu užitečné. Byly mezi nimi dvě stovky filozofů, dvakrát tolik básníků, hodně přes tisíc hudebníků – a smutný nedostatek inženýrů a lékařů.

	Metterling byl naopak plukovníkem zpravodajské služby andermanského námořnictva. A také dobře hodnocený a vyznamenaný, ne někdo, kdo byl propuštěn. Ruth si ho velmi pečlivě prověřila, obávala se, že by mohl být dvojitým agentem. Ale Metterling prošel její kontrolou na výbornou.

	„Co se děje, Shai-gwunu?“ zeptala se.

	Metterling vrhl na Thandi pohled, který vypadal trochu znepokojeně. „Právě jsme dostali zprávu od Cachata a Zilw - ehm, vašeho otce, Vaše Veličenstvo.“ To poslední řekl Berry.

	Která prakticky vyskočila Hughovi z klína. „Jsou tady!“

	Znovu ten rychlý pohled na Palaneovou – a už to nebyl „trochu“ bojácný. „Ah, no, ne. Zdá se, že se rozhodli jít rovnou do Havenu.“

	Thandi se zvedla z opěrky a narovnala se. „A nezastaví se tady cestou?“ dožadovala se.

	„Ah. No, generále Palaneová… Ah. Ne.“

	„Já ho zabiju,“ předpověděla Thandi.

	
Kapitola 6

	„To už jsme dlouho neudělali,“ řekl Jurij Radamacher. Jeho hlas byl sotva hlasitější než šepot, se složitými podtóny, které vyjadřovaly nasycení, vyčerpání, samolibé sebeuspokojení, zmatený údiv nad schopnostmi, které byly navždy ztraceny, a především – záchrannou milost, která ho uchrání před posměchem nebo možnou tělesnou újmou – plný náklonnosti k osobě ležící vedle něj.

	Ta ho zase hravě plácla do holého pozadí. To vydalo masitý zvuk. Jurij nebyl zrovna tlustý, ale ani mu nehrozilo, že by ho odvál poryv větru.

	„Nebuď se sebou tak spokojený,“ řekla. „Samozřejmě, že jsme to už dlouho nedělali. Neviděli jsme se už… jak dlouho to je, teď? Víc než rok.“

	„Tři sta devadesát šest standardních dnů. Bože, jak jsi mi chyběla.“

	Sharon Justiceová se překulila na bok a podepřela si hlavu jednou rukou. „Taky jsi mi chyběl. Ale podívej se na to z té lepší stránky – poprvé po letech to vypadá, že se budeme moci vídat pravidelně a… sakra, mohlo by to být na dlouho.“

	Jurij zaváhal a byl v pokušení nadhodit téma manželství. Dokonce i přísná pravidla Republiky Haven týkající se přidělování úředníků podléhala zmírnění a úpravám, pokud se jednalo o manželské páry. Po chvíli se však rozhodl nechat to být.

	Věděl, že Sharon je v této věci nervózní. To ovšem nebylo nic neobvyklého. Celé téma manželství se od dob vývoje dlouhověkosti velmi zkomplikovalo a stalo se palčivým. To platilo zejména pro společnost, jako byla ta havenská, která měla tendenci být v sociálních otázkách konzervativní, přestože její politika byla často radikální.

	Tradiční pojetí manželství představovalo svazek dvou lidí, který měl trvat po celý život. Mnohdy tomu tak ovšem nebylo. Přesto i lidé, kteří se rozvedli, většinou vnímali rozvod jako neúspěch; nešťastný a v jistém smyslu nepřirozený výsledek.

	Stejná instituce však nyní musela být rozprostřena do životů, které se počítají na staletí, nikoli na desetiletí. A aby to bylo ještě složitější, tato výrazně prodloužená délka života byla nejméně osmdesát procent svého trvání charakterizována jako délka života mladého člověka. Teprve na samém konci prodlouženého života se začal projevovat proces stárnutí a případné chátrání. To ostře kontrastovalo s dávnou realitou lidského života, v níž období čilého mládí představovalo poměrně krátké intermezzo mezi dětstvím a středním věkem.

	Tradiční instituce manželství se pro tyto nové podmínky jednoduše nehodila. Velkou část její stability zajišťoval „přirozený“ proces stárnutí. Jak manželé společně stárli, začali se spoléhat jeden na druhého, a to jak z hlediska podpory a opory, tak z hlediska intimity. Ačkoli to může být prozaické, sdílení bolestí a trápení hodně přispívalo k upevnění manželství a na druhé straně působilo proti jakýmkoli sklonům k nevěře.

	Nic z toho už nebyla pravda. Dokonce i potřeby a nároky výchovy dětí, tradičně nejsilnějšího pouta v manželství, byly mnohem méně důležité. Dlouhověcí lidé mohli rodit děti po většinu svého dnes již velmi dlouhého života, ale málokdo tak činil. Většina párů věnovala plození a výchově dětí několik desetiletí, ale ne více. V závislosti na konkrétním hvězdném národě a jeho zvyklostech se mohli věnovat výchově dětí již v raném věku, nebo mohli – což byla běžná praxe v Mantichoře, Beowulfu a Andermanské říši – odkládat plození dětí, dokud se jim nepodařilo dobře rozjet kariéru a získat solidnější finanční postavení. Ať už se však rozhodli věnovat výchově dětí jakýkoli úsek svého dlouhého života, po jeho skončení už tento proces obvykle neopakovali. A přitom tomu věnovali jen deset procent nebo méně svého života – na rozdíl od jedné třetiny nebo dokonce poloviny života, kterou tradičně zabíralo plození a výchova dětí.

	Pod tímto tlakem – možná by bylo přesnější říci náhlým odstraněním tlaku – procházela instituce manželství hlubokými a rozmanitými proměnami v celé lidmi obývané části galaxie. Tyto změny již probíhaly v důsledku lékařského a technologického pokroku a prodloužení je ještě urychlilo. V některých dobrodružných společnostech – příkladem může být Beowulf – se objevilo závratné množství variant manželství, s nimiž se experimentovalo. V jiných, usedlejších společnostech však reakce směřovala opačným směrem. Na celoživotní povaze manželství se trvalo ještě důrazněji – s nevyhnutelným důsledkem, že do manželství vstupovalo stále méně lidí. Namísto toho se normou stávalo souběžné soužití bez formálního sňatku, nebo alespoň nejběžnějším modelem.

	Dokonce i rození a výchova dětí se přizpůsobovala. Stejně jako tomu bylo vždy v matriarchálních společnostech, prodloužená společnost fakticky zrušila koncept bastardství. Důvody byly různé, ale konečný výsledek byl v podstatě stejný: lidé ve vyspělých společnostech, kteří měli žít po staletí, měli obvykle tak hlubokou a rozšířenou záchrannou síť – zčásti veřejnou, zčásti soukromou –, že osamělý rodič nebo pár prostě manželství z praktického ekonomického hlediska nevyžadoval. Zákony většiny hvězdných národů sice vyžadovaly oficiální uznání rodičovství, ale to bylo odděleno od právních požadavků na manželství. Bylo to kvůli ochraně dětí. Nemuseli jste být formálně sezdáni s matkou nebo otcem svého dítěte, ale stále jste byli právně zodpovědní za samotné děti.

	To všechno bylo v pořádku a Jurij chápal dynamiku na intelektuální úrovni. Faktem však zůstávalo, že byl Haveňan, ne Beowulfman, a stejně jako většina lidí z Havenu byly jeho základní citové postoje konzervativní a staromódní. Léta, která strávil jako důstojník Státní bezpečnosti v období vlády Pierra Saint-Justa, tento problém ještě umocňovala. Zpočátku se u něj objevily ostré rozpory s jejich politikou. Vzhledem k povaze jejich režimu musel skrývat své skutečné názory a udržovat si od všech citový odstup. V konečném důsledku se z přirozeně přátelského a společenského člověka stala osamělá duše.

	 

	Sakra, chtěl se oženit.

	Byl si však téměř jistý, že Sharon odmítne, a už dávno se naučil, že pokud si myslíte, že odpověď na otázku bude „ne“, je lepší se na ni vůbec neptat. Jakmile bylo jednou otevřeně řečeno „ne“, mělo tendenci se zablokovat.

	Zčásti z frustrace a zčásti z pocitu povinnosti se zvedl z postele, oblékl se a zamířil do kuchyně. „Dáš si kávu?“

	„Ach!“ Sharon spěšně vstala z postele a popadla župan. „Ano, ale já to zvládnu, děkuji pěkně. Zapneš kávovar.“

	„Nebuď hloupá.“

	Prošla kolem něj, oblékla si župan a rychle se přesunula. „Dobře. Zapneš jen kávovar.“

	„To je směšné. Nemůžeš…“

	„Můžu.“ Sharon začala pracovat na ovládání stroje, který se podle Radamacherova názoru podobal spíše počítačovému terminálu než jednoduchému zařízení na vaření nápoje, který si lidstvo vychutnávalo po tisíciletí. „Mám tě moc ráda, Juriji, ale děláš tu nejhorší kávu na téhle straně námořní jídelny.“

	„Tam jsem se naučil vařit kávu.“

	„Já vím.“ Stiskla tlačítka, která dělala záhadné věci. „Léta jsem tajně věřila, že důvodem, proč se nám tak těžko bojuje s Mantichořany, je káva námořnictva. Zhoršení, které to svinstvo muselo způsobit v mozcích našich důstojníků a řadových příslušníků, se nedalo překousnout.“

	Mačkání tlačítek skončilo vítězným glissandem letících prstů. Jurij netušil, co dělá. Programuje tepelnou smrt vesmíru? Byl to přece kávovar, proboha. Co bylo špatného na tom, nechat to na vlastním počítači přístroje?

	„A od chvíle, kdy jsem se sem dostala,“ pokračovala, „se mé podezření potvrdilo. Mluvila jsem s mnoha Erewhonci, kteří pili kávu mantichorského námořnictva, a všichni přísahali, že je skvělá.“

	Svůj rituál Sharon zřejmě dokončila, zavázala si župan a posadila se ke kuchyňskému stolu. „Přestaň trucovat a posaď se, ano? Káva bude za pár minut.“

	Jurij byl v pokušení odpovědět, že moje káva je hotová raz dva, ale moudře se zdržel. Jak kdysi řekl jeho přítel, který s ním sdílel jeho vlastní nesoudný postoj k přípravě kávy: „Gurmáni jsou rafinovaní a rychle se rozčilují.“

	Přitáhl si židli a změnil téma. „Když už mluvíme o Erewhonu, předpokládám, že bys mě měla seznámit s novinkami. Vzhledem k tomu, že jsem velvyslancem Havenu v Pochodni a – zadrž dech, to chvíli potrvá – „vysokým komisařem a mimořádným vyslancem“ v Erewhonu. Ve chvílích, které mi zbývají, se stanu tvou sexuální hračkou.“

	Sharon se usmála. „Sexuální hračka, že? To si budu pamatovat.“ Úsměv vystřídalo lehké zamračení. „Předpokládám, že důvodem, proč jsi nenahradil Guthrieho jako velvyslance v Erewhonu, je také to, že Erewhonci dali najevo, že s námi nejsou příliš spokojeni.“

	„Jo, pořád jsou naštvaní, že Haven obnovil válku s Mantichorou dřív, než stačil zaschnout inkoust na naší smlouvě o vzájemné obraně.“ Pokrčil rameny. „Na druhou stranu, protože jsme se nijak nesnažili, aby se k nepřátelství připojili, nejsou tak naštvaní. Rozhodně ne natolik, aby podstoupili riziko spojené s vyvoláním velké roztržky s námi. Takže se všichni dohodli na jednom z osvědčených diplomatických kódů. ‚Velvyslance nedostanete, vy vši. Jen vysokého komisaře atd. atd. Takže tak.‘ Myslím, že to bylo mířeno spíš na Hvězdné království než na nás.“

	„Hvězdné impérium,“ opravila ho Sharon. Prohrábla si vlasy. Krátké vlasy, v těchto dnech. Od té doby, co ji viděl naposledy, si je obarvila na pěknou kaštanovou barvu a nechala si je docela ostříhat. Popravdě řečeno, měl raději její delší vlasy. Ale to bylo odvěké přetahování mezi muži a ženami, které muži vždycky prohráli, jakmile se vztah utužil. Jurij možná nebyl nejostřejší tužkou v krabičce, pokud šlo o romantické vztahy, ale nebyl tak tupý, aby se pouštěl do tohoto minového pole.

	„Myslím, že s Mantichorou máš nejspíš pravdu,“ řekla. „Erewhonští mají rádi své rafinované triky a gesta. ‚Vidíte? Dali jsme Havenu jasně najevo, že jsou v háji, hnidopichové.‘ Nejsem si ale jistá, jak moc jim to pomůže.“

	„Mohlo by to být docela dost. Současný premiér Hvězdné říše je stejně kultivovaný jako oni a pravděpodobně zná poněkud zvláštní zvyky Erewhonu. A určitě a jistě mu bude Wintonova dynastie věnovat pozornost. Sami nejsou žádní troškaři, pokud jde o náznaky a zastřené vzkazy. Člověk by neřekl, že královský rod bude mít tolik společného s dlouhým rodem gangsterů, ale je to tak.“

	„Ha! Kdybychom tu byli s Viktorem, řekl by, že jsou z úplně stejného těsta – tak proč by nemohli mluvit stejným nářečím?“

	To přineslo několik vteřin ticha. Pak si Jurij povzdechl a opřel se v křesle. „Pořád nemám toho člověka rád, ale musím přiznat, že jsem byl rád, když jsem zjistil, že je pořád naživu. Je to jako v tom starém přísloví: ‚jo, je to bezohledný parchant, ale je to náš bezohledný parchant‘.“

	„Pořád k němu chováš zášť, Juriji? La Martine byl před lety.“

	„Řekl jim, aby mi zlomili nos. Schválně!“

	„Určitě ano. To z tebe udělalo krvavou kaši – a dost možná tě udrželo naživu.“

	Jurij netrpělivě zavrtěl hlavou. „Chápu tu logiku, Sharon. Ale stejně se mi ten člověk nelíbí. Taky tebe zmlátil. To mě naštvalo víc než můj nos. Pořád se mi nelíbí.“

	„Uvědomuješ si, že měl na tvou kariéru trvalý vliv – a ne malý –? Moji také. Už od La Martine. Jsem si jistá, že on je hlavním důvodem, proč jsi dostal tuhle pozici. Kevin Usher mu naslouchá. Stejně tak Wilhelm Trajan, i když“ – tady se usmála – „nemyslím, že to dělá tak vesele jako Kevin.“

	Jurij se tvářil trochu provinile. „No… Jo, tak nějak jsem na to před chvílí přišel. Podívej, neříkám, že můj postoj ke Cachatovi je racionální. Nejspíš není. Dobře, určitě není.“ Tvrdohlavě: „Pořád ho nemám rád.“

	Komunikační jednotka na stěně zazvonila, což znamenalo, že někdo chce navázat spojení.

	Sharon stiskla tlačítko pro přijetí. Obrazovka ožila.

	Když Sharon uviděla na obrazovce známou tvář, řekla: „Waltere. Předpokládám, že jsi volal, abys mluvil s novým velvyslancem Havenu a…“

	„a mimořádný vyslanec a další nesmyslné termíny, které potřebujeme, abychom si udrželi zdání.“ Walter Imbesi věnoval Radamacherovi rychlý, téměř povrchní úsměv. „Vlastně ne. Měl jsem v plánu dát vám asi tak den na – ehm, obnovení známosti –, než vás budu obtěžovat obchodními záležitostmi. Ale objevilo se něco, co považujeme za naléhavé. Opravdu naléhavé.“

	Sharon i Jurij se posadili zpříma. „Což je…?“ řekl Jurij.

	„Zdá se, že Victor Cachat vstal z mrtvých. Spíše domněle mrtvý. Anton Zilwicki také. Byl jsem požádán, abych vám tlumočil nespokojenost vlády s tím, že nebyla informována o Cachatově přežití. Vzhledem k tomu, že jsme formálně spojenci, se domnívají, že by měli být informováni. Když ne hned, tak určitě v době kratší než dva měsíce.“

	„Loď, kterou mi zprávu přivezli, byla erewhonská,“ řekla Sharon. „To chceš vážně tvrdit, že jsi tu zprávu nedostal tak rychle jako já?“

	„Uznávám, že jsme se o jejich přežití dozvěděli stejně brzy jako vy. Nespokojenost vlády pramení z toho, že jste ji o tom oficiálně neinformovali a neposkytli jí žádné další podrobnosti.“

	Jurij se rozhodl, že nechá Sharon, aby se o věci starala dál, i když by to za normálních okolností byla jeho práce jako velvyslance. (Fajn. Vyslanec extra-křupan atd. atd., ale v praxi to vyšlo nastejno). Jenže právě přijel a nebyl ještě plně informován. Přesněji řečeno, nebyl informován vůbec. Když pomineme tělesné záležitosti, do kterých nikomu nic není.

	Sharon zjevně souhlasila, protože promluvila bez zaváhání a bez jediného pohledu jeho směrem. „Přeložíme si to prohlášení z diplomatiky, ano? Triumvirát, který to tady řídí – přeskočíme všechny ty hlouposti o ‚vládě‘ –, je naštvaný, ale protože nejspíš není tak naštvaný – zatím, každopádně –, poslali tě jako svého mluvčího, protože oficiálně nemáš žádnou politickou pozici ani moc – všichni se shodneme, že se tady nebudeme hroutit v bouřlivém smíchu – a tak si myslí, že když to přijde od tebe, bude to mít menší říz.“

	Sharon pokrčila rameny. „Byl to Victorův příkaz, abych nic neprozradila, a on je můj šéf.“

	Imbesi našpulil rty. „Dospěl jsem k závěru, že Cachat považoval získání několika týdnů utajení za natolik důležité, aby riskoval podráždění spojence. Dobře. Těch pár týdnů už uplynulo – takže můžeme přejít k rozhodující otázce, která zní: co on a Zilwicki zjistili, že je to opravňuje k takovým extrémním opatřením?“

	Znovu mávl rukou v gestu, které sice bylo odmítavé, ale vůbec ne malé. „A prosím, ušetři mě obvyklých žvástů o ‚potřebách bezpečnosti‘, Sharon. Za posledních pár let jsem Victora Cachata poznal docela dobře. Možná nezvykle pro někoho v jeho oboru, není posedlý utajováním.“

	„Obecně ne. Máte pravdu. Ale v tomhle případě“ – Sharon roztáhla ruce v gestu, které zároveň vyjadřovalo, že mluvím slavnostní pravdu a že to stejně není v mých rukou – „mi v první řadě nic neřekl.“

	Imbesi několik vteřin mlčel. Pak sevřel rty. „Nelžeš, že ne?“

	Podíval se na Jurije. „Vím, co se stalo na La Martine, vrchní komisaři Radamachere. Sestavili jsme rozsáhlou složku o té aféře – o všem, co se týkalo historie Victora Cachata, jakmile bylo jasné, jak velké zastoupení pro nás bude mít. Jeden ze závěrů, které jsem z té aféry vyvodil, byl, že Cachat má až podivný smysl pro výběr svých podřízených. Dva z vás – ostatní – a pak jim dává spoustu volnosti a neřídí je mikromanagementem. Někteří lidé by ho v tomto ohledu mohli dokonce obvinit z lehkomyslnosti. Ale nevím o žádném případu, kdy by se jeho úsudek ukázal jako chybný.“

	Jurij se musel trochu přemáhat, aby si udržel bezvýraznou tvář. Victor Cachat se mu opravdu nelíbil. Ale stejně jako každý živý člověk věděl, jak schopný ten muž je. Dokonce až ďábelsky schopný. Ale Jurij vůbec nepochyboval o tom, čí je to ďábel: Haveňanů, tak jistý jako každý zákon termodynamiky.

	Proto ho stejně jako Imbesiho překvapilo, že Cachat Sharon neřekl, co se naučil a kam tím míří. Nemluvili o tom prostě proto, že… No, vyvstaly naléhavější záležitosti. Ale předpokládal, že to bude součástí instruktáže, kterou mu Sharon poskytne později.

	Erewhonský politik to odhadl zcela správně. Cachat si byl nadmíru jistý svou schopností vybrat si své asistenty a pak už se nerozmýšlel.

	Neřekl to ani Sharon?

	Imbesi to řekl za něj. „Takže se rozpoutá peklo.“ Přikývl, spíš pro sebe než pro kohokoli jiného. „Dám vědět triumvirátu. Sharon, vrchní komisař Radamachere…“

	„Říkejte mi Jurij, prosím.“

	„Moment, Waltere.“ Sharon se trochu předklonila. „Když už jsme u toho utajování a rozpoutání pekla, kdy od tebe můžeme očekávat informace o novém vztahu, který jsi navázal se sektorem Maya? Mimochodem, gratuluji. V galaxii jste se vyšvihl. Dřív jste prali peníze a teď perete superdrahé peníze.“

	Sladce se usmála. „Vzhledem k tomu, že jsme spojenci, jak jsi právě zdůraznil.“

	Na Imbesiho tváři se v reakci na tyto poznámky neobjevila vůbec žádná reakce. Zjevně šlo o něco jiného, o čem by měl být Jurij informován.

	Po chvíli Imbesi jen řekl: „K tomu se budu muset vrátit. Přeji příjemný den.“

	Obrazovka ztmavla.

	„Od svých dvanácti let si nepamatuju, že bych se cítil jako úplný ignorant,“ postěžoval si Jurij. „Když mě ve třídě vyzvali, abych vyjmenoval vzácné plyny, a já neměl ani ponětí, o čem učitel mluví. Odkdy mají chemické prvky nějakou aristokracii?“

	
Kapitola 7

	Ulička dole byla prázdná, až na obvyklé hromady suti. Cary Condorová sundala prst a nechala záclonu zakrývající okno spadnout zpátky na místo. Byla to látková záclona starého typu – kus zdobené látky –, nikoli moderní elektronická obrazovka. Na místě byla také obrazovka a Cary otočila vypínačem, aby ji znovu zapnula.

	„Jsi si opravdu jistá, že je to nutné?“ zeptala se a odvrátila se od okna. „Vypadá to… dost nehygienicky.“

	„Závěs?“ Stephanie Moriartyová vzhlédla od stolu, kde pracovala na přenosném počítači. „Divila bys se, jak účinný je jednoduchý hmotný blok na spoustu sledovacích technik. Na světě je víc než jen elektrony. Kromě toho, v čem je to nehygieničtější než všechno ostatní na téhle skládce?“

	Cary na to neměla dobrou odpověď, kromě toho, že jsem zvyklá na mizerné oblečení a ložní prádlo. Přesunula tedy své námitky proti závěsu na jiné důvody. „Kdyby sem někdo přišel na zátah, bylo by to jasné znamení, že se snažíme něco skrýt. Nikdo v dnešní době, dokonce ani v Mesacké secsakramentské čtvrti, nepoužívá takovéhle starožitnosti.“

	„Ach, pro…“ Moriartyová se zhluboka nadechla. „Cary, jestli sem ‚někdo‘ – a, ježišmarjá, kdo jiný by to mohl být než gorily z ochranky? – vtrhne na zátah, vysvětlování záclony bude ten nejmenší problém.“

	Z postavy ležící na posteli v jednom z rohů místnosti se ozval chraplavý smích. „Nejspíš to nebude žádný problém. Na to, že budeme na malé kousíčky dvě vteřiny po jejich příchodu. Obě dvě a to, co zbylo ze mě.“

	Karen Steve Williamsová zvedla hlavu z polštáře natolik, aby se mohla podívat na své nohy. Na své neexistující nohy pod koleny. „Snažím se na to dívat z té lepší stránky. Aspoň mě přestanou svědit ty zatracený nohy.“

	Ústa Moriartyové se zkřivila do kyselého úsměvu. „Dávej si pozor, co si přeješ. Když tě pořád svědí nohy, jak můžeš vědět, že tě po smrti nebude svědit i tělo?“

	Karen se znovu zasmála. „Mluvíme o nápravě! Celou věčnost se snažit podrbat neexistující svědění neexistujícíma rukama.“

	Cary vrhla na své dva společníky podrážděný pohled. Nesdílela jejich pobavení hloupými rozmary. „Jakmile jsi jednou mrtvá, jsi mrtvá. Tam ne. Tvé tělo není neexistující, jsi. Svědění je irelevantní. Je to jako říkat, že žlutá barva už nebude v harmonii.“

	„Kazisvěte.“ To se ozvala Karen, která měla hlavu zpátky na polštáři a oči opět zavřené. V těchto dnech neměla moc energie. Cary si myslela, že už nebude žít mnoho týdnů. Zranění, která mladá žena utrpěla při svém útěku – o vlásek, o chlup, sotva na čas – před bezpečnostními složkami Mesy po jaderném výbuchu v Borovém háji, byla strašná.

	Amputované nohy ještě nebyly to nejhorší. Karen také chyběla slezina, jedna z ledvin a většina jater. Poškozen byl i její mozek. Občas měla potíže s mluvením a měla zhoršené vidění.

	Cary se přesunula ke stolu, kde seděla Stephanie, spíš proto, aby se zbavila depresivního tématu Karenina zdravotního stavu, než že by ji to skutečně zajímalo. „Nějaké novinky?“ zeptala se.

	Moriartyová zabodla obviňující prst do obrazovky počítače. „Tohle jsou oficiální mesanské zprávy, pamatuješ? Známější jako Kanál fantazie.“

	Cary ignorovala sarkastickou poznámku a naklonila se přes rameno své kamarádky, aby lépe viděla na obrazovku. Přenosný počítač byl další starožitnost. Jeho virtuální rozšíření obrazovky se před několika týdny zhroutilo, takže jejich pohled byl omezen fyzickými rozměry obrazovky. Které měly rozměry dvacet pět krát patnáct centimetrů. Bylo to skoro jako dívat se klíčovou dírkou.

	Cary už věděla, co je to klíčová dírka, protože malý byt, který si pronajali, ji měl jako doplněk k obvyklým bezpečnostním zařízením. Nebyl tam však žádný klíč, což nevadilo, protože zámek byl stejně rozbitý. Jejich domácí, tak prozíravý a chápavý, jak takoví lidé ve slumech obvykle bývají, rychle odhadl míru jejich zoufalství, vydělil ji svým stejně rychlým odhadem jejich zdrojů a poskytl jim nejmenší a nejzchátralejší jednotku ve svém domě za cenu, kterou si mohli jen stěží dovolit.

	Přitom měli štěstí. Jen den předtím, než se obrátili na majitele domu, se v nedaleké čtvrti šuškalo o nepovedené loupeži a on předpokládal, že to jsou zbytky zločinecké bandy. Nenapadlo ho, že jejich potlučený vzhled a dva těžce zranění členové jejich party mají něco společného s incidentem v Borovém háji.

	Jediný muž z jejich čtyřčlenné skupiny, Firouz Howt, zemřel o dva dny později. Protože zbavit se těla by bylo velmi nebezpečné, rozhodli se, že domácí bude menší riziko. Tento odhad se ukázal jako správný. Zlikvidoval tělo za cenu orgánů a tkání a nic jim neúčtoval.

	Viděl tedy zranění, která Firouzovi nakonec vzala život, a bez problémů je rozpoznal jako zranění z přestřelky. Sám domácí měl několik viditelných jizev, které svědčily o tom, že mu násilí není cizí. Ale to ho jen utvrdilo v domněnce, že jde o zločince. A to nepříliš schopnými, takže nebyl příliš nervózní z toho, že jsou poblíž.

	To bylo asi jediné štěstí, které měli od Borového háje, ale stačilo jim to, aby zůstali naživu. Kdyby se jim podařilo sehnat peníze, mohli by Karen dokonce zajistit léčbu, kterou potřebovala, aby zůstala naživu.

	Domácí se nabídl, že jim bude nápomocen i jako jejich „manažer“, ale myslel tím spíš jejich pasáka. Cary a Stephanie ho odmítli. Částečně proto, že představa, že se stanou prostitutkami, jim byla odporná, částečně proto, že by to bylo nebezpečné, ale hlavně – abychom byli upřímní – proto, že by takovým způsobem nemohli získat potřebné částky.

	Zprávy, které vysílala stanice, na niž Stephanie přepnula, byly v těchto dnech obvyklé. Padesát procent tvořily neustálé zprávy o všudypřítomném nebezpečí teroristických aktivit v Audubonské tančírně, dvacet procent neustálé zprávy o rovněž všudypřítomném, i když ne tak hrozivém nebezpečí kriminálních aktivit, deset procent střípky z oficiální mesanské politiky a deset procent střípky galaktických zpráv. Zbývajících deset procent bylo poměrně rovnoměrně rozděleno mezi bizarní příběhy o lidech, přírodní katastrofy – ty byly vzhledem k velmi mírnému podnebí na Mese většinou lidského původu; požáry a podobně – a módní trendy.

	Ano, móda. Většinu z nich si mohl dovolit jen malý počet druháků.

	Označení „kanálem Fantazie“ bylo tedy přehnané. Pokud si odmyslíme výpady proti takzvanému „terorismu“. Většina z nich byla vymyšlená. Ale druhá polovina zpráv vymyšlená nebyla – i když úřady v Mese jich dost cenzurovaly. Problém nebyl ani tak v tom, co bylo řečeno, jako v tom, co řečeno nebylo. Mohli jste se například dozvědět – s naprostou přesností – že dané město postihly záplavy, zemětřesení nebo jiná přírodní katastrofa. Nebylo však zmíněno, že povodeň/zemětřesení/cokoli jiného zasáhlo odlehlou část města a že v důsledku nekvalitní výstavby/korupčních obchodních praktik/přelidnění/čehokoli došlo ke značným ztrátám na životech.

	Opět jako pohled klíčovou dírkou. Problémem nebylo ani tak zkreslení toho, co jste mohli vidět. Určité zkreslení tam jistě bylo, ale mohli jste se mu přizpůsobit. Velkým problémem byly všechny věci, které jste nemohli vidět, protože vaše zorné pole bylo příliš omezené.

	Mnohem lepší a méně cenzurované zprávy byly k dispozici na předplacených kanálech. Ty však byly poměrně drahé a omezené na plnoprávné občany.

	Co jim zpravodajská média neřekla? To se nedalo zjistit. Přinejmenším ne bez přístupu k informacím, které přicházejí mimo mesanskou smyčku – a ty prostě nebyly pro blebs, jako byli oni, dostupné.

	„Ti parchanti něco plánují,“ zamumlala Stephanie, když sledovala zpravodajské relace. „Tráví víc času než obvykle křikem a řevem o Tančírně. Vlastně mnohem víc času. V poslední době se prakticky nemluví o ničem jiném.“

	Cary se zamračila. Věděla, na co Stephanie naráží. Provokace byla pravděpodobně nejstarším trikem v kontrarevoluční knize – a bohužel byla často velmi účinná. Pokud mesanská média bombardovala obyvatelstvo varováním před bezprostřední hrozbou teroristických útoků, tyto útoky určitě přišly – neprovedli je takzvaní teroristé, ale agentury mesanské vlády.

	Z velké části to byla účinná taktika, protože proti ní bylo těžké argumentovat, zvláště když jste sami neměli přístup k žádným masovým médiím. Fajn bylo říct: „Lidé nejsou tak hloupí, oni to prokouknou.“ Historické záznamy ale říkaly něco jiného. Znovu a znovu, v průběhu dějin, byla spousta lidí tak hloupá.

	„S tím nic nenaděláme,“ řekla a narovnala se. „Kromě… Myslíš, že bychom měli na chvíli přerušit naše pravidelné kontroly? Třeba na týden?“

	„Ne, nedělej to.“ To se ozvala Karen, která ležela na posteli. Cary si neuvědomila, že je stále vzhůru.

	„Proč ne?“ zeptala se Stephanie. „Pravděpodobnost, že se při kontrole něco najde, je stejně téměř astronomická. Takže co je na tom špatného, když je na chvíli pozastavíme?“

	Jednou denně se Cary nebo Stephanie vydaly ven z bytu, aby zkontrolovaly jednu ze šesti mrtvých schránek, které udržovaly na různých místech ve městě. Čtyři z nich se nacházely v sekci bydlení. Další dvě se nacházely v silně frekventovaných oblastech, kam chodili druháci na cestě za prací jako služebnictvo v občanských čtvrtích.

	Místa, kde se předávaly zásilky, zřídil mantichorský agent, který si říkal Angus Levigne, když působil na Mese. Uplynuly měsíce od chvíle, kdy on a jeho podivně vypadající parťák opustili planetu – nebo je zabili, nevěděli, co z toho. Pravděpodobnost, že Levigne nebo někdo jiný využije stránky, aby se s nimi znovu spojil, byla samozřejmě malá. Možná ne astronomicky nízká, ale dost blízká. Přesto, protože neměli žádný jiný způsob, jak znovu navázat kontakt s někým z jiné planety, pokračovali v rutinních kontrolách.

	Karen se bolestivě zvedla na lokti. „O schránky se nestarám – i když je můžeme zkontrolovat, když už jsme venku.“

	„Ptám se znovu: proč? Jídlo a zásoby můžeme získat mnohem blíž než na nejbližším místě výsadku, tak proč riskovat?“

	Karen zavrtěla hlavou. „Nepřemýšlíš dost dopředu. Kolik peněz nám zbývá?“

	Cary byla jejich pokladníkem, pokud pojem „poklad“ nebyl směšný. Přesněji by se to dalo vyjádřit jako oficiální strážce prasátka.

	„Moc ne.“

	„Dost na zaplacení nájmu a nákup jídla a zásob na dalších šest měsíců?“

	Cary se nadechla, vydechla a nafoukla tváře. „No. Ne, počítám, že další dva měsíce určitě vydržíme. Možná až tři, když budeme dávkovat opravdu tvrdě.“

	„Přibližně to, co jsem si myslela. Musíme se podívat pravdě do očí, přátelé.“ Karen udělala rukou malý mávavý pohyb, kterým naznačila své tělo. „Do tří měsíců budu s největší pravděpodobností mrtvá.“

	Stephanie začala protestovat, ale Karen ji překřičela. „Nech toho, Moriartyová! Optimismus a udržování dobré nálady je jedna věc. Hloupější než krabice šutrů je něco jiného. Víš stejně dobře jako já, že už dlouho nevydržím, pokud mi nezajistíme nějakou dost zásadní léčbu – a jak ji zaplatíme, když jsme tak bez peněz?“

	Karen pomalu, stejně bolestivě, jako se zvedala, položila hlavu zpátky na polštář a zadívala se do stropu.

	„Až zemřu, stanou se dvě věci. Nebo spíše jedna věc se stane určitě a druhá se stane, pokud to dopředu naplánujeme. Ta věc, která se stane určitě, je, že peníze, které nám zůstanou, se posunou dál, protože budeš muset živit jen dva lidi místo tří. Věc, která se může stát – pokud se připravíme dopředu – je, že vy dva si přijdete na mnohem víc peněz. No… každopádně o dost víc. Dost na to, aby vás to uživilo aspoň na půl roku.“

	Stephanie se zatvářila skepticky, až sarkasticky. „A jak si proboha myslíš, že to…aha.“

	Závěr, k němuž dospěla po půl větě, napadl Cary téměř okamžitě.

	„Ježíši, Karen,“ řekla.

	„Kdy jsi získala víru?“ zeptala se Karen. „I když bych to asi měla spíš směřovat na Stephanii, protože ona se tu prohlašuje za ateistku a ty se stále držíš zbytků své víry z dětství. Ale připomínám ti, že víra si nemyslí, že by něco kromě duše bylo věčné, takže co záleží na tom, co se stane s mým tělem, až tu nebudu? Mně samotné je to úplně jedno.“

	Znovu zvedla hlavu, jen tolik, aby na své dva společníky vrhla zuřivý pohled. „Na čem mi záleží, je to, že nechci, aby si ten šmejd domácí strčil peníze do kapsy – což s Farouzovými ostatky udělal. Takže až umřu, tak to před tím hajzlem držte v tajnosti. Rozřežte mě sami – vana je jedna z mála věcí v téhle díře, která funguje – a zmrazte ty části. Pak prodejte, co se dá.“

	Sklonila se zpátky k zemi. Hlas jí slábl. „Ale musíte to naplánovat. Jděte tam a najděte trh. Máte na to několik týdnů. Měly byste něco objevit.“

	Chvíli mlčela. Pak velmi tiše řekla: „Jsem tak unavená.“ Během několika vteřin usnula.

	Cary a Stephanie se na sebe podívali. Snad minutu ani jedna z nich nic neřekla.

	„Myslím, že to nezvládnu,“ řekla nakonec Stephanie. Oči jí slzely. „Opravdu ne.“

	To už Cary věděla. Stephanie měla své silné stránky – měla jich spoustu – ale navzdory tomu, jak se někdy tvářila, prostě nebyla tím, čemu by se dalo říkat „drsná“. Když jednala s nepřáteli, byla dost tvrdá. Ale zmasakrovat mrtvého přítele? Než by se na to vykašlala úplně, udělala by v tom zmatek.

	„Udělám to,“ řekla Cary. „Ale jen pokud najdeme kupce.“

	Opět nastalo ticho, další minutu. Pak si Stephanie povzdechla a postavila se na nohy. „Myslím, že to znamená, že dneska zkontroluju schránku. A pak…“

	Zvedla ruce v gestu, které bylo napůl zoufalé a napůl rozhořčené. „Kam mám sakra jít, abych našla kupce na části těla? Jediný člověk, o kterém víme, že by to mohl vědět, je ten sráč sám. A toho se zeptat nemůžeme.“

	„Něco vymyslíme,“ řekla Cary. Snažila se tomu co nejvíc věřit.

	
Kapitola 8

	Lajos Irvine se rozhlédl po kanceláři svého nového šéfa a začal počítat.

	Způsoby, jakými byl jeho nový šéf mnohem horší než jeho starý šéf Jack McBryde.

	Pravda, z jeho bývalého šéfa se vyklubal zrádce. Ale když pomineme tuto vadu, byla pro něj radost pracovat. Lajos si uvědomil, jak moc, až když měl několik měsíců na to, aby plně prozkoumal hloubku a šíři kvalit svého nového šéfa.

	Používání termínu „kvality“ je volné a chápeme ho jako neutrální. „Kvalitou“ byl také zápach.

	Na začátku byla skutečnost, že Lajos už dvacet minut čekal, až se objeví George Vickers. Proč se ten člověk obtěžoval domluvit schůzku na tuto hodinu ve své vlastní kanceláři, když tam sám neměl v plánu být?

	Kdyby se jednalo o jednorázovou událost, Lajos by předpokládal, že se Vickers nečekaně zdržel nebo byl prostě roztržitý a zapomněl na čas. Ale nebyla to jednorázová událost, byla to událost pokaždé. Vickers plýtval časem svého podřízeného jen proto, aby mu ukázal, kdo je tady pánem.

	Ne že by o tom někdy byly nějaké pochybnosti, což celé cvičení činilo zbytečným i otravným.

	Jako geneticky upravený specialista vyvinutý k infiltraci do společností genetických otroků se Lajos Irvine oficiálně vyrovnal všem ostatním specializovaným liniím, které Blok vyrobil. Na rozdíl od agentů vyráběných pro Vnější úřad, kteří byli až na svá speciální čísla otroků k nerozeznání od všeobecných užitkových linií, byl Lajos plnohodnotným členem Bloku. Pravda, ne v nejužších kruzích Cibule – i když to pro něj v budoucnu nebylo vyloučeno –, ale stále byl genetickým otrokem pouze formálně. Například mu byla prodloužena léčba.

	Nehledě na formality však v Bloku stále přetrvávaly hluboce zakořeněné předsudky vůči lidem, jako byl on. Ne všichni lidé ho sdíleli – například McBryde ne – ale mnozí ano. A i když pomineme předsudky, faktem zůstávalo, že Lajos byl speciální linie a George Vickers byl alfa linie.

	Nebyla šance, že by někdy nahradil Vickerse v této kanceláři, ať už by dosáhl jakýchkoli úspěchů – tak jaký smysl mělo tohle tahání za nos?

	Všechno v kanceláři Lajosovi připomínalo, jaký je jeho nový šéf osel. Jeho pohled padl na stěnu za Vickersovým stolem. Ekvivalent této stěny v kanceláři Jacka McBryda byl vyzdoben několika obrazy a jednoduchými obrázky rodiny McBrydů. Na několika obrazech byl i sám Jack, ale nic víc.

	Ta zeď zmizela, byla zničena spolu se zbytkem centra Gamma. Naproti tomu tato zeď byla pevným Vickersovým územím. Každá věc na zdi se týkala jeho. Jeho obrazy – krásné hologramy, tyhle, a navíc drahé – a jeho ocenění, certifikáty a vyznamenání. Jediní další lidé na hologramech na stěně byli Vickersovi spolupracovníci, o kterých se zřejmě domníval, že zvyšují jeho vlastní prestiž. Někteří z nich byli jeho přímí nadřízení, jiní byli obrazy lidí, kteří byli zřejmě velmi vysoko v Bloku.

	Pak tu byl stůl. Na stole Jacka McBryda to žilo jako v úle. V provozu byly tři nebo čtyři virtuální obrazovky a polovina stolu byla pokryta papíry a listy papíru. Jack měl rád staromódní způsob zapisování poznámek.

	„Nevím proč, ale lépe se mi přemýšlí, když žvýkám nápad, který jsem si sám napsal.“ Usmál se na Lajose a dodal: „Věřil bys, že jsem byl dokonce na výstavě papíru v Muzeu vědy a techniky?“

	„Co je to ‚papír‘?“ zeptal se Lajos.

	Jack si vzal list papíru. „Tohle se používalo místo tohohle. Vypadá úplně stejně – nechali mě jeden vzít – ale na omak je trochu jiný. Hrubší. Vyráběli ho z rozvlákněného dřeva, víš.“

	Lajos se zatvářil. „To zní hrozně nehygienicky.“

	„Ten papír byl dost bezpečný. Výrobní proces byl ale destruktivní. Otrávil životní prostředí, jak bys nevěřil. Jakmile přišli na způsob, jak z plastu udělat biologicky rozložitelný, zbavili se papíru.“

	Vickersův stůl vypadal, jako by měl být v muzeu. Prostor byl úplně prázdný, až na jednu virtuální obrazovku, která jednoduše zobrazovala logo agentury – jako by někdo, kdo má bezpečnostní prověrku, aby se sem vůbec dostal, nevěděl, kde se nachází.

	Kromě toho byla na rohu stolu jen cedulka se jménem. Velká jmenovka s nápisem:

	George Vickers

	Asistent ředitele

	Ústřední bezpečnostní agentura

	Snad nejvýmluvnější je, že jmenovka nebyla obrácena k návštěvníkovi. Byla obrácená k Vickersovi – nebo bude, kdykoli Velký muž konečně vstoupí.

	Vickers musel mít skutečné schopnosti, jinak by tuto funkci nikdy nedostal. Blok dával krátkou dobu šéfům, kteří byli neschopní. Ale přinejmenším doposud o tom Lajos neviděl žádné důkazy.

	Dveře do kanceláře se otevřely a dovnitř vešel Vickers.

	„Aha, tady jsi,“ řekl, jako by tam Lajos neseděl už půl hodiny a Vickers ho hledal.

	Sakra, Jack mu chyběl.

	Netřeba dodávat, že si tuto myšlenku nechal zcela pro sebe.

	* * *

	Poté, co George Vickers dokončil svůj výklad o novém úkolu Lajose Irvina, bylo v místnosti nejméně půl minuty ticho.

	Podle samolibého výrazu tváře Vickers usoudil, že mlčení je způsobeno tím, že se Lajos usilovně snaží vstřebat jemnosti a hloubku strategického myšlení.

	Místo toho, aby se Lajos usilovně snažil nevydat ze sebe věty, které by byly, jak tomu bylo ve skutečnosti:

	a) Pravda.

	b) Emocionálně uspokojující.

	c) Zbytečné.

	d) Poškozující jeho kariéru.

	To věděl od začátku, ale nedokázal se těch vět vzdát ani na půl minuty.

	To je nejhloupější– Většina vět začínala touto větou.

	Který imbecil přišel s tímto nápadem? Variace na toto téma tvořily dobré dvě třetiny vět.

	O co tu kurva jde…

	Nakonec se ovládl natolik, že vyslovil svá první slova nahlas.

	„Ehm, Georgi, podle mých zkušeností se zločinci snaží vědět co nejméně o všem, co by mohlo být nebezpečné a co jim nepřináší žádný příjem. Jako informátoři o politické činnosti jsou užiteční asi tak jako…“

	Pokusil se vymyslet analogii. Kanálové krysy a kočky z uliček by se nehodily, protože taková zvířata by mohla poskytnout alespoň trochu užitečných informací. Nepřítomnost jednoho z nich v oblasti by například mohla naznačovat přítomnost teroristické buňky.

	Nebo spíš velký, zlý pes. Ale pořád tu byla možnost užitečnosti.

	Zločinci? Jednou z jejich charakteristik byl sklon lhát jako první reakce na jakoukoli otázku a druhou bylo, že většina z nich v tom byla zatraceně dobrá.

	A další jejich vlastností bylo, že měli sklon k násilí.

	„To vyvolává další otázku,“ řekl. „Nejsem vycvičený…“

	„Klid, Lajosi,“ řekl Vickers a vlídně mávl rukou. Nebo alespoň to, co za něj považoval. „Poskytneme ti určitou pomoc. Nikdo neočekává, že budeš zápasit s chuligány.“

	Skvělé. Budu mít na krku bezmozky. Což znamenalo, že jeho už tak mizivé šance na získání jakýchkoli informací infiltrací do podsvětí mesáckých druháků právě přešly na hladovějící dietu.

	„Ale co…“

	Vickers znovu mávl rukou. Tentokrát to bylo gesto pevné, rozhodné, vůbec ne vlídné.

	„Je rozhodnuto, Lajosi. Prostě to udělej. Obvyklými metodami jsme se už týdny nikam nedostali, takže se mocní nahoře“ – ukázal na strop, bez ohledu na to, že velitelství CSA je dvě míle na západ a v patrech nad nimi není nic kromě spousty počítačů a úředníků – „rozhodli zkusit obchvat. Je zřejmé, že naše pevná a rozhodná opatření zahnala teroristy na útěk. Teď se choulí ve svých krytech. Pokud chtějí něco podniknout, musí jako prostředníky využít zločince. Takže…“

	Hrudník se mu trochu nafoukl. „Operace Capone.“ Obdařil Irvina šibalským úsměvem. „Ten název jsem vymyslel já. Capone byl v dávných dobách známý římský gangster. Dokonce o něm mluvil i řečník a filozof Cicero.“

	Operace Capone. Lajos o nikom s tímto jménem nikdy neslyšel. Věděl však, že stačí z konce jména vyjmout písmeno „e“ a máte vykastrovaného kohouta. Téměř bezduché stvoření, které dělá hodně hluku a nedokáže vůbec nic.

	* * *

	Po odchodu od Vickerse se Lajos odebral do jídelny v suterénu. V budově měl sice vlastní kancelář, ale nerad ji používal. Místnost, kterou mu dali, připomínala spíš kóji s iluzemi o vznešenosti než cokoliv, co by nazval „kanceláří“, a Lajos se nerad cítil stísněný, kdykoliv musel nějak vážně přemýšlet.

	A vážné přemýšlení se tady vyžadovalo. Ať už si o nich myslel cokoli, rozkazy byly rozkazy a základní zákon hierarchie platil pro Blok stejně jako pro jakoukoli jinou instituci v lidských dějinách.

	Sračky se valí z kopce. Kdyby se tenhle idiotský plán rozpadl ve švech, nebo prostě přišel vniveč, byl by to Lajos, kdo by za to mohl. Ne George Vickers. Ne ten, kdo by Vickersovi dával rozkazy. A už vůbec ne někdo z Detweilerů.

	Ubohý Lajos Irvine, kterému by se vina hodila k nohám.

	Nejdříve musel zjistit svou krycí identitu. Žádná z těch, které si již vytvořil, by při tomto úkolu nefungovala dobře.

	Naštěstí mocní nebyli lakomí ani hloupí. Rozpočet, který mu Vickers poskytl, stačil Lajosovi na to, aby se zařídil podle toho, jaká identita bude mít největší šanci na úspěch.

	Zapomeň na to, že bys byl lupič, nájemný vrah a podobně. Lajos neměl ani schopnosti, ani povahu, aby se s takovou identitou úspěšně vypořádal. Aspoň ne dostatečně dlouho. Dokonce i Vickers byl ochoten připustit, že tento manévr bude trvat poměrně dlouho, než přinese nějaké výsledky.

	Tak tedy překupník. A musel by prodávat něco dost exotického, aby se vysvětlilo, proč na něj nikdo ze zločineckého podsvětí v druháckých čtvrtích hlavního města dosud nenarazil.

	Takže… co prodávat? Drogy byly mimo. Jistě, vždycky se objevil nějaký nový designový lék, ale to byl velmi dobře zavedený trh se zavedenými dodavateli. Dobře zavedenými dodavateli s dlouholetou a zaslouženou pověstí násilné odvety vůči nováčkům a vetřelcům.

	Ne, muselo by to být něco méně nápadného. Možností bylo ukradené umění. Problém však spočíval v tom, že trh byl příliš luxusní na to, aby se ukázal jako příliš užitečný při pátrání po skrývajících se teroristech z Tančírny.

	Lajos si každopádně nemyslel, že by takových teroristů bylo zdaleka tolik, jak se jeho nadřízení domnívali. Nikdy – a rozhodně ne teď, po divokých represích, které se odehrály v druháckých oblastech po Borovém háji. Každý, kdo byl jen vzdáleně podezřelý z vazeb na Tančírnu, se stal terčem útoku a úřady si násilí nevybíraly. Z jejich pohledu byly „vedlejší škody“ jen jiným výrazem pro dobře odvedenou práci.

	Lajos odhadoval, že zahynulo asi dva tisíce lidí a nejméně dvakrát tolik jich bylo těžce zraněno. Byl si naprosto jistý, že většina obětí neměla žádnou spojitost s Tančírnou, ale někteří z nich ji mít mohli. Šlo o to, že si nemyslel, že by na svobodě bylo opravdu ještě tolik teroristů, kteří by se hluboko skrývali a…

	Ztráty na životech. Smrtelné ztráty. Zoufalá potřeba peněz…

	Části těla a tkáně. To byl trh, na který se zaměřil. V odlehlých oblastech se s takovým zbožím obchodovalo v malém. Modernější lékařské metody byly k dispozici a nebyly ani tak drahé, ale vždy se našli lidé, kteří chtěli z toho či onoho důvodu zůstat mimo oficiální síť. Pro takové lidi představovala cesta do zavedené nemocnice na regenerační zákroky příliš velké riziko, a to i ve srovnání s rizikem, které představovalo podstoupení primitivní operace náhrady orgánů na nelicencovaných klinikách.

	Trh byl příliš nevyzpytatelný a okrajový na to, aby na něm existovala dobře vybudovaná síť překupníků. Jistě by se nějací našli, ale byli by to lidé na volné noze. To, čemu podsvětí říkalo cikáni. Často divocí, ale byli to jednotlivci nebo velmi malé skupiny, ne velké gangy. Gauneři, které Vickers slíbil Lajosovi zajistit, by měli být schopni zvládnout všechny problémy tohoto druhu, které se vyskytnou.

	A rozhodně by neměl problém sehnat zásoby zboží na prodej. Ne se zdroji celého mesanského trestního systému, které měl k dispozici. mesanské úřady neváhaly, když šlo o použití trestu smrti jako prostředku k ukáznění populace obyvatelstva. Lajos si nebyl jistý přesným číslem, ale každý měsíc mělo být popraveno nejméně půl tuctu lidí. Jejich těla byla obvykle zpopelněna, protože trh s částmi těl a tkáněmi byl příliš malý na to, aby o něj měly zájem obří korporace, které ovládaly planetu – a bohatí jedinci, kteří tyto korporace řídili, měli jiné a lepší prostředky, jak si zajistit lékařské potřeby.

	Jen malá změna metod, na chvíli. Rozřezat popravené mrtvoly, aby Lajos měl potřebné zásoby, zpopelnit to, co zbylo, a předat ostatky truchlícím příbuzným, pokud nějací byli. Obtěžoval by se někdo s vážením popela a snažil se spočítat, jestli je všechno započítáno? To asi ne. Ne ta třída lidí. A kdyby to udělali, tak co? Nikoho stejně nezajímalo, co si myslí.

	Jeho nálada se teď zlepšovala. Tohle…

	I tak to byl hloupý nápad. Ale aspoň by to bylo proveditelné, nepředstavovalo by to příliš mnoho rizik – a kdo by to byl řekl? Možná by dokonce něco objevil.

	Když za sebou uslyšel lehký hluk, otočil se na místě a uviděl, že do jídelny právě vstoupili dva muži a míří k němu.

	Velcí muži. Zřejmě svalovci.

	Když došli ke stolu, jeden z nich řekl: „Posílá nás Vickers.“

	„Máme ti poskytnout jakoukoli pomoc,“ řekl ten druhý. „Já jsem Borisav Stanković,“ řekl. „Říkejte mi Bora.“ Ukázal palcem na svého partnera. „Tohle je Freddie Martinez.“

	Martinez přikývl.

	Lajos vstal od stolu, u kterého seděl, a natáhl ruku. „Těší mě.“

	„Co je to za práci?“ zeptal se Stanković, jakmile skončilo podávání rukou.

	„Posaď se a já ti to vysvětlím.“

	* * *

	Když skončil, Stanković a Martinez se na sebe podívali.

	„Je to hračka,“ řekl Stanković. Martinez přikývl.

	Slibný začátek, usoudil Lajos.

	
Kapitola 9

	„Tak jsem se s vámi konečně seznámil, zvláštní důstojníku Cachate. Když jsem navštívil Pochodeň na korunovaci Berry, bylo nemožné vás najít.“ Navzdory vyčítavým slovům zněl tón Cathy Montaigneové přátelsky a usmívala se. Vykročila vpřed a natáhla ruku.

	Viktor jí podal ruku a pak se jí rozverně uklonil; bylo to gesto, které kdysi patřilo ke společenskému protokolu v Havenu v době legislativců a stále patří k mantichorskému protokolu – i když se s ním mimo formální královské příležitosti setkával jen zřídka. A pak ho dělali jen někteří příslušníci aristokracie a obvykle ho dělali špatně. Na druhou stranu Cachatův výkon byl bezchybný.

	Cathy se překvapeně podívala na Antona Zilwického. „Říkal jsi mi, že je vzteklý republikán.“

	„Nic takového jsem neřekl. ‚Vzteklý‘ znamená zuřivý, vzteklý, naprosto bezduchý. Viktor ani nezběsilý, ani otrocký a rozhodně není bezduchý. Když to necháme stranou, ano, je to republikán. Něco jako je polonium radioaktivní.“

	Obrátila se zpátky k Viktorovi. „Ale on to udělal dokonale.“ Zahýbala prsty. „Možná jen trochu moc okázale.“

	„Řekl jsem si, že je lepší jít tímto směrem než opačným,“ řekl Cachat. „Vzhledem k povaze cvičení.“

	„Ale… jsi příliš mladý. Podle toho, co mi říkal Anton. V době legislativců bys nebyl víc než chlapec.“

	„A navíc se narodil a vyrostl v dolistickém slumu,“ dodal Anton.

	„Tak jak by ses naučil...?“

	Anton hlasitě odfrkl. V tom zvuku se zvláštně mísil výsměch s nelibým obdivem. „Cestou sem by to určitě trénoval na trenažéru,“ řekl. „Nevěřila bys, jak moc Victor věří těmhle udělátkům. Nikdy necestuje bez něj, pokud to zvládne – dokonce ho vtěsnal i do kurýrní lodi – a tráví v něm denně aspoň hodinu cvičením čehokoli. Obvinil bych ho z modlářství a uctívání zlatých telat, až na to, že je stejný ateista jako republikán.“

	„Oscar St. Just byl netvor,“ řekl Victor. „To neznamená, že nebyl chytrý. Věřil v hodnotu tréninku na simulátoru a já se to od něj naučil.“

	Cathy se chystala pronést nejapnou poznámku, ale zarazila se. Vtom ji napadla myšlenka. S Victorem Cachatem se před tímto okamžikem nikdy nesetkala, ale svým způsobem ho už viděla. Jeden z lidí Jeremyho X pořídil videozáznam přestřelky v útrobách Starého Chicaga mezi Cachatem – později se k němu přidal i sám Jeremy – a skupinou havenských vojáků a jejich scragských spojenců. Stalo se to během takzvaného Incidentu Lidských pracovních sil.

	Kvalita záznamu byla poměrně špatná; taková, jakou byste očekávali od levného kapesního zařízení za špatných světelných podmínek. Ale i tak ji při následném sledování silně zasáhly dvě věci. Jeremy jí to nechtěl ukázat, ale ona na tom trvala a on jí byl příliš zavázán, než aby odmítl.

	Prvním byla samotná brutalita. „Přestřelka“ byl příliš antiseptický výraz pro masakr, který vznikl, když se lidé stříleli doslova z bezprostřední blízkosti a osoba, která většinu střelby prováděla, byla ozbrojena šipkovou pistolí.

	Také ji uměl používat, a to byla druhá věc, která Cathy zarazila. Jakmile boj začal, Cachat byl jen rozmazaná šmouha. Částečně za to mohla špatná kvalita záznamu, ale hlavně to byl Cachat sám. Pohyboval se rychle, jistě, otáčel se, uhýbal stranou – zatímco každá rána, kterou vypálil, šla přesně. Nepřipadal jí ani tak jako člověk, jako spíš vraždící stroj.

	Kolik mu tehdy bylo? Jednadvacet let? Dvaadvacet? Určitě ne víc než pětadvacet.

	„Ta rvačka ve Starém Chicagu,“ vyhrkla dřív, než se dokázala zastavit. „Když jsi zachránil Helen. Trénoval jsi to na simulátoru.“

	Viktor se zamračil a pohlédl na Zilwického. Ten zase rozhodil ruce.

	„Na mě se nedívej. Můj popis byl neurčitý. Opravdu neurčitý. A stejně to skončilo dřív, než jsem se tam dostal.“

	„Jeremy,“ zamumlal Victor. „Zatraceně. Řekl mi – později jsem se ho na to zeptal –, že žádné nahrávky nebyly pořízeny.“

	„Je známo, že lže.“ To řekl Anton.

	Cachatův zamračený výraz se změnil v mírně podrážděný. „Něco jako když je plutonium radioaktivní.“

	Podíval se na Cathy. „Ano, trénoval jsem na to na simulátoru. Samozřejmě v mnohem větším a sofistikovanějším simulátoru, než je ten přenosný, který si beru s sebou. Jak jinak bych to mohl zvládnout?“

	Najednou měla pocit, že se chová nesmírně hrubě. Ať už měl Victor Cachat jakoukoli exotickou minulost a svérázné postoje, byl to muž, který zachránil život všem třem jejím adoptivním dětem. A učinil tak s neuvěřitelně velkým rizikem pro svůj vlastní.

	Tentokrát tedy natáhla obě ruce a vzala obě jeho v gestu, které nebylo ani v nejmenším formální. „Prosím. Buď vítán v tomto domě. Teď i navždy.“

	Cachatova vyrovnanost na okamžik ochabla. „No… děkuji,“ řekl rozpačitě a zdálo se, že při tom shodil deset let a dva centimetry psychického brnění. Cathy teď pochopila pravdivost toho, co jí Anton kdysi řekl o svém havenském parťákovi: že někde hluboko pod Cachatovými divokými schopnostmi a nezlomnou vůlí zůstal plachý a osamělý chlapec ze slumů. Jen hrstka lidí ve vesmíru byla do tohoto nitra zasvěcena, řekl jí – a Anton sám k nim ve skutečnosti nepatřil. Nebo jen částečně, v každém případě.

	„Nejsem si jistý, jestli do té svatyně někoho pouští, kromě Thandi Palaneové a Ginny Usherové,“ řekl jí. „A nejspíš i Kevina Ushera.“

	Cathy se tehdy rozhodla, že se na tento malý seznam přidá. Zaprvé proto, že mu tolik dlužila. Zadruhé proto, že ji bavily výzvy. A konečně…

	Nemohla se ubránit chichotání. V jejím věku!

	„Co je na tom k smíchu?“ zeptal se Anton.

	„To je jedno.“ Nemyslela si, že by to pochopil i Anton, ne doopravdy. Myslel si – byla si jistá, že si to myslí skoro všichni, kromě Jeremyho X a Web DuHavla a možná císařovny Alžběty, která byla její blízkou přítelkyní z dětství –, že Cathyina rebelská minulost pramení z jejích hlubokých politických zásad. A…

	To byla skutečně pravda. Nemohla však popřít, že alespoň část důvodů její nechvalně proslulé minulosti spočívala v tom, že se prostě mladistvě bavila tím, že strkala nos do establishmentu. Jakémukoli establishmentu.

	Jako hraběnka z Toru měla Cathy v erbu rodinné heslo I cannot, které podle rodinné legendy odkazovalo na hrdinský postoj jednoho z dávných politiků, který odmítl podepsat populární, ale nerozumný zákon. Cathy měla o této legendě pochybnosti, ale motto jí vyhovovalo. V zájmu úplného odhalení ji však občas napadlo, že by měla k heslu Épater la bourgeoisie přidat – nebo ho úplně použít jako náhradu.

	Už předtím pohoršila slušnou mantichorskou společnost svým dlouholetým spojením s teroristickým šílencem Jeremym X – nyní, bohužel pro amour-propre slušnou společnost, znovuzrozená jako vážená členka kabinetu vlády Pochodně. Nyní mohla přidat skandál v podobě přátelství s mužem, který se rychle stával nejznámějším tajným agentem Havenské republiky.

	Jak rozkošné.

	Vedla je přes halu do dalších místností. První z nich nesla oficiální název „salon“, ale Anton trval na tom, aby se jí říkalo „extravagantnost“. Nebo někdy „hrací plocha“.

	Cachat se rozhlédl kolem sebe s mírným zájmem ve tváři.

	Anton se ušklíbl. „Nepropásl nic. Gratuluji, Viktore. Když jsem poprvé vešel do téhle místnosti, řekl jsem si ‚do prdele!‘ Trvalo mi čtyři hodiny, než jsem se odvážil zeptat se, kde je koupelna. Jak už to tak bývá. Je jich tu osm. Věřil bys, že tomu říká ‚městský dům‘?“

	„Už jsi skončil?“ zeptala se Cathy. To byl Antonův starý vtip. Většina lidí by to už nechala plavat, ale on pocházel z gryfské vysočiny. Člověk musel brát ohledy.

	„Podle určitých hodnot ‚město‘ a ‚dům‘ je toto označení zcela na místě,“ řekl Cachat. Jeho tón byl stejně uvolněný a nenucený jako jeho výraz. „Aby bylo jasno, jde o hodnoty, které by se měly postavit ke zdi a zastřelit.“

	To bylo řečeno stejně mírně. Cathy se nenechala zmást. Byla si naprosto jistá, že kdyby – ne, spíš kdyby – havenský agent někdy někoho postavil ke zdi a zastřelil, udělal by to stejně uvolněně a nenuceně.

	Tohle mělo být tak úžasné. Bude se ale muset postarat o to, aby měla u sebe lékaře, až bude Cachata vypouštět na první veřejné vystoupení na jednom ze svých večírků. Určitě řekne něco, co způsobí, že jeden nebo dva ztuhlejší členové mantichorské vrchní vrstvy utrpí srdeční zástavu.

	* * *

	„Je trochu znepokojivý, že?“ byla první poznámka císařovny Alžběty poté, co se havenská delegace vzdálila z konferenční místnosti. Podívala se na Honor Alexandrovou-Harringtonovou, která seděla po její levici kousek od velkého stolu uprostřed místnosti. „Tedy zvláštní důstojník Cachat.“

	Honor se zasmála a natáhla se, aby podrbala za ušima smetanově šedého stromového kocoura, který seděl na opěradle židle vedle ní. „Tentokrát alespoň neměl u sebe sebevražedné zařízení. Aspoň si myslím, že neměl.“

	Kapitán Spencer Hawke, její osobní gardista, stál těsně za ní. Jeho už tak pevný postoj ztuhl. „Ujišťuji vás, mylady, že tentokrát žádné takové zařízení u sebe neměl. Důkladně jsme si ho prohlédli.“ Trochu neochotně Graysoňan dodal: „Královnin osobní kocour samozřejmě také.“

	„Nemluvě o tom, že jsme měli trojici stromových koček, které ho sledovaly,“ dodal Hamish Alexander-Harrington, který seděl naproti Honor se Samanthou, Nimitzovou družkou, schoulenou v klíně. Vydala ze sebe velmi spokojený zvuk a Nimitz s Arielem, o něco mladším samcem na opěradle Alžbětina křesla, se rozesmáli. Samantha ráčila otevřít jedno trávově zelené oko a zadumaně si každého z nich prohlédla jako dravec, pak oko zase zavřela.

	Honor zavrtěla hlavou. „Obávám se, že ani jeden z vás Viktoru Cachatovi nerozumí. Především“ – podívala se na Alžbětu – „abych odpověděla na vaši otázku, ano, je trochu znepokojivý. Ale není to monstrum ani maniak. Spíš je to něco, co je člověku nejblíž jako stromová kočka.“

	Nimitz vydal zvuk, který byl na půl cesty mezi předením a vrčením. Ariel ten zvuk o okamžik později zopakoval, ale Samantha jen zavrtěla špičkou ocasu.

	„Jde o to,“ pokračoval Honor, „že sebevražedné zařízení, které by měl u sebe – kdekoli, nejen tady –, by nebyla bomba nebo něco, co by způsobilo nevybíravé škody. Bylo by velmi selektivní a jeho cílem by byl on sám.“

	Podívala se na kapitána Hawkea a pak na dva příslušníky královnina vlastního pluku, kteří stáli na stráži u zdi za Alžbětou. „Analyzovali jsme to, co si vzal sebou na palubu Imperátora, když mě se Zilwickim navštívili. Kdyby ho aktivoval, vstříkl by mu chemickou sloučeninu, která by spustila dříve implantovanou chemickou sloučeninu, která byla v nepřítomnosti správného katalyzátoru inertní… a v tu chvíli by mu způsobila těžkou komorovou fibrilaci srdce a současně by vyvolala mozkovou i plicní embolii.“

	Císařovna se zachmuřila. Hamish také. Ostatně – Honor se rozhlédla po místnosti – i všichni ostatní lidé sedící u stolu. Byli to William Alexander, baron Grantville a ministerský předseda Hvězdného císařství Mantichora, sir Anthony Langtry, ministr zahraničí Hvězdného císařství, a dva admirálové: Sir Thomas Caparelli, první vesmírný lord, a admirál Pat Givensová.

	„Takže si nebuďte příliš jistí, co Cachat mohl nebo nemohl mít u sebe,“ pokračoval Honor. „Pokud si myslel, že je to potřeba, je naprosto schopen mít biologický mechanismus navržený tak, že bychom ho mohli odhalit jen tehdy, kdybychom mu udělali kompletní somatický screening. Což jsme samozřejmě neudělali. To by bylo přinejmenším nediplomatické.“

	Premiér Alexander vypadal znepokojeně. „Kdybych věděl, že je toho schopen, myslím, že bychom měli trvat na somatickém vyšetření.“

	Honor začala odpovídat, ale stromové kočky ji předběhly. Tentokrát všichny vydaly zvuky, které byly v podstatě čistým zavrčením, a Nimitz na to navázal tím, že si přitiskl dlaň jedné pravé ruky k ústům, pak s ní máchl v odhozeném pohybu a pak se dotkl krajním prstem téže pravé ruky čela. Nikdo z lidí v místnosti neměl problém přeložit si znak pro „špatný nápad“ a Hamish vyštěkl smíchy.

	„Zdá se, že s vámi nikdo ze šestinohých účastníků v této malé diskusi nesouhlasí,“ poznamenal a pak se na Honor několik vteřin díval. „Ale chápu, kam míříš. Nejde o to, co by Cachat mohl udělat, ale o to, co by udělal on.“

	Honor přikývla. „Ano.“ Otočila se k Alžbětě. „Už jsi věděla, čeho je Anton Zilwicki schopen. No a teď jsi získala představu o tom, jak daleko Cachat zajde pro něco, co považuje za opravdu důležité, a proto jsi ho požádala, aby přišel do Mantichory. Co se týče partnerských vztahů, myslím, že ti dva jsou nejschopnější dvojice špionů, jakou galaxie za hodně dlouhou dobu vyprodukovala. Proto se ukázalo, že jsou takovou noční můrou pro naše skutečné nepřátele – naše i havenské – a požehnáním pro nás. Muži jako oni svou loajalitu neprojevují lehce, ale jakmile ji projeví, je silnější než bojová ocel.“

	Poslední věta zněla jasně, jistě, definitivně.

	„Jinými slovy mi říkáš, že je načase přestat s těmi řečmi,“ řekla Alžběta.

	„Když to trochu upravíš, tak ano. Je čas se rozhodnout, jestli půjdeš na parket, nebo budeš při tanci sedět.“

	Císařovna se zasmála. Hamish také. Oba admirálové se jen usmáli.

	Ministr zahraničí Langtry se tvářil nešťastně, ale nezdálo se, že by chtěl něco říct. Premiér Grantville si povzdechl a prohrábl si vlasy.

	„Pokud to mohu vyjádřit formálnějším jazykem,“ řekl, „Honor říká, že je sice možné, že se Zilwicki a Cachat mýlí, ale je to nepravděpodobné. A už vůbec není možné, že by loajalita jednoho z nich byla zpochybněna. Což znamená, že náš postup by měl vycházet z těchto předpokladů.“

	„Mluvíš jako pravý státník, Willie,“ řekl Honor. Nimitz vydal zvuk, který se zdál být souhlasný. Stejně tak Ariel.

	Samantha jen jednou přikývla gestem, které se kočky naučily od lidí už před staletími.

	* * *

	„Myslím, že setkání s císařovnou proběhlo docela dobře,“ odpověděl Viktor později u večeře na Cathyinu otázku. „Těžko říct jistě, samozřejmě. Nikdo v té místnosti se nedostal tam, kde je, díky tomu, že by byl snadno čitelný.“

	Cathy zakroutila hlavou. „Tak proč se zdá, že máš trochu strach?“

	Cachat překvapeně vzhlédl od talíře. „Opravdu?“

	„Napjatý jako struna,“ řekl Anton. „Je těžké to přehlédnout, zvlášť když to jde od tebe.“

	„Aha. Tohle.“ Viktor se sotva dotkl jídla. Teď odložil příbory. Podobně jako středověký rytíř na bitevním poli odkládal meč a štít, když přiznával porážku.

	„O tom jsem vlastně vůbec nepřemýšlel,“ řekl. Podíval se na hodinky. „Kurýra jsme poslali na Pochodeň před pěti dny, hned po našem příjezdu sem. Teď už by měl dorazit do Beaconu.“

	Anton se zazubil. „Nesu tvou zprávu Thandi, aby věděla, že, hele, hádej co, teď jsi na Mantichoře. Poté, co ses cestou do Havenu nezastavil v Pochodni.“

	Cathy se podívala mezi oba muže. „Myslíš, že se na tebe bude zlobit, Victore?“

	„Je uran 235 štěpný materiál?“ zamyslel se Anton.

	„Ona mě zabije,“ předvídal Viktor.

	
Kapitola 10

	Thandi Palaneová se zadívala na čísla na obrazovce počítače. Snažila se nacpat kulatý kolík do hranaté díry: aby příliš kostrbatá logistická síť podporovala počet bojových jednotek, které chtěla pro armádu Pochodně. Palaneová věřila v poměr zubů a ocasu, který patřil spíš tygrovi než pulci, ale pulec se bránil dost urputně.

	Její náladě nepomohlo ani to, že jí to řekl člověk sedící vedle ní, kapitán Anton Petersen. Vlastně několikrát, i když zdvořile. Měl s podobnými problémy mnohem více zkušeností než Thandi. Její vlastní zkušenosti jako důstojníka solarianské námořní pěchoty se soustředily především na bojové operace. Logistiku na úrovni, s níž se nyní snažila poprat, přenechávala jiným.

	Její zkušenosti byly krátké i v jiných oblastech. Proto Thandi velmi brzy po založení Pochodně požádala Mantichoru i Haven o vyslání výcvikových misí, které by jí poskytly rady a pomoc.

	Oba hvězdné národy souhlasily, i když Havenu chvíli trvalo, než dal dohromady vlastní misi. Na druhou stranu Petersen a jeho pomocníci dorazili během dvou měsíců. Byl to bývalý důstojník mantichorského královského námořnictva, který měl za sebou působivou kariéru velitele dvou torpédoborců a lehkého křižníku HMS Impulse, než byl těžce zraněn. Během regenerace a fyzické rehabilitace přešel na stranu štábu a zjistil, že je v tom ještě lepší než ve velení lodi královny. To si mysleli i jeho nadřízení a před svým náhlým převelením na Pochodeň pracoval přímo pro jejího náčelníka námořních operací sira Thomase Caparelliho.

	Anton s ní byl už více než rok a byl pro ni neocenitelný. Ačkoli technicky vzato nebyl stále ničím víc než „poradcem“, patřil k hrstce hlavních podřízených Palaneové a prakticky měl na starosti o námořnictvo Pochodně. Dokonce i Haveňané s ním dobře vycházeli, poté co dorazili.

	Nic z toho jí však momentálně nezlepšilo náladu. Já-já-já-já-jsem možná fajn chlapík, ale stejně ho asi nepřivítáte s otevřenou náručí, když vám to řekne.

	U dveří kanceláře Thandi Palaneové to zabzučelo. „Otevřete,“ řekla.

	Přišel plukovník Shai-gwun Metterling. „Právě dorazil kurýr z Mantichory. Zdá se, že…“

	Když slyšela váhání a náznaky obav v hlase svého pobočníka – Šaj-gwun byl obvykle optimistický člověk –, Thandi okamžitě zvedla oči. „Co se děje?“

	„No. Ukázalo se, že zvláštní důstojník Cachat a Anton Zilwicki odjeli z Havenu na Mantichoru, místo aby se, ehm, jak jsme si mysleli – tedy Cachat – vrátili sem.“

	Thandi na něj několik vteřin zírala. Pak řekla:

	„Je to chodící mrtvola.“

	Metterling otevřel ústa a zavřel je. Radit svému velícímu důstojníkovi v srdečních záležitostech se vymykalo jeho vojenské specializaci více než…

	Nenapadlo ho vhodné přirovnání. Možná skládání opery?

	„Mrtvý,“ zopakovala Thandi. Náhle se zvedla ze židle. „Ať se ta kurýrní loď neposune ani o kilometr z oběžné dráhy. Vezmu ji na Mantichoru. Antone, pohlídejte mi pevnost.“

	„Ano, generále Palaneová. Kdy očekáváte návrat?“

	Ale ona už se kolem něj protáhla a vyšla ze dveří. Pohybovala se jako jeden ze čtyř jezdců apokalypsy.

	Konkrétně smrt. Hladomor, mor a válka by byly daleko za nimi.

	* * *

	Ačkoli se nechtěl plést do domácího sporu mezi Palaneovou a Cachatem – řeč je o Skylle a Charibdě –, kapitán Petersen neměl pocit, že by mohl s čistým svědomím o plánech svého nadřízeného někomu něco říct. Byla tak rozčilená, že si zřejmě neuvědomovala, že se chystá dezertovat. To bylo dost špatné, pokud jste byli hodnostáři. Pokud jste byli velícím důstojníkem celé armády…

	Zavolal Hughu Araiovi. Přitom šel zcela mimo kanály, protože Arai neměl žádnou oficiální pozici ani v armádě, ani ve vládě Pochodně. Nikdy nedostal k tomu, aby přijal formální definici chotě panovnice.

	Ve skutečném světě však byl tou správnou osobou, kterou bylo třeba kontaktovat. Arai byl zasvěcen do všech plánů a diskusí „vnitřního kruhu“, lidé mu naslouchali a Petersen měl v jeho úsudek velkou důvěru.

	Nakonec se ukázalo, že kapitánovy obavy byly zbytečné. Ačkoli byla Thandi rozzuřená, než se dostala do svého bytu – což trvalo patnáct minut – a sbalila si zavazadlo – což trvalo tři minuty –, uklidnila se natolik, aby si uvědomila, že nemůže jednoduše přivolat kurýrní loď a odjet do Mantichory.

	Zavolala tedy Petersenovi. „Promiň, Antone. Trochu jsem se přestala ovládat. Zrušte zadržení kurýra. Vrátím se do hodiny.“

	Ale to už Petersen varoval Araie a faktický konzul informoval svého panovníka a partnera v posteli. Také jí dal svou radu a Berry ji jako obvykle přijala.

	Zavolala Thandi do jejího bytu – ne víc než třicet vteřin poté, co Palaneová přerušila hovor s kapitánem Petersenem. Rozhovor, který následoval, byl tím posledním, co Thandi očekávala.

	„Co pro vás mohu udělat, Vaše Veličenstvo?“

	„Odkdy mi říkáš ‚Vaše Veličenstvo‘? Mám skvělou zprávu, Thandi! Ukázalo se, že tatínek a Viktor skončili na Mantichoře. Představ si to! Tak jsem se rozhodla zabít dvě mouchy jednou ranou. No, asi je to hloupý způsob, jak to říct, ale jde o to, že chci spojit opětovné setkání s tatínkem s oficiální státní návštěvou Hvězdné říše. Začala jsem vydávat rozkazy sama, ale pak jsem si uvědomila, že to asi není vhodné a že bys to měla udělat místo mě ty. Takže řekni kapitánovi Pottawatomie Creek, aby se co nejdříve připravil na odjezd do Mantichory. Jo, a musíš si sbalit věci. Chci, abys jela se mnou. Kapitán Petersen to zvládne a ty stejně budeš chtít vidět Viktora. Vezmu s sebou i Weba a Jeremyho. Hugh zůstane tady a bude držet pevnost, zatímco budeme pryč.“

	Thandi zírala na obraz mladé ženy na obrazovce. Zdálo se, že její mozek vzlétl jako vyplašený pták a bezcílně poletoval kolem.

	Za Berry slyšela něčí hlas, ale nedokázala mu porozumět. Pak se ozval další hlas, ale ani tomu nerozuměla.

	„Jak to myslíš, že to nemůžeš udělat?“ ohlédla se Berry přes rameno.

	Hlasy mluví, ale slova nejsou srozumitelná.

	„To je směšné, Hughu!“ řekla Berry. „Bože, jak já nesnáším hloupé formality.“

	Hlasy mluví, ale slova nejsou srozumitelná.

	„Takzvaná „integrita vlády“ mi může políbit můj sladký královský zadek. Zavolej Webovi. Řekni mu, ať tě jmenuje členem vlády.“

	Hlasy mluví, ale slova nejsou srozumitelná.

	„Jak mám vědět, které místo ve vládě, Jeremy? Koho to vůbec zajímá?“ Ohlédla se na Thandi a její výraz připomínal někoho, kdo sdílí absurditu fungování světa s blízkým přítelem. „Věřila bys těmhle kecům?“

	Berry se ohlédla přes rameno a řekla: „Udělejte z něj člena vlády, který bude mít na starosti, když královna a premiér nebudou v systému. Říkejte tomu… Sakra, já nevím. Oddělení postranních záležitostí.“

	Hlasy mluví, ale slova nejsou srozumitelná.

	Berry se sevřely rty. „Je to tak?“ Podívala se na Thandi. „Je čas sundat královské rukavice.“ Pak se znovu ohlédla přes rameno.

	„Zákon říká, že každý rok mohu nařídit vyhoštění jedné osoby, že? Zcela podle mého uvážení? Žádné odvolání, žádné argumenty, žádné kdyby, a nebo ale. Mám pravdu, nebo ne?“

	Hlasy mluví, ale slova nejsou srozumitelná. Ale vzhledem ke stručnosti projevu to musela být odpověď na tři slova: Ano, Vaše Veličenstvo.

	Berry se tvářila vítězoslavně. „Dobře. Rozšiřte to široko daleko, nechte to vyhlásit ve všech zpravodajských stanicích, najměte lidi, kteří to budou křičet ze střech, a první osel, který zpochybní Hughovo právo řídit show, zatímco budeme pryč, bude okamžitě vyhoštěn. Co ty na to? Jsme spokojeni, pane nejhorší teroristo galaxie, který se změnil v OCD-protokol-Fussbudget? A co vy, doktore Anální-Retentivní-Bývalý-Studenokrevný-Komando?“

	Otočila se k Thandi. „Jak rychle se sem dostaneš?“

	Thandiin mozek se vrátil tam, kam patřil.

	„Asi půl hodiny.“

	* * *

	Než tam Thandi dorazila, rozhodla se Ruth Wintonová, že pojede také.

	Přesněji řečeno, princezna oznámila své rozhodnutí připojit se k výpravě mířící na Mantichoru, ale ozvaly se různé námitky, které se soustředily na to, že po odchodu Antona Zilwického je princezna potřebná k dohledu nad zpravodajskou komunitou Pochodně. Zmíněné námitky Berry rázně přešla s odůvodněním, že cestující monarcha potřebuje společníka, a pokud se to někomu nelíbí, viz výše zmíněné ustanovení o souhrnném vyhoštění, a od kdy je vlastně rozvědka společenstvím?

	„L’état, c’est toi,“ zamumlal Hugh.

	„Co to bylo za moudro?“ zeptala se Berry.

	„Nebyl to vtip, ale nyní odhalená boží pravda,“ řekl Jeremy X. Začal zpívat sloky Marseillaisy.

	Potichu.
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	„Přestane někdy remcat a bručet?“ zeptal se plukovník Donald Toussaint. Jeho tón hlasu byl však uvolněný a spíše se usmíval, než mračil. Zřejmě už byl informován o… výrazné osobnosti a chování kapitána Hali Sowle.

	„Bábinka?“ Velitel Loren Damewood zavrtěl hlavou, ale nezvedl oči od konzole, kterou sledoval. „Ne, že bych si toho někdy všiml. Ale možná jsem přehlédl nějaký úsek, kdy byla tiše, tu nebo tam, pokud jsem byl něčím zaujatý. Po nějaké době se na to člověk prostě naladí. Je to jako žít u oceánu – za chvíli už neslyšíš příboj, pokud na něj nemyslíš.“

	Z vysílačky se ozval další výbuch. „– tenhle pitomý software vůbec navrhl? Proboha, já bych dokázala přežvýkat surový křemík – nemysli si, že bych to nedokázala! – a vyplivnout lepší program než tenhle ubohý břídil–“

	Donald to vypnul a otočil se, aby měl na očích své tři bezprostřední podřízené.

	Musel potlačit úsměv. Tohle musí být to, co se v historických románech myslí pod pojmem „nesourodá posádka“.

	Vlevo vypadal jako nepovedený kus těžké techniky, který někdo z legrace upravil do podoby člověka, major Arkaitz Alí bin Muhammad. Byl ještě větší a zavalitější než sám Donald.

	Dříve se major jmenoval Arkaitz X. Když vstoupil do armády Pochodně, vypustil písmeno „X“ a podle obvyklého zvyku přijal jako nové příjmení identitu některého z historických vůdců protiotrokářských povstání nebo protestů. V jeho případě šlo o jméno muže, který před více než dvěma tisíciletími vedl velké povstání Zanjů proti abbásovskému chalífátu.

	Napravo stála žena, jejíž příslušnost k lidskému rodu byla zřejmá na první pohled. Byla to podplukovník Ayibongwinkosi Kabweza, Donaldova zástupkyně. Pokud měla tahle pestrá posádka normálního lidského člena, byla to Kabweza. Byla potomkem v matrilineární linii otrokyně, kterou před sto lety osvobodil beowulfský křižník, ale následující čtyři generace přinesly obvyklé genetické smíšení. Pořád v ní zůstávaly stopy dědictví jejího předka z matčiny strany, který byl z velké části Mfecane, ale vypadala spíš jako rodačka z velkého souostroví Terra v jihovýchodní Asii než jako cokoli jiného.

	Pak tu byla osoba uprostřed. Major Anička Sydorenko. Stejně jako v případě Kabwezy byla příslušnost majora Sydorenko k lidské rase samozřejmá, stejně jako její pohlaví. Stejně jako téměř všechny bývalé scragské ženy byla vysoká, blonďatá, modrooká, vzpřímeného držení těla a celkově majestátního vzhledu.

	Ačkoli to bylo podporováno, nebylo zákonným požadavkem, aby se bývalí členové Tančírny nebo bývalí Scragové, kteří vstoupili do armády, museli vzdát přívlastku „X“ nebo zvyku Scragů nemít žádné příjmení. Ministr války Pochodně však trval na tom, že každý, kdo chtěl povýšit nad poddůstojnickou hodnost, tak musel učinit. Když bylo poukázáno (horlivými zpravodajskými komentátory i nespokojenými soudruhy) na to, že sám ministr války se tímto příkladem neřídil, Jeremy X argumentoval, že zachování jeho zavedené identity je nezbytné k prokázání civilní kontroly nad armádou.

	A pokud tento argument nedával smysl, budiž. Jeremy X zůstal. Většina lidí si byla celkem jistá, že skutečným důvodem bylo tiché ujištění Tančírny, že ačkoli se formálně vzdal svého členství, neopustil je. Ani v nejmenším.

	Donald však oběma majorům věnoval jen letmý pohled. Nejvíce ho zajímala podplukovník Kabweza. Kabweza byla až do svého příjezdu před týdnem velitelem jednotek Pochodně na stanici Parmley. Navíc měla skutečnou vojenskou minulost.

	To, že Donald narukoval do armády, byla většinou jen právní formalita. To, čím ve skutečnosti byl, ať už byla oficiální hodnost jakákoli, byla analogie Pochodně na starobylou funkci komisaře a její moderní obdoby, funkce lidového komisaře, kterou si oblíbil bývalý havenský režim Roba Pierra a Oscara St. Justa.

	Ta analogie byla jen přibližná. Původní funkce komisaře vznikla během ruské revoluce, protože bolševický režim nedůvěřoval mnoha bývalým carským důstojníkům, kteří tvořili páteř jeho vojenských kádrů během následující občanské války. Úkolem komisařů bylo dohlížet na politickou spolehlivost důstojníků, kteří přímo vedli ozbrojené síly v boji.

	O spolehlivost zde nešlo. Nikdo si nemyslel, že by armáda Pochodně byla jakkoli politicky podezřelá. Vysoké procento vojáků a důstojníků byli bývalí členové Audubonské tančírny, to za prvé. Za druhé, ať už mezi vojenskými kádry existovaly jakékoliv politické neshody a politické spory, žádný z důstojníků – poddůstojníků či poddůstojníků – neměl svůj původ ve svrženém režimu Lidských pracovních síl. A konečně, neexistovala ani pověstná studená šance, že by kterýkoli příslušník ozbrojených sil Pochodně – důstojník, nevoják, zelený vojín, který právě včera nastoupil, kdokoli – zběhl a přešel na jinou stranu, čehož se museli obávat bolševici a Haveňané.

	Mít nepřítele, který se tak bezostyšně hlásí k otroctví jako Mesa a Lidské pracovní síly, mělo své skutečné výhody. Proč nepřejdeš na naši stranu, abychom tě mohli spoutat a držet tě v okovech až do konce tvého života – a také všech tvých potomků – je to nejhorší náborový tah, jaký kdy byl vymyšlen.

	Problém, kterému Pochodeň čelila, byl v jistém smyslu přesně opačný. Důvodem, proč se Jeremy X rozhodl, že potřebuje vrstvu důstojníků, jako je Donald (X-nově-Toussaint), nebylo to, že by se vozil na řadě důstojníků. Nebyli ani tak dozorci na tradiční způsob komisařů, jako spíše vyjednavači a prostředníky, jejichž hlavním úkolem bylo zajistit, aby poddůstojnické řady neporušovaly vojenskou disciplínu a protokol.

	V závislosti na konkrétní ozbrojené službě tvořili bývalí příslušníci Tančírny dvacet až čtyřicet procent poddůstojníků. A přinejmenším tak vysoké procento tvořili lidé, kteří byli silně ovlivněni Tančírnou a jejím postojem.

	Tančírna však poskytla méně než polovinu tohoto procenta důstojníků.

	Důvod byl zřejmý a nikoho nenapadlo, že by to bylo z důvodu politické diskriminace. Ne se samotným Jeremym X jako ministrem války! Problém byl prostě v tom, že výcvik a zkušenosti aktivistů Tančírny, i když je jistě vystavil bojovým zkušenostem, měly jen málo společného s dovednostmi a zkušenostmi, které potřebují důstojníci pravidelných vojenských sil.

	Potenciál pro střety mezi důstojníky a řadovými vojáky byl tedy zřejmý. Jeremy se rozhodl, že nejlepším způsobem, jak se s nimi vypořádat – odstranit je, kde je to možné; rozptýlit je, kde je to nutné; v krajním případě je rovnou rozdrtit –, je umístit některé z nejvýznamnějších a nejuznávanějších vůdců Tančírny do nejvyšších hodností důstojníků polní třídy.

	Takže tady a teď, kdy se Donald zabýval, oficiálně velel všem jednotkám Pochodně přiděleným na stanici Parmley a všem misím, které odtud mohly být vyslány. Ale on věděl, ona věděla a každý, kromě naprostých tupců, dobře věděl, že podplukovník Kabweza povede všechny pozemní síly, které skutečně vyrazí do boje. Stejně jako všichni věděli, že nadporučík Jerome Llewellyn je osobou, která bude skutečně velet dvěma fregatám, které byly přiděleny k operační skupině Parmley Station, kdykoli půjdou do akce.

	Fregaty byly jednoduše příliš malé a křehké na to, aby hrály významnou roli v moderním námořním boji. Role, které kdysi fregaty plnily, nyní v každém námořnictvu, které usilovalo o něco víc než o obranu systému, plnily torpédoborce, a dokonce i torpédoborce zažívaly neustálý růst velikosti a tonáže. Malé válečné lodě stále hrály svou roli – a to větší, než jakou hrály po většinu století –, ale díky revoluci v technologii válečných lodí, která vzešla z Havenských válek, zejména pokud jde o LAC, tuto roli hrály LAC, nikoli fregaty. Na rozdíl od skutečných hvězdných lodí, které musely obětovat značnou část své vnitřní hmotnosti hypergenerátoru a alfa uzlům, které umožňovaly hyperlet, byly LAC čistě podsvětelnými plavidly. Celou tuto hmotnost mohly využít pro přídavné zbraně, lepší pancéřování, větší bodovou obranu a mnohem silnější boční stěny, které byly nyní možné, a to je činilo mnohem efektivnějšími v boji. Byly také schopnější přežít a za předpokladu stejné úrovně technologie při jejich konstrukci stály méně než fregata.

	LAC však měly jednu velkou slabinu, protože to byla podsvětelná válečná loď, která nebyla schopna sama překonávat mezihvězdné vzdálenosti. Hodil se dobře k obraně systému, ale k projekci síly potřebovaly nosič LAC a CLAC byly velmi, velmi drahé.

	Až donedávna tvořilo malou flotilu Pochodně pouze patnáct fregat, které pro ni postavil Hauptmanův kartel: sedm fregat třídy John Brown a osm novějších fregat třídy Nat Turner. Třída John Brown byly modernizované konvenční fregaty, zatímco třída Nat Turner byly luxusnější hyperschopné ekvivalenty Shrike.

	Situace se radikálně změnila, když Luis Roszak předal Pochodni těžký křižník Spartakus a všechny ostatní ukořistěné válečné lodě, které se mu vzdaly po bitvě u Pochodně, ale tento dar – jakkoli byl velkolepý – představoval sám o sobě určitý problém. Hlavní důvody, proč se Královské námořnictvo Pochodně před bitvou skládalo pouze z fregat, byly poměrně prosté. Zaprvé to byly nejlevnější hyperschopné lodě, které si Pochodeň mohla dovolit, a i to bylo možné jen díky velkorysosti Hauptmanova kartelu. Zadruhé (a to je ještě důležitější), byly to ideální výcvikové platformy.

	Vzhledem k povaze genetického otroctví Lidských pracovních sil bylo jen velmi málo bývalých otroků, kteří měli zkušenosti se složitými požadavky na provoz hvězdných lodí – jakéhokoli druhu, natož válečných. Bylo jich jen pár, kteří měli zkušenosti s řízením obrovských válečných lodí – bitevních křižníků, dreadnaughtů a superdreadnaughtů – které zcela ovládaly moderní válku. A nikdo z nich neměl zkušenosti s velením. Těch několik bývalých otroků, kteří měli zkušenosti s námořnictvem, byli většinou mariňáci. A ti, kteří nebyli mariňáci, byli téměř všichni prostí řadoví vojáci. Dobrovolníci z Beowulfu a Mantichory, kde osvobození otroci a děti osvobozených otroků narukovali do armády s divokým vlastenectvím, poskytovali malé jádro velmi zkušených a vysoce kvalifikovaných důstojníků, ale tato zásoba se dala natáhnout jen do určité míry. Mohla se totiž velmi rychle vyčerpat při obsazování těžkých hyperschopných bojových lodí, takže jaký by mělo smysl vybavovat námořnictvo Pochodně kapitálními loděmi? I kdyby si taková plavidla mohli dovolit, neměli personál, který by je obsadil a obsluhoval.

	Většina chudých jednoplanetárních hvězdných národů se tváří v tvář stejné realitě vzdala myšlenky na to, aby vůbec měla námořnictvo. Přinejmenším nad rámec symbolické síly, o které stávající režim rozhodl, že je nezbytná pro jeho vlastní sebevědomí. To se dost lišilo. Obecně platilo, že národy s poměrně demokratickou politickou strukturou udržovaly pouze to, co by lidé před cestováním vesmírem nazvali „pobřežní hlídkou“. Naproti tomu národy, které žily v autokratických režimech, někdy věnovaly absurdní část veřejného bohatství na podporu námořních sil, které byly ještě příliš slabé na to, aby mohly být k něčemu dobré ve skutečné válce, ale místní despotové se díky nim cítili dobře. Tito despotové se vždy promenádovali v parádních vojenských uniformách ověšených medailemi a vyznamenáními.

	Obrovský farmaceutický potenciál Pochodně však dával nové vládě dobrý důvod věřit, že nebude trvat déle než několik let, než si bude moci dovolit skutečné námořnictvo. Sice stále ještě poměrně malé, ale dostatečně silné, aby si poradilo s nedávnou nájezdnickou výpravou, která by Pochodeň zničila, kdyby se jí do cesty nepostavil Luiz Roszak a jeho mayské síly. A díky Roszakovi měli velmi podstatné jádro, kolem kterého se dalo takové námořnictvo vybudovat. Ale než mohli tyto lodě řádně využít, museli vycvičit nejen důstojníky, kteří by jim veleli, ale i posádky, které by je obsadily, a k tomu byly fregaty třídy Nat Turner ideální. Fregaty byly příliš malé a slabé na to, aby přežily moderní vesmírnou bitvu, ale přesto byly dostatečně velké a měly nadsvětelné schopnosti, aby poskytly rodícímu se námořnictvu Pochodně zkušenosti, které potřebovalo k výcviku důstojníků a řadových vojáků.

	A popravdě řečeno, byly fregaty… a pak byly fregaty a Nat Turnery byly podstatně nebezpečnější, než by většina lidí čekala. V podstatě to byly hyperschopné verze LAC třídy Shrike Královského mantichorského námořnictva, ale s přibližně dvojnásobnou kapacitou raket a dvojicí páteřních graserů, přičemž druhá energetická zbraň byla umístěna na zádi. Jejich elektronika byla sice vylepšenou „exportní verzí“ RMN (což nebylo nijak překvapivé, vzhledem k tomu, že se chystali operovat v oblasti, kam měly zpravodajské služby Havenské republiky volný přístup a nikoho v galaxii ani ve snu nenapadlo, že by se Haven a Mantichora mohly stát spojenci), ale Turnery byly pravděpodobně přinejmenším stejně nebezpečné jako naprostá většina torpédoborců v galaxii. Ve skutečnosti to byly podstatně modernější a modernější bojové lodě než bývalé lodě Státní bezpečnosti, které byly předány Pochodni, a v přímém souboji by si daly k obědu torpédoborce většiny námořnictva. Nové lodě byly určeny k zásadní modernizaci díky Havenu, ale dokud tento proces nebyl dokončen, byly Turnery téměř ve všech ohledech mnohem lepšími výcvikovými platformami a bojovými jednotkami.

	Na druhou stranu, výcvik mohl být účinný pouze proti simulovaným nepřátelům. V určitém okamžiku bylo třeba fregaty a jejich posádky zkrotit v reálném boji.

	Trik samozřejmě spočíval ve výběru správného nepřítele – a pro tento účel byla vzdálená otrokářská říše Lidských pracovních sil ideální. Po celé galaxii okupované lidmi bylo roztroušeno množství základen a skladišť, které mohly dospívajícímu námořnictvu Pochodně poskytnout dostatečně silné protivníky, aby je prověřilo, ale zároveň dostatečně slabé, aby je bylo možné porazit, pokud se námořnictvo zachová správně.

	Proto také Hali Sowle. Jediným velkým problémem při použití fregat proti obchodu s otroky – přinejmenším proti základnám a skladištím, když už ne proti jiným vesmírným plavidlům – bylo to, že lodě bylo těžké zamaskovat. Nic jiného se fregatě příliš nepodobalo. Teď už jen ti nejznalejší obchodníci s otroky nevěděli, že vzpoura otroků na planetě, která se kdysi jmenovala Verdant Vista, dala vzniknout národu bývalých otroků; že nový národ si říká Pochodeň, což je název, který sám o sobě má zřejmé důsledky; že Pochodeň vyhlásila válku Mese; a… má malé námořnictvo, které se skládá převážně z fregat. Jistě, nebyl to jediný hvězdný národ, který používal fregaty, ale zbytek byly buď jednohvězdné systémy, které se obecně držely stranou od všech, nebo rozpadlá či nyní zhroucená Slezská konfederace.

	Takže tu máte skladiště otroků a do vaší hvězdné soustavy přiletí fregata. Sakra, kdo to nejspíš bude?

	Na druhou stranu, na Hali Sowle by se takové podezření nevztahovalo. Trampské nákladní lodě byly nedílnou součástí obchodu s otroky. Některé z nich samy převážely otroky, jiné zajišťovaly pro obchod s otroky potřebné zásoby. Žádný otrokář by se nad výskytem takového plavidla ve své hvězdné soustavě nezamyslel, i kdyby tam daná nákladní loď nikdy předtím nepřiplula.

	A Nat Turner se snadno vešel do nákladového prostoru mnoha trampských lodí, což operačním plánovačům RTN nabízelo nejrůznější možnosti.

	S celým projektem samozřejmě musel souhlasit majitel a provozovatel Hali Sowle. Ale Bábinka El nebyla nic jiného než smlouvač a měla celý klan lidí, za které byla zodpovědná a jejichž jménem smlouvala.

	A tak smlouvala. Už se jí podařilo přimět Beowulf, aby převzal náklady na poskytování kúry na prodloužení života pro všechny členy klanu, kteří jsou ještě dost mladí na to, aby ji mohli využít. Usoudila, že je načase poskytnout těm samým mladým lidem, kteří se nyní dožívají vysokého věku, nejlepší vzdělání v galaxii, a to se zaplacením všech nákladů. Ostatními.

	Pokud jde o nejlepší vzdělávací systémy v galaxii, tři další se kvalifikovaly. Mantichora, Beowulf a většina ostatních základních světů Svazu.

	Ostatní světy jádra byly ze zřejmých důvodů vyloučeny. Bábinka se tedy začala okusovat boky Beowulfa a Mantichory. Oba byli shodou okolností patrony nového hvězdného národa Pochodně.

	* * *

	Nyní se však bohužel objevil zádrhel. Ukázalo se, že Hali Sowle nemá vnitřní topologii, která by umožňovala přepravu fregat uvnitř trupu. Kromě toho, jelikož se jednalo o obchodní loď – a navíc starou – neměla možnost provozovat dálkové senzorové platformy, které byly pro její misi klíčové. Kompromisem, o němž bylo rozhodnuto, bylo, že Hali Sowle ponese v nákladovém prostoru podpůrný a komunikační modul, který tuto schopnost měl. Obě fregaty budou přitaženy k trupu Hali Sowle na nosičích, které byly zkonstruovány pro přepravu externích nákladních kanystrů v době, kdy si konstruktéři nákladní lodi mysleli, že staví poctivou obchodní loď.

	To však pravděpodobně nebyl problém. Pokud Bábinka nemanévrovala s nákladní lodí jako idiot, jakmile se přiblížili k cíli – a nikdo si ani na okamžik nemyslel, že by s mozkem té staré dámy bylo něco v nepořádku –, nebyla reálná šance, že by fregaty přivlečené k trupu lodi někdo zpozoroval. Stačilo, aby držela střechu nebo břicho klínu Hali Sowle směrem k nepřátelským senzorům, a oni by nic neviděli.

	Problém byl jinde. Snaha integrovat nové, nejmodernější systémy komunikačního modulu se zastaralými systémy Hali Sowle se ukázala být složitější, než kdokoli předpokládal.

	* * *

	Z interkomu se ozval další řetězec ostrých frází. Dokonce hlasitěji než obvykle.

	„– ať už chytí toho bezcenného pedofila, který tenhle takzvaný software vnutil nevinným děvčátkům v lese, přísahám bohu, že ho podříznu –“

	Donald Ali bin Muhammad se neubránil zamyšlení. Loren Damewood si na chvíli odskočil od práce u nedaleké konzole a všiml si jeho grimasy.

	Zasmál se. „Myslíš si, že je to špatné? Zkus s ní někdy vyjednávat.“

	Donald na něj zíral s vytřeštěnýma očima. „Musel jsi…“

	„Osobně ne, samozřejmě že ne. To je nad mou platovou třídu. Díky Bohu.“ Damewood zavrtěl hlavou. „Ale ty historky, co jsi slyšel… Děsí děti, aby s nimi spaly.“

	„– ať je to jakákoli břitva. Na kvalitu milosrdenství se vykašli. Jdu do středověku. Motorovou pilu, tu použiju. Nikdy jsi neslyšel o motorové pile? Tak pojďte sem, děcka –“

	
Kapitola 12

	Anton Zilwicki si myslel, že Jacques Benton-Ramirez y Chou se drží, aby nespokojeně nezvedl ruce. Nebo alespoň Benton-Ramirezův y Chou ekvivalent takového gesta. Možná to nebylo nic jiného než třeštění očí. Jacques sloužil Beowulfu jako jeho neoficiální – a dobře utajená – spojka s Audubonskou tančírnou. Kromě toho byl „ředitelem na volné noze“, což byl beowulfský titul, který odpovídal tomu, čemu by většina hvězdných národů říkala ministr bez portfeje.

	Beowulfanské politické zvyky byly pro lidi, kteří na ně nebyli zvyklí, někdy zvláštní. Koneckonců šlo o hvězdnou soustavu, která své elitní komando pojmenovala „Sbor biologického průzkumu“. Pro ne-Beowulfany to bylo dezorientující – nemluvě o tom, že trochu děsivé –, protože ten název nebyl pouhou zástěrkou. Název měl historický původ; o několik století dříve se jednalo o průzkumnou jednotku. Ale nějakým způsobem, který chápali jen Beowulfové, si zřejmě mysleli, že práce, kterou vykonávali lidé jako Hugh Arai, má stále něco společného s biologií.

	Jak to? Anton neměl tušení. Byl to prostý horal z Gryfu. Jediná spojitost mezi prací BSC a biologií spočívala podle jeho názoru v tom, že tato činnost zahrnovala trhání – nemluvě o mrzačení, vyhlazování, trhání, ukončování – ach, to byl dlouhý seznam organismů a jejich různých orgánů.

	„Kdybys tak mohl přivést McBrydea,“ řekl Jacques. Měl však tolik laskavosti, že Antonovi a Viktorovi věnoval malý křivý úsměv, aby bylo jasné, že je nekritizuje. Prostě jen… lamentoval nad něčím, co bylo vskutku k pláči.

	„Souhlasím,“ řekl Viktor. „Pro naše účely je Herlander Simões něco jako idiotský divoch. Ach, má obrovské množství informací o ‚otevřené‘ společnosti v Mese, ale mimo své technické specializace je obecně tupý ve všem ostatním, co má co do činění s tím jeho ‚Blokem‘. Jeho nadřízení tomu tak nepochybně dávali přednost a jsem si jistý, že McBryde mu toho před rozhodnutím přeběhnout řekl co nejméně. Pravda, byli přátelé. Ale formální vztah mezi oběma muži byl vztahem nejvyššího bezpečnostního důstojníka, který se zabývá známým bezpečnostním rizikem. Ze starého zvyku, když už nic jiného, by mu McBryde většinu věcí zatajil.“

	Eloise Pritchartová se na židli mírně pohnula. Nebylo to kvůli nepohodlí. Jak se dalo očekávat od něčeho, co bylo vyrobeno pro mantichorskou královskou rodinu, křeslo bylo nejmodernějším nábytkem, který se okamžitě přizpůsoboval anatomii a držení těla osoby, která v něm seděla.

	Ne, jen byla stejně jako zástupce Beowulfu na tomto setkání frustrovaná. Ale stejně jako Jacques měla víc než dost rozumu a zkušeností, než aby naznačovala, že je třeba klást vinu Zilwickému a Cachatovi. Svou misi do Mesy zvládli překvapivě dobře. Těžko mohli za to, že se jim nepodařilo vyrobit všechno, co by si člověk mohl přát.

	Jack McBryde, muž, který jim toho mohl tolik říct, byl mrtvý. Mrtvý vlastní rukou, když zničil Gama centrum mesanského Bloku, když se k němu blížili bezpečnostní agenti.

	Mesanský zběh, kterého se Zilwickému a Cachatovi podařilo přivést zpět, Herlander Simões, byl vědec. Ukázalo se, že je neocenitelný, pokud jde o odhalení mnoha mesanských technických tajemství, ale kromě toho věděl jen velmi málo.

	Možná bude lepší, když se do dneška dozví jen málo podrobností. Na druhou stranu si ověřil dost z toho, co McBryde předal Antonovi a Viktorovi, aby si udělal celkový obrázek o situaci. Byly zjištěny tři kritické body:

	První. Někde uvnitř mesanské vlády a korporátní hierarchie, která ovládala planetu, se skrývala stínová organizace známá jako mesanský Blok– téměř jistě nejvyšší představitelé společnosti Lidské pracovní síly a určitě i další firmy.

	Dva. Blok byl prastarý, sahal až k zakladatelům Mesy před šesti staletími. Tito lidé v čele s Leonardem Detweilerem byli na Beowulfu politickou frakcí, která nesouhlasila s přísnou politikou Beowulfu týkající se manipulace s lidským genomem. Všichni si mysleli, že jejich nesouhlas byl uspokojen vytvořením společnosti Lidské pracovní síly, a. s., a selektivním vylepšováním vlastních občanů po jejich emigraci z Beowulfu na Mesu. Nikdo však netušil, kolik „vylepšení“ do svých genomů začlenili, a nyní se ukázalo, že jejich záměr byl mnohem širší a hlubší, než se původně myslelo – a podařilo se jim ho utajit před kýmkoli mimo jejich okruh.

	Tři. Cílem mesanského Bloku nebylo nic menšího než dobytí galaxie okupované lidmi. Dobývání se někdy mohlo projevovat rafinovanějšími způsoby než otevřenou a otevřenou silou, ale cíl zůstával stejný bez ohledu na použité prostředky. mesanský Blok měl v úmyslu politicky ovládnout lidstvo a vnutit mu své vlastní názory na správný způsob vedení a formování druhu.

	Kromě toho se zdálo, že je dobře známo i několik dalších bodů. Zaprvé, mesanský Blok vyvinul nejméně jeden a pravděpodobně dva vesmírné pohonné systémy založené na nových a revolučních principech. Za druhé, tyto vesmírné pohony použili k divokému zákeřnému útoku na Mantichoru, známému jako Yawatský úder. Zatřetí byli zodpovědní za řadu atentátů a pokusů o atentát pomocí dosud neznámé metody kvaziovládání mysli na bázi nanotechnologií, včetně vražd Yvese Grossclauda, poručíka Timothyho Mearese, admirála Jamese Webstera, Lary Novakhovské a téměř tří set dalších lidí při neúspěšném atentátu na Berry Zilwickou a Jwei-shwana Andermana, synovce císaře Gustava Andermana a druhého v pořadí na andermanský trůn. Téměř jistě tam byli i další, o kterých zatím nikdo nevěděl… a pak tu byl jeden velkolepý neúspěch, o kterém všichni věděli: Honor Alexander-Harringtonová.

	 

	A za čtvrté, byli z velké části zodpovědní za rozpoutání války mezi Havenskou republikou a Mantichorou a za její udržování. Nyní se například zdálo být jasné, že bývalý havenský ministr zahraničí Arnold Giancola byl agentem mesanského Bloku, vzhledem k tomu, že Yves Grossclaude byl jediným člověkem, který mohl dokázat, že Giancola byl zodpovědný za zfalšovanou diplomatickou korespondenci, která poslala oba hvězdné národy zpět do vzájemné války.

	Poslední čtyři body možná nebyly tak dobře zavedené jako první tři, ale na rozdělení rozdílu byste potřebovali ostrý nůž nebo žiletku. Pokud šlo o Antona, byl to rozdíl mezi pravděpodobností 99,9 % a 99,8 % – akademicky zajímavý i pro statistiky.

	Ticho v konferenční místnosti po Viktorově prohlášení trvalo dost dlouho na to, aby začalo být nepříjemné. Nakonec císařovna Alžběta položila ruce na velký stůl, kolem kterého všichni seděli, a řekla:

	„Podívej, nemá smysl plakat nad rozlitými přeběhlíky. Musíme si prostě vystačit s tím, co máme. Otázkou je, jaký bude náš další krok.“

	Anton začal odpovídat, ale Viktor promluvil první.

	„Musíme se s Antonem vrátit do Mesy a doplnit chybějící díry.“

	Přesně to chtěl Anton říct. Posadil se a čekal na nevyhnutelný výbuch.

	Spíše výbuchy. Téměř všichni mluvili současně.

	„To je šílené.“ (Prezidentka Pritchartová)

	„Zbláznil ses?“ (Císařovna Alžběta)

	„To mi připadá mimořádně hloupé.“ (Benjamin Mayhew, protektor Graysonu)

	„Zbláznil ses.“ (premiér Alexander)

	„To je ten nejšílenější nápad, jaký jsem kdy slyšela… sakra, kdo ví?“ (Admirál Givensová)

	„To je naprostá sebevražda.“ (CNO Caparelli.)

	„Proč se prostě nezastřelíš?“ (ministr zahraničí Langtry)

	Havenův ministr války Tom Theisman se spokojil s: „Jste blázen.“

	Zajímavé bylo, že Hamish Alexander-Harrington začal něco říkat, ale zavřel ústa, když si všiml, že Honor Alexander-Harringtonová mlčí. Ve skutečnosti vypadala, jako by o tom skutečně uvažovala.

	A – což bylo ještě zajímavější – Anton si všiml, že Jacques Benton-Ramirez y Chou má našpulené rty a rozhlíží se po místnosti téměř úkosem.

	Něco věděl. Co? Anton neměl tušení. Ale určitě to bylo… zajímavé.

	Jakmile se humbuk uklidnil, Anton řekl: „Viktor má pravdu. Je třeba to udělat a my jsme zřejmě ti nejlepší, kdo to může udělat. A ne, není to bláznivý nápad. Určitě to bude nebezpečné. Velmi nebezpečné. Ale ne sebevražedné.“

	„Vysvětlete mi, prosím, proč si myslíte, že by to tak nemělo být,“ řekla Harringtonová. „Převleky nebudou stačit, ani nanotechnologické přeměny těla. Ne pro vás dva. Dříve nebo později určitě získají vzorky vaší DNA. Možná už je dokonce mají, pokud jste na Mese zanechali stopy.“

	„O tom velmi pochybuji,“ řekl Viktor. „I kdyby zachytili nějaké stopy naší DNA – což by nebylo vůbec snadné, protože jsme nebyli neopatrní – pořád si myslím, že není větší šance než jedna ku deseti, že mají nějaké použitelné záznamy.“

	„Proč?“ zeptal se Hamish Alexander-Harrington. Stejně jako jeho žena, i jeho tón vyjadřoval spíše zájem a hodnocení než otevřenou skepsi.

	„Kvůli Jacku McBrydovi,“ řekl Anton. O tom už s Viktorem mluvili. Víc než jednou. „Výbuch, který odpálil a který zničil Gama centrum, musel být tvarovanou jadernou náloží. Jinak se nedá vysvětlit totální zničení centra a relativně malé poškození všeho kolem. Což znamená…“

	Viktor ji zvedl: „Že obvinění bylo připraveno dlouho dopředu. A protože něco takového nemohl připravit nikdo jiný, muselo to být připraveno samotným mesanským uspořádáním. Což znamená…“

	„Že vytvořili něco, co se rovná zpravodajskému úkrytu,“ řekl Anton. „Už nějakou dobu věděli, že si nemohou být jisti, že na Mesu někdo nezaútočí a nepřepadne ji. Je to jen jednoplanetární hvězdný systém a nemá moc skutečných námořních sil. Takže se ujistili, že kdyby došlo k nejhoršímu, dokážou zahladit veškeré důkazy o své existenci.“

	„A zase se schovávat jako obyčejná korporátní monstra,“ dokončil Viktor.

	„Závěr z toho je zřejmý,“ řekl Anton.

	V místnosti bylo opět ticho. Nakonec císařovna Alžběta sklopila oči ke stropu a řekla: „Proč si připadám jako hlupák?“ Sklopila pohled zpět dolů a obdařila jím Antona a Viktora. Podobal se však spíše – mnohem více – pohledu baziliška než blbce.

	„Vysvětli mi to,“ přikázala. „My ostatní tady nejsme superšpióni. Jaký závěr je zřejmý?“

	Anton a Viktor se na sebe podívali. Z jemných rysů Viktorova výrazu, které si Anton byl jistý, že nikdo jiný v místnosti nedokázal interpretovat, poznal, že Haveňanův postoj je takový: Je to tvoje císařovna, sakra. TY se jí to pokus vysvětlit, aniž bys ji ještě víc naštval.

	Anton si odkašlal. „Vaše Veličenstvo, od Jacka McBryda jsme se dozvěděli dost na to, abychom věděli, že byl klíčovou postavou v Centru Gamma. Dokonce tak klíčovou postavou, že byl schopen spustit autodestrukční mechanismus bez partnera.“

	Hamish Alexander, Tom Theisman a CNO Caparelli současně zavrčeli. Harringtonová vytřeštila oči.

	„Ježíši Kriste,“ vydechl Caparelli. „Jak jsme to mohli přehlédnout?“

	Když Caparelli viděl, že císařovnin pohled nyní vstupuje do oblasti, kde se všichni chystáte proměnit v kámen, spěšně dodal: „Žádný masivní autodestrukční program není nikdy nastaven tak, aby ho mohl ovládat jen jeden člověk, Vaše Veličenstvo, pokud k tomu není výslovně zmocněn – a to z vlastní iniciativy.“

	Kámen, k tomu mi dopomáhej Bůh. Rok od roku se drolí pod nelítostnými živly.

	Harringtonová se zasmála. „Alžběto, buď měl McBryde takovou pravomoc – což je jistě možné, vzhledem k zjevné důležitosti tohoto Gama centra – nebo se mu podařilo nabourat do systému, aby ho ukradl pro sebe. Pokud tu pravomoc měl, byl ještě servilnější, než jsme předpokládali, a to téměř jistě znamená, že měl přístup k centrálním bezpečnostním systémům ‚Bloku‘. Možná ne velitelské pravomoci mimo Gama centrum, ale přístup dostatečný na to, aby do nich mohl naházet něco svého. A pokud tuto pravomoc neměl a… získal ji pro sebe, pravděpodobně měl schopnost využít jakýkoli přístup, který měl, k tomu, aby se naboural do kompletního řízení jejich bezpečnostních protokolů obecně. No… možná ne úplně pod kontrolou, ale strašně blízko.“

	Baziliškův pohled se sice úplně nezmírnil, ale míra ohrožení se trochu snížila. Vápenec místo čediče. „Dobře. Chápu to. A co následuje…?“

	„Co kromě toho, že vyhodil Centrum do povětří, ještě udělal?“ řekla Harringtonová. „Jaká další opatření, která by poškodila bezpečnostní protokoly Bloku, podnikl? Pokud byl ten člověk připraven vůbec přeběhnout – a zabít se, kdyby plán přeběhnutí nevyšel –, byl rozzuřený. Musel být. Ne že by to v něm vřelo, to ne. Někdo jako McBryde by byl chladný a ovládaný. Ale on byl vzteklý, rozzlobený muž. Nemyslete si, že nebyl. Neodešel by z tohoto života, aniž by do Bloku bušil, jak jen to šlo.“

	Území zkamenělého dřeva. A rychle ubývá. Alžběta se usadila na židli a její oči se začaly rozšiřovat.

	Theisman zřejmě usoudil, že královský hněv opadl natolik, že je bezpečné, aby se k němu vyjádřil i Haveňan. „Udeřil by na spoustu věcí, Vaše Veličenstvo. Jednou z těch, o kterých víme jistě, bylo řízení orbitálního provozu v Mese. Proto mohla Hali Sowle bez problémů odletět. Nikdy se nedozvíme, co všechno udělal, ale je téměř nepředstavitelné – vzhledem k povaze jeho zaměstnání –, že se nepokusil skartovat záznamy mesanského Bloku o jeho nepřátelích.“

	„O tom se vlastně nemusíme dohadovat,“ řekl Viktor. „Herlander nám řekl, že ‚vaječná skořápka‘ je kódové slovo, které naznačuje, že McBryde plánuje způsobit chaos v bezpečnosti Bloku, a to nad rámec škod způsobených zničením Gama centra.“ Pokrčil rameny. „Nevíme – a pravděpodobně se to nikdy nedozvíme –, kolik přesně škod byl schopen napáchat a v jakých konkrétních oblastech. Samozřejmě se soustředil hlavně na jejich záznamy o Tančírně. Ale bylo by mnohem jednodušší prostě…“ Podíval se na Zilwického. „Anton je na tyhle věci expert. Nech ho to vysvětlit.“

	„Nepokoušel by se izolovat záznamy Bloku o Tančírně, Vaše Veličenstvo. Proč by se obtěžoval s něčím tak složitým a náročným? Jednoduše by se zaměřil na všechny bezpečnostní protokoly určené ke sledování nepřátel. Což samozřejmě…“

	„To by se týkalo i nás,“ řekl Viktor. „Proto jsem řekl, že si nemyslím, že je pravděpodobné, že by na Mese stále existovaly naše záznamy DNA. Pokud vůbec někdy existovaly, o čemž také pochybuji.“

	Opět nastalo ticho. Pak Benjamin Mayhew řekl: „Ale ničím z toho si nemůžete být jistí.“

	„Ne, to nemůžeme.“ Viktor pokrčil rameny. „Naše práce má svá rizika, protektore. Ale pravdou je, že tyhle šance jsou lepší než ty, kterým jsme čelili předtím.“

	Císařovnin pohled byl nyní pouze skeptický.

	„Příležitostně,“ upřesnil Viktor.

	„Při jaké příležitosti?“ zeptal se Langtry.

	„Viktor čelil během incidentu s Lidskými pracovními silami horším šancím,“ řekl Anton. „Mnohem horším. Samozřejmě byl tehdy mladý a hloupý a nechápal rozdíl mezi riskantním, nebezpečným a naprostým šílenstvím.“

	Anton se pokřiveně usmál. „Už jako mladík jsem se držel dál od toho okraje než on. Ale vím, jaký je rozdíl mezi riskantním, nebezpečným a naprostým šílenstvím, a náš návrh šílený není. Je jen riskantní.“

	„Myslíš, že je to zatraceně riskantní,“ řekl Theisman.

	„Pokud tomu dáváte přednost, tak ano. Většina rizika však vyplývá z podstaty projektu. Proniknout do zabezpečení mesanského Bloku přímo na samotné Mese je nebezpečná záležitost, ať už mají naše záznamy DNA, nebo ne. Ale souhlasím s Viktorem. Myslím, že je nemají.“

	Jacques Benton-Ramirez y Chou po celou dobu diskuse mlčel. Jeho výraz vypadal trochu odtažitě, vlastně jako by věnoval pozornost jen části své mysli, zatímco většinou uvažoval o něčem jiném. Nyní konečně Beowulfan promluvil.

	„Na tom nezáleží. I kdyby aliance měla záznamy o DNA Zilwického a Cachata – a vlastně kohokoli –, existuje způsob, jak to obejít. Alespoň teoreticky. Nikdy to nebylo testováno v polních podmínkách.“

	Císařovna sevřela rty. „A co přesně to je?“ Její pohled se znovu dostal na nebezpečné území. Přinejmenším mýdlový kámen. Možná pemza. „Existuje nějaký důvod, proč se nikdo u tohoto stolu kromě mě nedokáže ubránit záhadám?“

	Jacques se zatvářil trochu zkroušeně. „Nechtěl jsem být tajemný, Vaše Veličenstvo. Jde jen o to… že tohle Beowulf držel pod pokličkou skoro rok. Jako hluboké, temné tajemství ‚pod pokličkou‘. Jak říká zvláštní důstojník Cachat, staré zvyky se těžko odbourávají. Mluvit o něčem takovém otevřeně a na rovinu je pro mě asi tak nepřirozené jako…“ Nafoukl tváře, jako by nemohl najít vhodné přirovnání.

	Císařovna mu věnovala tenký úsměv. „Opravdu se snaž.“

	To vyvolalo u stolu lehký smích, který sdílel i sám Benton-Ramirez y Chou. Trochu pokrčil rameny, jako by se zbavoval tíhy z ramen, a začal mluvit.

	„Podstatou je, že jsme vyvinuli…“

	Na dveře konference někdo zaklepal. Skutečné zaklepání, ne bzučák nebo zvonek. Anton hádal, že schůzky konané v této královské svatyni se přerušují tak zřídka, že se nikdo neobtěžoval zařídit si způsob, jak dát najevo, že někdo chce vstoupit.

	Alžběta se zamračila. „Pojďte dál,“ řekla.

	Dveře se otevřely a dovnitř vstoupila žena. Anton v ní poznal jednu z císařovniných osobních asistentek, i když neznal její jméno. Z ženy prakticky vyzařovala rozpačitost a váhavost.

	„Velmi se omlouvám, že vás vyrušuji, Vaše Veličenstvo. Ale tohle je poněkud neobvyklé…“

	Císařovna netrpělivě mávla rukou. „Jen to rychle shrň, Beatriz.“

	„Je tu delegace z Pochodně, Vaše Veličenstvo. Ach, vlastně ‚delegace‘ asi není ten správný výraz. Zdá se, že je tu většina vlády.“

	Alžbětin zamračený výraz zmizel a nahradil ho překvapený pohled. „Kdo přesně?“

	„Královna Berry. Premiér DuHavel. Ministr války-ehm-X. Velitel ozbrojených sil generál Palaneová. A vaše neteř, princezna Ruth.“

	„Dobrý Bože. Tak je tedy vpusťte dovnitř.“ Císařovna si prohlédla konferenční stůl a pak se obrátila na jednoho ze svých strážců. „Budeme to muset trochu protáhnout. Postarejte se o to, poručíku Tengku.“

	Poručík stiskl tlačítko umístěné na stěně tak nenápadně, že si ho Anton předtím nevšiml. Vysunul se malý ovládací panel a začal na něm pracovat. O několik vteřin později se konferenční stůl začal prodlužovat – nebo spíš se začal prodlužovat celý prostor kolem stolu. Antonovi to děsivě připomnělo standardní zobrazení rozpínání vesmíru: objekty se nerozšiřovaly prostorem, spíše se rozšiřoval prostor sám.

	Nezdálo se, že by se místnost zvětšovala. Podlaha se nějak zvětšovala, aniž by tlačila na stěny, a spolu s ní se zvětšoval i stůl a všechny židle (a lidé), kteří u něj seděli, se přemisťovaly, aby udělaly místo dalším lidem. Nebyl tu téměř žádný pocit pohybu.

	Podíval se na Viktora, aby zjistil, jak reaguje na blížící se příchod Thandi Palaneové. Havenský agent vypadal rozostřeně. Anton se musel přemáhat, aby nevyprskl smíchy.

	Abychom byli k Viktorovi spravedliví, pravděpodobně se na ni těšil víc než na cokoli jiného. Očekávání – dychtivé očekávání – bylo jeho dominantní emocí, která převažovala nad ostatními.

	Strach. Úzkost. Strach. Strach. Ach, to byl další dlouhý seznam.

	
Kapitola 13

	„Pár představování je na místě,“ řekla císařovna Alžběta poté, co se delegace z Pochodně usadila u stolu. „Mladá dáma, která sedí na druhém konci stolu ode mě, je královna Berry, dcera Antona Zilwického. Všichni znáte ministerského předsedu DuHavela, který sedí vedle ní – a samozřejmě mou neteř Ruth. Po královnině druhé straně sedí velitel ozbrojených sil Pochodně, generál Thandi Palaneová.“

	Na Viktora to udělalo dojem. Mantichorská královna se s Berry ani Thandi nikdy předtím nesetkala. Musela si dát práci, aby si z obrázků a videí zapamatovala, jak vypadají. V galaxii byla spousta monarchů a hlav států, kteří nemysleli na víc než na snídani. Mantichora mezi ně nepatřila.

	Přemýšlel, jestli si to také zapamatovala, ale bylo k dispozici jen velmi málo obrázků a ještě méně dobrých…

	Zřejmě ano. Nebo jen správně hádala. Alžběta se nyní dívala na posledního člena delegace Pochodně.

	Stejně jako všichni ostatní v místnosti, a někteří z nich měli oči opravdu doširoka otevřené.

	„A samozřejmě se nikdo z nás před tímto okamžikem nesetkal s ministrem války Pochodně. Jsem si trochu nejistá, pokud jde o správnou etiketu. Měli bychom vám říkat ‚pane X‘?“

	Jeremy se vesele usmíval. „Ach, bože! Ne, ne, Vaše Veličenstvo, stačí prosté ‚Jeremy‘.“

	Všichni na něj dál zírali. On byl nejznámějším teroristou galaxie. Nebo bojovník za svobodu, podle toho, jak se na věc díváte. Ale ať tak či onak, zájmeno bylo on!

	Veselý úsměv mu zůstal. „Uvolněte se, prosím. Své rohy a kopyta jsem nechal doma. Pravda, ocas jsem si přinesl – ale ten je pouze zbytkový, to vás ujišťuji.“

	To vyvolalo několik úsměvů a upřímný smích Benjamina Mayhewa. Graysonský protektor se rozhlédl po místnosti očima, v nichž se zračila bystrost i dobrá nálada.

	„Pokud budete všichni věřit odbornému svědectví Graysoňana,“ „řekl bych, že Jeremy X zdaleka nedosahuje kvalit skutečných ďáblů Stvoření.“ Ještě mírněji dodal: „Těch je tu dost – například na místech jako Mesa – ale tady není žádný. Ne dnes. Ne v této místnosti.“

	Nimitz zívl. Pak se na Jeremyho podíval vlídným pohledem. Pak pobaveně kníkl.

	Zbožný státník a bezstarostný stromový kocour mezi nimi vnesli do místnosti opět uvolnění.

	Netřeba dodávat, že kromě dvou graysonských gardistů a dvou členů Královnina osobního pluku, kteří stáli u stěn. Ti od chvíle, kdy vstoupil do místnosti, ani jednou nespustili oči z Jeremyho X – a nezdálo se, že by to udělali, dokud ji neopustí.

	Kromě rychlého pobaveného pohledu, když se poprvé posadil, si jich však Jeremy sám vůbec nevšímal.

	Jakmile se situace uklidnila, Alžběta kývla směrem k Benton-Ramirez y Chou. „Tady Jacques nám právě začal vysvětlovat tajný projekt Beowulfu, který…“

	Honor Alexander-Harringtonová se usmála. „Možná bychom měli našim přátelům z Pochodně vysvětlit nový návrh, který předložil pan Zilwicki a zvláštní důstojník Cachat.“

	Všechny oči se k nim obrátily. Thandi Palaneová se tvářila naprosto prázdně, stejně jako od chvíle, kdy vstoupila do místnosti. Člověk by si ani neuvědomil, že se s Viktorem už někdy setkali, kdyby to nevěděl. Ať už se pod povrchem bouřily jakékoli emoce, byla až příliš profesionální voják na to, aby něco z toho dala najevo.

	„Kdybyste měl tu čest, zvláštní důstojníku Cachate?“ pokračovala Harringtonová.

	Viktor rychle načrtl návrh. Nezabýval se žádnými argumenty pro ani proti, jen ho shrnul do několika stručných vět.

	Když skončil, místnost naplnil další (i když menší) výbuch.

	„Tati, to nemůžeš!“ (Královna Berry)

	„Jsi hloupý.“ (Ministr války Jeremy X)

	„To je směšné. Neměl bys šanci.“ (Premiér DuHavel)

	„Zbláznili jste se?“ (Princezna Ruth Wintonová)

	Jediná opačná poznámka přišla od Thandi Palaneové. Neřekla vůbec nic. Jedno její obočí však bylo nyní mírně povytažené, jako by ji nápad mírně zaujal, ale zatím si ponechávala úsudek pro sebe.

	Rychlý okamžik.

	Berry se k ní otočila a řekl: „Řekni jim, že to nemůžou udělat, Thandi. Viktor tě poslechne, i kdyby tatínek nechtěl, a tatínek bez něj nepojede.“

	Palaneová ještě trochu povytáhla obočí. „Soudě podle posledních důkazů,“ řekla, „zvláštní důstojník Cachat si mě vůbec nevšímá.“

	To bylo řečeno bez jakéhokoli horlení, jen jako prosté konstatování faktu. Stejně tak by mohl entomolog popsat chování brouka.

	Anton si pomyslel, že Viktor by si málem odfrkl. Těžko říct. Když byl při smyslech, měl havenský agent kamennou tvář, za kterou se styděly i sochy.

	„Kromě toho,“ pokračovala Palaneová stále stejným tónem, „nemám ani nad jedním z nich žádnou autoritu. A konečně…“

	Poprvé se jí do hlasu vloudily emoce. Mírně omluvný tón. „Asi je to dobrý nápad, Berry. Pravdou je, že ani tvůj otec, ani Viktor nejsou vůbec šílení. Nebo jestli ano, tak jsou blázni jako liška.“

	„Thandi!“

	„Proč nás nevyslechneš, děvče?“ řekl Anton své dceři trochu nevrle. „Tohle není jen tak nějaký bezmyšlenkovitý plán, který jsme si vymysleli ve volné chvíli. S Viktorem jsme o tom hodně mluvili – a teď se zdá, že Beowulfané by mohli ještě víc naklonit šance v náš prospěch.“

	Berry zkřížila ruce na hrudi. Na okamžik vypadala jako tvrdohlavá dvanáctiletá dívka. Pak, snad si připomínajíc svou novou vznešenou postavu a stále ještě vznešenější společnost a prostředí, se zhluboka nadechla a řekla: „Dobře. Jen do toho.“

	* * *

	Antonovi trvalo několik minut, než návrh vysvětlil mnohem podrobněji než Viktor. V průběhu rozhovoru se ozývali různí lidé, aby poskytli své vlastní postřehy a názory. Když skončil, podíval se na Benton-Ramireze y Chou.

	„Jak jsi říkal…“

	Jacques přikývl a pustil se do hovoru. „Vyvinuli jsme techniku, jak někoho obalit vrstvou falešné DNA. ‚Falešnou‘ v tom smyslu, že to není DNA osoby, která je obalena. Je to skutečná DNA, jen odebraná někomu jinému.“

	Všichni na něj zírali. Po chvíli ho ministr zahraničí Langtry zatahal za ucho a řekl: „Jak můžete někomu změnit DNA? Myslel bych, že by to…“

	„Ona nebo on by už nebyli stejní,“ řekla Eloise Pritchartová. „Alespoň já si to nemyslím, i když by to asi mohla být zajímavá filozofická otázka.“

	Jacques zavrtěl hlavou. „Nejde o žádné filozofické finesy. DNA člověka se nemění. To, co děláme, je…“

	Jeho tvář dostala výraz něco mezi grimasou a zničujícím úsměvem. „Opravdu to není tak nechutné, jak to bude znít – v tu chvíli to nebolí, i když je to potom nepříjemné přizpůsobení. V podstatě z člověka stáhneme kůži a vypěstujeme mu jinou, přičemž použijeme DNA někoho jiného.“

	Berryin výraz byl čistě útrpný. „To je nechutné!“

	Anton pokrčil rameny. „Není to až tak odlišné od toho, co se děje při regeneraci zničené kožní tkáně – i když pokud vím, vždycky je dost přeživší kůže, takže se použije vlastní kůže zraněného.“

	Jacques přikývl. „Složitější je potlačit autoimunitní reakce na cizí tělesa. U většiny transplantátů je to snadné, ale kůže je největší orgán v těle a její interakce se zbytkem těla je strašně složitá. Ve skutečnosti nemá tato technika žádné lékařské využití, protože každý, kdo utrpí stoprocentní destrukci kožní tkáně, je stejně odsouzen k smrti. Ale nakonec nás napadlo, že zpravodajské využití této techniky by mohlo být obrovské, kdybychom ji dokázali zdokonalit.“

	Viktorova tvář nebyla poznamenána grimasou, jak by se dalo očekávat. Havenský agent byl dokonale schopen přijmout i groteskní následky, pokud je považoval za oprávněné. Jeho výraz svědčil pouze o živém zájmu.

	„Opravte mě, jestli se mýlím,“ řekl. „Podstatou toho, co říkáte, je, že bychom byli chráněni před běžným odběrem vzorků DNA – vlasy, šupinky kůže, stopy potu, tělesné oleje a podobně. Takže kdyby se někdo pokusil zjistit, kdo jsme, na základě testování zbytků, které jsme zanechali na dveřním knoflíku nebo zábradlí, byl by uveden v omyl. Ale před cíleným zkoumáním bychom chráněni nebyli. Kdyby někdo testoval naši krev nebo nám například udělal stěr z vnitřku úst, byli bychom odhaleni.“

	„To je docela přesné shrnutí. Cítím se povinen upozornit, že pokud je správná vaše domněnka, že Blok ztratil vaše genetické záznamy kvůli McBrydeovým akcím, mohl byste na tom být hůř, kdybyste šel do Mesy s tím genetickým pláštěm, který popisuji.“

	„Ano, tomu rozumím,“ řekl Viktor. „Kdybychom se nechali vážně otestovat poté, co už nám odebrali rutinní vzorky, ukázaly by se dva různé výsledky DNA. To by spustilo poplach, i kdyby předtím neměli žádné podezření.“

	Podíval se na Antona. „Pořád si myslím, že by to stálo za to.“

	Anton přikývl. „Já taky. Jediný důvod, proč by brali výtěry z úst nebo vzorky krve, je, kdyby už byli podezřelí. Mesa není zrovna diktatura – alespoň ne pro své vlastní občany – ale má daleko ke státu, který respektuje právní postupy, pokud si myslí, že je v sázce něco důležitého. Jestli jsme tak daleko, stejně po nás budou šlapat jako po másle.“

	„Na plášti není nejdůležitější to, že skrývá naši pravou identitu,“ řekl Viktor. Pokud máme pravdu, tak je stejně nemají. Skutečná výhoda spočívá v tom, že by nám umožnila přijmout falešnou identitu – tedy úplně falešnou. Mám v tom pravdu?“

	Jacques vypadal zmateně. „Nejsem si jistý…“ Jeho tvář se vyjasnila. „Už chápu, na co narážíš. I když Mesa nemá vaše záznamy DNA – tedy jako jednotlivců –, zná vaši osobní historii. Aspoň dost z ní.“

	„Což znamená,“ řekl Anton, „že by měli být ve střehu, kdyby se objevily rutinní vzorky, které by ukázaly, že jedinci pocházejí buď z Havenu, přesněji z Nouveau Paris, nebo z Gryfské vysočiny. Ani jeden z těchto genetických kmenů není tak odlišný jako něco jako“ – kývl směrem k princezně Ruth – „masadanský původ nebo“ – teď pohlédl na Thandi– „mfecanský původ. Ale je natolik výrazný, že by ho pravděpodobně dokázali odhalit i při běžném odběru vzorků.“

	„Neexistuje žádné ‚pravděpodobně‘,“ řekl Benton-Ramirez y Chou. „Biologické schopnosti Bloku jsou většinou stejně dobré jako u nás, Beowulfanů, a v některých oblastech i lepší. Všimli by si někoho z Havenu nebo Gryfu, tím si můžeš být jistý. Zvlášť někoho z Nového Paříže nebo z Vysočiny, protože jejich metody jsou na takové detaily víc než dobré.“

	Ve Viktorově úsměvu bylo jen málo humoru. „Přesně tak. Takže jdeme v plášti jako“ – podíval se na Zilwického – „co tě napadne, Antone?“

	„Vždycky jsem toužil být bohatým oligarchou z některého z území Periférie, kterého neomezují žádné zásady ani skrupule.“

	Jeremy se ušklíbl. „Možná od Hakima?“

	„Přesně tak.“ Hakimský systém byl i na poměry Periférie proslulý chováním vyšších vrstev. A byl velmi daleko od Mantichory i Havenu. „A co ty, Viktore? Myslíš, že je to nějaký vymydlený smrkáč z jedné z planet Jádra?“

	Thandi Palaneová se přes stůl usmála – o nic víc než Viktor. „Diletantský reportér, příliš bohatý na to, aby musel skutečně pracovat, ale s iluzemi novinářské velikosti. Možná ze systému Hirochi. Tu osídlili převážně lidé z východní Asie, takže bys byl dost vzdálený obvyklému havenskému genomu.“

	Berry na ni vyděšeně zírala. „Ty je v tom podporuješ!“

	Úsměv Palaneové se zjemnil. „Je to dobrý nápad, Berry. Potřebujeme zjistit víc o Bloku – a je prostě fakt, že Viktor a Anton jsou ti nejlepší lidé, kteří by to mohli udělat.“

	Viktorův pohled se zdál být mírně rozostřený. „Přesto bychom potřebovali pomoc.“

	Anton okamžitě pochopil, co má na mysli. Tedy… během vteřiny. Bylo to trochu znepokojivé, jak jeho mysl dokázala tak dobře sledovat Cachatovu.

	Ale byl to skvělý nápad. „To by bylo perfektní!“ Široce se na Thandi usmál. „Naše vlastní jednočlenná demoliční četa.“

	„To si děláš legraci,“ řekla Thandi.

	„Ne, vlastně ne,“ řekl Anton. Kývl směrem ke Cachatovi. „A určitě a jistě ani on.“

	Honor Alexander-Harringtonová se poprvé od vstupu delegace Pochodně do místnosti ozvala. „Pokud se nemýlím, navrhují, aby generál Palaneová doprovázela misi do Mesy. Přinejmenším to navrhují zvláštní důstojník Cachat a pan Zilwicki. Zdá se ovšem, že sama generálka má jisté výhrady.“

	Berry na ni zírala s otevřenou pusou. Pak se podívala na svého otce. Její ústa byla stále otevřená.

	„Sama v tom vidím několik výhod,“ pokračovala Alexander-Harringtonová. „Na druhou stranu vidím i jednu velkou nevýhodu – skutečnost, že ozbrojeným silám Pochodně velí generál Palaneová. Bylo by to, jako kdybychom sem poslali admirála Caparelliho na zpravodajskou misi.“

	„To přirovnání je trochu nucené, vévodkyně Harringtonová,“ řekl Jeremy X. „Ze dvou důvodů. První je, že takzvané ‚ozbrojené síly‘ Pochodně se mnohem více podobají rozpracovanému projektu – malému rozpracovanému projektu – než čemukoli, co byste vy nebo Havenská republika nazvali skutečnou armádou. Generál Palaneová rozjela výcvikový program pro pozemní vojsko, který se myslím docela daří, ale má dobré podřízené a ti by se bez ní na čas obešli. To platí zejména pro námořnictvo, pro které její zázemí a zkušenosti opravdu nejsou příliš užitečné.“

	Omluvně se na Thandi usmál. „Nemyslel jsem to zle.“

	Pokrčila rameny. „V pořádku.“ Pravdou je, vévodkyně Harringtonová, že nechávám kapitána Petersena, aby si dělal, co chce. On ví o tom, jak dát dohromady námořnictvo z ničeho, mnohem víc než já.“

	Harringtonová přikývla. „Ano, Antona znám. Je to vynikající důstojník. Záleží hlavně na tom, jak dlouho bys byla pryč. Pár měsíců by nebyl žádný zvláštní problém. Vaše ozbrojené síly stejně potřebují tolik času na výcvik, než byste byli schopni zahájit nějaké větší operace. Ale jakmile začnete bojovat s nepřítelem…“

	„K tomu potřebujete skutečného vrchního velitele,“ řekl Thandi. „Na místě a s odpovědností. Ano, rozumím.“

	Nyní se podívala na Viktora a Antona. „Tak jaký je váš odhad?“

	„Tři měsíce,“ řekl Viktor. „Možná čtyři. Ne víc než pět.“

	Anton našpulil rty. „Vždycky jsi byl veselý optimista. Souhlasím, že budeme potřebovat nejméně tři měsíce. Ale prodloužil bych vnější hranici na šest.“

	„Víc ne?“ zeptal se Theisman.

	„Situace je příliš proměnlivá a rychle se mění,“ řekl Anton.

	„Pokud do půl roku nenajdeme, co potřebujeme,“ dodal Viktor, „bude to nejspíš stejně zbytečné. Což je jeden z důvodů, proč bychom chtěli, aby se generál Palaneová zúčastnila mise. Věci se pravděpodobně stanou… ehm, hektické.“

	Theisman se nyní podíval na Palaneovou. „A jak přesně byste mohla udělat tak velký rozdíl, jestli se mohu zeptat?“

	Palaneová se tvářila nesvůj. „Tohle je trochu trapné. Ach…“

	„Generálce dělá potíže vyjít s pravdou ven,“ řekl Viktor, „že ve vesmíru není víc než pár desítek lidí, kteří se jí vyrovnají, pokud jde o praktické osobní násilí, a ne víc než hrstka, kteří ji předčí.“ Jeho tón byl plochý, téměř drsný. „To mohu dosvědčit osobně. Kdyby šla s námi, bylo by to zhruba stejné, jako kdybychom s sebou vzali jednotku mariňáků. Mariňáků kohokoli, vyberte si.“

	„Spíš půl čety,“ řekl Anton. „Existuje důvod, proč si ji Luis Roszak – který není žádný hlupák, věřte mi – osobně vybral do svého štábu, přestože naprosto postrádá obvyklé konexe. Ze stejného důvodu jí spousta lidí na Pochodni říká Velká Kája. Ta přezdívka pochází od bývalých Scragů a překládá se víceméně jako „nejstrašnější vlčice Galaxie“.

	Podíval se na Caparelliho. „Nechci vás urazit, ale ať už je váš CNO jakkoli schopný ve svém běžném oboru, nevyměnil bych ho ani za stovku za Palaneovou, kam se chystáme.“

	Caparelli se zasmál. „Bez urážky.“ Podíval se na Thandi pohledem, který byl mnohem zaujatější než ten, kterým se na ni podíval, když přišla poprvé. „Mají pravdu, generále Palaneová? A k čertu s falešnou skromností.“

	„Ano,“ řekla stroze. „Mají.“

	Zatímco probíhala tato výměna, Alexander-Harringtonová studovala Palaneovou. Na tom zkoumání bylo něco velmi intenzivního, pomyslel si Anton. Nebyl si jistý, o co přesně jde, ale tušil, že vévodkyně začíná spřádat nějaký plán.

	K čemu? Mohl jen hádat – a jeho první domněnka byla, že Harringtonovou napadla stejná myšlenka, která už napadla jeho a Viktora.

	Válka s mesanským Blokem byla nyní nevyhnutelná – ve skutečnosti už začala. Dříve nebo později bude muset být Mesa dobyta a obsazena. Kdo by tedy měl být tím okupačním vojskem? Planety, kterou formovala staletí krutého otroctví a jejíž obyvatelstvo z více než dvou třetin tvořili otroci nebo jejich potomci zbavení práv?

	Pochodeň samozřejmě nedisponovala vojenskou silou potřebnou pro takovou okupaci. Ale většinu okupačních jednotek mohly poskytnout jiné hvězdné národy. To, co by Pochodeň mohla poskytnout, by byl v podstatě kádr specialistů – lidí, kteří by rozuměli postojům většiny obyvatel Mesy a mohli by sloužit jako důvěryhodná spojka mezi nimi a okupačními silami.

	Mít vrchního velitele Pochodně, který by byl obeznámen se situací na místě v Mese díky osobnímu průzkumu, by se v takovém případě mohlo ukázat jako neocenitelné. A kdyby se druháci a otroci osvobozené Pochodně později dozvěděli, že tatáž vrchní velitelka osobně riskovala život při průzkumu jejich domovské planety v rámci příprav na její osvobození…

	Anton si Harringtonovou musel také důkladně prohlížet. Natolik intenzivně, že se otočila a podívala se přímo na něj, skoro jako by měla nějakou telepatickou schopnost.

	Což bylo absurdní. Koneckonců nebyla stromová kočka.

	„Napadá mě několik dalších důvodů, proč by bylo dobré, aby se generál Palaneová vydala na výpravu,“ řekla Alexander-Harringtonová. „Zejména… Řekněme, že bych ráda měla hodnocení Mesy – z toho, že tam byla sama na místě, ne z hlášení – od někoho s jejími zkušenostmi a schopnostmi. Mohlo by se to ukázat jako velmi užitečné, o něco později.“

	Nemohla být telepatická, zatraceně. Prostě to nebylo v lidském genomu.

	Bylo to tak?

	Osobní komunikátor na zápěstí Harringtonové ji musel rozvibrovat, protože se na něj náhle podívala.

	„Připomínka od mých zaměstnanců,“ řekla. Lehký úsměv na její tváři naznačoval, že připomínku ve skutečnosti nepotřebovala, ale že si váží toho, že má pozorné podřízené.

	Obrátila se k císařovně Mantichory a řekla: „Je čas, abychom se s admirálem Theismanem vydali na Imperátora. Vždycky je přece jen vzdáleně možné, že se sem admirál Filareta skutečně dostane podle plánu.“

	
Kapitola 14

	Poté, co všichni členové delegace z Pochodně vstoupili do apartmá, které jim bylo přiděleno v paláci Mount Royal, obrátila se Berry na Thandi.

	„Ale…“ Její hlas zněl velmi tiše. „Když půjdeš taky, co bude… chci říct…“

	Palaneová ji objala kolem ramen. „Budeš v pořádku, přítelkyně. Tvůj otec mě bude potřebovat mnohem víc než ty. Jak se ukázalo, Jeremy opravdu neplánuje žádný státní převrat.“

	„Bože, ne,“ řekl Jeremy a rozvalil se na pohovce v centrální místnosti apartmá. „Byl bych jako beránek mezi lvy. Jediná žena na Pochodni, která je děsivější než Velká Kája, je sama zatracená královna.“

	Berry na něj vrhla vyčítavý pohled. „Nejsem.“

	„Ale jsi. Skutečná reinkarnace té ruské carevny. Kateřiny Veliké, že? Až na to, že její manžel byl chlípník – nechala ho sesadit, pokud si dobře vzpomínám – zatímco choť naší královny je jeden z těch Beowulfských podlamovačů kolen. Zlobři při jeho příchodu prchají.“

	Ve vážnějším tónu dodal: „Jsem opravdu docela spokojen s tím, jak se naše vláda vyvíjí, Berry. Zvláště s tebou.“ Vrhl chladnější pohled na DuHavela, který stál opodál. „Ani s naším premiérem nejsem příliš nespokojen. Ačkoli je to přející člověk, který je ochoten dělat až příliš mnoho kompromisů s establishmentem.“

	„My jsme establishment, Jeremy,“ řekl Web mírně.

	„Pah! Jen na naší malé planetě. Mluvil jsem o velkých gigantech galaktického establishmentu.“

	DuHavel se uvelebil na pohovce, která byla v pravém úhlu k pohovce, na níž seděl Jeremy. „Každopádně, ať už jsem skutečně vinen kompromisy, nebo ne, myslím, že se to celé stává sporným bodem. Nebo jsem jediný, kdo si myslí, že dostaneme za úkol poskytnout nové alianci proti Lidským silám okupační síly pro Mesu? Samozřejmě ne všechny. Ani většinu.“

	Berry na něj zírala. „Cože?“

	Jeremy se velmi potutelně usmál. „Čtu čajové lístky – lépe řečeno vnitřnosti – přibližně stejně jako ty, Webe.“

	Berry na něj teď zírala. „Cože?“

	„Já taky,“ přizvukovala Thandi. Stále stála na nohou, blízko dveří, v pozici pro přehlídku. „Vlastně si myslím, že už je to skoro hotová věc.“

	Berry se k ní otočila a upřeně se na ni zadívala. „Cože?“

	Dveře zabzučely. Thandi se podívala na hodinky. „Asi tak, jak jsem si myslela.“ Mírně se naklonila a otevřela dveře.

	Na řadu přišel Victor Cachat a hned za ním Anton Zilwicki. O něco málo za nimi stál Jacques Benton-Ramirez y Chou.

	Thandi a Viktor se na sebe podívali, oba se tvářili velmi strnule. Antonovi se trochu zkřivila ústa a řekl: „Můžeš mi to vyčítat, Thandi. Viktor byl pro to, aby se nejdřív zastavil v Pochodni, ale –“

	„Lže,“ řekl Viktor.

	„Lžeš,“ řekla Thandi. Ani jeden z nich od sebe neodtrhl pohled.

	„– trval jsem na tom, ach, k čertu s tím. Jestli vy dva nechcete přijmout ten dokonale fungující pokus poskytnout všem způsob, jak si zachovat tvář, tak toho stejně nechte. Musíme zorganizovat misi, nemluvě o přípravě plánů na okupační jednotky pro Mesu.“

	Berry se zamračila. „Nesnáším, když se cítím jako hlupák v davu. O čem to všichni mluvíte?“

	„Jestli vám to pomůže, Vaše Veličenstvo, sám se snažím dohnat, co se dá,“ řekl Jacques a zavřel za sebou dveře.

	Berry byla stále dost nevrlá na to, aby řekla: „Neříkejte mi ‚Vaše Veličenstvo‘. Nesnáším ten titul.“ Trochu opožděně dodala: „Prosím.“

	„Nejste doma, Vaše Veličenstvo,“ řekl Web. „Musí a vy mu to musíte dovolit.“

	„Jak říkal,“ přidal se Jeremy. „I když teď, když jsme tady na Mantichoře, narazíme na menší problém. Je tu příliš mnoho majestátů. Takže musíme začít přidávat modifikátory. Takhle se to dělávalo za starých časů. ‚Vaše nejkřesťanštější veličenstvo‘, ‚Vaše nejkatoličtější veličenstvo‘ a tak podobně.“

	Rozhlédl se po místnosti. „Co říkáte, milí lidé? Navrhuji Její nejskromnější Veličenstvo.“

	Berry si odfrkla. „Není to ani tři minuty, co jsi říkal, že jsem reinkarnace Kateřiny Veliké.“

	„Doufal jsem, že jsi zapomněla. Tak dobře. Její Nejstrašnější Veličenstvo.“

	Ať už to byl vědomý záměr, nebo ne – a u Jeremyho X člověk nikdy nevěděl; jeho rozmary obvykle měly svůj důvod –, jeho vtipkování trochu zmírnilo osobní napětí v místnosti.

	Ukázalo se, že docela dost. Thandi udělala tři kroky k Viktorovi, chytila ho za zátylek a vlepila mu rychlý, prudký polibek na rty. „Odpouštím ti,“ řekla. „Už to nedělej.“

	Pak ho vzala za ruku a odvedla ho na další pohovku, kde se oba posadili. Tato pohovka byla třetím ramenem nábytku ve tvaru písmene U uprostřed místnosti. Otočili se naproti Jeremymu přes stůl, který pravděpodobně začínal jako konferenční stolek, ale už dávno zmutoval do nízké verze něčeho, co patří do hodovní síně. Web DuHavel seděl po jejich pravici na pohovce, která tvořila spojovací článek písmene U.

	Berry se posadila vedle Weba. Posunul se, aby jí udělal místo uprostřed pohovky a Anton se mohl posadit na její druhou stranu. Jeremy udělal totéž, aby Jacques a Ruth mohli sdílet jeho pohovku. Beowulfan se velmi uvolněně opřel, což mu špičkový a drahý kus nábytku usnadňoval. Ruth se podle svého zvyku posadila na okraj sedačky. Pohovka se bránila, ale ona zvíře snadno ovládla.

	Jakmile se všichni usadili – nebo v případě Ruth seděli napůl –, Jacques řekl: „Ve skutečnosti jsem se nesnažil uklidnit Její Veličenstvo. Opravdu se snažím dohnat, co se dá. Mám pravdu, když si myslím, že přinejmenším někteří z vás vážně uvažují o využití jednotek Pochodně jako součásti okupační armády pro Mesu? Pokud ano, mám podezření, že moje neteř je podobného názoru.“

	„A co si myslíš ty?“ zeptal se Viktor.

	„Nevím. Předtím mě to ani nenapadlo.“

	Havenský agent kývl na Zilwického. „Strávili jsme s Antonem dost času tím, že jsme ten nápad probírali. Protože jsme měli spoustu volného času, když jsme se nechali unášet vesmírem. Ta logika je docela solidní.“

	„To určitě,“ řekla Ruth. Začala počítat na prstech. „Nejdřív musíme obsadit Mesu. Prozatím ponechávám stranou přesnou definici ‚my‘, ale přinejmenším to bude zahrnovat Hvězdné impérium, Havenskou republiku, Království Pochodeň a – je to trochu odhad, ale šance jsou vysoké – Beowulf.“

	„I to můžete brát jako samozřejmost,“ řekl Benton-Ramirez y Chou.

	„K tomu přidej Erewhon a sektor Maya,“ řekl Victor. „Ne hned, ale dřív nebo později se to určitě stane.“

	Jacques na něj zakroutil hlavou. „Erewhon, souhlasím. Ale jsi si jistý tím Mayiným sektorem? Barregos a Roszak jsou realpolitice oddáni asi tak jako Andermanni.“

	„Pokud ‚rayal politique‘ znamená to, co si myslím, že znamená,“ řekla Berry, „myslím, že je trochu špatně hodnotíte. Tedy alespoň Luiz Roszak. Oravila Barregose neznám.“

	„Na tom nezáleží,“ řekl Anton. „Chladnokrevný zájem je k nám přivede stejně rychle jako zbytky idealismu, které v nich ještě zůstaly.“ Trochu neochotně dodal: „Což jsou přinejmenším v případě Roszaka dost velké zbytky.“

	„Abychom se vrátili k věci,“ řekla Ruth, „až všem dojde, že dříve nebo později budeme muset obsadit Mesu,“ zvedla další prst, „nebude jim trvat dlouho, než si uvědomí, že dříve je mnohem lepší než později. Protože…“

	Zvedl se další prst. „Velkou část této války tvoří propagandistická fronta. Většina lidí v Solárním svazu stále nevěří naší verzi toho, co se děje. Jediným největším krokem, který bychom mohli udělat, abychom to začali měnit, je ovládnout Mesu. Rychle a tvrdě. Tak snad získáme přístup k jejich vlastním záznamům.“

	Anton skepticky zavrčel. „Na to bych nespoléhal. Už to, že McBryde dokázal napáchat škody, které napáchal, svědčí o tom, že Blok má připravené prostředky, jak v případě potřeby zničit všechny kritické záznamy.“

	Ruth se zatvářila tvrdohlavě, což byl výraz, který jí byl spíše přirozený. „Dobře, možná. Ale pořád tu budou lidé, které můžeme vyslýchat.“

	„Pokud je všechny nezavraždí,“ řekl Jeremy, „což bych těm parchantům nevyčítal ani za mák.“

	„Tím spíš je třeba rychle a rozhodně zasáhnout,“ řekl Victor. „A abychom se vrátili k tomu, čím jsme začali, tím spíš je to důvod pro okupační armádu, která se nenechá zmást místními úřady. Většinu vojáků budou muset poskytnout jiní, protože armáda Pochodně nezačíná být dostatečně velká. Ale pokud Pochodeň poskytne… jak bychom je měli nazvat?“

	„Průzkumné a spojovací jednotky,“ řekl Thandi.

	„Ano, to. Byli bychom na cestě k získání bezmezné loajality a důvěry asi dvou třetin obyvatelstva.“

	„Je to víc než to,“ řekla Ruth. „Plnoprávní občané netvoří víc než třicet procent obyvatel Mesy. Asi šedesát procent tvoří přímí otroci a zbytek jsou potomci otroků, kteří byli osvobozeni před staletími, kdy Mesa ještě povolovala manumission2.“

	Jacques našpulil rty. „Kolik okupačních armád v historii mělo takovou výhodu?“

	„O žádné nevím,“ řekl DuHavel. „Nejbližší analogií, která mě napadá, byla okupace jižních oblastí Spojených států amerických po jejich občanské válce. Ale otroci tvořili jen menšinu tamního obyvatelstva.“

	„Uznávám, že ta logika je dost neodolatelná – alespoň teoreticky. Ale v praxi…“

	„Má Pochodeň armádu, která by se toho úkolu zhostila?“ zeptala se Thandi. „To je to, co tě zajímá.“

	„Ano.“

	Pokrčila rameny. „Právě teď ne. Ale nejsme zas tak daleko, když uvážíme, že máme rozjeté výcvikové programy a že se lidé stále hlásí do armády.“

	„Chápu to správně, že jste nezavedli brannou povinnost?“

	„Ne,“ řekl DuHavel.

	„Ještě ne,“ řekl Jeremy. Vrhl na premiéra ostrý pohled. „Ale uděláme to, když bude potřeba.“

	Thandi zvedla ruku. „Nebudeme znovu otevírat tuhle hádku, lidi. Stejně to nemá smysl. Kdybychom dostali mnohem větší nápor, než máme teď, naše výcvikové programy by se začaly hroutit. Náš kádr je pořád strašně hubený.“

	„Jestli se blížíte k počtu sil, které bychom k tomuto účelu potřebovali, pak by Beowulf mohl vyrovnat rozdíl,“ řekl Jacques. „Ať už to bude stát cokoli. Podle toho, jak vidím, jak se tahle válka vyvíjí…“

	Odmlčel se. „Ale to už předbíháme. Počkejme, co se stane s Filaretou. A pak, ať už to dopadne jakkoli, musíme se všemi zúčastněnými stranami vést důkladnou diskusi. Zejména s Mantichorou a Havenem.“

	Thandi se opřela. „Souhlasím.“

	„Já taky,“ řekl Viktor. „Takže přejděme k tématu, které je bezprostředně po ruce. Co je spojeno s tou novou genetickou léčbou, o které jste nám říkal? A jak dlouho to bude trvat?“

	„A pro kolik lidí to můžeš udělat?“ zeptal se Anton. „Jestli je to takhle nové, bude to pořád ďábelsky drahé.“

	„Velmi velcí a divocí ďáblové,“ usmál se Jacques. „Ale na druhou stranu, Beowulf je velmi velká a divoce bohatá planeta. Můžeme si dovolit tolik ošetření, kolik je potřeba, pokud nepotřebujeme celý prapor. Skutečnou otázkou je, kolik lidí pro tuto misi chcete. A koho?“

	Viktor a Anton se na sebe podívali. Pak se podívali na Thandi.

	„My tři, samozřejmě,“ řekl Zilwicki.

	„Jana by měla přijít taky,“ řekl Viktor, „jestli chce. Strávila na Mese několik měsíců, takže to tam zná.“

	„Je ochotná,“ řekla Thandi.

	„Od našeho návratu jsi ji ještě neviděla,“ podotkl Viktor. „Je pořád na stanici Parmley.

	„Je ochotná,“ řekla Thandi. „Jen mi věř na slovo.“

	„Když už mluvíme o stanici Parmley…“ zamračil se Anton. „Myslíte, že by se Steph Turnerová chtěla vrátit do Mesy? Nikdo z nás nezná planetu tak jako ona.“

	Viktor se tvářil skepticky. „Já nevím, Antone. Souhlasím, že by byla ideální, ale…“ Zavrtěl hlavou. „Nechápu, proč by byla ochotná riskovat. Je to civilistka, co se dá dělat.“

	Jacques se mezi nimi ohlédl. „Tu osobu neznám.“

	„Steph byla majitelkou restaurace na Mese, kde jsem pracoval,“ řekl Anton. „Navázali jsme s ní kontakt přes Tančírnu. Není její členkou, ale dlužila jim laskavost. Důvod, proč se s námi vrátila, je ten, že celá ta věc vybuchla přímo v její restauraci. Neměla na výběr. Přivedla s sebou i svou dceru.“

	„Zaplať jí,“ řekl Jeremy. Usmál se a ukázal palcem na Benton-Ramirez y Chou. „Z Beowulfovy pokladnice. Můžou si dovolit, cokoliv bude chtít.“

	Jacques nic nenamítal. Vlastně se nezdálo, že by ho to nějak znepokojovalo. „Šly by na to peníze?“

	Anton a Viktor se na sebe znovu podívali. „Abstraktně… asi ne,“ řekl Viktor. „Ale kdybychom to spojili s něčím, co by opravdu chtěla…“

	„Možná,“ dokončil Zilwicki. „Musíme ale zjistit, co by to mohlo být. Už teď má dost peněz na to, aby si založila restauraci, jakou chce.“

	„Nancy,“ řekla Ruth. „Nancy je klíč.“

	Jacques zakroutil hlavou. „Nancy je…“

	„Stephina dcera. Momentálně je na Beowulfu a podstupuje prodlouženou léčbu. Je jí patnáct let. Teď už možná šestnáct. Jinými slovy…“

	„V předvečer celého jejího vyššího vzdělání.“ Jacques přikývl. „A jestli je její matka uprchlice z Mesy, která má jen tolik, aby si mohla založit restauraci… Předpokládám, že prodloužení zaplatil Beowulf, ano?“

	Ruth přikývla. „Takže nic nezbude. Jestli Steph chce, aby šla na ty nejlepší akademie…“

	Roztáhla ruce. „Víte jak to chodí.“

	Vysoce vyspělé planety jako Beowulf a Mantichora měly rozsáhlé a dobře financované programy, které umožňovaly studentům z nižších vrstev navštěvovat nejlepší vysoké školy. I tak ale velmi pomohlo, když studentovi mohla poskytnout pomoc i jeho rodina. V povaze věcí bylo, že byrokraté určení ke správě financí vždy našli důvody, proč Assiduous Student’s Need Alpha byl ve skutečnosti Lackadaisical Student’s Whim Beta, a buď odmítli platit, nebo neplatili dostatečně. Nebo prostě trvalo měsíce, než se rozhodli, a do té doby potřeba (nebo rozmar, pokud to tak bylo) pominula.

	„Za pokus to stojí,“ řekl Viktor. „Jestli chceme Janu, stejně budeme muset poslat kurýra na stanici Parmley. Můžeme požádat Steph, aby se s ní vrátila. Z blíže nespecifikovaných důvodů, samozřejmě…“

	„Proboha, ano,“ řekl Jacques a ušklíbl se. „Tahle nová technika není ‚přísně tajná‘. Je to… Řekněme, že pro ‚přísně tajné‘ je to totéž, co supernova pro ‚dynamické‘. Musíme udržet její znalost v co nejužším kruhu.“

	„Steph přijde, aniž by se ptala na důvod,“ řekl Anton. „Ví, že bychom ji nežádali, kdyby to nebylo důležité.“

	„Tím se vracíme k mým původním otázkám,“ řekl Viktor. „Jak dlouho to trvá a co to obnáší?“

	Jacques se na něj chvíli díval. „Chápeš, že tato nová léčba nenahrazuje nanotechnologickou fyziologickou transformaci? Je přidána nad ni.“

	„Ano, samozřejmě. Nebylo by nám moc platné, kdybychom měli zamaskovanou DNA, kdyby nás bylo možné poznat z vizuálního obrazu.“

	„Aha!“ To se ozvala Ruth. „Fuj. Tímhle procesem jsem si už prošla. Trvá to několik dní a je to bída.“

	„Opravdu, opravdu bída,“ řekla Berry.

	Viktor pokrčil rameny. „Určitě to není tak zlé.“

	Berry a Ruth na něj zíraly tak, jako lidé zírají na blázna. Anton si nemohl pomoct a musel se smát.

	„Děvčata, musíte si pamatovat zdroj. Černý Viktor, pamatuješ? Ať vám někdy popíše, jaká byla akademie Státní bezpečnosti za Sain-Justa.“

	„Aha, dvojnásobné fuj,“ řekla Berry. „Už si vzpomínám. Victor mi jednou řekl, že má čtvrtý nejvyšší práh bolesti, jaký byl kdy na té akademii zaznamenán. Což vyvolává otázku – na kterou jsem se tehdy neptal a teď se na ni určitě neptám –, jak to vůbec testují.“

	Jacques se tvářil zaujatě. „Jsem zvědavý. Jak se to testuje, pane Cachate?“

	„No, hlavně…“

	„Dost,“ řekla Thandi. „Já to taky nechci vědět. Když pomineme, jak špatná je nanotechnologická léčba, jaká je ta nová? A jak je rychlá?“

	„Rychleji, než by sis myslel. Je to proti intuici, ale protože vyměňujeme celou kůži, nemusíme počítat s obvyklým časovým odstupem pro růst. Hlavní je vlastně jen nechat si dostatek času, abychom se ujistili, že nedojde k problémům s odmítnutím. Ani nepohodlí není příliš velké.“

	„Předpokládám, že to bude třeba udělat na Beowulfu,“ řekl Anton.

	„Ach, ano. Ve skutečnosti je ve vesmíru jen jedno zařízení, které to umí. Na Grendelově univerzitě.“

	Výraz Thandi měl blízko k zamračení. „Ty jsi nechal akademiky, aby vedli něco, co vyžaduje takovou úroveň zabezpečení?“

	Anton se zasmál. Znal Beowulf mnohem lépe než Thandi. Planeta byla v mnoha ohledech… jedinečná.

	„No, jsou to beowulfští akademici,“ řekl Jacques. „Konkrétně z katedry chaotiky.“

	„Katedry čeho?“

	„Je to obor, který se podle mě vyskytuje jen na Beowulfu,“ vysvětlil Jacques.

	„Budeme se bavit, nebo co?“ řekl Anton.

	
Kapitola 15

	Tak copak tu máme? pomyslel si Jurij, když ho se Sharon uvedli do apartmá v jednom z nejvyšších pater Sudsova impéria. Pokoj, do kterého vstoupili, byl v hotelové databance pravděpodobně uveden jako obývací pokoj apartmá; pokud tomu tak bylo, opět se ukázalo, že Erewhonci mají smysl pro humor. Bájný despota starého Orientu by zezelenal závistí, kdyby to tu viděl. Chyběly už jen spoře oděné otrokyně, které vějířem palmových listů ovívaly obyvatele.

	A pravděpodobně jediným důvodem, proč chyběly, bylo to, že vládci Erewhonu měli velmi dobře vyvinutý smysl pro bezpečnost. Otroci uměli mluvit – nebo čmárat, pokud jste jim vyřízli jazyk. Gangsteři, kteří Erewhon původně osídlili, mohli tento problém vyřešit tím, že své otroky prostě zabili, ale jejich potomci nebyli tak bezohlední.

	Ne tak docela. Pomohlo, že měli výbornou klimatizaci.

	Když dostali předvolání od Waltera Imbesiho, Jurij a Sharon předpokládali, že se s ním setkají o samotě. Místo toho se v místnosti nacházel triumvirát, který polooficiálně řídil Erewhon – Thomas Hall, Alexandra Havlíčková a Jack Fuentes – a také Imbesi. Walter sám neměl v mocenské struktuře Erewhonu ani polooficiální postavení, ale pro všechny praktické účely byl triumvirát ve skutečnosti kvadrumvirátem.

	Vláda Erewhonu nebyla v galaxii jedinečná, ale měla k tomu docela blízko. Měla formální vládní aparát s trojím rozdělením moci na výkonnou, zákonodárnou a soudní, psanou ústavu a listinu občanských práv, která se vyrovnala nejlepším demokraciím na světě. Souběžně s tím vším existoval skutečný zdroj autority: propracovaná síť neformálních – lépe řečeno poloformálních – protokolů a zvyklostí, které spojovaly všechny velké rody Erewhonu do složité sítě spojenectví a dohod, jež udržovaly spory v rozumných mezích.

	Člověk by si myslel, že takový rozporuplně vypadající systém nebude vůbec fungovat, natož aby byl stabilní. Ale v Erewhonu se takto vládlo už dlouho, aniž by kdy došlo k vnitřním sporům mnohem horším než potyčky od skončení krvavé občanské války mezi nacionalisty a konvencionalisty, která se odehrála před více než třemi a půl stoletími. Dvakrát od vítězství nacionalistů v této občanské válce začaly potyčky přerůstat ve smrtící násilí, ale byly velmi rychle potlačeny spojenou silou ostatních velkých rodů planety.

	Toto uspořádání by mohlo být pro většinu obyvatel planety tíživé, nebýt toho, že všechny velké rody už dávno zavedly praxi adopce všech, kteří projevovali skutečný talent a naději. Jedním z důsledků této praxe samozřejmě bylo, že se nesmírně zvýšila moc a vliv samotných velkých rodin. Dnes v Erewhonu neexistoval téměř nikdo, kdo by se nemohl považovat za člena některého z velkých rodů, když už ne přímo, tak alespoň nepřímo. Ve zcela reálném smyslu se celá populace zabydlela ve zvycích, které měly původ ve společenských zvyklostech zločinců, ale mezitím získaly tak tvrdou slupku vážnosti, že nikdo v galaxii nezpochybňoval legitimitu Erewhonu

	Během staletí se tato praxe stala společenským zvykem tak hluboce zakořeněným, že Erewhon byl jedním z mála hvězdných národů – v tomto ohledu se s ním mohl srovnávat pouze Beowulf a planety Cefea Bonda –, jejichž kultura neměla žádné stopy xenofobie nebo společenské výlučnosti. To byl jeden z důvodů, proč byl Erewhon od počátku vstřícný ke vzniku hvězdného národa bývalých genetických otroků v jeho těsném sousedství. (Takříkajíc. Pochodeň byla ve skutečnosti od Erewhonu vzdálena asi dvacet sedm světelných let. Ale podle měřítek moderního vesmírného cestování to znamenalo, že byli blízkými sousedy.)

	Přítomnost triumvirátu spolu s Walterem Imbesim v apartmá však nebyla tím nejzajímavějším faktorem. Nejdůležitější pro Jurije byla přítomnost Luise Rozsaka, velícího důstojníka flotily sektoru Maya, který porazil armádu vyslanou zničit Pochodeň. Stranou neznámou, v oficiálních záznamech, ale všichni dobře věděli, že žoldácká armáda byla najata Lidskými pracovnímu silami – nebo nějakými jinými a ještě nepřátelštějšími silami na Mese.

	Rozsaka doprovázel muž, který měl rovněž na sobě uniformu námořnictva Svazu. Jurij ho neznal. S mayskými úředníky zatím nebyl v kontaktu. Jediný důvod, proč Rozsaka poznal, byl ten, že si během cesty do Erewhonu prostudoval Sharoniny zprávy o tomto muži, které obsahovaly jeho holopostavy.

	Sharon se k němu naklonila a zašeptala mu do ucha: „To je nadporučík Jiří Watanapongse, Rozsakův zpravodajský specialista. Je velmi dobrý.“

	Erewhonci a Mayové v apartmá zdvořile čekali, až Jurij a Sharon dokončí svou spěšnou výměnu názorů. Pak se Alexandra Havlíčková zvedla ze svého místa a přešla k postrannímu stolku obloženému lahvemi.

	„Dáte si něco k pití?“ zeptala se a nalila si. „Tohle je kentaurská whisky, která je podle mě nejlepší v galaxii. Ale jestli si na whisky nepotrpíte…“

	Nalila si pití a měla volnou ruku. Gestem ruky ukázala na zbytek velmi dlouhého a velmi bohatě obloženého přistaveného stolku. „Máme tu skoro všechno, co by se vám mohlo líbit.“

	Sharon se znovu naklonila. „Drž se dál od alkoholu, pokud sis nevzal protialkoholní…“

	Jurij zvedl ruku. „Prosím tě, nenarodil jsem se včera.“ Dobře věděl, že všichni Erewhonští – s jistotou – brali protialkoholní prevenci, a Mayové pravděpodobně udělali totéž. Sám se s tím před příchodem sem neobtěžoval, protože alkoholické nápoje neměl rád už od začátku. Vždycky zjistil, že abstinence funguje lépe než jakákoli chemická opatření.

	Ani se neobtěžoval šeptat. Když viděl, že se drží této taktické cesty – všichni jsme tu dospělí a nemáme důvod hrát hloupé hry –, pokrčil rameny a zamířil k postrannímu stolku.

	Užívala protialkoholní preventivní léky. Na rozdíl od Jurije si Sharon alkohol vychutnávala. Vlastně si ho užívala natolik, že místo obvyklých pilulek používala poloprovozní podkožní systém. To jí umožňovalo jemně vyladit dávkování tak, aby jí umožňovalo mírné opojení – bez něhož, jak tvrdila, chlast není chlast –, ale nic tak silného, aby to ovlivnilo její rozumové schopnosti.

	„Nikdy jsem Turnerovskou whisky nepila, ale už léta o ní slyším,“ řekla Havlíčkové. „Jak ji doporučujete? Čistou? S ledem?“

	„Ach, nemůžete ji ředit ledem. Jestli opravdu trváte na chlazení alkoholu, tak aspoň použij…“

	„Tak to je pěkné. Uděláte mi tu čest?“

	Vyměnila si s Havlíčkovou úsměvy. Takové, jaké si od nepaměti vyměňovali spiklenci. Kolegové špioni, kolegové sportovní fanoušci, kolegové závislí na drogách…

	Zatímco Havlíčková nalévala Sharon sklenku whisky, Jurij se posadil vedle Watanapongse. „Co si dáváte?“ zeptal se a podíval se na malý, ale draze vypadající kovový hrnec na nízkém stolku před kapitánem. Vedle hrnce stál zmenšený šálek s jakousi velmi tmavou tekutinou.

	„Je to druh kávy, kterou připravujeme na Mayi. Kdybychom ji vystopovali dostatečně daleko, říkalo by se jí ‚turecká káva‘, ale nevím, jak moc se podobá svému předkovi. Dvakrát jsem Terru navštívil, ale nikdy jsem neměl příležitost ochutnat tu pravou.“

	Vypadala velmi silně a velmi hořce. Jurij se rozhodl, že je to přesně to, co potřebuje pro nadcházející zkoušku.

	„Tak já si jednu dám. Kde…“

	„Přinesu vám ji. Jen to bude chvíli trvat.“ Watanapongse se hladce zvedl z křesla a zamířil k jinému postrannímu stolku. Na tomto, jak si Jurij všiml, bylo něco, co vypadalo jako zařízení na přípravu kávy. Nebo přinejmenším zařízení, jehož předkové kdysi vyráběli kávu. Podle toho, co na tu dálku dokázal poznat, by tohle zařízení mohlo být schopné i navigace hyperprostorem.

	Zkouška… to nebylo to správné slovo. Všichni budou nadmíru příjemní, tím si byl jistý. Ať už byla Havenská republika v posledním úseku války s Mantichorou jakkoli poničená, stále patřila k velkým vojenským mocnostem galaxie – byla mnohem, mnohem mocnější než Erewhon nebo Maya, nebo dokonce obě dohromady. Erewhon byl nyní spojencem Republiky, jakkoli bylo toto spojenectví v některých ohledech napjaté, a byl si téměř jistý, že Maya se k tomuto spojenectví snaží připojit. Nebo přinejmenším navázat s Havenem neformální vztah, který by se tomu velmi blížil.

	Z Jurijova pohledu byl velký problém této nadcházející diskuse v tom, že dobře věděl, že do pěti minut bude mimo svou platovou třídu, do patnácti minut bude daleko mimo svou platovou třídu a do půl hodiny bude jeho platová třída neviditelným mikrobem, který bude skučet v prachu někde daleko, daleko dole.

	Co bylo horší – ach, tak moc, moc horší – bylo to, že by se z té situace pravděpodobně nedokázal vykroutit poukazem na tu samou, ach, tak moc, moc skromnou platovou třídu. Erewhonec takhle nepřemýšlel. Mayové nejspíš zpravidla ano, ale Jurij si byl docela jistý, že tady budou pravidlům nadbíhat.

	A naprosto jisté bylo, že Jurij a Sharon nebudou moci tvrdit, že je jejich nadřízení drží příliš zkrátka, než aby mohli cokoli říct nebo odsouhlasit.

	Bohužel jejich přímým nadřízeným – oficiálně pro Sharon, a pokud ne pro Jurije, v praxi to bylo totéž – byl jistý Victor Cachat. Tedy člověk, který víc než kterýkoli jiný dnes žijící člověk nevěnoval žádnou pozornost platovým třídám. Svým vlastním už vůbec ne.

	Prvním a nejstarším zákonem pro všechny vládní úředníky, jako byl Jurij Radamacher, abychom je nazvali pravým jménem, bylo „Kryj si zadek“.

	Ale jak si krýt zadek, když se ho snažíte krýt před takovými lidmi, jako je Victor Cachat? Jediný způsob, jak to udělat, bylo přesvědčit ho, že jste udělali všechno, co bylo ve vašich silách – tedy to nejlepší, co bylo ve vašich silách –, abyste využili každou příležitost, která se vám naskytla.

	Například možnost rozšířit spojenectví proti největšímu a nejmocnějšímu hvězdnému národu galaxie a jeho nejzákeřnější a nejprohnanější klice – respektive Solarianské lize a mesanskému uskupení – a zapojit do něj Erewhon a Mayský sektor.

	Kdyby Cachat seděl právě v této chvíli na tomto místě a čekal, až se nadporučík Watanapongse vrátí s konvicí kávy – a mayský důstojník by se právě teď vracel tímto směrem –, fňukal by a naříkal by sám pro sebe, že je nad jeho platové možnosti?

	Ha. Vraždící brutální sociopatický plazovitý bezcitný zkurvysyn by se olizoval, to je to, co. Protože si byl smrtelně jistý a jistý, že je mimořádně schopný vražedný brutální sociopat atd. atd. atd.

	Watanapongse odložil hrnec a šálek. Jurij si nalil z jednoho do druhého a opatrně se napil.

	Pak si povzdechl.

	„Dobré, že?“ zeptal se mayský zpravodajský důstojník.

	Jurij si znovu povzdechl. Zdálo se to jednodušší a bezpečnější než cokoli říkat. A během pěti minut –

	Jack Fuentes si odkašlal. „Děkuji vám oběma, že jste přišli. Důvod, proč jsme požádali o tuto schůzku –“

	Ne, dvě minuty. Snadnější, jednodušší a bezpečnější – to byly pojmy, které byly pro Jurije Radamachera stejně cizí jako slova napsaná ve starověké sumerštině.

	Zajímalo ho, zda staří Sumerové měli výraz pro „platovou třídu“.

	Pravděpodobně. Věděl, že měli katy.

	* * *

	„Ale no tak, Juriji. To nebylo tak špatné.“ Sharon nastoupila do kapsle, jejíž poklop jí Jurij držel otevřený. Systém hromadné přepravy, který si Erewhonci zvolili pro své hlavní město, byl variantou vakuové metody přepravy. Byl rychlý a účinný, ale vyžadoval použití menších vozidel, než na jaká byli oba zvyklí. Nastupování do kapslí bylo snazší, pokud vám někdo trochu pomohl.

	Jakmile byla Sharon na svém místě, Jurij se posadil na sedadlo za ní, vyslovil cíl jejich cesty a stiskl tlačítko oznamující, že spojení bylo dokončeno. Kapsle se daly spojit do řetězu dlouhého až šedesát kapslí, ale měly tak malý průměr, že dva lidé nemohli sedět vedle sebe, pokud jeden z nich nebyl kojenec.

	Šffffttttt. Spojené kapsle se rozjely. Uspořádání však trochu ztěžovalo konverzaci.

	„Přiznej se!“ Sharon řekla. Začala otáčet hlavou, dokud si nevzpomněla, že může vytáhnout virtuální obrazovku, která jí umožní podívat se přímo na Jurije.

	„Přiznej se,“ zopakovala, když se objevila obrazovka.

	Jurij byl chvíli v pokušení tvrdit, že kvůli nešikovnému uspořádání sedadel je pro něj těžké uspořádat si myšlenky. Ale ta chvíle –

	Šttttfffffff. Zvonění oznámilo, že dorazili.

	– byla krátká. Byl to opravdu rychlý a efektivní systém.

	„Dobře,“ řekl, když vylezli ven. „Nebylo to tak zlé, jak jsem si myslel. Pozor!“ Zvedl varovně prst. „To nic moc neznamená. Bylo mi řečeno, že kořenové kanálky nebyly tak zlé, jak se myslelo. Ale stejně byly dost zlé.“

	Sharon obrátila oči v sloup. „Nikdo neměl kořenový kanálek už… sakra, co to je? Dvě tisíciletí? Mimo planety, které byly ztraceny a uvrženy zpět do středověku.“ Vzala Jurijho za ruku a vedla ho k východu. „Ty jsi jenom nevrlý, protože si myslíš, že je to umění, ve kterém jsi mistr.“

	Její tón byl veselý. „A když už mluvíme o mistrech, myslím, že sis dnes vedl zatraceně dobře. Na to, že jsi jen mizerný vysoký komisař a mimořádný vyslanec.“

	Vyšli na volné prostranství. Sluneční světlo bylo jasné – a také docela veselé, i když jim barva trochu neseděla. Erewhonova hvězda byla K5, menší a slabší než Havenova nebo La Martinova, které byly obě hvězdy G. Jurijmu a Sharon se zdálo, že všechno má lehce oranžový nádech.

	Také trochu foukal vítr, aby byl den ještě příjemnější. Navzdory svému chmurnému odhodlání najít všude kolem sebe trosky a zkázu si Jurij nemohl pomoci, ale cítil, jak se mu zlepšuje nálada.

	Sharon, která ho dobře znala, po něm skočila s těžkými botami.

	„Podívej se na všechna světlá místa,“ řekla. „Zaprvé – o tom není pochyb – Erewhonci a Mayové se konečně rozhodli, že si mohou navzájem důvěřovat.“

	„Jistě. Gangsteři a zrádci jsou přirození kamarádi.“

	„Za druhé je stejně tak zřejmé – samozřejmě to neřekli přímo –, že se chystají integrovat své vojenské síly po celé linii, nejen že Erewhon bude sloužit jako Mayina dílna. To má potenciál udělat ze dvou třetiřadých mocností jednu, která bude mít skutečnou váhu.“

	„Přesně to galaxie potřebuje. Další Machiavelli ve hře.“

	„Přestaň, Juriji. Víš stejně dobře jako já, jak důležité to může být, pokud se Solární svaz zhroutí – což si oba myslíme, že se stane, a to ani ne v tak vzdálené budoucnosti.“

	Jurij se zašklebil. Nesouhlasil s ničím, co Sharon říkala. Jenže…

	Došli ke vchodu do jejich bytového domu. Varovně se na Sharon podíval. Dokud se pohybovali a mluvili na otevřeném prostranství, znemožňovalo šifrovacíí zařízení, které oba nesli, aby někdo zaslechl jejich rozhovor, nebo dokonce odezíral ze rtů. A jakmile vstoupili do svého bytu, tamní mnohem výkonnější a sofistikovanější vybavení jim opět umožnilo mluvit otevřeně. Nebezpečí se skrývalo v této přechodové zóně. Někdo mohl v okolí rozmístit sledovací zařízení, s nímž si jejich přenosné rušičky nedokázaly poradit, a oni byli ještě příliš daleko na to, aby je stacionární zařízení v jejich bytě ochránilo.

	Samozřejmě to bylo varování, které Sharon vůbec nepotřebovala, jak bylo jasné z jejího pohledu, kterým odpověděla. Bylo sice trochu hloupé, že bývalého důstojníka Státní bezpečnosti varoval před bezpečnostními otázkami.

	Ani jeden z nich už nic neřekl, dokud nedošli do bytu a dveře se za nimi nezavřely. Poté Sharon rychle pohlédla na monitory, aby se ujistila, že rušičky fungují, zkřížila ruce a upřela na Jurije vyrovnaný pohled.

	„Dobře, dostaň to ze sebe. „Bylo to jen tak…“ Cože, Juriji?“

	Zhluboka se nadechl. „Proč já? Proč musím být já ten, kdo se snaží najít nit mezi tím, abych je povzbudil – ano, souhlasím, samozřejmě souhlasím, pokud se jim podaří uzavřít toto spojenectví, budeme na tom všichni lépe – a tím, že nepřijdu rovnou a nezavážu Haven k ničemu, protože k tomu nemám tu zatracenou pravomoc.“

	Usmála se a pohladila ho po tváři. „Protože jsi v tom tak dobrý. Proto se Viktor postaral, abys ten úkol dostal.“

	
Kapitola 16

	„Já si samozřejmě myslími, že jste se všichni zbláznili,“ řekla Honor Alexander-Harringtonová s jedním ze svých pokřivených úsměvů, když se posadila do křesla se sklenkou vína a podívala se na své většinou poněkud méně renomované hosty. Ani jeden z jejích manželů se k nim nemohl připojit a povaha těchto hostů – a jejich plány – omezovala její seznam potenciálních pozvaných poněkud drakonickým způsobem. Na stole před nimi ležely zbytky štědrého jídla a James MacGuiness připravil osvěžující šálky na kávu pro ty, kdo ještě nepřešli na něco silnějšího. K těmto pijákům kávy patřili Victor Cachat (což pro ty, kdo ho znali, nebylo překvapivé) a Jana Treťjakovna, která tvrdila, že dává přednost kofeinovému nabuzení před alkoholem.

	„Jestli sis myslela, že je to špatný nápad, měla jsi to říct hned,“ odpověděl strýc Jacques. „A když už mluvíme o šílených nápadech, tak bych si za ta léta vzpomněl na několik tvých, které by se na tento přívlastek hodily ještě lépe.“

	„Samozřejmě, že můžeš! Snad si nemyslíš, že bych si dovolila vyslovit takový názor, aniž bych měla vlastní metr, o který bych se mohl opřít? Kromě toho ke svému genomu přicházím poctivě, víš, a pokud mě paměť neklame, občas se objevil… ne zcela racionální akční plán z obou stran rodokmenu. Vzpomínám si například na historky, které mi tatínek vyprávěl o jednom z mých strýců. Myslím, že to bylo ještě v době, kdy byl kapitánem v BSC.“

	„Promiňte, že to říkám, Vaše Milosti,“ řekla Thandi Palaneová trochu suše, „pochybuji, že by většina hloupostí vašeho strýce zastínila tu, kterou jste provedla na místě zvaném Kerberos.“

	„Nebo ta, který si můžu vybavit při večeři,“ řekl Benjamin Mayhew ještě sušeji. Protektor Graysonu a jeho manželky byli jedinými členy večeře, díky nimž nebyl její seznam hostů podle Honor naprosto pochybný.

	„Podrobnosti. Podrobnosti!“ Honor pohrdavě mávla sklenkou vína. „Kromě toho jsem už přiznala, že potřebuju vlastní metr. A taky jsem nikdy neřekla, že je to špatný nápad. Jen jsem řekla, že celá ta spousta našich neohrožených agentů“ – sklenkou vína gestikulovala na Thandi, Viktora Cachata, Antona Zilwického a Janu Treťjakovnu – „má dosti prchavý kontakt s racionalitou.“ Její úsměv pohasl. „A nejspíš i trochu víc odvahy, než je pro ně dobré.“

	„Ačkoli vás nerad zrazuji od vaší očividně nadsazené představy o mé statečnosti, Vaše Milosti,“ řekl Zilwicki, „mám v úmyslu co nejlépe napodobit starozemskou myš, jakmile budeme na planetě.“

	„Samozřejmě, že ano,“ řekla sarkasticky Catherine Montaigneová. „Všimla jsem si, že jsi plachý a uzavřený typ.“

	„Vlastně,“ řekl Jacques Benton-Ramirez y Chou poněkud vážněji, „není tak daleko od pravdy.“ Montaigneová se na svého starého přítele nedůvěřivě podívala a Beowulfan pokrčil rameny. „Existuje spousta různých způsobů, jak být co nejnenápadnější, Catherine. Jedním z nejúčinnějších je být něčím úplně jiným, a to tak nenápadně, jak jen to jde. Což je přesně to, co navrhují naši přátelé tady, když na to přijde.“

	„To ale neznamená, že si nebudeme muset dávat pozor, až se budeme věnovat svým nekalým aktivitám,“ souhlasil Zilwicki. „Ale ten princip každý jevištní kouzelník dokonale chápe. Budeme mít tolik práce s tím, abychom všem mávali před nosem svými veřejnými osobnostmi, že nikoho nebude zajímat, co bychom mohli skrývat za oponou.“

	„To je všechno v pořádku,“ řekla Honor mnohem vážnějším tónem. „A ať to stojí, co to stojí, souhlasím s vámi. Ale něco, o čem nikdo moc nemluví, je, že aby tenhle Blok fungoval tak dlouho, aniž by si ho někdo všiml, dokonce i na Beowulfu, musí být velmi, velmi dobrý ve vlastních tajných operacích… včetně pronikání do cizích bezpečnostních systémů. Ten ‚spící agent‘, kterého vaši lidé našli na Pochodni, je jedním z příkladů toho, jak daleko jsou ochotni zajít, a pokud měl McBryde pravdu, že mají genetické ‚spáče‘ zakopané po celé galaxii, jak si můžeme být opravdu jisti, že nepronikli do samotného BSC?“

	„Ačkoli mě to bolí přiznat, nemůžeme být,“ odpověděl Benton-Ramirez y Chou více než kysele. „Ve světle informací, které Victor a Anton – a Jana – přinesli domů, jsme samozřejmě museli přehodnotit všechno, co jsme si mysleli, že o Mese víme. Mám pár nápadů, jak bychom mohli hledat ty vaše ‚genetické spáče‘ pomocí genových skenů, ale s touto konkrétní formou bezpečnostní prověrky si v minulosti nikdo moc hlavu nelámal. Na druhou stranu, vždycky jsme byli dost fanatičtí v rozdělování informací a fungovali jsme na principu „potřebuji vědět“. Upřímně řečeno, to je jeden z důvodů, proč mi bylo tak nepříjemné vynést tuto novou technologii genetického opláštění na světlo světa i za těchto okolností. Rozhodně není vyloučeno, že Blok zachytil náznaky výzkumu a vývoje na ní, nebo dokonce – i když si myslím, že je to velmi nepravděpodobné – infiltrovalo některé ze svých ‚spáčů‘ do samotného programu výzkumu a vývoje. Ale zaručuji vám, že každý, kdo je do toho zapletený, se hned po návratu domů ocitne pod nejintenzivnější kontrolou v celém svém životě. A nevím, jak by si mohli připravit krytí, které by obstálo před našimi nejnovějšími typy z kontrarozvědky.“

	Vzal si z talíře před sebou stonek celeru a nabídl ho smetanově šedé kočce na vysoké židli vedle sebe. Kocour ho přijal s potěšeným „Kník!“ a začal spokojeně žvýkat. Zvěd z klanu Modré hory tančícího klanu byl nově přiděleným tělesným strážcem Bentona-Ramireze y Chou a se strýcem Honor se zabydleli v příjemném pracovním vztahu. Nebylo to totéž jako adopční pouto, jak naznačovalo ponechání si jména stromového kocoura Bark Chewer’s Bane (‚Zhouba Barka Chewera‘), ale byl to druh vztahu, který se měl stát stále běžnějším, jak se „kočky“ stále důkladněji začleňovaly do lidské společnosti.

	„Jakmile se s BCB (Bark Chewer’s Bane) vrátíme domů,“ pokračoval Benton-Ramirez y Chou a pobaveně sledoval, jak Honor obrací oči v sloup nad zkratkou, kterou si pro svého nového partnera osvojil, „on a několik jeho přátel osobně vyslechneme každého člena týmu, který na tomto projektu pracuje. Jsem si jistý, že mezi námi se nám podaří odhalit každého, kdo má rozdělenou loajalitu. Poté projdeme celou naši bezpečnostní strukturu, jak jen to bude možné.“ Ušklíbl se. „Samozřejmě budeme omezeni časovými možnostmi a počtem ‚koček‘, které máme k dispozici, takže se po nějakou dobu nedostaneme příliš daleko za ‚řídící‘ sféry, ale budeme věnovat zvláštní pozornost ucpání všech úniků v našich citlivějších programech. Zejména v tomto případě. A pokud nějakou najdeme,“ – z jeho výrazu se vytratilo poslední pobavení a oči se mu zachmuřily – „ucpeme ji opravdu velmi, velmi důkladně.“

	„To mi připadá jako dobrý nápad,“ poznamenal Cachat.

	„A mě taky,“ souhlasila Jana ještě pevněji. Bývalý scrag si s jejich hostitelkou překvapivě dobře rozuměla. Osobně si Benton-Ramirez y Chou myslel, že je to přinejmenším zčásti proto, kolik toho má s Nimitzem společného. Ať už se ona a její kolegyně Amazonky od doby, kdy se dostaly pod vliv Thandi Palaneové, jakkoli „napravily“, stále v nich, a v Janě obzvlášť, zůstávalo hodně dravosti.

	„Doufám, že to ode mě nebude vypadat příliš strašně ignorantsky,“ řekla Catherine Mayhewová, „a vím, že… nepřátelství mezi Beowulfem a Mesou trvá už dlouho, dlouho, ale zdá se, že je ještě hlubší a osobnější, než jsem si myslela. Neměla jsem možnost sedět na všech zpravodajských poradách, které Benjamin pořádá, a na rozdíl od něj nikdo neposílal žádné obyčejné ženy na Starou Zemi za vysokoškolským vzděláním, když by mi to bylo k něčemu dobré. Ale proč by proboha mohl být někdo tak plný odhodlání nebo nenávisti nebo co to je, aby strávil šest set let plánováním něčeho takového?“ Zavrtěla hlavou. „Nezpochybňuji žádnou z informací, které pan Zilwicki a pan Cachat přivezli z Mesy. Jen se snažím to nějak zabalit a pochopit.“

	„To bude velká část problému, až se budeme snažit Solariánům něco z toho dokázat, Cat,“ řekla Honor střízlivě. „Svaz by byl dostatečně připravený na to, aby to považoval za další protimesanskou paniku ze strany Mantichory a Havenu, založenou na našem zjevném, zkorumpovaném imperialismu – teď, když jsme si sundali masky, je to zjevně jediný důvod, proč jsme tak dlouho tak fanaticky prosazovali Cherwellské konvence!“ – ale zahrnutím Beowulfu bude pro jejich propagandisty ještě snazší napadnout celou myšlenku. Všichni přece vědí, že Beowulfané jsou už po staletí šílenci do všeho, co souvisí s Mesou. A na první pohled to zní opravdu dost absurdně.“

	„To jsem nechtěla říct,“ začala Catherine, ale Benton-Ramirez y Chou ji přerušil.

	„Honor nechtěla naznačit, že jsi to udělala,“ řekl. „Ale má pravdu a ty taky. Zní to absurdně. Když na to přijde, doma na Beowulfu jsou lidé, kteří tohle všechno těžko přijmou. V jejich případě to ovšem nebude proto, že by nevěřili, že Mesané jsou na něco takového dost podlí; bude to tím, že nemohou uvěřit, že jsme to mohli tak dlouho přehlížet. A i když to nerad přiznávám, jedním z důvodů, proč si to budou myslet, je to, že jsme si zvykli myslet na všechny Mesany v souvislosti s Lidskými pracovními silami a jejich mezihvězdnými partnery.“

	„Osobně,“ řekla Catherine Montaigneová, „jsem dospěla k závěru, že jeden z důvodů, proč se ti bastardi tolik zabývají podporou Lidských pracovních sil, má hodně co do činění s tím, aby si připravili zjevného šmírovacího koně. Web DuHavel a já jsme se léta dohadovali, proč Mesa tak dlouho stála na čtyřech nohách za genetickým otroctvím vzhledem k ekonomice této instituce a potenciálnímu sociálnímu sudu s prachem, který všechny ty sekty a otroci na samotné Mese vytvářejí. Teď, když víme o tomto zařazení, to dává mnohem větší smysl. Už jen pomyšlení na háčky, které může do lidí dostat tím, že je zapojí do špíny obchodu s otroky, na to dává úplně nový pohled, ale když k tomu přidáš fasádu, kterou to nastavuje – způsob, jakým to zabarvuje veškeré naše myšlení, pokud jde o Mesu jako celek –, dává to ještě větší smysl.“

	„Přesně tak.“ Přikývl Benton-Ramirez y Chou. „Na myšlenku, že by se někdo mohl vydávat za zastánce nejodpornější formy obchodu v galaxii, abychom se soustředili na tento pohled na jeho zlotřilost a nevšimli si ještě hlubší, si budeme muset trochu zvyknout. A pravdou je, že Beowulfové se natolik usadili ve svých způsobech nenávisti a pohrdání vším, co se týká Mesy a Lidské pracovní síly, že bude trvat, než spousta z nás začne brát tuto hrozbu tak vážně, jak by měla.“

	„To je právě ono,“ připustila Catherine Mayhewová. „Vždycky mě zajímalo, proč je nenávist mezi vašimi lidmi a Mesany tak hluboká. Nemám problém pochopit, že by mohla, rozumíš. Koneckonců máme jako příklad náš vlastní vztah k Masadě. Jen nerozumím tomu… tomu mechanismu, jak jsi řekl.“

	„Myslím, že je to proto, že tví předkové – stejně jako původní mantichorští kolonisté – prošvihli poslední válku, Cat,“ řekla Honor. „V době, kdy první Mantichořané vylodili z Jasonu, ta válka už dávno skončila, ale pro vás Graysony je ještě vzdálenější. Nebo spíš pro nás Graysony, řekla bych.“ Znovu se krátce usmála. „Dozvěděli jste se o ní, až když jste obnovili kontakt se zbytkem galaxie, a upřímně řečeno, když jste se to dozvěděli, měli jste v té době vzhledem k prostředí planety Grayson a Masadanům mnohem naléhavější starosti.“

	„Honor má pravdu,“ souhlasil Benton-Ramirez y Chou. „A musím uznat, že jakkoli byla Poslední válka strašná, pro Beowulf a Mesu má mnohem větší trvalou bezprostřednost než pro kohokoli jiného ve Svazu. Dokonce víc než pro lidi, kteří dnes žijí v soustavě Slunce, když na to přijde. Vím, že naše Muzeum finální války v Grendelu je nejlepší a největší v celém Svazu, ale v Svazovém vojenském muzeu ve Starém Chicagu má jen jedno křídlo.“

	„O Poslední válce toho nevím tolik, co bych si přál vědět, když o tom tak přemýšlím,“ řekl Cachat. Slabě se usmál. „Stejně jako Graysoňané jsem měl donedávna naléhavější starosti.“

	„Asi by ti neuškodilo strávit nějaký čas v Muzeu, když jsi na Beowulfu,“ řekl Benton-Ramirez y Chou zamyšleně. „Tedy za předpokladu, že na to máš čas. V Systémové databázi jsou ale opravdu dobré VR programy, které se tím zabývají, a ty se budeš minimálně nějakou dobu zotavovat z modifikací.“

	„To je dobře!“ Jana si odfrkla. „Vzdělávací VR, aby nás rozptýlily od všech těch věcí, které nám budete dělat. Už se nemůžu dočkat.“

	Kolem stolu se rozlehl všeobecný smích, ale pak Benton-Ramirez y Chou vystřízlivěl a vrátil se ke Catherine Mayhewové.

	„Navzdory Viktorově trefné poznámce o hlouposti nazývat jakoukoli válku ‚konečnou‘, její starozemská verze se jí až příliš přiblížila, alespoň co se týče soustavy Slunce,“ řekl mnohem pochmurněji. „Možná to začali ukrajinští šovinisté, když vypustili supervojáky,“ podíval se polohlasně na Janu, která se nad jeho výrazem pobaveně ušklíbla, „ale nebyli to jediní šílenci, kteří provozovali azyl. A buďme upřímní, supervojáci nebyli ve skutečnosti o moc víc geneticky modifikovaní, než je tady Honor. Vylepšená síla, lepší reflexy, rychleji se hojí a zvýšená inteligence – i když ta je pořád ještě dost… mlhavý pojem – ale to bylo malé pivo ve srovnání s ostatním svinstvem, které se vyrojilo. Existovala například verze supervojáků asijské Konfederace. Ti byli děsiví. Implantované a přirozené zbraně, tak vylepšený metabolismus, že „vyhořeli“ za méně než dvacet let a jejich bojová výstroj musela obsahovat nitrožilní koncentrovanou výživu, aby je udržela v chodu tak dlouho, a dost dalších genetických úprav, aby byli všichni sterilní – díky bohu! Pokud jde o efektivitu v trvalém boji, modifikace jim moc nepomohly, vzhledem k důmyslnosti zbraní, které byly k dispozici i nám, starým chudým modelům „čistého kmene“. Nezáleží až tak moc na tom, jak je kdo silný nebo jak dobré má reflexy, když stojí proti hlavnímu bojovému tanku. Ale udělalo to z nich bohapusté jednotky pro speciální operace a modifikace „inteligence“ na nich je posunula za hranu do naprosté megalomanie, která se ukázala jako zhouba Staré Země. Teprve když se v rámci pekingského puče obrátili proti politickému vedení Konfederace, změnila se finální válka v opravdovou noční můru.“

	„Proč provedli převrat?“ zeptal se Cachat. Benton-Ramirez y Chou na něj povytáhl obočí a Haveňan pokrčil rameny. „Podle toho mála, co vím o historii, která se toho týkala, Konfederace proti Ukrajincům vyhrávala, ale to se krátce po převratu obrátilo. Tak proč to udělali? A proč se to otočilo?“

	„Zinscenovali převrat, protože byli neplodní,“ řekla Honor dřív, než jí strýc stačil odpovědět. „Rozhodli se, že jejich zjevná nadřazenost nad lidmi z čistého kmene, kteří jim dávali rozkazy, dokazuje, že by měli být ve vedení, a rozhodli se, že jsou zjevně dalším stupněm lidské evoluce. Vedení Konfederace však kontrolovalo klonovací farmy, kde byli vytvořeni, a Konfederace jim odmítla povolit neomezenou reprodukci.“ Pokrčila rameny. „A tak zinscenovali vlastní vzpouru, aby se zmocnili klonovacích zařízení a vyprodukovali více svého druhu.“

	„A důvod, proč se válka v Evropě začala obracet proti nim,“ přikývl Benton-Ramirez y Chou, „byl ten, že jejich módy z nich udělaly dravce, a ne stádní zvířata. Mimo jiné byli tak plní pohrdání vůči svým ‚zastaralým‘ protivníkům z čistého kmene, že měli tendenci bagatelizovat potřebu sjednotit se proti vnějším nepřátelům, zatímco vedli vnitřní válku mezi sebou o kontrolu nad Konfederací.“

	„A zatímco se to všechno dělo,“ dodala kysele Catherine Montaigneová, „idioti v západní Evropě vytáhli zátku ze své vlastní láhve šílenství.“ Montaigneová strávila na Staré Zemi delší dobu než kdokoli jiný, kdo se sešel u stolu. Z toho času se poměrně dlouho učila o děloze, v němž se zrodila Mesa a genetické otroctví, a její výraz byl hořký. „Ukrajinští nadlidé všechny zaskočili načasováním svého útoku, ale všichni na planetě – ba co víc, všichni v celé hvězdné soustavě – to čekali už dlouho, dlouho dopředu. Západoevropané neměli zájem geneticky upravovat lidské bytosti. Místo toho se rozhodli geneticky modifikovat nemoci, jako je antrax, botulismus, dýmějový mor, meningitida, tyfus, cholera a něco, čemu se říká ebola.“

	„O většině z nich jsem nikdy neslyšela,“ řekla žalostně Jana.

	„To proto, že většina z nich byla účinně potlačena.“ Montaigneová se zachmuřila: „A díky Bohu za to! Ve skutečnosti byla většina z nich vymýcena i na Staré Zemi před Poslední válkou. Přinejmenším do té doby, než je ti idioti oprášili a poslali do války.“

	„Jak mohli čekat, že to bude fungovat?“ Elaine Mayhewová se dožadovala, oči temné hrůzou, kterou pouhé pomyšlení na takovou zbraň vyvolávalo v někom, kdo vyrůstal v hermeticky uzavřeném prostředí Graysonu.

	„Mysleli si, že firewally navrhli do svých domácích monster.“ Hlas Bentona-Ramireze y Chou byl ještě ponuřejší než Montaigneové. „Integrovali ‚vypínače smrti‘ a nashromáždili zásoby vakcín proti specifickým nemocem. Ale jakmile se dostali do reálného prostředí, jejich firewally se vyvinuly přímo pod nimi mnohem rychleji, než čekali. Aha, zpočátku měly jejich zbraně při nasazení téměř přesně požadovaný účinek. To trvalo celé tři roky a zdá se, že hyperaktivní metabolismus supervojáků Konfederace je učinil ještě zranitelnějšími než lidi z čistého kmene. Jakmile se však patogeny dostaly mezi civilní obyvatelstvo Asie, zákon nezamýšlených důsledků se projevil se vší silou. V době, kdy tytéž nemoci začaly pronikat zpět přes hranice do Evropy, si již vytvořili účinnou imunitu vůči vakcínám, které měly Evropany před nimi chránit.“

	Catherine a Elaine se podívaly na svého manžela, jako by doufaly, že jim řekne, že Benton-Ramirez y Chou přehání, ale Benjamin zavrtěl hlavou.

	„Existuje důvod, proč se jim podařilo vyhubit téměř celou starozemskou větev lidské rasy,“ řekl svým ženám. „A nemysli si, že to byla jen Evropa a Asie. Západní polokoule k holocaustu přispěla svým dílem.“

	„To je pravda,“ souhlasila Honor. „Na druhou stranu, alespoň nebyli tak šílení, aby na své odpůrce poštvali geneticky upravené nemoci.“

	„Ale ne!“ Benton-Ramirez y Chou ukázal zuby v něčem, co se blížilo úsměvu podobně jako vyceněné zuby hexapumy příjemnému pozdravu. „Byli mnohem chytřejší. Rozhodli se nasadit ozbrojenou nanotechnologii!“

	„Sladký Testere,“ zašeptala Catherine Mayhewová.

	„Než abychom dále narušovali trávení Macova jídla,“ řekla Honor po chvíli, „navrhuji, abychom se nezabývali podrobnostmi Poslední války, strýčku Jacquesi. Myslím, že to opravdu není nutné, abychom mohli odpovědět na Catinu původní otázku o… špatných pocitech mezi vámi, vznešenými Beowulfany, a těmi podlými Mesany.“

	„Ne. Ne, nemáme,“ souhlasil Benton-Ramirez y Chou. „Ale ten ‚špatný pocit‘ vděčí za mnohé tomu, jak Beowulf a ostatní koloniální systémy, které reagovaly na pokus o sebevraždu Staré Země, vnímaly to, co se tam stalo.“

	Napil se z vlastní sklenice a pak ji velmi pečlivě odložil.

	„Moji vlastní předkové – a samozřejmě Honořini,“ kývl na neteř, „skončili jako velitelé záchranné flotily. Svým způsobem, vzhledem k tomu, že Svaz vyrostla z humanitární pomoci a z nakopnutí, které to přineslo mezihvězdnému obchodu a cestování obecně, dalo by se říct, že za dnešní Solariány může přinejmenším částečně naše rodina, řekl bych. Na druhou stranu, pokud jde o tento drobný problém, je viny víc než dost, takže se jím nehodlám zabývat. Ale poučení, které si Beowulf a většina zbytku lidstva odnesli z Poslední války, bylo, že už nikdy nechtějí čelit takové noční můře. A ‚supervojáci‘ a možná ještě víc mentalita ukrajinských šovunistů byla skoro horší než generované nemoci.“

	Několik ostatních se tvářilo trochu překvapeně po jeho poslední větě a on si odfrkl.

	„Já vím. Ve srovnání s nočními můrami asijské Konfederace byli Scragové vlastně skoro neškodní, ne?“ Gestem ukázal na Janu. „Vždyť se na ni podívej. Pak se podívej na Honor. Není mezi nimi moc na výběr, že?“

	Jana a jeho neteř se na sebe chvíli dívaly. Pak se Honor pomalu usmála a zavrtěla hlavou.

	„Ne, vůbec ne,“ zamumlala.

	„Ale myšlenka Ukrajinců byla ještě horší,“ řekl Benton-Ramirez y Chou tiše. „Konfederace považovala své supervojáky za zbraňové systémy, nástroje, které se nesměly rozmnožovat a rozhodně nebyly žádným vzorem pro budoucnost lidstva. Ale Ukrajinci měli celou dobu v úmyslu vynutit si vývoj dalšího stupně, Homo superior, a to bylo to, co celý konflikt iniciovalo. Všechno to krveprolití, všechno to ničení a miliardy životů, které byly zmařeny, začalo v ukrajinském ideálu projektovaného genetického vzestupu. Další zbrojení biotechnologií a nanotechnologií devastaci ještě nezměrně zhoršilo, ale lidé, kteří se snažili vyhrabat domovskou planetu lidské rasy z toho, co se stalo masovým hrobem, byli rozhodnuti, že se to nebude opakovat. Beowulfský biologický kodex se vyvinul přímo z finální války. Proto jednoznačně zakazuje jakékoli vyzbrojování biotechnologiemi obecně… a proto klade tak přísné limity na přijatelné genetické modifikace lidí.“

	„A Mesa s tím očividně nesouhlasí,“ podotkl Victor.

	„Ne, nesouhlasí.“ Souhlasil Benton-Ramirez y Chou. „Leonard Detweiler si myslel, že jde o hysterickou přehnanou reakci na katastrofu, ojedinělý incident, který se při vší své hrůze přece jen omezil na jedinou hvězdnou soustavu. Uvědomte si, že biologické zbraně přeskočily ohnivé zlomy mezi Starou Zemí, Lunou a Marsem, ale ani v nejhorším případě se nedostaly za Oortův oblak a lidská rasa měla do té doby spoustu hvězdných systémů. A i kdyby tomu tak nebylo, pak se lidstvo jistě poučilo. Kromě toho neměl žádné skutečné námitky proti zákazu biotechnologií používaných jako zbraně – nebo to alespoň tvrdil. Rozzuřilo ho rozhodnutí Kodexu obrátit se zády k cílenému vylepšování lidského genotypu, vzdát se práva vzít svůj genetický osud do vlastních rukou. „Malé mozky se vždycky děsí velkých příležitostí,“ řekl. Prostě nemohl uvěřit, že by se nějaký rozumný živočišný druh obrátil zády k možnosti stát se vším, čím by mohl být.“

	Na dlouhou chvíli se odmlčel a pak si zhluboka povzdechl.

	„A pravdou je, že Detweiler měl v mnoha ohledech pravdu,“ přiznal. „Znovu se podívejte na Honor a Janu. Na tom přece není nic strašného, ne? Nebo na kterékoli z tuctu-dvou tuctů specifických genetických modifikací planetárního prostředí, které bych mohl vychrlit. Dokonce i vy, Graysoňané.“ Usmál se na Mayhewovy a zavrtěl hlavou. „Bez genetických modifikací, které vaši zakladatelé tak tajně zavedli, byste nepřežili. Ale Detweiler nikdy nepochopil – nebo alespoň nepřijal –, že to, co hlavní proud beowulfské perspektivy odmítal, byl záměrný návrh genotypu, který byl od počátku určen k vytvoření nadřazeného člověka, lepšího člověka… toho, o co usilovali všichni šílenci od Adolfa Hitlera přes ukrajinské šovinisty až po neporazitelné Malsathany – nadřazené rasy. Pro všechny záměry a účely samostatný druh, který na základě své zjevné a projektované nadřazenosti vůči všem ostatním odrůdám lidských bytostí musí tuto nadřazenost nevyhnutelně uplatňovat.

	„Detweiler to nikdy nepochopil. Nikdy nepochopil, že jeho kolegy Beowulfany odpuzuje opětovný výskyt toho, čemu se kdysi říkalo rasismus a co bylo vlastní jeho návrhům.“

	Několik posluchačů se zatvářilo nechápavě a on si odfrkl a podíval se na Catherine Montaigneovou.

	„Jsem si jistý, že váš přítel DuHavel by vám to mohl vysvětlit,“ řekl.

	„A dělá to dost často,“ souhlasila Montagneová jen trochu kysele a rozhlédl se po ostatních hostech u stolu. „To, o čem Jacques mluví, je přesvědčení, že určité genetické vlastnosti – hloupé věci jako barva kůže, vlasů, očí – znamenají vrozenou nadřazenost nebo podřazenost. Jak Web s oblibou zdůrazňuje, kdysi dávno by císařovna Alžběta byla kvůli své barvě pleti považována za přirozeně méněcennou a odsunuta kvůli své méněcennosti do postavení otrokyně.“

	„To je směšné!“ Elaine Mayhewová se ostře ohradila a Benton-Ramirez y Chou se jen s trochou humoru ušklíbl.

	„Samozřejmě, že je. Je to pojem, který patří do primitivní historie. Problém je ale v tom, Elaine, že to, co Detweiler navrhoval, by koncept vrozené méněcennosti znovu oživilo, protože by byl pravdivý. Bylo by to něco, co by se dalo prokázat, změřit, umístit na klouzavou stupnici. Samozřejmě, co přesně by představovalo „nadřazenost“, by mohlo být předmětem konkurenčních výkladů, což by situaci ještě zhoršilo. My, Beowulfané, jsme zarytě meritokratičtí, ale zároveň jsme fanaticky oddáni koncepci sociální a právní rovnosti, a to, co Detweiler a jeho klika chtěli, zasáhlo samotné jádro těchto koncepcí.

	„Tak jsme mu řekli ne. Vlastně dost důrazně. Tak důrazně, že kdyby se pokusil své teorie uplatnit na Beowulfu, byl by zbaven lékařské licence a uvězněn.“

	Benton-Ramirez y Chou pokrčil rameny. „Je možné, že to naši předkové přehnali, i když bych řekl, že k tomu měli dobrý důvod. Na druhou stranu byl Detweiler zatraceně arogantní, pokud jde o jeho vlastní postoj. Byl hluboce a hluboce naštvaný tím, jak… tvrdě byly jeho argumenty odmítnuty, a zdá se, že současní členové tohoto ‚mesanského svazku‘ vynesli jeho vlastní přehnanou reakci do skutečně úžasných výšin. Když setřásl beowulfský prach ze svých sandálů a emigroval do Mesy, vzal s sebou značnou část beowulfského lékařského establishmentu. Opravdu větší, než zbytek Beowulfu kdy předpokládal, že ho bude následovat do exilu, i když to byla stále jen nepatrná menšina z celkového počtu obyvatel planety. A právě proto, Catherine,“ usmál se jízlivě na Catherine Mayhewovou, „bylo nepřátelství mezi Mesou a Beowulfem tak dlouho tak intenzivní. Dalo by se říct, že Mesa je Beowulfovou obdobou masadských Věrných, a nebyli byste daleko od pravdy. Vlastně byste byli ještě blíže pravdě, než si většina z nás v posledních pěti nebo šesti stoletích představovala.“

	„To je… trochu slabé slovo, jestli dovolíte,“ poznamenal Zilwicki a Benton-Ramirez y Chou přikývl.

	„Rozhodně. Hodně jsem o tom přemýšlel od chvíle, kdy jsi na nás vybalil McBrydeovu bombu, a došel jsem k závěru, že za celým tím jejich mistrovským plánem – samozřejmě za předpokladu, že ho McBryde pochopil správně – je víc než jen konečně splnit sen Leonarda Detweilera o vytvoření geneticky nadřazeného druhu. To je samozřejmě jeho součástí, ale když se podíváme na to, co jsme už o Mese a Mesanech věděli, řekl bych, že stejně velkou součástí je prokázání, že měli celou dobu pravdu. Od Poslední války uběhla dlouhá, dlouhá doba. Pocity odporu a hrůzy, které vyvolala, už do značné míry vyprchaly a předsudky vůči „genům“ jsou mnohem slabší než dřív. Vlastně bych si dovolil tvrdit, že nebýt existence genetického otroctví, tyto předsudky by už pravděpodobně zcela zanikly. Kdyby byl tento Blok ochotný vzít byť jen zlomek prostředků, které musel investovat do svých konspirací, infiltrace a vývoje technologie, která umožnila vznik Oyster Bay, a vynaložit je na propagandu – na vzdělávání, proboha – téměř jistě by dokázal přesvědčit velkou menšinu, možná dokonce většinu zbytku lidské rasy, aby s ním souhlasila. Pustit se, i když postupněji a opatrněji, než by si Blok přál, do záměrného vylepšování lidského genomu. Když na to přijde, v existenci lidí jako Honor a Jana jsme ten genom už záměrně vylepšili! Ale nemyslím si, že by je někdy skutečně napadlo zvolit takový přístup. Myslím, že se uzavřeli do myšlenky, že svou vizi musí vnutit nám ostatním a že jako lidé, jejichž předkové viděli toto rozdělení tak jasně mnohem dříve než kdokoli jiný, je jejich údělem právě toto udělat. Což je jeden z důvodů, proč jsem je přirovnal k Věrným, Catherine. Celý jejich záměr – nebo alespoň způsob, který si zvolili, aby ho dosáhli – je v podstatě iracionální a jen někdo tak fanatický jako lidé, kteří sestrojili ‚bomby soudného dne‘, aby zničili celou svou planetu a ‚zachránili ji‘ před Benjaminem Velikým a zbytkem umírněných, mohl do této iracionality tolik investovat.“

	„Souhlasím,“ řekla Honor tiše a oči jí potemněly. „Naprosto souhlasím. A to je to, co mě opravdu děsí, když o tom přemýšlím. Protože jestli jsou to opravdu náboženští fanatici v nějaké Církvi genetické nadřazenosti, pak jen bůh ví, jak daleko jsou opravdu ochotni zajít, aby nás všechny s kopáním a křikem zatáhli do své verze Sionu.“
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	První, čeho si Thandi Palaneová při příchodu do apartmá všimla, bylo, že nábytek v centrálním salonu byl přestavěn tak, aby všechny pohovky a křesla měly dobrý výhled na HD obrazovku na stěně. Obrazy, které normálně vyplňovaly obrazovku, byly nahrazeny diskusním pořadem.

	„Víte něco o tomto muži?“ řekl jeden z lidí sedících u stolu, který byl zobrazen uprostřed obrazovky. Byla to rusovlasá žena s ostrými rysy, které odpovídaly jejímu ostrému tónu hlasu.

	„Tak daleko bych nešel,“ řekl muž sedící na jednom konci stolu. Stůl měl zvláštní tvar písmene L, což Thandi přivedlo na myšlenku, že dotyčný muž je moderátor nebo hostitel talk show.

	Muž se podíval na malou obrazovku zapuštěnou do stolu. „Víme například, že byl krátce guvernérem provincie La Martine.“

	„Krátký čas!“ To se ozvala tatáž rusovláska. Štěkavý smích, který následoval, měl v sobě stejný ostříží nádech, jaký si Thandi už začínala spojovat s ženou, která se jí už také přestávala líbit.

	„Tomu se myslím říká ‚eufemismus‘,“ pokračovala žena. „Z funkce byl propuštěn téměř hned, jak ji dostal – a nemohu si pomoci, ale to přišlo až poté, co strávil nějaký čas ve vazbě. Člověk si nemůže pomoct, ale…“

	„Nech toho, Charlene,“ řekla žena sedící na druhém konci stolu než muž, o němž Thandi předpokládala, že je moderátor. „Nic z toho se vůbec nedá považovat za ‚zjištěný fakt‘, natož za jeho výklad. Události, na které se ty i Yael odvoláváte, se odehrály během revoluce, která svrhla St. Justa – a v havenské provincii, která je daleko od našich hranic a o níž toho víme pro začátek jen velmi málo. Všechno o té revoluci je stále nejasné, zejména na okrajích. Takže si myslím, že by bylo vhodné, abychom…“

	Thandi se obrátila k Ruth Wintonové, která seděla na jedné z pohovek vedle Viktora. „Co je to?“

	„Je to pořad s názvem Hvězdná říše dnes,“ řekla Ruth. „Moderátorem je Yael Underwood.“

	„To je ten slizoun s dlouhými blond vlasy a lascivním výrazem, který sedí úplně vpravo,“ řekl Anton Zilwicki, který seděl na dalším gauči mezi Jacquesem Bentonem-Ramirezem y Chou a Catherine Montaigneovou.

	Cathy se zasmála. „Bože, přísahám! Nikdo neumí držet zášť tak jako gryfský horal.“

	„Jakou zášť?“ zeptala se Thandi.

	Berry přišla hned za ní a odpověděla – poté, co se sama rozesmála. „Underwood je ten, který tátu odhalil. Stalo se to ještě předtím, než jsme se potkali na pohřebním obřadu Hieronyma Steina na Erewhonu.“

	„–odmítáš si připustit, že všechno, co se ho týká –“

	„–proč jsem tady jediný, kdo si pamatuje, Florence, že tento muž byl ještě včera naším úhlavním nepřítelem –“

	„– jde tak daleko jako Charlene, ale co se zdá být poměrně dobře zavedené, je to, že jeho role v incidentu Lidských pracovních sil byla sotva –“

	Thandi se na žvanění vykašlala. „Co myslíš tím ‚odhalen‘?“

	„Underwood natočil celý pořad věnovaný Antonovi,“ vysvětlila Cathy. „Chvíli nechal Mluvící hlavy žvanit, než vytáhl někoho, kdo skutečně něco věděl, a ten chlapík – říkali mu pan Wright, že jo, Antone?“ – to opravdu vyklopil.“

	„Později jsem zjistil, že se ve skutečnosti jmenuje Guillermo Thatcher,“ řekl Anton. „Nedávno odešel ze SIS – to je zkratka pro Special Intelligence Service, jestli to ještě nevíš, což je mantichorská civilní špionážní agentura – a já doufám, že ho jednou chytím v temné uličce beze svědků.“

	Thandi se usmála. Úsměv se rozšířil, když viděla Viktorův zachmuřený výraz.

	„– zvláštní důstojník Cachat,“ říkala Charlene, „a vy se opravdu musíte ptát, co přesně znamená to ‚zvláštní‘, že? Jestli se ptáte mě…“

	„A teď chtějí odhalit Viktora, chápu to správně?“

	„Snažím se,“ řekl Anton. „Zatím je to dost chatrný materiál a“ – píchl tlustým prstem do HD obrazovky – „nemyslím si, že na tomhle panelu je nějaký ekvivalent pana Zatraceného parchanta Wrighta. Většinou to byla polštářová bitva mezi Shrill Charlene a tou druhou ženou. Jmenuje se Florence Huová a je víceméně hlasem Liberální strany v tomto panelu.“

	Cathy si odfrkla. „S důrazem na ‚méně‘, jestli dovolíte.“

	„Vrhají se na sebe dost zuřivě,“ pokračoval Anton, „ale kolik škody můžeš napáchat polštářem? Pravda je prostě taková, že nikdo z nich toho o Viktorovi moc neví. Včetně Yael Underwooda, o němž se mi také zdá, že ho jednou potkám v temné uličce.“

	Thandi se posunula na pohovku vedle Viktora a pohladila ho po ruce. „Nenech se tím tolik trápit, drahý. Brzy to skončí.“

	Viktorův výraz se kupodivu ještě více zachmuřil. „Obávám se, že ne,“ řekl.

	„Ale no tak. Tyhle takzvané ‚zpravodajské talk show‘ mají pozornost jako pískomil. Do příštího týdne –““

	„Budou mluvit jen o Viktorovi,“ řekl Anton. „No… možná to bude trvat trochu déle, záleží na tomhle a tamtom a dalším. V některých ohledech, Thandi, Viktora tak dobře neznáš. Důvodem toho kyselého výrazu v jeho tváři není to, co je teď na obrazovce HD. Je to proto, že ví, co by měl udělat příště, a opravdu, opravdu, opravdu se mu do toho nechce.“

	Viktor zavrčel. „Důvodem toho kyselého výrazu, jak říká Anton, je to, že mi jeho schopnost zjistit, co si myslím, připadá nejen znepokojivá, ale i znepokojující. A aby to bylo ještě horší, tak se v tom taky zlepšuje.“

	Thandi se zamračil. „O čem to mluvíš?“

	Berry, který teď stála vedle ní, pohlížela na oba muže. „Podívej se na ně. Jako by patřili do nějakého divného klubu. Však víš, takový to praštěný superexkluzivní společenství, co má pitomý tajný potřásání rukama.“

	Ruth se náhle napřímila a zatleskala. „Panebože! To je skvělé, Antone a Viktore! To je naprosto geniální!“

	Vyskočila na nohy, začala přecházet sem a tam a gestikulovat tak energicky, až to bylo téměř divoké. Chyběl jen centimetr, aby převrhla draze vypadající vázu na stolku. „Budeš muset samozřejmě získat souhlas. Možná budeš muset jít až k prezidentce Pritchardové. Ale ona sama je bývalá špiónka, takže určitě pochopí, proč je to tak skvělý nápad.“

	Vrátila se, prošla kolem Bentona-Ramireze a Choua a mávla na něj rukou. „Zřejmě se bude muset také přihlásit. Ale nedovedu si představit, že by to byl velký problém.“

	Jacques se podíval na Thandi a Berry. „O čem to všichni mluví?“

	Thandi pokrčila rameny. „Nemám ponětí. Špionské myšlení pro mě není přirozené. Viktore, mohl bys nás poučit?“

	Zamyšleně našpulila rty. „Možná bych to měla přeformulovat. Jestli mi to nevysvětlíš, začnu s novým aerobním cvičením. Jmenuje se Cachatova kudrlinka.“

	„Můžu se dívat?“ zeptala se Berry.

	Viktor zvedl ruce v gestu, které v sobě spojovalo rozčilení a odevzdanost. „Vzhledem k tomu, že zjevně neexistuje způsob, jak se vyhnout publicitě o…“ (Tady se zhluboka nadechl.) „…mně, měli bychom to rozjet. Obrátit to v náš prospěch.“

	„Nahrňte to na hromadu lopatou,“ přidal se Anton. „Co nejhustěji a nejtlustěji, jak jen to půjde. Postarejte se o to, aby byly zpravodajské kanály tím příběhem posedlé, a to co nejdéle.“

	Podíval se na Jacquese. „Budeš mi muset pomoct. Aby ten plán fungoval správně, musíme pro Viktora vytvořit dvojníka. Hm. Mě asi taky.“

	„O tom se nedá pochybovat,“ řekl Viktor. „Ano, ty také.“

	Anton se zasmál, ale neodvrátil pohled od Jacquese. „Budou muset být obalené naší DNA, myslím, ne jen nanotechnologicky transformované tělo. Pro případ, že by se někomu podařilo zachytit stopové zbytky. Nebudeme je samozřejmě vystavovat přímému působení médií, protože to by vyžadovalo, aby se dokázali chovat jako my a také tak vypadat.“

	„Bůh pomáhej vesmíru,“ zamumlala Thandi.

	„To by bylo… ošemetné,“ pokračoval Anton. „Ale na tom nezáleží. Jakmile prozradíme tisku celou Viktorovu historii – a my víme, kde jsou všechny kosti pohřbeny –,“ řekl Anton.

	„Ach, tolik kostí,“ hlesla Ruth a stále kráčela. „Bože, média budou šílet!“

	„Zvlášť když nám unikne záznam z Tančírny, kde se odehrává přestřelka ve Starém Městě,“ řekl Anton.

	Viktor vydal zvuk, který zněl jako prudký protest, jenž byl udušen dřív, než nabyl skutečné podoby slov. Anton se na něj podíval stranou. „Samozřejmě, že musíme uvolnit i tohle. Bude to třešnička na dortu, Viktore. Víš to stejně dobře jako já.“

	Výraz havenského agenta už překročil hranice sklíčenosti a vstoupil na území sdílené mrzutou záští a šířil nevoli. „Nikdy jsem ten záznam neviděl, ale musí zahrnovat Jeremyho stejně jako mě.“ Ostře se na Cathy podíval. „Ano?“

	„No… ano, to ano. Hned na konci.“

	„Pokud si vzpomínám, zastřelil nejméně čtyři z těch bastardů. Tak ať se ta zatracená média poprvé skutečně podívají, co vlastně znamená výraz ‚nejsmrtonosnější terorista galaxie‘.“

	„To je… asi dobrý nápad, když o tom tak přemýšlím,“ řekl Anton.

	Zatímco spolu mluvili, Jacquesova hlava mezi nimi přejížděla sem a tam. Nyní zvedl ruce.

	„Točí se mi z tebe hlava. Nerozumím…“ Prudce se odmlčel a oči se mu rozšířily. „Bože na nebesích. To je… skvělé.“

	Thandi si začal bezhlesně pískat. „Jestli si někdo myslí, že nedokážu z Cachatovy kudrlinky udělat univerzální cvičební sestavu, měl by začít přemýšlet znovu. O čem to sakra všichni mluvíte?“

	Jacques ukázal na Viktora a Antona a pohyboval mezi nimi prstem. „Nejdřív pro ně začneme vytvářet dvojníky současně s tím, jak je budeme podrobovat tělesné transformaci a oplášťování. Zadruhé – ach, někdy příští týden, jakmile všichni odjedou do Beowulfu, začneme média krmit drobnými lahůdkami. Ale neprotahujeme to příliš dlouho, protože chceme, aby to byl velký poprask. Opravdu velký rozruch. Pak se na všechno vykašleme. Dáme Underwoodovi tolik materiálu, kolik dostal, když dělal na odhalení Zilwického – kdy to bylo? před dvěma lety?“

	„Třemi,“ odpověděl Anton.

	„Hele!“ řekla Berry. „Nebylo to ‚odhalení‘. Vlastně to bylo docela pozitivní.“

	„Pozitivní, negativní – na tom nezáleží,“ řekl Jacques. „Musí to být výbušné a vzrušující.“ Nyní se podíval na Montaignovou. „Ten záznam, o kterém mluvíš, jsem neviděl. Je to…?“

	„Výbušný a vzrušující?“ Vypadala, jako by nevěděla, jestli se má smát, nebo plakat. „Řekněme to takhle. Viktor zastřelil nejméně tucet hrdlořezů a Scragů ze Státní bezpečnosti. O zbytek se postaral Jeremy. Jeden těžce zraněný přežil. Donald X – ne, teď už je to asi Donald Ali bin Muhammad – ho zastřelil. To je taky na záznamu.“

	„Tuhle část bychom asi mohli vystřihnout,“ řekl Anton.

	„Proč?“ zeptal se Viktor. „Donaldovi to bude jedno. Kdo ho – nebo mě, nebo Jeremyho – z něčeho obviní? Lidé se zákonnou pravomocí jsou úřady na Zemi. Vzhledem k současné situaci mají svých starostí dost. Nemyslím si, že budou vytahovat incident s Lidskými pracovními silami a rozesílat oznámení o vydání.“

	Anton zavrčel. „To je pravda. Pokračuj, Jacquesi.“

	Nyní už byl Benton-Ramirez y Chou na nohou spolu s Ruth, i když nechodil. „Je to skvělé. Média budou šílet. Právě mi začínají docházet všechny důsledky. Za prvé…“

	Podíval se na Antona a pak na Cathy. „Znám základní fakta o incidentu s Lidskými pracovními silami. Opravte mě, jestli se mýlím, ale myslím, že se dá říct, že Viktor zachránil životy vašich dětí.“

	„O tom není pochyb,“ řekl Anton.

	„Ano,“ souhlasila Berry. „Sama jsem tam byla, i když jsem střelbu neviděla.“

	Jacques přikývl. „Všichni jste k tomu asi příliš blízko, než abyste viděli, jakou to má propagandistickou hodnotu. Právě ve chvíli, kdy se vůdci Mantichory a Havenu snaží přesvědčit své vlastní obyvatelstvo, že je čas ukončit nejkrvavější a nejhorší válku v galaxii – a naráží na velký odpor –, se objeví zpráva, která se rozletí do všech médií – nejprve tady v Hvězdném impériu, a pak v Havenské republice, jak mladý havenský agent Státní bezpečnosti zachránil život třem mantichorským dětem – z nichž jedno je nyní důstojníkem flotily a další je nově korunovanou královnou nového hvězdného národa Pochodně – a začal přátelství a později i partnerství s otcem těchto dětí – který je sám známou osobností Hvězdného impéria –“

	Ruth se zahihňala. „Kapitán Zilwicki, Pohroma vesmírných cest.

	„– což nakonec vedlo k odhalení ďábelského mistrovského plánu mesanského Bloku. Který je kromě mnoha jiných zločinů zodpovědný za vyvolání války mezi Mantichorou a Havenem a za její udržování v chodu.“

	Začal si mnout ruce. „Nemluvě o tom, že Viktor byl součástí podzemní opozice, která nakonec svrhla Sain-Justův režim. Bože, to je skvělé. Média nad tím budou slintat celé týdny. A než je to konečně začne unavovat…“

	Spustil ruce a zazubil se. „Dvojníci budou připraveni jít do práce. Čas od času je vytáhneme před média – nikdy ne moc zblízka a ne moc často, jen tak akorát, abychom vzbudili dojem, že Cachat a Zilwicki jsou oba po krk v jakémkoli ach-velmi-tajném-plánování, které provádějí úřady – úřady tady, rozumíš, a později v Havenu a možná i v Beowulfu – zatímco ve skutečnosti jsou skoro osm set světelných let daleko… Na Mese, což je to poslední místo, kde by si někdo myslel, že se vydali.“

	Thandi si přejela rukou po tváři. „Dobře, teď už to chápu. To, co navrhujete, je v podstatě odvedení pozornosti. Pořádně velké odvedení pozornosti.“ Ruka se odtáhla. „Máte pravdu. Je to geniální. Ale budeme potřebovat dvojníka i pro mě. Jsem příliš významná postava na to, abych jen tak zmizela. Pokud lidé uvidí mého dvojníka, jak se zapojuje do něčeho, co vypadá jako diskuse s mými mantichorskými protějšky, nebudou si o tom myslet nic. Přesně to by očekávali.“

	Anton a Viktor se na sebe podívali. „Má pravdu,“ řekl Viktor. Anton přikývl.

	Stejně tak Jacques. „Tak tě do toho zahrneme.“ Chvíli přemýšlel. „Ještě někdo? Třeba ta Jana…“

	„Ne,“ ozvalo se současně od Viktora a Thandi.

	„Nikdo si nevšimne, když Jana prostě zmizí,“ upřesnila Thandi. „Musíme jí dát tělesnou transformaci a genetický plášť, protože byla na Mese s Viktorem a Antonem. Ale ona nepotřebuje dvojníka.“

	„Totéž platí o Steph Turnerové,“ dodal Victor. „Tedy za předpokladu, že vůbec bude souhlasit, že přijde.“

	Jacques vytáhl svůj komunikátor. „Dobře. Tak kdo zavolá? A s kým začneme?“

	Viktor a Anton si znovu vyměnili pohledy.

	„Na tom je něco trochu děsivého,“ zamyslela se Cathy.

	„Myslíš?“ To řekla Berry. Ale usmívala se, když to říkala.

	„Musíme začít u prezidentky Pritchartové,“ řekl Anton. Ukázal na Viktora. „Ve skutečnosti je velmi disciplinovaný, věřte tomu nebo ne. Nebude – nemůže – s tím souhlasit bez souhlasu svých nadřízených. A vzhledem k tomu, že si jeho oficiální status přehazují, není nikdo kromě Pritchartové, kdo by se pod to mohl podepsat. Pokud jde o to, kdo by měl volat…“

	Victor vytáhl svůj komunikátor. „Udělám to. Byl bych radši, kdyby to udělal Jacques, ale… speciální důstojník si vousy nechává narůst podle svého vrchního velitele.“

	„Eloise Pritchartová nemá vousy,“ řekla Cathy.

	Viktorův zachmuřený výraz se vrátil. „Zůstaňte tady,“ řekl a zadal několik čísel. „Do zítřka by to mohla mít.“

	Jeho tvář dostala lehce prázdný výraz někoho, kdo mluví s někým vzdáleným. „Tady je zvláštní agent Cachat. Vyřiďte, prosím, prezidentce Pritchartové, že s ní potřebuji co nejdříve mluvit.“

	Po chvíli pokračoval: „Ano, vím, že je velmi zaneprázdněná. Je to důležité.“

	Uplynula další chvíle. Viktor obrátil oči v sloup. „Ano, děkuji.“ Vypnul komunikátor. „Nebyl to Shakespeare, kdo řekl: ‚První, co uděláme, je, že zabijeme všechny byrokraty‘?“

	Cathy zavrtěla hlavou. „Ne, byli to právníci.“

	„Tak to se spletl.“ Odložil komunikátor. „Nedělal bych si velké naděje, že se s ní budu moci v dohledné době setkat. Prezidentčin poskok – pardon, asistentka výkonného ředitele – mi dala jasně najevo, že jsem otrava s iluzemi o velikosti.“

	„Je to tak?“ Jacques vytáhl svůj komunikátor. „Tak to zkusím já.“ Zadal několik čísel a během krátké chvíle dostal stejný mírně prázdný výraz.

	„Tady je Jacques Benton-Ramirez y Chou, třetí ředitel na pozici velkého ředitele planetární správní rady společnosti Beowulf. Jak se jmenujete, prosím?“

	Uplynulo několik vteřin. „Tak tedy, zástupce výkonného ředitele Hancocku. Potřebuji mluvit s prezidentkou Pritchartovou.“

	Uplynulo několik vteřin. „Neřekl jsem, že potřebuji schůzku, slečno Hancocku, řekl jsem, že potřebuji mluvit s prezidentkou Pritchardovou. Pokud potřebujete vysvětlení slova ‚teď‘, může vám ho poskytnout můj bratranec. To je Chyang Benton-Ramirez. Je to předseda správní rady společnosti Beowulf.“

	Uplynulo několik vteřin. „Děkuji, zástupce výkonného ředitele Hancocku.“

	Lidem kolem sebe řekl: „Dostává ji.“

	Uplynulo několik minut. „Eloise? Tady Jacques. Stalo se něco velmi důležitého. Potřebuji se s tebou co nejdříve setkat. Přivedu s sebou vašeho zvláštního agenta Cachata. A také kapitána Zilwického. A generála Palaneovou.“

	Uplynulo několik vteřin. „Skvělé. Takže patnáct třicet.“

	Odložil komunikátor a podíval se na hodinky. „Dobře, máme něco přes dvě hodiny. Měli bychom vyrazit.“

	* * *

	Když odešli, Ruth se posadila a podívala se na holodisplej. Mluvící hlavy stále pokračovaly v práci.

	„Souhlasím, že je to nešťastné, ale je to tak.“ Yael Underwood právě říkal. „Jen toho o Cachatovi moc nevíme a to málo, co víme, jsou jen poloviční spekulace.“

	„Chlape, čeká tě divoká jízda,“ řekla Ruth.

	
Kapitola 18

	Když byli Steph Turnerová a Andrew Artlett uvedeni do konferenční místnosti, překvapilo je, že na ně čeká královna Berry a princezna Ruth. V místnosti byla ještě jedna osoba, kterou nepoznali. To nebylo nijak překvapivé, protože v hlavním městě Beowulfu Kolumbii byli teprve krátce. Jejich loď dorazila předchozího večera.

	„Kde je Viktor?“ zeptala se Steph. „A Anton? To oni mi poslali zprávu, abych sem hned přijela.“

	Andrew jí přisunul židli a pomohl jí posadit se ke stolu uprostřed místnosti, naproti Berry, Ruth a neznámému muži. Obvykle si na podobné galantnosti nepotrpěl, ale snažil se uhýbat pohledům, které se na něj upíraly. Těm, které naznačovaly, a co tu dělá?

	Steph si uvědomila jejich pohledy a trochu rozpačitě řekla: : „Andrew, ehm, se rozhodl, že půjde se mnou.“

	Andrew se mezitím posadil a začal být trochu agresivní. „Vím, že jsem nebyl pozván, ale Cachata a Zilwického také znám. Něco chystají. Týká se to Steph. Což nejspíš znamená ‚chystají něco nekalého‘. Mají něco za sebou. Takže jsem přišel, abych se ujistil, že se Steph nenechá ošidit.“

	Berry a Ruth se na sebe podívaly a pak na muže, kterého Steph a Andrew neznali.

	„Myslím, že je to na vás,“ řekla mu Berry.

	Muž se zasmál. „Kdo ví? Celý tenhle projekt všem nabourává jejich dosavadní představy o správné jurisdikci. Ale já to odstartuju.“

	Otočil se na sedadle čelem k Andrewovi. „Předpokládám, že jste Andrew Artlett, že? Ten dnes už známý – alespoň v některých kruzích – mechanik hvězdné lodi, který se podílel na opravách Hali Sowle, díky nimž Cachat a Zilwicki přivezli z Mesy své galaxií otřásající – to je skoro doslova pravda – zpravodajské informace.“

	„A co má být?“ zeptal se Andrew a opřel se celou vahou o předloktí položená na stůl.

	Steph mu položila ruku na paži. „Miláčku, myslím, že se snaží vyjádřit kompliment. Zklidni ten testosteron, ano?“

	„Hm.“ Andrew se opřel. Výraz v jeho tváři byl výrazem člověka, který je v rozpacích, ale statečně si tuto skutečnost odmítá připustit. „Hm,“ zopakoval.

	„Jsem Henry Kham,“ řekl muž. „Jsem z… No, zatím tomu říkejme prostě Meziagenturní rozvojový tým.“

	„‚Mezi‘ jakými agenturami a rozvojem čeho a kdo je v týmu?“ dožadoval se odpovědi Andrew.

	Steph na něj vrhla podrážděný pohled. „Myslím, že to brzy zjistíme. A teď, prosím tě, nech pana Khama dokončit, co říká.“

	„Hm.“

	Kham se usmál. „Interakce probíhá mezi několika organizacemi, které zastupují – zatím – čtyři hvězdné národy. Beowulf, Mantichora a Pochodeň jsou tři z nich, a proto jsme tady. Zapojena je také Republika Haven, ale ta neměla k dispozici zástupce, který by se dostavil na toto setkání.“

	„Kde je Viktor?“ zeptala se Steph.

	„Momentálně je svázaný.“

	Z úst Berry se ozval slabý přidušený zvuk, po němž téměř okamžitě následoval stejný zvuk ze strany Ruth. Kham se na ně zvědavě podíval. „Špatná volba slov?“ zeptal se.

	„Ach…“ Ruth zavrtěla hlavou. „Ne, ne. To je v pořádku.“

	Berry zamumlala něco, co znělo jako kromě toho, že obvykle svazuje on, i když Steph si nebyla jistá. Tvář mladé královny byla trochu opuchlá, jako by se ze všech sil snažila potlačit smích.

	Ruth mávla rukou v gestu, kterým zaháněla. „Pokračuj, Henry. Nevšímej si nás.“

	Kham se otočil ke Steph a Andrewovi. „Co se týče projektu, který vyvíjíme, je v podstatě jednoduchý. Jakkoli byly informace, které Cachat a Zilwicki přinesli, neocenitelné, potřebujeme jich víc. Takže plánujeme na Mesu nasadit další zpravodajský tým.“ Nyní se podíval přímo na Steph. „A chceme vás požádat, abys je doprovázela.“

	Andrew vypadal, že se chystá něco namítnout, ale Kham zvedl ruku. „Vyslechněte mě, prosím. Neočekávali bychom, že se slečna Turnerová bude přímo podílet na shromažďování zpravodajských informací. Chtěli bychom po ní spíš, aby zřídila bezpečný dům a poskytovala skutečným agentům vedení a rady.“

	„Ne,“ řekl Artlett. Vstal a natáhl ruku ke svému společníkovi. „Pojďme, Steph.“

	„Andrewe, sedni si,“ řekla.

	Zíral na ni s napůl otevřenými ústy.

	„Sedni si,“ zopakovala. „Zaprvé, je to moje rozhodnutí, ne tvoje. Za druhé, chováš se hrubě. Mluvte dál, pane Khame. Jaký druh úkrytu a za kolik – a kolik peněz?“

	Kham pokrčil rameny. „Doufali jsme, že nám řeknete, co by bylo nejlepší jako bezpečný dům. Peníze nejsou problém. Poskytneme vám je, a to tolik, kolik budete potřebovat.“

	Steph našpulila rty a oči se jí trochu rozostřily.

	Artlett se posadil zpátky. „Steph, to snad nemyslíš vážně –“

	„Buď zticha. Přemýšlím.“

	Obrátil oči v sloup. Ale zůstal zticha.

	Asi po půl minutě se Stephin pohled opět zaostřil. „Restaurace je asi mimo, i když by to pro mě bylo nejjednodušší a pro úkryt ideální.“

	„Souhlasím,“ řekl Kham. „Na to už jsme mysleli, ale…“ Zavrtěl hlavou. „Problém je v tom, že prostě nevíme, kolik údajů o všem, co souvisí s Cachatovou a Zilwického výpravou, Mesané ještě mají. Ale vy byste mohla být stále v jejich záznamech. Můžeme vás zamaskovat, ale součástí těch záznamů je i to, že jste vlastnila a provozovala restauraci. To by mohlo stačit k tomu, aby vás podezírali, kdyby se v čtvrti druháků otevřela nová.“

	Ruth se ozvala. „Navrhla jsem noclehárnu. Podle toho, co jsem četla, je v okolí spousta levných penzionů.“

	Steph přikývla. „Jo, to je. Spousta druháků – většinou mužů – jsou potulní dělníci. A ty domy pravidelně vznikají a pak se ruší, protože většinou jde jen o něčí domov, který se v případě potřeby změní na komerční využití. Pro penziony neplatí žádné předpisy kromě stejných požárních a hygienických, které platí pro všechny. Ale ty se ani tak často nekontrolují.“

	„To jsem si myslela. A bylo by to docela podobné tomu, co jsi dělala ty, protože – oprav mě, jestli se mýlím – součástí penzionů je pravidelné stravování nájemníků. Něco jako malá soukromá restaurace.“

	„Ne, máš pravdu.“ Steph na okamžik rozostřila oči. Kham využil chvíle, aby se do toho vložil.

	„To byla námitka, kterou vznesl jeden z členů vývojového týmu,“ řekl. „Že penzion je natolik blízký tomu, co jste dělala dřív, že by mohl být také označen za podezřelý.“

	„Mohl by,“ řekla Steph. „Ale to není to, co mě na té myšlence znepokojuje.“ Vrhla na Ruth ostrý pohled. „Naznačilo vaše čtení i další služby, které obvykle poskytují noclehárny?“

	Ruth se zamračila. „Nejsem si jistá, co tím myslíte.“

	„Prádlo je jednou z nich. Ale jak jsem říkala, klientela je převážně mužská. Takže většina nocleháren poskytuje i prostitutky. Někdy tuto službu poskytuje přímo žena – jsou to téměř vždy ženy –, které dům vlastní. Ale většinou je to smluvně zajištěno.“

	Berry se zatvářila. „Steph, nikdo by od vás nečekal…“

	Steph se docela vesele zasmála. „Raději ne! Ale to není problém.“ Věnovala Khamovi pohled, který nebyl úplně odsuzující, ale měl k němu strašně blízko. „Mám pravdu, když si myslím, že váš takzvaný ‚vývojový tým‘ by v případě potřeby mohl přijít s jednou nebo dvěma děvkami?“

	„No… nebyly by to děvky, ne. Ve skutečnosti by to byli vycvičení zpravodajští agenti. Ale s touto výhradou ano. Mohli bychom.“ Pokrčil rameny. „Špehování a sexuální služby jdou dohromady hodně dlouho.“

	„Mohl byste poskytnout i pasáka?“ Mávla rukou. „To je jedno. Hypotetická otázka. Jsem si jistá, že byste mohl. Stejně jako jsem si jistá, že důvod, proč tu Viktor není, je ten, že ho podrobujete nějakému procesu úpravy těla, protože není možné, aby netrval na tom, že se toho zúčastní. Udělejte z něj oficiálního pasáka a žádný jiný pasák se k tomuhle místu neodváží přiblížit. Alespoň ne potom, co prvních pár z nich dostane na frak.“

	Steph zavrtěla hlavou. „Ale to pořád není ten problém. Kde jste plánovali zřídit ten úkryt? V Novém Rostoku? To by byla nejlepší čtvrť z hlediska vyhýbání se policii. Buď to, nebo Dolní Radomsko. Ale kdybyste ho zřídili v Novém Rostoku, museli by ste se vypořádat s Dusekovou organizací, protože ten nedovolí…“ Oči se jí znovu rozostřily. „Hm, to je vlastně možnost, o které stojí za to přemýšlet. Dolní Radomsko by bylo na pováženou. Viktor by si poradil s každým z těch bláznivých malých gangů – ani by se nezapotil, jak ho znám – ale je jich tam prostě tolik a opravdu se můžou pěkně zbláznit. Nech mě přemýšlet.“

	Opět ten nesoustředěný pohled. Asi po minutě řekla: „Ten dům je jedna z možností. Ten druhý je nějaký butik. V druháckých čtvrtích jich je miliarda. Otevírají se a zavírají jako květiny a většina z nich má životnost jako májky. Nikdo z vrchnosti jim nevěnuje vůbec žádnou pozornost, kromě těch několika málo v lépe situovaných druháckých čtvrtích, které mohou získat úvěr. Občas je zkontrolují ratingové služby, které jsou sice soukromé, ale mají vazby na policii a regulační úřady. Ale dokud se nesnažíte nakupovat na úvěr, jste pro kohokoli kromě své klientely téměř neviditelní.“

	„A to jsou… kdo?“ zeptal se Kham.

	„Většinou ženy. Hledají nabídky a…“ Povzdechla si. „Muži si z nás kvůli tomu dělají legraci, ale pravdou je, že trocha módy – dokonce i levných věcí, které jsou v dosahu chudých druháků – dělá život o něco jasnější.“

	„Amen,“ řekla Ruth. Když se na ni všichni podívali, trochu zrudla. „Hele, to platí i pro královskou rodinu. Hlavní rozdíl je jen v tom, že oni – no dobře, my – si můžou dovolit drahé věci. Asi jediná žena z jakékoliv třídy, kterou znám a které je móda úplně lhostejná,“ – palec jí ujel do strany – „je tady ‚Její Myšenstvo‘, a ta je prostě nepřirozená.“

	„Oblečení je oblečení,“ řekla Berry. „O co jde? Nikdy jsem to nepochopila. Stejně tak se můžeme rozčilovat nad různými druhy jídla k snídani.“

	„Jak jsem řekla, nepřirozené.“ Ruth se podívala zpátky na Steph. „Vidím v tom výhody.“

	„Co kdybychom to zkombinovali?“ navrhl Kham. „Malá noclehárna s připojeným malým butikem?“

	„Nevidím v tom žádný přínos. Myslím, že byste spíše kombinovali nevýhody obou. Ale teď je řada na mně, abych se ptala. K čemu – přesně – jste chtěli tenhle úkryt? Nebo spíš pro koho, řekla bych?“

	„Pravdou je, že to zatím nevíme. Myslím tím ‚kdo‘. Druhou funkcí bezpečného domu – což může být nakonec jeho jediná funkce, protože v tuto chvíli víme jen to, že bude sloužit jako stálá schránka. To znamená místo, kde se mohou předávat informace. Nebo posílat dál.“

	„Nebo posílat…“ Steph přikývla. „Jinými slovy, váš – mám tomu říkat ‚nyní vyvinutý tým‘?“ – budou vlastně nejméně dva týmy. Možná víc. A vy potřebujete, aby byly schopné zůstat v kontaktu, aniž by byly ve skutečnosti v kontaktu.“

	„Ach… no, ano.“

	Z nějakého skrytého reproduktoru se do místnosti ozval hlas.

	„Je to těžkopádné,“ řekl hlas. Paní Turnerová, jdete do toho, nebo ne?“

	„Kdo jste?“

	„Kdo sakra jste?“

	První otázku položila Steph, druhou Andrew. Oba se rozhlíželi po konferenční místnosti a snažili se najít zdroj hlasu.

	„Na tom teď nezáleží,“ řekl hlas.

	„Poznáváš ten hlas?“ zeptala se Steph tiše Andrewa.

	Zavrtěl hlavou. „Nikdo, koho znám. Ale je to někdo ze systému Traccora, tím jsem si jistý. Jednou jsme odtud měli na stanici Parmley posádku otrokářů. Ten přízvuk je dost výrazný.“

	„Jdete do toho, nebo ne, paní Turnerová?“ zopakoval hlas. „Jsou s tím spojené bezpečnostní otázky. Pokud je odpověď ‚do toho‘, budeme pokračovat. Pokud je to ‚ne‘, děkujeme vám za vaši pomoc – byla opravdu velmi užitečná – a loučíme se s vámi s přáním všeho dobrého.“

	„Tak to by bylo,“ řekl Andrew a ulevilo se mu. Znovu se postavil na nohy. „Pojďme, Steph.“

	Ale ona se ani nepohnula, aby vstala. „Když odejdu, co se stane s Nancy?“

	Kham i neviditelný hlas začali mluvit, ale Berry je přerušila.

	„Držte huby, oba dva.“ Upřela na Steph velmi přímý pohled. „Postarám se o ni, než se vrátíte. Nebo když se nevrátíte vůbec. Cokoli bude Nancy potřebovat a jakkoli dlouho ty potřeby budou trvat.“

	Nedodala přísahám, slibuji ani žádnou jinou podobnou frázi. Nepotřebovala to.

	Nyní promluvil Kham. „Beowulf převezme veškeré náklady na vzdělání vaší dcery, paní Turnerová. Ujišťuji vás…“

	„Ticho. Věděla jsem to hned, jak jste mi to navrhl. Jediná věc, kterou vy lidé nemáte, je lakomost. Ale to jsem nepotřebovala vědět. Jestli mě na téhle misi zabijí – a neztrácejte čas tím, že mi budete tvrdit, že se to nemůže stát, protože mluvíme o Mese –, pak Nancy ztratí jedinou rodinu, kterou má. Potřebuje lidi víc než peníze.“

	Ještě chvíli se na sebe s Berry dívaly. Pak Steph přikývla. „Dobře, jdu do toho.“

	„Steph!“

	Obrátila se k Andrewovi. „Nenávidím ty lidi, Andrewe. Nechápeš, jak hluboko ta nenávist sahá. Prostě to nechápeš. Ty a tví lidé jste to měli na Parmley těžké – v některých ohledech drsnější než já – ale vždycky jsi byl sám sebou. Vždycky jsi byl hrdý. Nedefinovali tě jiní lidé. Lidé, kteří tebou opovrhovali a dávali ti to najevo, kam až paměť sahá, a kteří ti to vtírali do tváře při každé příležitosti, a když jsi protestoval nebo se hádal – dokonce ses na ně podíval šilhavým pohledem –, zbili tě nebo zabili. A to beztrestně.“

	Znovu se zhluboka nadechla. „Právě ztratili tu beztrestnost. Nejdřív jsem si to neuvědomila, když jsme se dostali z Mesy. Vůbec ne, ty měsíce, co jsme se plavili vesmírem v Hali Sowle. Ale potom, co jsme se dostali na Pochodeň a já viděla, jak se ten nový svět vytváří…“

	Andrew otevřel ústa a pak je zavřel. Pak si promnul obličej.

	„Myslím, že už jsem trochu stará na to, abych objevovala vlastenectví,“ řekla Steph. „Nebo se jen tak přetvařuju a ve skutečnosti to není nic jiného než primitivní touha po pomstě. To je mi jedno. Ti smradlaví bastardi konečně přišli o beztrestnost. A teď se někdo chystá vrazit čepel a já chci mít ruku na jílci taky.“

	Odvrátila od něj pohled a podívala se na zeď. „To jsi ty, viď, Viktore? A Anton je s tebou?“

	„Do toho, nebo ne, paní Turnerová?“ ozval se hlas. „Je vám jasné, že pokud odpovíte ‚do toho‘ a později si to rozmyslíte, budeme vás muset až do ukončení mise izolovat?“

	„Myslela jsem, že řekneš ‚budeme ti muset podříznout krk‘.“

	„Proč bychom to dělali?“ Hlas zněl upřímně zmateně. „Nemá to smysl.“

	Steph se zasmála. „Já to věděla! Je to Victor. Ano, jdu do toho.“

	Andrew nafoukl tváře. „No. Tak to já taky.“ Ukázal obviňujícím prstem na zeď. „Nehádej se se mnou, Viktore! Já jdu taky, je to vyřešené. A jak ses sakra zbavil toho příšerného přízvuku Nouveau Paris?“

	„Proč bych se s tebou hádal? Napadají mě minimálně dva způsoby, jak bys mohl být velmi užitečný, jen tak z hlavy. Ano, jsem Viktor. Berry, Ruth, Henry – uveďte je dovnitř, prosím. Anton se konečně probudil. Thandi a Jana lezou po stěnách. Nudu špatně snášejí.“

	Nastala krátká pauza, snad dvě vteřiny, a hlas pokračoval. „Jana říká, že hlasuje pro butik. Thandi to sice neřekne přímo, ale zřejmě taky. Nemám skoro tušení, o čem mluvíte, a Anton už se tváří znuděně, ale myslím, že je to nejspíš geniální nápad. Pojďme na to a budeme se tím zabývat dál.“

	Berry a Ruth vstaly od stolu. Kham je následoval poté, co vytáhl svůj komunikátor a zadal několik pokynů.

	Jedna ze stěn konferenční místnosti se začala odsouvat. Za ní Steph a Andrew viděli chodbu. Z nějakého nedefinovatelného důvodu vypadala jako nemocniční chodba.

	* * *

	„Vlastně je to docela mazané,“ řekl Viktor a přiložil si prst na krk. „Je to nanotechnologická metoda. Něco mi dělají s hlasivkami a pohrávají si s hrtanovým nervem. Neptej se mě na podrobnosti, protože o tom nemám ani páru. A voilà, můj pařížský přízvuk, kterého jsem se nikdy nemohl zbavit – jako špion to byla vždycky moje jediná velká slabina –, se změní na přízvuk transkoranský.“

	„Nenávidím ho,“ řekla Thandi, která ležela na posteli vedle něj. „Jeho nové tělo mi nevadí. Ale ten jeho nový hlas…“

	Victorova postava se příliš nezměnila. Nebyl důvod ji měnit, protože byla zcela normální. Ale jeho obličej byl úplně jiný. Byl to teď velmi pohledný muž, trochu androgynním způsobem. Tmavé oči byly nyní jasně světle zelené; tmavé hrubé vlasy ostříhané nakrátko byly nyní efektním blond účesem. Když se to spojilo s novým hlasem, nezbyla po Victoru Cachatovi ani stopa.

	Anton… vypadal stejně jako předtím. Tvář se mu sice úplně změnila, ale postavu měl pořád stejně malou, přikrčenou a nesmírně mohutnou.

	Andrew Artlett se zamračil. „Nechápu to. Jaký má smysl nechat své tělo stejné? Bez urážky, ale není moc lidí, kteří jsou takhle stavění.“

	Zilwicki se zatvářil otráveně a ukázal na Viktora. „Obviň ho. Měl jsem se nechat předělat na hakimského velmože, ale…“

	„Tenhle nápad padl,“ řekl Victor, „jakmile jsme si uvědomili, že jediným způsobem, jak ho zamaskovat, by bylo udělat ho tak tlustého, že by vypadal jako plážový míč. Tak tlustý, že by měl skutečné zdravotní problémy. Což bylo mnohem důležitější než to…“

	„Tedy drobné záležitosti týkající se délky mého života a nemocnosti,“ řekl Anton. Kysele.

	„– že by byl tak korpulentní, že by měl problém se rychle pohybovat, kdyby to potřeboval. Což při této misi není nepravděpodobné. Takže…“

	Viktor zkřížil jednu ruku přes druhou. „Podle původního plánu měl Anton vstoupit jako hakimský velmož a Jana jako jeho služebnice. Navrhl jsem, abychom si role vyměnili. Teď je Jana bohatý velmož a tady dřepí“ – palec ukázal na Antona – „podřadný sluha. Hakim má velký důlní průmysl, takže používá hodně upravených otroků na těžkou práci. Vlastně vypadají úplně stejně jako on.“

	„Nemá na jazyku otrockou značku,“ namítla Steph.

	„To není nutné,“ řekl Anton. „Hakim – a to je asi jediná záchrana – se k manumissi staví docela vstřícně. Teď už je v okolí docela dost potomků bývalých otroků.“

	Cachat otočil hlavu k otevřeným dveřím na straně. „Jano, přestaň tam trucovat. Dřív nebo později se musíš ukázat.“

	„Jdi do háje. Tohle byl tvůj nápad. Tuhle zášť si hodlám ponechat do konce života.“

	Do místnosti vešla Jana Treťjakovna. Pohybovala se poněkud rozvernou chůzí, zcela odlišnou od jejího obvyklého atletického kroku.

	Důvod byl… zřejmý. Steph se usmála. Artlett se zazubil.

	„Nedělej to. Neříkej. Nic,“ varovala ho Jana. Pohlédla dolů na své nové poprsí. Na své velmi, velmi působivé nové poprsí.

	„Uvědomte si, že to bude pravděpodobně krátký život,“ řekla. „V okamžiku, kdy se nechám něčím rozptýlit, se musím převrátit a zabít.“

	„V řadě kultur Periférie je to symbol postavení,“ upřesnil Kham. „A čím jsi bohatší, tím... ehm... jsi smyslnější.“

	Steph a Andrew si Janu ještě chvíli prohlíželi.

	„Tak jak ti teď budeme říkat?“ zeptal se Andrew. „Midas?“
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	„Co jsi říkal?“

	Albrecht Detweiler civěl na svého nejstaršího syna a jeho užaslý výraz by šokoval každého z toho relativně malého počtu lidí, kteří se s ním kdy setkali.

	„Říkal jsem, že naše analýzy incidentu v Borovém háji byly poněkud chybné,“ zopakoval Benjamin Detweiler pevně. „Ten mizera McBryde nebyl jediný, kdo se pokusil přeběhnout.“ Benjamin měl během letu z hlavního města Mendelu trochu času tu informaci strávit, a třebaže se tvářil méně užasle než jeho otec, jeho výraz byl zachmuřenější a děsivější. „A jak o tom referují manťáci, ten hajzl se určitě nesnažil Cachata a Zilwického zastavit. Neřekli to sice přímo, ale musel podle všeho zcela úmyslně spáchat sebevraždu, aby zakryl, co provedl.“

	Albrecht na něj ještě několik sekund hleděl. Potom se otřásl a zhluboka se nadechl.

	„Pokračuj,“ zabručel. „Určitě přijdou ještě lepší chuťovky.“

	„Zilwicki a Cachat jsou stále naživu,“ řekl Benjamin. „Nevím jistě, kde, sakra, byli zalezlí. Ještě nemáme ucelenou představu, ale zřejmě se posledních několik měsíců snažili dostat domů. Ti mizerové nezveřejňují víc operačních podrobností, než je nutné, ale nepřekvapilo by mě, kdyby McBrydeův kyberútok byl důvodem, proč se jim vůbec podařilo uprchnout.

	Ovšem podle nejlepších informací, které máme, zamířili po odletu od nás do Havenu, nikoliv do Mantichory, což nejspíš vysvětluje, proč byli tak dlouho mimo dohled. Zase nevím jistě, proč zrovna tam. Ale ať už měli v hlavě cokoliv, podařilo se jim dostat Eloise Pritchartovou do Mantichory – osobně! – a ta tam očividně vyjednala s Alžbětou nějakou zpropadenou mírovou dohodu.“

	„S Alžbětou?“

	„Odjakživa víme, že není ve skutečnosti šílená, bez ohledu na to, jaký obrázek jsme o ní podstrčili Solariánům,“ připomněl Benjamin. „Občas neskutečně neústupná, to ano, ale jinak příliš pragmatická, než aby něco takového odmítla. Ostatně před Zátokou ústřic poslala Harringtonovou do Havenu kvůli přesně téže věci! A Pritchartová s sebou přivezla i argument, aby ten obchod osladila, v podobě jistého Herlandera Simõese. Doktora Herlandera Simõese… jenž před dávnými časy pracoval ve středisku Gama na pásmovém pohonu.“

	„A do prdele,“ ulevil si Albrecht tiše, ale procítěně.

	„Jo, a bude to ještě lepší, otče,“ varoval ho Benjamin drsně. „Nevím, kolik informací MacBryde Zilwickému a Cachatovi doopravdy předal nebo nakolik je mají doložené, ale je jich víc, než by se nám líbilo! Mluví o vraždách řízených nanotechnikou založenou na virech, o pásmovém a pavoučím pohonu a o jakémsi ‚mesanském Bloku‘. Dokonce pilně vyprávějí mantichorskému parlamentu – a určitě i havenskému Kongresu a celému zatracenému zbytku galaxie! – o mesanských plánech na dobytí známého vesmíru. Žasl bys, kdybys věděl, že ministr zahraničí Arnold Giancola byl na výplatní listině onoho podlého Bloku, když vmanévroval Haven zpátky do bojů s manťáky!“

	„Cože?“ zamrkal překvapeně Albrecht. „S tím jsme přece neměli nic společného!“

	„Samozřejmě že ne. Ale po pravdě řečeno, věděli jsme to. Možná sice až po činu, až když pověřil Nesbitta, aby zametl stopy, ale věděli jsme to. A dát Nesbittovi nanotechniku, aby se zbavil Grosclauda, byla očividně taktická chyba. Vypadá to, že Usher přinejmenším něco zvětřil, a i kdyby nezvětřil, podobnost mezi Grosclaudeovou sebevraždou a zavražděním Webstera – a pokusem o zavraždění Harringtonové – musí být každému nápadná, jakmile se v těch případech někdo začne vrtat. Logika tedy napovídá, že pokud jsme jediní, kdo má nanotechniku, a pokud Giancola použil nanotechniku k tomu, aby se zbavil Grosclaudea, musel pracovat celou dobu pro nás. Nesbitt se v téhle teorii zjevně neobjevil – alespoň zatím – ale vzhledem k tomu, co v tuto chvíli vědí, jejich rekonstrukce opravdu dává smysl.“

	„Nádhera,“ pronesl Albrecht trpce.

	„Nu, lepší už to nebude, otče. Mantichorské zpravodajství je toho plné a už se toho začínají chytat i někteří svazoví novináři. Ještě to nemělo čas donést se až na Starou Zemi, ale i tam to přijde během jednoho dvou dnů. Nedokážeme odhadnout, co bude následovat, až tam ty zprávy dorazí, ale už jejich plný Beowulf a určitě si sám umíš představit, jak na to reagují tam.“

	Abrecht sevřel rty a uvažoval o strašlivém rozsahu úniku informací. Už jenom zjištění, že Zilwicki a Cachat jsou dosud naživu a mohou zpochybnit verzi, kterou o událostech v Borovém háji šířil Blok, bylo dost zlé. A to ostatní…!

	„Děkuji ti,“ řekl po chvilce suše. „Myslím si, že mám dost velkou představivost, abych si uměl spočítat, jak se toho chytí tihle parchanti.“ Nasadil divoký úsměv. „Asi to nejlepší, v co můžeme doufat, je, že zjištění, jak dokonale jsme jejich takzvané zpravodajské služby vodili posledních několik set let za nos, otřese jejich sebedůvěrou. Strašně rád bych například viděl reakci toho hajzlíka Bentona-Ramireze y Choua. Bohužel bez ohledu na to, v co doufáme, se můžeme spolehnout, že se postaví za manťáky. Ostatně by mě vůbec nepřekvapilo, kdyby aktivně vstoupili do Mantichorské aliance… zejména když Haven už je s ní jedna ruka.“

	„Navzdory mantichorské konfrontaci se Svazem?“ Slova se nesla jako otázka, ale Benjaminův tón dával zřetelně najevo, že velice dobře sleduje otcovu logiku.

	„Sakra, Bene, vždyť my sami usilujeme o to, aby se Svaz rozklížil! Opravdu si myslíš, že Beowulf bude brát sebemenší ohledy na ty podělané aparátčíky ve Starém Chicagu?“ Albrecht si opovržlivě odfrkl. „Možná ty mizery nemám rád a udělám, co bude v mých silách, abych jim podřezal krky, ale musím jim přiznat, že nejsou ani tak hloupí, ani tak zbabělí, aby se Kolokolcovem a jeho bandou nechali zastrašit a udělali třeba jen jedinou věc, kterou sami nechtějí.“

	„To máš nejspíš pravdu,“ souhlasil Benjamin zachmuřeně a vzápětí zavrtěl hlavou. „Ne. Určitě máš pravdu.“

	„Bohužel to tímhle nekončí,“ pokračoval Albrecht. „Už jenom to, že po sobě přestali Haven s Mantichorou střílet, bude mít ošklivé následky, ale také Goldpeaková je příliš blízko, než abych měl klidné spaní. Moc přemýšlí a své práci zatraceně rozumí. Vzhledem k dobám přeletu se o tom pravděpodobně ještě nedoslechla, ale už to dlouho nepotrvá. A jestli ji popadnou dobrodružné choutky – ji nebo Alžbětu – můžeme se za pár standardních týdnů dočkat mantichorské flotily přímo tady v Mese. Flotily, která dokáže převálcovat cokoliv, co má Mesa k dispozici, aniž by si toho vůbec všimla. A potom je tu ta úžasná možnost, že se na nás s Goldpeakovou vrhne i Haven, jestli to skončí dohodou o aktivním vojenském spojenectví!“

	„To mne už také napadlo,“ přitakal Benjamin zasmušile. Jako velitel námořnictva Bloku si byl až příliš dobře vědom toho, co dokážou námořnictva, která jako jediná disponují operačně využitelnými gondolovými loděmi bojové stěny a vícemotorovými střelami, když přestanou střílet po sobě navzájem a spojí se.

	„Co podle tebe udělají anďáci?“ zeptal se po chvíli a jeho otec se skřípavě zasmál.

	„Isabel se vždycky stavěla proti používání nanotechniky tam, kde ji používat nemusíme. Nejspíš jsem ji měl poslouchat.“ Zavrtěl hlavou. „Pořád si sice myslím, že argumenty pro odstranění Chuanga byly dostatečně pádné, i když jsme ho nakonec nedostali, ale jestli manťáci vědí o nanotechnice a podělí se o své znalosti s Gustavem, mám za to, že jeho obvyklá ‚realpolitik‘ poletí z přechodové komory. My jsme nešli jen tak po někom z jeho rodiny, Benjamine – my jsme šli po následníkovi a andermanská dynastie by se neudržela tak dlouho, kdyby takové sviňárny přehlížela. Věř mi. Jestli ho manťáci přesvědčí, že mají pravdu, vrhne se na nás pravděpodobně sám! Ostatně, manťáci by ho mohli úmyslně nechat vystoupit ze své aliance. Jestli jsou chytří, pak by právě to měli udělat. Na to, aby nakopali zadek svazovému námořnictvu, jeho gondolové lodě potřebovat nebudou! A nám se povedlo nechat andermanské podpůrné struktury zcela nedotčené, že? To znamená, že anďáci mají spoustu vícemotorových střel, a jestli se na nás Gustav vypraví, přičemž se bude vyhýbat konfrontacím se Svazem, myslíš, že pro nás někdo z našich ‚přátel‘ ve Starém Chicagu hne prstem? Zvlášť když jim konečně začalo docházet, jak s nimi jsou manťáci schopní ve skutečnosti zatočit?“

	„Ne,“ přisvědčil Benjamin trpce. „Ani za milion let.“

	Několik sekund panovalo ticho. Otec a syn přemýšleli o drtivém obratu v pečlivě připravovaných plánech mesanského Bloku.

	„Dobře,“ prohlásil Albrecht konečně. „Nic z toho není ničí chyba. Nebo alespoň jestli to je něčí chyba, pak moje. Ty a Collin jste mi poskytli své nejlepší odhady toho, co se seběhlo v Borovém háji, a já jsem s vaším vyhodnocením souhlasil. Ostatně skutečnost, že se Cachat a Zilwicki až doteď neukázali, to zdánlivě potvrzovala. A vzhledem k tomu, že se žádná z našich interních zpráv o tom ‚Simõesovi‘ nezmínila jménem – v opačném případě bych si to určitě zapamatoval – asi bych z toho měl soudit, že naši vyšetřovatelé předpokládali, že byl jedním z lidí zabitých bombami v Borovém háji.“

	„Ano,“ ušklíbl se Benjamin. „Vlastně ty záznamy ze střediska Gama, které ‚záhadně‘ přežily McBrydeovu kyberbombu, ukazovaly, že Simões byl na místě, když ta sebevražedná nálož spustila.“ Povzdechl si. „Mělo mi být divné, proč se právě tyhle záznamy dochovaly, když bylo tolik z ostatních utajených souborů smazáno.“

	„Nejsi jediný, komu to ušlo,“ připomněl mu otec drsně.

	„Ale pomohlo mu to zmizet docela elegantně, že? Není divu, že jsme byli ochotni předpokládat, že se prostě vypařil! Bůh ví, že to potkalo dost lidí.“ Zavrtěl hlavou. „A pořád si myslím, že jsme udělali dobře, když jsme celý ten binec využili k pošramocení pověsti Mantichory u Solariánů, vzhledem k tomu, co jsme věděli. Jenže o to asi právě jde. Jak zní to staré přísloví? ‚Neublíží ti to, co nevíš, nýbrž to, co není tak, jak si myslíš.‘ Alespoň v tomhle případě to platí stoprocentně!“

	„Myslím, že se na tom můžeme bezpečně shodnout, otče.“

	Znovu seděli několik sekund mlčky. Potom Albrecht pokrčil rameny.

	„Nu, není to ještě konec vesmíru. Alespoň že jsme měli čas uvést do chodu Houdiniho.“

	„Jenže s ním ještě nejsme dost daleko,“ namítl Benjamin. „Nebude to stačit, jestli manťáci – nebo anďáci – budou jednat tak rychle, jak by mohli. A jestli tomu uvěří Solariáni, bude časové okno ještě kratší.“

	„To mi povídej.“ Otec to nyní pronesl rozhodně popuzeně, ale vzápětí zavrtěl hlavou a omluvně zvedl jednu ruku. „Promiň, Bene. Nemá smysl, abych si na tobě vyléval zlost. Máš samozřejmě pravdu. A ne že bychom neměli hotový plán i pro takovýhle případ.“ Odmlčel se a vyrazil ze sebe drsný smích. „Tedy ne zrovna takovýhle, protože něco takového jsme nepředpokládali ani v nejhorších snech, ale víš přece, co tím myslím.“

	Benjamin přikývl. Albrecht si mírně sklopil opěradlo, opřel se a prsty bubnoval do loketních opěrek.

	„Řekl bych, že musíme vycházet z předpokladu, že McBryde a Simões o nás prozradili všechno, co věděli,“ řekl po chvíli. „Upřímně řečeno o tom pochybuji, ale nehodlám se v této chvíli dopouštět optimistických – nebo optimističtějších – předpokladů. Na druhou stranu máme přísně rozčleněnou organizaci, takže ani někdo jako McBryde zdaleka nemohl vědět o všech želízkách, která máme v ohni. A jestli Simões pracoval ve středisku Gama, neví o operační stránce vůbec nic. Na to jste ty a Collin – a Isabel – dohlíželi. Nikdo ze střediska Gama, a to včetně McBrydea, nebyl před Zátokou ústřic zpraven o Houdinim. Pokud tedy nepředpokládáme, že by Zilwicki a Cachat přidali do svého repertoáru čtení myšlenek, je Houdini stále bezpečně utajený.“

	„Pravděpodobně,“ souhlasil Benjamin.

	„Přesto budeme muset ten proces urychlit. Nejhorší je, že jsme si nikdy nepředstavovali, že budeme muset Houdiniho provádět v takové časové tísni. Musíme vymyslet, jak zakrýt spoustu zmizení v opravdu krátkém období, a to bude tvrdý oříšek.“ Albrecht svraštil čelo a jeho zamyšlený výraz svědčil o tom, že se mu opět vrací duševní rovnováha. „Počet příhodných nehod vznášedel, které můžeme zinscenovat, je omezený. Naproti tomu můžeme hezkou řádku nežádoucích pohřbít mezi oběťmi z Borového háje. Samozřejmě ne ty, na které je opravdu vidět, ale v Borovém háji žije velké procento druhé garnitury. Nejspíš nám projde, když řadu z nich přidáme na seznam ztrát, alespoň pokud po nich nezůstane žádná rodina nebo blízcí přátelé.“

	„Collin a já se do toho dáme hned, jak dorazí,“ přisvědčil Benjamin. „Ale nejspíš jsi vyhmátl problém, proč jich nebudeme schopni ukrýt tolik, kolik by se nám líbilo. V rámci Houdiniho po spoustě z nich zůstane rodina a přátelé, a jestli začneme Houdiniho zničehonic takhle urychlovat…“

	„Rozumím,“ přikývl Albrecht. „Ale přesto se na to podívej. Každého, koho budeme moci ukrýt tímhle způsobem, máme k dobru. U těch ostatních zkrátka budeme muset být vynalézavější.“

	Pootáčel se v křesle ze strany na stranu a usilovně přemýšlel. Potom se náhle usmál a v tom výrazu bylo dokonce upřímné pobavení. Možná hořké a ironické, ale přece jen pobavení.

	„Copak?“ zeptal se Benjamin.

	„Myslím, že je na čase znovu využít Tančírnu.“

	„Nevím jistě, jestli tě chápu.“

	„Je mi jedno, koho budou manťáci schopni předvést novinářům,“ odvětil Albrecht. „Dokud fyzicky nenapadnou Mesu a nepadne jim do rukou pořádný kus vnitřku Cibule, spousta Solariánů – možná dokonce většina – si bude stále myslet, že lžou. Zejména pokud jde o Tančírnu. Bůh ví, že jsme vynaložili dost času, peněz a námahy, abychom přesvědčili Svaz všeobecně, že Tančírna se skládá jen z vraždících maniaků! Spoustu práce ostatně udělali za nás, protože to vraždící maniaci opravdu jsou! Takže myslím, že teď, když vyšlo na světlo nějaké hluboko ukryté, stovky let staré mesanské spiknutí, je na čase, aby se Tančírna rozhodla pro pomstu. Ty zprávy jsou samozřejmě od základů vymyšlené. V nejlepším případě je to hrubě vypočítavá dezinterpretace, takže za jakoukoliv reakci Tančírny, kterou vyprovokují, ponesou plně vinu manťáci, i když ji nikdy nepřiznají. A bohužel se ukáže, že naše zabezpečení je děravější, než jsme si mysleli.“

	Benjamin se na něj ještě chvilku díval a pak se začal také usmívat.

	„A projde nám, že je děravé natolik, aby jim padly do ruky další jaderné nálože?““

	„Nu, z výslechů toho druháckého smrada, který spolupracoval se Zilwickim a Cachatem, víme, že nálož, která vybuchla v parku, jim přinesli druháci,“ připomněl Albrecht. „Pokud se někdo na jejich straně obtěžuje mluvit pravdu – což já bych na jejich místě nedělal – mohla tahle skutečnost už vejít v obecnou známost. Vlastně, když o tom teď tak přemýšlím, jestli Cachat a Zilwicki vytrubují svou verzi toho, co se tam stalo, nejspíš zdůrazní, že oni s sebou na Mesu rozhodně žádnou jadernou nálož nevezli. Takže ano, myslím, že je možné, že někteří z těch hluboce roztrpčených fanatiků, dohnaných k nové vlně násilí mantichorskými proradnými lžemi, na nás uskuteční další teroristické jaderné útoky. A v tom případě je samozřejmě logické – pokud se to tak dá říci ve spojitosti se sociopatickými řezníky – že půjdou po horních vrstvách mesanské společnosti.“

	„To by mohlo docela dobře vyjít,“ řekl Benjamin a s pohledem upřeným do neurčita zamyšleně přikyvoval. Potom se znovu zadíval na otce a jeho úsměv se rozplynul. „Když to ale uděláme tímhle způsobem, vedlejší ztráty strmě narostou. S tím Houdini nikdy nepočítal, otče.“

	„Já vím.“ Albrecht se zatvářil podobně jako jeho syn. „A ani mně se to nelíbí. Ostatně se to nebude líbit ani spoustě lidí, kteří jsou na seznamu Houdiniho. Ale i když to bude zapeklité, myslím, že nemáme na vybranou nic jiného, než si tu možnost důkladně promyslet, Bene. Nemůžeme si dovolit nechávat za sebou žádné drobečky.

	McBryde musel ve svém postavení vědět o našem vojenském výzkumu a vývoji hodně, ale o Dariu jsme mu nikdy neřekli a stál alespoň oficiálně mimo veškerá oddělení, která něco věděla o Mannerheimu nebo o jiných členech Faktoru. Je ovšem možné, že zachytil nějaké náznaky, a byl očividně dost chytrý, aby si domyslel, že musíme mít něco, jako je Darius. Koneckonců je i celá řada manťáků, kteří jsou dost chytří, aby si uvědomili, že bez něj bychom nebyli schopni postavit jednotky pro Zátoku ústřic. Tudíž každému, kdo je nakloněn věřit mantichorským tvrzením, bude nad slunce jasnější, že ten mesanský Blok, o kterém mluví, má určitě někde ukrytou nějakou zašívárnu.“ Zavrtěl hlavou. „Nemůžeme si dovolit nechat za sebou jakékoliv důkazy, které by mohly potvrdit představu, že jsme prostě zapadli do vhodné králičí nory. Pokud budeme muset způsobit nějaké ‚vedlejší ztráty‘, abychom se tomu vyhnuli, pak se obávám, že je prostě budeme muset způsobit.“

	Benjamin se na něj několik sekund díval a nakonec nešťastně přikývl.

	„Dobře,“ prohlásil Albrecht znovu. „Očividně oba v tuto chvíli reagujeme bez přípravy. Upřímně řečeno, alespoň mně bude chvíli trvat, než překonám obyčejný šok a budu vědět jistě, že mi mozek zase pracuje, jak má, a usnést se na něčem, co jsme co nejdůkladněji nepromýšleli, je to poslední, co potřebujeme. Musíme samozřejmě předpokládat, že čas je omezený, ale nehodlám začít dělat panická rozhodnutí, která by situaci ještě zhoršila. Nebudeme tedy dělat žádná rozhodnutí, dokud nebudeme mít šanci rozebrat si to ze všech stran. Říkáš, že Colim už je na cestě?“

	„Ano, pane.“

	„Tedy hned, jak sem dorazí, potřebujeme si my tři projít bod po bodu všechno, co v tuto chvíli máme. Mohu předpokládat, že jsi se svou obvyklou efektivitou přinesl hlášení o tom všem s sebou?“

	„Myslel jsem si, že se na ně budeš chtít podívat sám,“ přikývl Benjamin a sáhl do kapsy, aby vylovil pouzdro s paměťovými kartami.

	„Jedna z radostí toho, že má člověk schopné podřízené,“ utrousil Albrecht tónem už podobnějším normálnímu. „V tom případě,“ pokračoval, natáhl jednu ruku po pouzdru a druhou zapnul terminál, „začneme sčítat škody.“

	
Kapitola 20

	Desátník Supakrit X postavil jeden ze dvou pohárů, které držel v ruce, před Takahaši Ajako. Pak si přitáhl židli a posadil se ke stolu naproti ní. Foukl do kávy ve svém vlastním šálku a přitom ji studoval. Mladá žena vypadala strašně sklesle na někoho, kdo byl nedávno osvobozen z otroctví.

	Myslel si však, že zná důvod. Nejistota ohledně budoucnosti – přesněji řečeno, nejistota ohledně správného postupu v souvislosti s touto budoucností – vždy převažovala nad spokojeností s minulostí. A přestože Ayako ještě neznal tak dobře – což byla situace, kterou měl v úmyslu co nejrychleji a co nejrozsáhleji změnit – byl si docela jistý, že patří k lidem, kteří se brání riziku špatného výsledku tím, že předpokládají, že se stejně stane to nejhorší.

	Byl to syndrom, který snadno rozpoznal. Sám ho měl už v dobách, kdy byl jedním z otroků Lidských pracovních sil. Optimismus nebyl pro poddané moudrý pocit.

	„Mohla by ses přidat k Tančírně,“ řekl.

	Ayako se ušklíbla. „A udělat co? To, že jsem zabila toho jednoho sráče – ten chlap mě znásilnil, bylo to osobní –, neznamená, že jsem vraždící maniak.“

	Supakrit si položil ruku na srdce. „Jsem raněný! Raněný! Sám jsem byl jedním z těch vraždících maniaků, víš?“ Napil se z poháru. „A taky v tom byl zatraceně dobrý.“

	Ayako se na něj posměšně podívala. „Byl? A co si myslíš, že jsi teď, desátníku Mayheme? Filantrop?“

	Usmál se. „Ale teď dělám chaos v uniformě. To je ten největší rozdíl na světě. Když jsem zabíjel lidi v malém, byl jsem terorista. Teď, když je zabíjím ve velkém, jsem neochvějný voják. Dostávám za to medaile a tak.“

	„Máš medaili?“ Ayako se tvářila skepticky.

	„No, ne. Generál Palaneová je mariňák ze staré školy. Nevěří, že se medaile rozdávají jako bonbóny, jak to dělá svazové námořnictvo. Chtěl jsem dostat medaili za dobré chování, ale…“ Usmál se na ni. „Myslím, že za to můžeš ty.“

	„Ha!“

	„Jde o to, že teď, když jsem of-fi-ciální voják, můžu dostat medaili. Jako kluk z Tančírny jsem měl nárok jen na plakát hledaného.“

	„Plakáty s hledanými osobami se nevyrábějí už přes tisíc let.“

	„Dobře. Hledaný elektronický plakát. Jeden jsem dostal.“

	„Za co?“ Mávla nad otázkou rukou. „To je jedno, nechci to vědět. Pořád se snažím udržet si o tobě představu milého kluka, i když už začíná být dost pošramocená.“

	Poprvé se napila ze svého poháru. „Tohle svinstvo je svinstvo,“ pronesla.

	„Je to mariňácká káva. Existují pravidla, víš. Námořnická káva musí být dobrá, ale mariňácká káva musí být hrozná. Kdo uvaří dobrou kávu, sníží mu hodnost. Za dva přestupky během roku tě zavřou do cely.“

	Na chvíli se rozhostilo družné ticho. Pak si Ayako povzdechla a zavrtěla hlavou. „Myslím, že se nechci připojit k Tančírně.“

	„Vlastně to sám nedoporučuji.“ Gestem naznačil svou uniformu. „Ne nadarmo jsem odešel k mariňákům. Tančírna… No, řekněme, že prochází krizí identity. Není hezké se na to dívat, to mi věř.“

	„Opravdu?“

	„No jo, jasně. Celému účelu Tančírny docela podkopali nohy, jakmile vznikla Pochodeň. Samozřejmě nepomohlo ani to, že Jeremy taky skončil. Ale i kdyby zůstal ve vedení, myslím, že by Tančírna zažívala krušné časy.“

	Vyprázdnil kávu ze svého šálku. „Co dělají teď? Budou dál střílet otrokáře jednoho po druhém? Nebo přinejlepším v malých dávkách? Ani s výbušninami nezpůsobí takové škody jako válečná loď nebo prapor námořní pěchoty.“

	„Mohli by mít jaderné zbraně.“

	„Jeremy to vždycky vylučoval. Chemické a biologické zbraně také.“ Supakrit zavrtěl hlavou. „Z logického hlediska by to nemuselo dávat moc smysl. Ale co, mrtvý je mrtvý, ne? Ale lidé prostě nereagují stejně, když použiješ zbraně, které jsou naprosto nevybíravé. Jeremy nám ani nikdy nedovolil používat konvenční výbušniny na jiné než legitimní cíle.“

	„Legitimní pro koho?“

	Desátník se zasmál. „To je vždycky sporný bod. Ale my jsme vyhazovali do vzduchu kanceláře a velitelství Lidské pracovní síly, nevyhazovali jsme do vzduchu restaurace a obytné domy jen proto, že by se tam mohli chytit nějací škorpióni.“

	„Tak co budou dělat teď?“ zeptala se.

	„Nevím. A protože jsem se nechtěl zdržovat tak dlouho, abych to zjistil, vstoupil jsem k mariňákům hned, jak začali nabírat.“ Supakrit se na chvíli odmlčel a přemýšlel. „Počítám, že nakonec udělají jednu ze dvou věcí. Nejhloupější by bylo pokračovat v teroristické kampani. Chytrá věc by byla rozpustit Tančírnu a obnovit ji jako politickou stranu.“

	„Cože?“ zeptal se.

	„Politická strana? Myslel jsem, že Pochodeň žádnou nemá.“

	Desátník si promnul jazyk. „Děvče, ty jsi ale dítě v lese. Oficiálně ne. V čele máme něco, čemu se říká ‚velká koalice‘. Ale to nebude-nemůže-trvat věčně. Sám tomu nedávám víc než dva tři roky. Dříve nebo později se formální frakce vykrystalizují. O tom jsou strany, víte? Jen módní způsob, jak říct: ‚my se spolu shodneme a vy máte plnou hubu keců‘.“

	„Kolik?“

	„Počítám, že nejméně tři. Ti z Tančírny – zvlášť pokud mají dost rozumu na to, aby se Tančírny zbavili úplně. Lidé, kteří obecně souhlasí s DuHavlem. A divil bych se, kdyby se neobjevila i třetí strana. V každé společnosti se vždycky najde pár lidí, kteří jsou prostě od přírody konzervativní, a ti nakonec budou chtít mít své vlastní mluvčí.“

	„Myslel jsem, že DuHavel je v Pochodni konzervativní.“

	Supakrit se zasmál. „Pouze podle tančírensky ‚konzervativního‘ – a ani většina mých bývalých soudruhů si Weba takto nepředstavuje. Jsem si jistý, že Jeremy už si to nemyslí, pokud si to vůbec někdy myslel.“ Udělal rukou kývavý pohyb. „Tady na Pochodni se DuHavel řadí k tomu, co by se dalo nazvat centristou. Kdekoli jinde v galaxii, snad kromě Havenu, by ho považovali za plamenného radikála. No, možná ne za plamenného. Ale radikálního ano.“

	Odmlčel se a úkosem se na ni podíval. „Zajímáš se o politiku?“

	„Nijak zvlášť.“

	„Tak to je taky mimo. Takže. Pro tebe žádná Tančírna. Ani žádný zakouřený zadní pokoj.“

	„Proč by měla být zadní místnost – jakákoli místnost – plná kouře? A kdyby ano, proč by všichni neodešli?“

	„A tvoje možná začínající kariéra historika je taky přerušena.“

	Přimhouřila na něj oči. „Děláš si ze mě legraci?“

	„Vlastně ne. Nedělám. Jen se ti snažím pomoct vymyslet, co si počít se svým životem.“ Zvedl prázdný šálek. „Ještě kafe?“

	„Myslím, že tuhle ani nedokážu dopít. Supakrit…“

	„Ano?“

	Několik vteřin mlčela a zírala na desku stolu. Pak řekla mnohem mírnějším tónem než obvykle: „Nevím, co chci v životě dělat. Před několika posledními týdny – byl jsi otrokem; víš, jak to chodí – jsem o budoucnosti vůbec nepřemýšlela.“

	„Jo, já vím.“

	„Taky jsem se držela dál od toho, abych se s někým sblížila. Však víš.“

	Supakrit přikývl. Dobře věděl, o čem mluví. Lépe, než si přál. Jako teenager udělal tu chybu, že se zamiloval do jiné otrokyně. Bylo to několik krásných měsíců a pak… Odvedli ji pryč. Neměl tušení kam. Ani tehdy, ani teď. Už ji nikdy neviděl. Netušil, jestli je ještě naživu – a věděl, že se to téměř jistě nikdy nedozví.

	Vždycky chápal, jaké limity Jeremy X klade na taktiku Tančírny. Chápal to – a souhlasil s tím. Ale to byla jen taktika. Emocionálně…

	Kdyby Supakrit X mohl shromáždit všechny v galaxii, kteří jsou spojeni s Lidskými pracovními sílami – dobře, vynecháme-li údržbáře a podobně – a hodit je do černé díry, udělal by to bez mrknutí oka. A pak by věčně poslouchal jejich křik. (Nebo to bylo naopak? Pro ně by to byla věčnost. Pro něj jen pár vteřin. Nikdy si to nepamatoval.)

	Samozřejmě, lidé tak dlouho nežijí, dokonce ani ti, kteří se dostali na dlouhověkost. Když už jsme u toho…

	„Kolik ti je, Ayako? Dvaadvacet? Dvacet tři?“

	„Dvaadvacet.“

	„Tak to máš ještě pár let čas. Už jsi začala přemýšlet o dlouhověkosti?“

	Pokrčila rameny. „Nemůžu si to dovolit.“

	„Jo, není to levné.“

	„A co ty? Nebo jsi už moc starý?“

	Supakrit vstal a přešel ke kávovaru. Když si nalil další šálek, vrátil se ke stolu. Využil čas k rozhodnutí.

	Jak se ukázalo, bylo to velmi snadné rozhodnutí.

	Když se posadil, řekl: „To je jeden z důvodů, proč jsem vstoupil do námořní pěchoty. Dlouhověkost je pro jednotlivce drahá, ale vlády…“ Usmál se na ni. „Kouzlo daní, rozumíš. Vlastně Pochodeň nejspíš získává stejně peněz z vývozních cel jako z daní, ale princip je stejný.“

	„Jaký princip?“

	„Zásada – jedna z prvních, kterou zavedli – že pokud se přihlásíte do ozbrojených sil, vláda Pochodně převezme náklady za léčbu prodloužením života. Udělal jsem to právě včas.“ Foukl do kávy. „Je mi třicet, jestli tě to zajímá.“

	Ayako se zamračila. „Supakrite, opravdu si nemyslím, že bych se v armádě dobře uplatnila.“

	„Já taky ne,“ řekl a stále se usmíval. „Problémy s kontrolou impulzů.“

	„Hej! Ten chlap si o to koledoval!“

	„Nepopírám to. Tohle byl pochopitelný impuls. Dokonce obdivuhodný, když se na něj podíváš ze správného úhlu. Což jsem mimochodem dělal a dělám. Ale stejně nejspíš nejsi dost disciplinovaná, aby se ti v armádě líbilo. Možná u námořnictva, ale u mariňáků určitě ne.“

	Napil se trochu kávy. Vlastně polovinu šálku. Vzchopil se. Rozhodnutí přišlo snadno, ale jeho provedení bylo…

	Těžké. Dvě třetiny svého života byl otrokem.

	„Na tom principu je rodinné ustanovení, Ayako. Pokud se přihlásíte, vztahuje se i na manžele a děti. A pokrytí trvá, dokud jste ve službě, takže když se potom oženíte…“

	Nedokázal tu myšlenku dokončit, a tak odbočil. „Můžeš požádat, aby se to týkalo i rodičů a sourozenců. Říkali mi, že většinou žádosti vyhoví, ale…“ Jeho výraz ztvrdl. „Kolik bývalých otroků má rodiče a sourozence? Nebo ví, kde jsou, pokud ano.“

	Ayako na něj zírala. Pak se náhle zeptala: „Žádáš mě o ruku?“

	„Ano, žádám.“ Supakrit zvedl ruku. „Podívej, může to být jen formalita. Nikdo nebude strkat nos do našeho sexuálního života.“

	„Sklapni. To je ale blbec. Ale já nejsem. Ano.“

	Teď byl na řadě desátník, který zíral. „Ano… co?“

	Obrátila oči v sloup. „Beru si blbce. Ano, vezmu si tě. Co si sakra myslíš, že znamená ‚ano‘?“

	Vstala a natáhla ruku. „Pojď. Zbytek vyřešíme hned teď. Já mám soukromý pokoj a ty ne, takže použijeme můj. Nebudu si přece vrzat v kasárnách. Zapomeň na to pitomý kafe. Garantuju ti, že chutnám mnohem líp než ono.“

	Udělali však jen dva kroky ke dveřím, když se v jídelně rozezněl komunikátor.

	„Veškerý personál přidělený k operaci Serket Breach ať se okamžitě dostaví do startovací rampy Sigma 9. Mise odlétá ze stanice Parmley v šestnáct nula nula hodin.“

	Supakrit a Ayako se současně podívali na hodinky.

	„Čert aby to vzal,“ řekl.

	„Žádná spravedlnost neexistuje,“ souhlasila. „Raději běž. Jen se ujisti, že se vrátíš v pořádku, ano?“

	Alespoň měli čas na polibek.

	* * *

	Když odešel, Ayako nevěděla, co si počít, a tak se vydala do řídicího centra stanice Parmley. Neměla žádné oficiální povolení, aby tam mohla být, ale už se naučila, že personál BSC je ochoten porušovat pravidla, pokud si myslí, že k tomu má dobrý důvod.

	Usoudila, že její důvod je tak dobrý, jak jen může být. Proto nečekala, až ji někdo vyzve. Jakmile vešla dovnitř, zamířila k velkému taktickému plánu uprostřed sálu. Nikdy nebyla uvnitř řídicího centra, ale taktická plocha byla zřejmě to, co chtěla. Už předtím jí ho někdo popsal. Byl zřejmě velmi podobný těm, které používají hvězdné lodě.

	„Právě jsem se vdala – no, každopádně jsem s tím souhlasila – a pak jste vy – vy“ – ovládla se natolik, aby v sobě zadusila pejorativní výraz, který se chystala vyslovit – „zlí lidé vytrhli mého snoubence, aby si šel hrát někam na mariňáka.“

	Plačtivě dodala: „Ani nevím, kam jde, protože vy-vy-obsedantně-kompulzivní sráči – skutečně zlí lidé jsou maniaci na takzvanou bezpečnost a komu bych to stejně řekla? Je to prostě hloupost.“

	Pět lidí uprostřed na ni upřeně hledělo. Dva z nich byli očividně z Pochodně a dva byli stejně očividně Beowulfové. Nebyla si jistá tím chlapíkem, který něco dělal u konzole u vzdálenější stěny. (Nebo jak se tomu říkalo u přepážky? Ayako si nebyla jistá.)

	„Kdo jsi?“ zeptal se jeden z Beowulfanů. Byl to jeden ze tří lidí, kteří monitorovali taktické spiknutí.

	„A co tady děláš?“ zeptal se muž stojící vedle něj. Byl to jeden z Pochodně, stejně jako třetí osoba pracující na taktickém plánu. Jako jedinou ji Ayako poznala, i když si nebyla jistá jejím jménem. Alexia… něco takového.

	„Říkala jsem ti to. Právě jsem se vdala a můj zbrusu nový manžel – no dobře, buďte na to pedantští, můj budoucí manžel – je na té lodi.“ Ukázala na taktickou plochu, která jí právě připadala jako obrovský kaleidoskop. „Ať už je to kterýkoli z nich. V té věci.“

	„Hali Sowle?“ To se zeptal druhý Beowulfan, žena sedící u konzole poblíž.

	„Jo, to je ono.“

	Muž z Pochodně u taktického zákresu se nyní tvářil bojovně. „Nemůžeš jen tak…“

	„Uklidni se, Liame,“ řekl Beowulfan vedle něj. „Tohle by mohlo být docela okouzlující – a vesmír v dnešní době potřebuje tolik kouzla, kolik jen může.“

	Ayako řekl: „Předpokládám, že váš manžel – ať už minulý, současný nebo budoucí, o to se postaráme později – je jedním z příslušníků námořní pěchoty nebo námořnictva na palubě Hali Sowle. Jak se jmenuje?“

	„Supakrit. Desátník Supakrit X. Královská námořní pěchota.“

	„Zkontroluj to, Magdo, ano?“

	Beowulfanka u konzole několik vteřin pracovala s deskou a pak studovala obrazovku.

	„Jo, je tam. Jeden z mariňáků přidělených na misi.“

	„Hej!“ namítl muž z Pochodně jménem Liam. „Ochranka!“

	„Dej si pohov, jo?“ Magda si stále prohlížela obrazovku. „Co se chystá udělat? Vypěstuje plachty Warszawské a poletí sama, aby varovala toho, koho si všimnete, že jsem to vlastně nespecifikovala?“

	Poklepala na obrazovku a podívala se na Ayako. „Zajímavé je, že desátník Supakrit je v seznamech veden jako svobodný.“

	Liam se na Ayako zamračil. „Takže lže.“

	„Jdi do prdele. Já a Supakrit jsme se právě vzali. No, rozhodli jsme se. Asi dvě vteřiny předtím, než jste mu vy kreténi řekli, že se musí hlásit v hangáru, co?“

	„Ten rozkaz ve skutečnosti vydal plukovník Andersonová, ne my,“ řekla žena, o které si Ayako myslela, že se jmenuje Alexia. Její tón byl mírný a vypadal trochu pobaveně. „My máme na starosti jen dopravu a tak.“

	Beowulfan na taktickém plánu se ušklíbl. „Jak jsem řekl, okouzlující. Zrovna ses dala dohromady, co? Tak pojď sem a já ti ukážu, kde je tvůj budoucí manžel. Jsem Bill Jokela. Jak se jmenuješ?“

	„Takahashi Ayako. Říkejte mi Ayako.“ Ayako ignorovala Liamův pohled a postavila se vedle Jokely. Zblízka vypadal taktický zákres jako kaleidoskop víc než kdy jindy.

	Jokela ukázal na jeden ze symbolů na pozemku. Byl zbarven jasně zeleně. „Tohle je Hali Sowle. Už opustili Parmley, ale do hypermezery jim zbývá ještě dobrých patnáct světelných minut. Takže svůj alfa překlad provedou až za…“

	„Jejich co?“

	Jokela se odmlčel a zkoumavě se na ni podíval. Pak se podíval na pohyby v taktickém zákresu.

	„Ale co, máme čas,“ řekl. „Úvod do základů astrogace. Dávej pozor, Takahaši Ayako. Kdo ví? Třeba se tím budeš chtít živit.“

	
Kapitola 21

	„Zachariáš McBryde?“

	Zachariáš se otočil k mluvčímu a dával pozor, aby si nerozlil kávu. Měl špatný zvyk hrnek přelévat, což z chůze zpět do laboratoře dokázalo udělat cvičení v jemné přesnosti, které se téměř vyrovnalo nárokům jeho skutečné práce.

	Zjistil, že tam stojí dva muži. Oba měli na sobě přísně užitné kombinézy se štítky se jmény nad levými kapsami – ten vlevo byl A. Žilov, ten vpravo S. Arpino – a oba měli na prsou šňůrkami přehozené propracované bezpečnostní odznaky, které dostávali návštěvníci.

	„Ano?“ řekl.

	Ten jménem Žilov strnule přikývl. „Pojďte s námi, McBryde.“ Otočil odznak, aby ukázal identifikaci na druhé straně, což byl hologram zobrazující jeho a legendu agenta GAULa.

	Zachariáš se snažil nedat na sobě znát náhlé obavy. Svaz genetického pokroku a pozvednutí – „Galové“, aby použil přezdívku, která se občas používala (i když nikdy ne před nimi) – sloužila vnitřním vrstvám Cibule jako zvláštní bezpečnostní složka.

	To vysvětlovalo Zachariášovo napětí. Nejčastějším využitím pro Galy bylo to, co by se dalo nazvat vymahači.

	„Oblíbený termín pro to je ‚vnitřní disciplinárka‘, rozumíš,“ řekl mu jednou Zachariášův bratr Jack. Jack se při tom vtípku usmíval, ale v tom úsměvu bylo jen málo humoru. Stejně jako většina profesionálních bezpečnostních lidí z Bloku neměl pro Galy moc využití.

	Napětí se změnilo v hněv. „Kolikrát to ještě budeme muset opakovat?“ dožadoval se. „Už jsem vám řekl všechno, co vím o svém bratrovi – nejméně pětkrát. Nic dalšího už není. Věřte mi. Nic. Nic. Nic. Nula. Nemám ponětí, proč Jack udělal to, co udělal.“

	Pokud to vůbec udělal, čemuž nevěřím ani na minutu.

	Žilov se zamračil. „Nevím, o čem mluvíte. Vaše rodinné záležitosti se nás netýkají.“

	Otočil hlavu a tázavě se podíval na muže vedle sebe. „Opravdu?“

	Jeho partner Arpino si prohlížel malý tablet. „Je tu zmínka o bratrovi jménem Jack McBryde, který je po smrti. Ale pokud vím, nemá to žádný vliv na naši misi.“

	„Jak jsem si myslel.“ Žilov se otočil k Zachariášovi. „Pojďte s námi, prosím.“

	Zachariáš byl nyní zmatený a cítil, jak jeho hněv mizí – ale vystřídalo ho rozčilení. Pojďte s námi! Jako by byl nějaký sluha.

	Napil se kávy. Částečně proto, aby se zdržel, částečně proto, že kdyby s nimi musel někam jít, chtěl, aby se káva rozlévala co nejméně. Údržbářští ‚roboti‘ by si samozřejmě nestěžovali, ale byla to dobrá káva.

	Jeho bratr Jack kdysi mluvil o Galech jako o hrdlořezech. Hned potom se dostal do úzkých. Zachariáš nabyl dojmu, že to Jack vypustil neúmyslně.

	Na Jacka v této věci netlačil. On i jeho bratr byli oba velmi hluboko v cibuli, ale měli odlišné specializace. V některých ohledech měl Jack vyšší bezpečnostní prověrku než Zachariáš, v jiných ohledech byla situace opačná. Byli si velmi blízcí, nejspíš víc než většina bratrů, ale zároveň si dávali pozor, aby si navzájem nezasahovali do hájemství.

	Byl v pokušení zkusit Galy ukamenovat, ale věděl, že dříve nebo později bude muset ustoupit. Nepřišli by ho hledat, kdyby k tomu neměli oprávnění. Měli také pověst, že přísně plní rozkazy. Rozhodně nebyli hloupí. Nikomu tak hluboko v cibuli inteligence nechyběla. Ale nezdálo se, že by měli příliš velkou představivost – a ještě méně empatie.

	„Dobře. Půjdeme. Kam mě vezmete?“

	Žádná odpověď nepřišla. Galové se jen otočili a zamířili chodbou se Zachariášem v patách.

	* * *

	Když ho oba Galové uvedli do místnosti ukryté v jednom z křídel labyrintu administrativní budovy vědeckého centra, první, koho Zachariáš uviděl, byla Anastasia Černěvská. Seděla na konci konferenčního stolu uprostřed místnosti.

	Zachariášovi se ulevilo, když ji uviděl. Přes všechnu svou vnější nonšalanci, s níž jednal s oběma Galy, měl strach – a ten ještě vzrostl, když opustili vědecké laboratoře a zamířili do správní budovy. Skoro nikdy tam nechodil a nedokázal si představit důvod, proč by ho tam Galové brali, ledaže…

	Ledaže by co? Skutečnost, že Žilov a Arpino popřeli, že by o Jackovi něco věděli, by vedla k závěru, že alespoň nečelí další inkvizici kvůli údajné bratrově zradě. Ale proč by jinak…

	Zachariáš neměl rád nejistotu, kromě toho, že čekal na výsledky laboratorního experimentu.

	Když teď viděl Černěvskou, trochu se uvolnil. Nejistota v něm stále přetrvávala, protože netušil, proč by měla být přítomna, stejně jako on sám. Ale s Anastázií si rozuměli dobře a vždycky si rozuměli. Nebyli zrovna přátelé, protože jako jeho nadřízená si udržovala určitý odstup. Ale jejich osobní kontakty byly vždy příjemné a profesně se respektovali.

	Zachariáš si totiž nedokázal představit, že by souhlasila s tím, aby se zúčastnila dalšího výslechu, který prováděli lidé z ochranky na téma jeho bratra Jacka. Proč by to dělala? Neměla by čím přispět a celá záležitost by jí byla přinejmenším protivná. Na rozdíl od Zachariáše samotného si nemyslel, že Anastázie zpochybňuje oficiální linii, že se Jack dopustil zrady. Ale byl si jistý, že si nemyslí, že by se Zachariáš podílel na tom, co se doopravdy stalo.

	„Ahoj, Anastasie. Rád tě tu vidím.“

	Věnovala mu rychlý, téměř letmý úsměv. Pak pokynula k židli na konci stolu, u kterého seděla. „Posaď se.“

	Učinil tak. Nyní seděl v pravém úhlu k ní. Ohlédl se přes rameno a viděl, že Žilov a Arpino zaujali pozice po obou stranách dveří, kterými právě prošel. Nestáli sice úplně v pozoru, ale měli k tomu docela blízko. Zachariáš měl pocit, že Galové mají docela blízko k tomu, aby stáli v pozoru i ve sprše. Svaz pro genetický rozvoj a povznesení nebyl nic jiného než strnulý.

	„Co to…“

	Černěvská zvedla varovně ruku. „Jen chvíli počkej, Zachariáši. Měla by přijít…“

	Dveře za ní se otevřely a vešla žena. Zachariáš ji poznal, i když spolu nikdy nemluvili. Byla vysoko ve vnitřní cibuli a nejspíš pracovala v ochrance.

	Tedy… ne „ochranka“ ve stejném smyslu jako jeho bratr Jack. Zachariáš o bratrově práci nic konkrétního nevěděl. S Jackem se tomuto tématu velmi pečlivě vyhýbali – stejně jako se vyhýbali diskusi o přesné povaze Zachariášovy práce. Ale z různých věcí, které Jack vypustil z úst, Zachariáš věděl, že základní charakter jeho práce byl takový, jak by se dalo říct „obranný“. Jinak řečeno, Jack McBryde patřil k nejlepším strážcům mesanského Bloku.

	Osoba, které se zodpovídal, Isobel Bardasanová, však byla…

	Jiná. Jestliže jeho bratr Jack byl lidskou obdobou hlídacího psa, Bardasanová byla vlk. Tím si byl Zachariáš naprosto jistý.

	S Bardasanovou se setkal jen dvakrát a v obou případech šlo o krátký kontakt. Přesto si ji pamatoval docela živě. Byla to nápadná osoba svým vzhledem. Intenzivní, chování – a pokrytá křiklavým tetováním a piercingem.

	Tahle žena působila stejně arogantně a dravě, ačkoli na sobě neměla žádné viditelné tetování ani piercing. Dokonce ani náušnice.

	Zajímalo ho, jestli je to není náhrada Bardasanové. Po zničení Gama centra Bardasanová zmizela. Zachariáš netušil, co se s ní stalo. Bylo možné, že ji dokonce popravili. Blok nepoužíval trest smrti příliš často; alespoň ne u lidí z vnitřních vrstev Cibule. A když už ho použil, tak velmi potichu. Nebylo však nepředstavitelné, že i někdo tak vysoce postavený jako Bardasanová mohla být potrestána nejvyšším trestem za katastrofu v Centru Gamma. Zachariáš si byl jistý, že nyní téměř všeobecné přesvědčení v nejvnitřnějším jádru Bloku, že výbuch způsobil jeho bratr, je nesmysl. Ale ať už se stalo cokoliv, Bardasanová v tom musela být namočená až po krk.

	A právě tam mohla nakonec skončit – až po krk, a ne dál.

	Žena si přisunula židli naproti Zachariášovi a posadila se. „Jsem Janice Marinescuová. Ráda vás poznávám a tak, ale nebudeme ztrácet čas. Jste obeznámeni s plány operace Houdini.

	To bylo konstatování, ne otázka. Marinescuová se však zarazila a upřela na Zachariáše vyrovnaný pohled. Zřejmě z nějakého důvodu chtěla, aby potvrdil, že Houdiniho zná.

	Opatrně přikývl. „Ano, jsem. Proč?“

	„Protože se realizuje. Politická situace se teď rychle vyvíjí a my nechceme riskovat, že by někdo mohl využít situace…“

	Někdo by toho mohl využít… Zachariáš byl v pokušení říct: „Proč rovnou nepřijdeš a nepoužiješ jméno Mantichora, které znáš a o kterém vím, že se bavíme?“

	Ale neudělal to. Napětí se vrátilo v plné síle. Něco…

	Něco se zvrtlo. Nebo se alespoň mocní v nejužších kruzích obávali, že by se to mohlo brzy zvrtnout.

	„– takže budete ve třetí odletové divizi. Vy a“ – Marinescuová kývla na Anastasii – „hlavní vědec Černěvská. I když možná nebudete evakuováni stejnou cestou.“

	Zachariáš se zhluboka nadechl. To vysvětlovalo přítomnost Galů. Houdini se chystal roztrhat spoustu rodin. Včetně té jeho. Úřady se postaraly o to, aby každý, kdo byl určen pro Houdiniho a dostal strach nebo si to rozmyslel, měl…

	Doprovod.

	Rozhodl se, že o nich bude přemýšlet tímto způsobem. A vůbec nevadilo, že gardisté měli nepochybně rozkaz umlčet každého, kdo by byl příliš nepoddajný.

	Zachariáš, který byl naprosto chladnokrevný, chápal logiku věci. Celým účelem Houdiniho bylo odstranit z Mesy každého, kdo by mohl odhalit cokoli o vnitřních vrstvách a fungování Cibule. Buď planetu opustili evakuací, nebo ji opustili tak, že se odšourali ze své smrtelné schránky.

	Třetí možnost neexistovala. Houdini byl vždy jen možností, kterou se nikdy příliš nezabýval. Teď to bylo tady. Opravdu. Stejně vážně jako příslovečný infarkt.

	Zachariáš pocítil ostrou, téměř mučivou bolest na hrudi, jako by měl skutečně infarkt.

	Neměl. Jen čelil vyhlídce – nyní již jisté vyhlídce – že během krátké doby přijde o celou svou rodinu. Důvodem, proč se v minulosti nikdy nezabýval Houdinim, byl částečně i fakt, že jeho bratr Jack byl také určen k evakuaci. Ať se tedy stane cokoli, stále bude mít jednoho sourozence.

	Teď nic… nikoho. Nikoho.

	Opustil by i svou přítelkyni Veroniku, ale to nebyl důvod k větší lítosti. Jejich vztah nebyl zase tak vážný.

	Nejhorší na tom bylo, že svým způsobem nemohl nic říct ani své rodině. Vážnost, s jakou Blok bral Houdiniho, byla zdůrazňována stále znovu a znovu. Na Mese nesměl zůstat nikdo, kdo by věděl něco důležitého.

	Což znamenalo, že kdyby se Zachariáš o něčem zmínil své rodině – o kterémkoli jejím členu, jen o jednom – a úřady by to zjistily, celá jeho rodina by byla zničena.

	Zhluboka, roztřeseně se nadechl. Anastázie natáhla ruku a položila ji na jeho. Pak ji jemně stiskla.

	I ona by tu nechala lidi. Nebyl si jistý, koho přesně. Ale její manžel byl pravděpodobně jedním z nich. Filiberto Černěvský měl ve vládě Mesy odpovědné postavení, dokonce poměrně prestižní. Ale nikdo ve formální vládě Mesy – tedy alespoň velmi málo lidí – se nepřiblížil k vnitřním vrstvám Cibule.

	„Za jak dlouho?“ zeptal se Marinescuové. Její jedinou odpovědí byl tentýž bezvýrazný upřený pohled.

	
Kapitola 22

	Ruth Wintonová se sarkasticky zasmála. „Podíváš se na to? Jediný případ v zaznamenané historii – mluvíme o dobrých dvou tisících letech –, kdy Mluvící hlavy ve zpravodajském pořadu na videu měly svázané jazyky.“

	Byla to pravda. Všichni hosté dnešního speciálního vydání pořadu Yaela Underwooda The Star Empire Today zírali na obrovskou obrazovku za sebou. Právě se několik posledních minut otáčeli na svých místech a sledovali záznam přestřelky v podzemních hlubinách Staré čtvrti Chicaga, která před lety vyvolala incident s Lidské pracovní síly.

	Ve skutečnosti tomu tak nebylo. Konflikt, který skončil zabitím generála Raphaela Durkheima, šéfa havenské Státní bezpečnosti v hlavním městě Svazu, žoldáky najatými společností Lidské pracovní síly, a následným zničením sídla společnosti Lidské pracovní síly Inc. ve stejném městě odvetnou jednotkou vyslanou Audubonskou tančírnou, se ve skutečnosti připravoval několik měsíců. Ale široká veřejnost – kdekoli; jak na Havenu, tak na Zemi nebo Mantichoře – se nikdy nedozvěděla víc než základní fakta. A to ani všechna, a už vůbec ne jména klíčových aktérů, které média nikdy neidentifikovala, což byla většina z nich.

	Mezi těmito dosud neidentifikovanými klíčovými hráči byl především muž, který v tu chvíli seděl vedle Ruth. Victor Cachat, který způsobil většinu zmatku ve scéně, jež se právě odehrávala na obrazovce pro Mluvící hlavy Underwoodova pořadu. Na obrazovce, kterou samozřejmě sledoval i…

	„Jaký je teď počet, Ruth?“ zeptal se Anton Zilwicki. Seděl vedle Cathy Montaigneové na další pohovce v salonu genetického léčebného centra.

	Ruth se podívala na komunikátor ve své ruce. „Od této chvíle má dvě stě sedmdesát tři milionů diváků, ale…“ Na několik vteřin se odmlčela. „Rychle to stoupá. Očividně se to šíří. Než se sečtou přehrávání, budeme se pohybovat někde mezi jednou a dvěma miliardami lidí. A to jen tady v samotné Mantichorské soustavě. Jakmile se nahrávka rozešle do zbytku Hvězdné říše, Havenu, Beowulfu a kdoví kam ještě, začne se tomu číslu říkat ‚astronomické‘.“

	Několikrát poklepala na obrazovku komunikátoru. „Jo, to jsem si myslela. „Už teď tomu říkají třetí nejsledovanější zpravodajský pořad za posledních deset let. Jsme na území, kde se obvykle odehrávají jen sportovní šampionáty.“

	Ohromené ticho Mluvících hlav bylo samozřejmě krátké. Už zase žvatlali.

	„– proč mu kapitán Zilwicki tolik důvěřuje, což bylo vždycky záhadou. Co je stále nejasné…“

	„Myslím, že je to teď naprosto zřejmé…“

	„To se nedá říct příliš často. Nemáme žádný důvod – vůbec žádný – najednou důvěřovat Cachatovi. Když už nic jiného, tak jeho nyní prokázaná mimořádná divokost…“

	„– měl co do činění s nejhorším druhem vrahů Státní bezpečnosti a sociopatických takzvaných ‚supervojáků‘, kteří zůstali z Poslední války. Samozřejmě že byl divoký! Co měl podle tebe udělat, Charlene? Udělat jim přednášku? Nebo chceš…“

	* * *

	Thandi, která seděla na druhé straně Victora než Ruth, se na všechno vykašlala. Sama se stále snažila zážitek zpracovat. O přestřelce ve Staré čtvrti věděla, ale poprvé viděla záznam této události.

	Nebyla to brutalita zabití, co ji zarazilo. Nebyla to ani Viktorova bezohlednost a dovednost, kterou prokázal při zabíjení tolika lidí v tak krátkém čase.

	Když to Thandi brala naprosto objektivně, věděla, že kdyby byla na Victorově místě v té polorozpadlé jeskyni ve starobylých katakombách Chicaga, vraždilo by se ještě rychleji a jistěji.

	Victor by tam pravděpodobně zemřel, kdyby na konci nezasáhl Jeremy X. Přeživší Scragové – tři z nich byli zcela nezranění a další tři zranění, ale ne vyřazení z boje – všichni mířili na Viktora zbraněmi, když je začala likvidovat Jeremyho palba z pistole.

	Thandi by Jeremyho nepotřebovala. Byla větší než Victor, silnější než Victor, rychlejší než Victor, lépe střílela z jakékoliv vrhací zbraně než Victor – jejich schopnosti v boji beze zbraně nebo s ručními zbraněmi se nedaly vůbec srovnávat – a celý svůj dospělý život strávila neustálým tréninkem přesně na tento druh boje.

	Ale… v tomto věku? Bez jakýchkoli bojových zkušeností a pouze se základním výcvikem, který Victor získal na akademii Státní bezpečnosti, a s tím, co se později naučil na simulátorech?

	Nemožné. Kdyby byl Thandi Palaneová na Victorově místě v tak mladém věku a s jeho skutečnými bojovými zkušenostmi – což znamená, že vůbec žádnými…

	Tam a pak…

	Jediný důvod, proč Viktor přežil – ne, zvítězil – byla jeho povaha. Jeho psychologie, abych tak řekla. Už tehdy, syrový jako každý čerstvě vyučený mladý důstojník a teprve dvacetiletý, byl přirozeným zabijákem. A vynikající, vymykající se na samé hranici lidského potenciálu. Kdyby to byla sama Thandi dole v té jeskyni, byla by mrtvá poté, co by sejmula jednoho nebo dva – možná tři své protivníky.

	Nevěděla o nikom, o kom by to neplatilo. Ani jeden člověk.

	Kromě muže, se kterým spala každou noc, kdykoli to šlo.

	Pak ucítila hřejivou záři u srdce a natáhla ruku k Viktorovi. To asi nebyla reakce, jakou by měla většina milenců, ale ti se nenarodili a nevyrostli na Ndebele.

	Stiskla mu ruku, a když se na ni podíval, vřele se usmála.

	Velmi vřelý úsměv. Konečně dokončili genetické opláštění a transformace nanotechnologického těla byla dostatečně daleko, aby si Thandi zvykla na své i Victorovo nové tělo.

	Alespoň dost. Cvalíku, ty si dneska v noci vrzneš.

	* * *

	Anton Zilwicki byl myšlenkami jinde. S Viktorem byl spojen tak dlouho, že jeho poněkud svéráznou povahu bral jako samozřejmost. Sledování nahrávky ho ani v nejmenším neznepokojovalo. Za prvé, už to viděl dřív. Za druhé, ačkoli nebyl u toho, když se vraždy odehrály, přišel hned poté – dost brzy na to, aby se jeho dcera Helen, když se vynořila ze stínu, kde se skrývala, a běžela k němu, musela prakticky tančit, aby se dostala přes koberec těl, který pokrýval podlahu jeskyně. Na dvě z těl přímo šlápla a boty si potřísnila krví natolik, že je pak vyhodili.

	V té době jí bylo právě čtrnáct let. A jen krátce předtím se sama…

	„Ach, k čertu s tím,“ řekl Anton. „Zajistil jsem, aby se reportéři nemohli dostat k Helen – námořnictvo v tomhle ohledu velmi ochotně spolupracovalo – a Berry máme samozřejmě vycvičenou do puntíku. Ale protože se Lars s Viktorem nikdy nesetkal a nikdy neviděl ten chaos, nemyslel jsem si, že bychom se s ním museli nějak zvlášť připravovat. Úplně jsem zapomněl…“

	Underwood změnil zaměření The Star Empire Today. Mluvící hlavy se opět otáčely v křeslech a sledovaly záznam, který byl dříve natočen z rozhovoru s Larsem Zilwickim. Pozadí tvořil areál Nové univerzity v Landingu. Lars tam právě zahájil třetí ročník.

	„Nikdy jsem to neviděl, ani ty… zbytky, řekl bych. Dali si záležet, aby mě a Berry odvezli jinou cestou. Později jsem o tom samozřejmě hodně slyšel. Ale Victora Cachata jsem tehdy nepotkal a od té doby jsem se s ním nikdy nesetkal.“

	Mladík na obrazovce pokrčil rameny. „Upřímně řečeno, nemělo to na mě velký vliv. Pořád jsem byl příliš otřesený z toho, co Helen udělala předchozího dne, než abych moc přemýšlel o tom, co se stalo v jeskyni vedle trosek Artinstute, kde jsme se s Berry schovávali.“

	Lars se zatvářil. „No, myslím, že ani ne tak to, co udělala Helen, jako to, co jsem udělal s těly potom. Ti bastardi Berry ublížili. Opravdu ošklivě. Tak nějak jsem se z toho zbláznil.“

	Obraz se přesunul na tazatele, který se mírně mračil. „Aha… o čem přesně mluvíte, pane Zilwicki?“

	Sklapni, Larsi, přikázal Anton tiše postavě na obrazovce. Drž hubu, drž hubu, drž hubu…

	„Ach, k čertu s tím,“ opakoval nahlas.

	Cathy se usmála. „Mluvíme o Larsovi. Dělá s ním rozhovor velmi atraktivní a kultivovaně vypadající mladá žena. Opravdu si myslíš, že nebude mluvit dál?“

	„Je o deset let starší než on,“ zavrčel Anton. „Přinejmenším.“

	Berry naproti němu se také usmála. „A to mého bratra zastavilo… kdy přesně?“

	„Myslel jsem, že už to víte,“ říkal Lars. „Poté, co Helen utekla od Scragsů pracujících pro Durkheima – no, myslím, že nepřímo; víš o tom, že?“ – narazila v podzemních chodbách na tři zločince. Napadli ji v domnění, že… no, to se nikdy nedozvíme, ale hádám, že měli v plánu udělat totéž… že, Berry – to je jedno.“

	Anton se trochu s obavami podíval na Berry. Jeho dcera ho však sledovala s, jak se zdálo, velmi klidným výrazem. Jak ji znal, nejspíš to tak bylo. Incident, při kterém se Lars potácel, pro ni byl odporný, ale mezi její vrozenou příčetností a nejlepšími terapeuty, které si Cathy mohla najmout – což znamenalo nejlepší terapeuty kdekoli v galaxii –, to všechno už Berry před nějakou dobou hodila za hlavu.

	„Stejní tři, kteří mě a Berry uvěznili. Ti hajzlové nevěděli, že i když Helen bylo v té době teprve čtrnáct let – na svůj věk byla tehdy taky malá, což už dneska neplatí, heh –, už léta trénovala bojová umění u Roberta Tye. Jo, ten Robert Tye, jestli se vůbec vyznáš v bojových uměních.“

	„Takže se dokázala úspěšně bránit?“ zeptal se tazatel.

	Lars se usmál mnohem chladněji, než by si mladý muž v jeho věku zasloužil. „To je asi jeden ze způsobů, jak to říct. Všechny tři ty bastardy zabila.“

	Rozhovor byl přerušen. Underwood měl jiné starosti. Otočil se na židli, což mu zabralo méně času než jeho hostům, protože byl napůl otočený k obrazovce na stěně, a významně se podíval do publika.

	Underwood byl ve svém oboru génius. Byl mistrem významného pohledu, který… vlastně neměl žádný jasný význam, ale dodával mu vážnost, která byla pro úspěšné moderátory talk show neocenitelná.

	Přerušil pohled, když viděl, že se jeho Mluvící hlavy vrátily do normální polohy, a otočil se k nim čelem.

	„Zajímavé, je ta poslední položka, nemyslíte? Charlene?“

	Charlene Soullierová, host, který zastupoval Pokrokovou stranu – neoficiálně, nikoliv formálně – měla ve tváři kyselý výraz, jako ostatně od začátku pořadu. Z důvodů, které z ideologického hlediska nedávaly smysl – v minulosti se spíše přikláněli k tomu, že jsou apologety Haveňanů –, se nyní Progresivisté stavěli ostře proti sbližování Mantichory a Havenu.

	Proč? Nikdo mimo vlastní vedení pokrokářů to nevěděl, ale teorie se množí.

	Jeden z názorů se domníval, že PP je na výplatní listině mesanského Bloku. Anton to považoval za nepravděpodobné, i když to zcela nevylučoval. Přikláněl se spíše k druhému, podle něhož…

	Pokrokáři byli bandou popletených bláznů, jejichž neschopnost v politice jako by neměla dno.

	Cathy Montaigneová to nevyloučila úplně – což učinila s teorií o mesanských aliančních poskocích, protože mesanský Blok by musel být sám neschopný, aby platil dobré peníze za poskokování Pokrokové strany, a nic nenasvědčovalo tomu, že by to byla pravda –, ale přiklonila se spíše ke třetímu směru, který tvrdil, že…

	Pokrokáři se chtěli dostat zpět k moci v rámci koaliční vlády s Konzervativním sdružením. To byl z hlediska zdravého a rozumného programu skutečně směšný návrh, ale nedalo se to vyloučit, protože jediný rozdíl mezi Konzervativním sdružením a PP, pokud jde o politické zábrany, spočíval v tom, že Konzervativní sdružení mělo jednu pevnou a neměnnou zásadu – co je naše, to je naše, a ani vás nenapadne s tím jakkoli manipulovat – a pokrokáři neměli kromě touhy po politické moci vůbec žádnou.

	„Nějaký komentář, Charlene?“

	Soullierová si odfrkla. „Člověk se musí ptát, jestli je v tom davu vůbec někdo, kdo se v případě problému neuchýlí k násilí – a to k tomu nejbrutálnějšímu. Musím porotě připomínat, že otcem tohoto čtrnáctiletého vraždícího maniaka je muž, který ještě nedávno zasypával pozemky panství Tor mrtvolami?“

	Cathy vzrušením téměř vyskočila ze židle. „Ano! Jdi do toho, Macku! Vykuchej toho zasranýho kreténa!“

	Cathy pronesla několik dalších vět, které byly sice gramaticky bezvadné, ale překračovaly hranice slušnosti. Přesně tak, jako piraně překračují hranice etikety stolování.

	„Mack“, o kterém byla řeč, byl Macauley Sinclair, účastník diskuse sedící hned nalevo od moderátora. Byl to malý chlapík s kulatým, veselým obličejem, který v panelu zastupoval Liberální stranu stejným neformálním způsobem, jakým Soullierová mluvila za pokrokáře.

	V komisi nahradil Florence Hu. Cathy zatahala za spoustu nitek, aby to zajistila. Pro tento pořad chtěla liberální hlas, který se nebude třást a fňukat. Ne nadarmo se politikům a (zejména) jejich štábům v soukromí říkalo Sinclair „Mack the Knife“ (Mackův nůž).

	Yael Underwood se jako odborník v oboru okamžitě postaral o to, aby Sinclair dostal slovo.

	„Vražedný maniak, že?“ zažertoval. Pak porušil běžná pravidla Mluvících hlav a podíval se přímo na diváky. „Z pochopitelných důvodů Lars Zilwicki nezacházel do podrobností incidentu. Já je však náhodou znám – stejně jako by je měla znát tady slečna Svatá Soullierová, kdyby si udělala domácí úkol.“

	Věnoval jí skeptický pohled. „Přinejmenším musíme doufat, že poznámka Soullierové byla výsledkem neznalosti.“

	Chtěla ho naštvaně přerušit, ale Sinclair ji ignoroval. Ohlédl se na diváky a pokračoval.

	„Tady jsou detaily – velmi chmurné detaily. Tři muži, o kterých je řeč – Lars Zilwicki je správně nazval ‚zločinci‘ – unesli chlapce a jeho sestru Berry a drželi je v zajetí v nechvalně proslulých chicagských podzemních uličkách. Larsovi bylo v té době jedenáct let, Berry třináct. Oba byli surově zbiti, zejména dívka, která byla také opakovaně hromadně znásilněna. To byli ti tři nešťastní pánové, které malá čtrnáctiletá dívka, kterou…“

	Měl opravdu velkolepý úšklebek. „– Svatá Soullierová nazývá ‚vraždícím maniakem‘ zabíjející v sebeobraně, když se na ni pokusili seslat stejná zvěrstva.“

	Celý panel vybuchl. Hlas Macka Nože se však nad bláboly povznesl – hlavně proto, že stále mluvil přímo k divákům.

	„– není omyl, o co tu vlastně jde. Ti samí pokrokáři, kteří se ukázali jako naprosto neschopní vést válku proti Havenské republice, když jí bylo zapotřebí, se nyní snaží sabotovat mírovou smlouvu s Republikou, když je jí zapotřebí a je konečně k dispozici. A nedělají to z žádného lepšího důvodu – za předpokladu, že v tom je vůbec nějaká souvislá myšlenka – než z politického manévrování.“

	Zjevně zastánce teorie č. 3, i když si nechával otevřené dveře pro teorii č. 2. Jinými slovy, v souladu s Cathyiným vlastním postojem.

	To nebylo překvapivé, protože pro ni víceméně pracoval. Neformálně, pravda, a bez nároku na odměnu. Ale existoval důvod, proč se Sinclairově další přezdívce říkalo mouřenín Montaigneové.

	Anton se vrátil k talk show. Sinclair stále pokračoval. Na to, že měřil sotva přes metr osmdesát a měl na sobě velmi drahý oblek, nebylo vůbec těžké si ho představit, jak se ohání claymorem jako jeho předkové.

	Prásk. „Nevšímejte si toho, co říká. Skutečným důvodem  nepřátelství Soullierové vůči Cachatovi je čistě to, že ten člověk je chodící, dýchající, živý, vyzkoušený důkaz – třikrát vyzkoušený –, že pro nás není lepšího spojence v boji než ti samí Havrani, se kterými bojujeme už někdy jakoby celý život. Žádám tě…“

	Blábol, blábol, blábol. Soullierová se zoufale snažila, aby ji bylo slyšet, ale panel se nyní zřetelně houpal směrem k Sinclairovi. Ten se zase díval přímo do publika.

	„Opravdu jednoduchá otázka, tak jednoduchá, jak jen to jde. V temné uličce tě napadnou zločinci. Koho chceš, aby tě přišel bránit?“

	Skutečně velkolepý úšklebek.

	Prásk. „Soullierovou a její kumpány v pozadí? Nebo Victora Cachata a Antona Zilwického? Nebo – a to je ještě lepší, protože tady mluvíme o válce, přátelé, o válce, vedle které bude náš boj s Havenem vypadat jako šplhání na dětském hřišti – byste dali přednost bandě mladých vraždících maniaků v uniformách? Takové jako…“

	Obrátil se na Underwooda. Něco neurčitého v postoji moderátora talk show Antona přimělo uvědomit si, že si to Sinclairem předem domluvili.

	„Domnívám se, že máte nějaké relevantní záběry, Yaeli, nemýlím se?“

	„No… ano. Náhodou ano.“

	Na zadní obrazovce se rozsvítil obraz Antonovy dcery Heleny. Měla na sobě uniformu a poněkud formálně pózovala se čtyřmi dalšími mladými námořními důstojníky. Anton poznal všechny kromě jednoho. Byli to Helenini přátelé i kamarádi; lidé, s nimiž prošla námořní akademií na ostrově Saganami.

	Vypadala…

	Dobře. Opravdu dobře. Nikdy z ní nebude krasavice, ale – díky bohu – v tomto směru byla víc po matce než po otci. A přestože byla trochu zavalitější a svalnatější, její postava byla zjevně elegantní díky více než desetiletému výcviku v Neue-Stil Handgemenge, jednom z nejsmrtonosnějších bojových umění v galaktické historii. Ale ze všeho nejvíc vypadala jako mladá žena hrdá na svou uniformu, oddaná svému hvězdnému národu, sebevědomá a připravená plivnout celé galaxii do očí, pokud to od ní bude vyžadovat povinnost a uniforma.

	Sinclair znovu promluvil. „To je ta mladá žena, kterou Soulliereová nazvala ‚vraždící maniačkou‘. Nejen ta dívka, která utekla únoscům z Lidské pracovní síly na Staré Zemi, když jí bylo pouhých čtrnáct roků, ale také ta mladá žena, která sloužila jako asistentka taktického důstojníka sira Aivarse Terechova během bitvy o Moniku. A vůbec nevadí, že až nám vlci znovu zaútočí na dveře, Soulliereová a její Progresivní smečka čoklů budou první, kdo bude křičet, aby jim právě tahle mladá vraždící maniačka – a její přátelé – přišli na pomoc.

	„Znovu.“

	Soulliereová se v tu chvíli rozzuřila. Anton si pomyslel, že „smečka čoklů“ je asi přehnaná na to, že se přece jen jedná o večerní talk show.

	Ne že by mu na tom záleželo. Začal si tiše zpívat melodii.

	 

	„Ach, ten žralok pěkné zuby má, drahá.

	A ukazuje je, perleťově bílé…“

	 

	Byl si jistý, že stejná slova si v tu chvíli zpívají lidé po celé Hvězdné říši. Koneckonců to byla velmi stará píseň.

	„Jde to skvěle!“ Cathy vykřikla. Vzala Antona za ruku a stiskla mu ji.

	Dneska si fakt vrznu.

	Přesto si dokázal zachovat vážnou tvář.

	
Kapitola 23

	„To byl geniální nápad,“ řekla Ruth a obdivně zavrtěla hlavou, zatímco studovala údaje na svém tabletu. „Kdo z vás si chce připsat zásluhy? Nebo jste ochotni se o ně rozdělit v duchu“ – mávla nad tím rukou – „čehokoli. Vyberte si. Kolektivismus, spolupráce, pokora, cokoliv vám přijde na mysl.“

	Viktor se zatvářil znechuceně. „Nech to Antonovi – nebo ještě lépe Janě.“ Ta si zase prohlížela své tělo ve stejném nástěnném zrcadle, které používal Viktor – a nevypadala o nic spokojeněji než on.

	„Vypadám jako kráva. K čemu jsou takhle velká vemena? Mám dostatečnou produkční kapacitu pro čtyřčata – ale pořád mám jen dvě bradavky. Tak jaký to má smysl?“

	Podívala se na Viktora. „Opravdu se mužům tyhle nesmysly líbí?“

	Viktor se na ni nepodíval. Stále si prohlížel vlastní tělo a nevypadal o nic šťastněji než ona. „Zeptej se někoho jiného,“ řekl. „V mládí jsem byl společensky deprivovaný. Mým názorům na tyhle věci se nedá věřit.“

	Thandi Palaneová před deseti minutami přestala zkoumat své nové tělo a nyní odpočívala v křesle. Její veselá vyrovnanost ohledně nové postavy byla způsobena prostým faktem, že se od té staré příliš nelišila. Vzhledem k tomu, že Thandina schopnost páchat chaos byla z velké části důvodem, proč byla do mise zařazena, bylo by kontraproduktivní změnit její tělo natolik, že by se jí zkreslila veškerá svalová paměť. Proto se inženýři spokojili s tím, že jí trochu přidali na váze a výšce.

	Nejvíce se změnil její obličej. Odstranili charakteristické ndebelské rysy obličeje. Ponechali jí původní velmi bledý odstín pleti, ale nyní vypadala jako někdo z planety s těžkou gravitací, jehož předkové byli většinou severoevropští, nikoli afričtí. Také vypadala mnohem méně hezky.

	Na druhou stranu Jana měla nyní postavu, která vypadala jako představa dospívajícího chlapce o dokonalé ženské postavě. A to obzvlášť nezralého chlapce.

	Inženýři jí k tomu dali i tvář. Z bývalé atraktivní blondýnky byla nyní nádherná brunetka, jejíž předci byli spíše východoasijského než slovanského původu. Jediné, co příliš nezměnili, byla její výška. Nanoboti toho dokázali hodně, ale jediný způsob, jak někoho drasticky zkrátit, bylo odstranit kost nebo chrupavku, což obojí s sebou neslo zdravotní rizika, pokud se to přehnalo. Takže ji zkrátili, ale jen o dva centimetry. To by stačilo na to, aby to vyřadilo jakýkoli automatický software na měření tělesných proporcí, který by mohly používat bezpečnostní složky v Mese.

	Toto opatření bylo pravděpodobně zbytečné, ale změna výšky člověka o několik centimetrů nebyla nijak výrazně riskantní – tak proč to neudělat? Anton, Viktor a Thandi si také nechali změnit výšku, ale v jejich případech byli o něco vyšší.

	„Jaké zásluhy, Ruth?“ zeptal se Andrew Artlett. Seděl vedle Steph Turnerové na pohovce u zdi naproti velkému zrcadlu. Jeho fyzický vzhled byl upraven jen nepatrně, protože víc nebylo potřeba. Jedinkrát, když na palubu Hali Sowle přišli mesanští inspektoři, zůstal Andrew ve své kajutě. Mesané možná stále měli jeho genetický záznam – nebo spíš záznamy členů klanu Parmleyů, s nimiž byl úzce spřízněn –, ale nevytvořili si jeho fyzickou podobu. Jediný důvod, proč na něm vůbec použili nanoboty – zesílili mu nos a hřeben obočí, zvýraznili lícní kosti a změnili barvu očí a vlasů –, byla ochrana před mizivou možností, že by se Mesanům nějak dostaly do rukou jeho staré holosnímky. Ta šance byla tak malá, že byla téměř astronomická, ale protože drobná úprava těla byla snadná, rozhodli se to udělat.

	Přesněji řečeno, Anton a Viktor se rozhodli, že to přes Andrewovy protesty udělají. Obvinil je, že je k tomu nevede nic jiného než odhodlání šířit tu mizérii kolem sebe.

	Na tom obvinění bylo… možná trochu pravdy. Tělesné inženýrství nanobotů bylo velmi nepříjemnou zkušeností.

	„Podívejte se na tohle,“ řekla Ruth. Zadala několik příkazů a její virtuální obrazovka se desetkrát zvětšila a promítla se dostatečně daleko, aby ji Andrew a Steph snadno viděli.

	„Vidíte tohle a tohle? A tohle?“ Manipulací s kurzorem zvýraznila na obrazovce tři body s čísly. Body byly označeny jako Hustota perspektivy, Rychlost nastavení a Perspektiva obrácení3.

	Andrewův zamračený výraz umocňoval jeho upravený hřeben obočí. Stephina vráska vypadala zhruba stejně jako vždycky, protože její rysy byly upraveny tak, aby byl její obličej o něco štíhlejší. Stejně jako u Andrewa byly její tělesné úpravy minimální a omezily se většinou na obličej. Pravděpodobnost, že Mesa měla dobré holosnímky někoho, kdo vlastnil malou restauraci v druhácké čtvrti, byla malá. Možná měli pár snímků, ale pro software na identifikaci těla by nebyly dost přesné.

	Skutečné nebezpečí pro ni představovalo to, že Mesané její DNA určitě měli, a to z toho prostého a dobrého důvodu, že Mesa získávala vzorky DNA při narození od každého obyvatele planety. A i kdyby Viktorova a Antonova hypotéza, že Jack McBryde vážně poškodil bezpečnostní soubory Mesy, byla správná, bylo nepravděpodobné, že by McBryde zašel tak daleko, aby zničil všechny záznamy DNA. Zaměřil by se na záznamy Mesiných nepřátel – mezi něž by v té době paradoxně nepatřila Steph Turnerová.

	Takže dostala genetický plášť, stejně jako Andrew. Ten Stephin však byla rafinovanější než u ostatních. Nebylo třeba maskovat její původ jako meských druháků. Naopak, to by byla nedílná součást jejího krytí. Stačilo by do pláště vložit pár změn, které by zastřely její individuální identitu.

	„Ruth, nemám nejmenší tušení, co ta čísla znamenají,“ řekla Steph.

	„To samé,“ řekl Andrew. „A já k tomu dodám – hele, jsem blbec, jasný?“ – že ani nechápu, co ty termíny znamenají. Vím, co znamená každé z těch slov samo o sobě. Ale co je to sakra ‚hustota‘ perspektivy?“

	Berry se ozvala. „Já jsem taky hlupák.“ Seděla na kraji sedadla a nakláněla se, aby lépe viděla na obrazovku. „Co takhle vysvětlení?“

	Ruth se na každého z nich postupně podívala a v jejím výrazu se mísilo zmatení, mírné zděšení a nejistota. Tyto pocity se daly – podle její nejlepší přítelkyně Berry – poměrně snadno přeložit do následujících vět:

	Jak může někdo takhle neznat základní sociometrické hodnocení postojů?

	Mám vysvětlit, co to všechno znamená?

	Opravdu nejsem ten nejlepší člověk, který by to mohl udělat, protože moje vysvětlení bude pravděpodobně hůře pochopitelné pro lidi, kteří o tom ze začátku nic nevědí.

	Anton jí přišel na pomoc. „Přeloženo to znamená následující. ‚Hustota perspektivy‘ se vztahuje k jistotě názoru. Říká se tomu hustota, protože –“

	„–jsou to kuželovití sociometrici a raději zemřou, než aby používali jasnou terminologii,“ řekl Viktor.

	„No, ano, to také. Ale jak jsem říkal, než mě přerušil tajný agent Kyselka, používá se termín ‚hustota‘, protože pevnost, s jakou někdo zastává nějaký názor, je obvykle výsledkem vícenásobných křížových asociací. Uvedu příklad: člověk věří, že planeta je koule, protože zná mnoho věcí, které ho v tomto názoru utvrzují. Zatímco pokud je jeho názor na dané téma utvrzen pouze jedním nebo dvěma vstupy, bude hustota tohoto názoru řídká.“

	„Až na to, že termín, který se ve skutečnosti používá pro chabý názor, je ‚nespokojený‘,“ řekl Victor. „Má šest slabik místo jedné. Proto jsme s Antonem špióni a místo kuželovitých sociometriků.“

	Anton smutně zavrtěl hlavou. „Vždycky byl zahořklý. Uvědomte si, že má také pravdu. Je to spousta kuželovitých hlav.“

	„Co tedy to číslo znamená?“ zeptal se Andrew. „Perspektivní hustota: 0,67.“

	Ruth usoudila, že na tuto otázku dokáže odpovědět snadno. „Je to stupnice od 0 do 1, kde ’0’ znamená, že názor je tak nesourodý – a pro pořádek, myslím, že ten termín je docela vhodný – že by klidně mohl neexistovat, a ’1’ je názor tak silně a zcela podložený množstvím jiných názorů, že je přijímán jako čistý a prostý fakt.“

	„Řekni mi příklady,“ řekla Steph.

	Ruth byla opět zmatená. Příklady? Jak uvést příklady základních –

	„Měsíc je ze zeleného sýra,“ řekl Anton. „To by dostalo hodnocení PD 0,01 – nebo možná 0,02 nebo 0,03. Nikdy se nic nehodnotí absolutní nulou nebo absolutní jedničkou. Na opačném konci vezměme výrok ‚Měsíc obíhá kolem planety‘. To by dostalo hodnocení PD 0,9 a něco.“

	Podíval se na obrazovku. „To číslo nám říká, že perspektiva populace Hvězdné říše jako celku – Ruth na to číslo neukázala, ale je vlevo nahoře na obrazovce – vidíte ho? 0,99? to znamená, že analýza platí pro celou populaci s přesností na setinu bodu jistoty –“

	„Pro kohokoli kromě statistiků, kteří si hrají na pokrytce, to znamená absolutní jistotu,“ řekl Victor.

	Anton pokračoval. „– je dvě třetiny cesty k tomu, aby bylo skálopevně potvrzeno, že události a fakta uvedená v nedávném The Star Empire Today jsou správná.“

	„To vůbec nedává smysl!“ namítl Andrew. „Ne ta dvoutřetinová část, ta je asi v pořádku. Ale co je to za nesmysl o 0,99 jistotě názoru celé populace.“Zvedla ruce. „Říkal jsi, že počet lidí, kteří ten seriál zatím viděli, není větší než půl miliardy, že? To je málo, hodně málo i na celkovou populaci Mantichorské soustavy. Ta je kolik? Tři miliardy?“

	„Asi tak,“ odpověděl Anton. „Pokud si vzpomínám, tak o něco víc.“

	„Tak to není ani dvacet procent.“

	Ruth se chystala vybuchnout. Jak může někdo tak hrubě neznat nejjednodušší a nejjednodušší…

	Tentokrát ji však zachránila Berry. „To je vzorek půl miliardy, Andrewe. To je obrovský vzorek. Většina vzorků veřejného mínění je zcela spokojená s tím, že jejich výsledky jsou přesné, pokud odeberou jen jedno nebo dvě procenta.“

	„Méně než to,“ řekl Viktor. „To číslo neznamená, že 99 % názorů Hvězdné říše bylo převzato. Znamená to jen, že existuje přinejmenším 99% šance – pro všechny praktické účely je to vlastně 100% šance – že vzorek názorů reprezentuje názor celé populace.“

	Poškrábal se na čelisti. „To číslo není překvapení. Je to číslo hustoty. Čekal jsem něco kolem 0,3. 0,4, kdybychom měli štěstí.“

	„Číslo AV je ještě překvapivější,“ řekla Cathy Montaigneová. Seděla na opěrce pohovky, kterou obsadil Anton.

	„AV znamená ‚rychlost přizpůsobení‘, že?“ řekla Steph. „Pro mě to číslo stejně nic neznamená, ale proč mě to překvapuje?“

	„Odkazuje na rychlost, s jakou se mění perspektiva lidí,“ vysvětlila Cathy, „a vždy úzce souvisí s hustotou perspektivy. Základní pravidlo – i když existují výjimky – je, že čím hustěji někdo zastává nějaký názor, tím pomaleji se pravděpodobně mění. A samozřejmě i naopak.“

	Andrew zavrčel. „Dobře, chápu to. Abych použil příklad, můj názor, že mě Viktor a Anton navezli do mého těla, aby mě mučili a trápili jen ze zloby, je tak hustě zažitý, že se změní – pokud se vůbec změní – jen rychlostí, jakou se rozpadá proton. Mimochodem, jaké je to číslo?“

	Cathy se zasmála. „To číslo by se blížilo nekonečnu – nebo spíš věčnosti. Sociometrici by tomu dali ‚méně než 0,01 %‘. To je nejnižší číslo, na které se kdy dostali kvůli“ – ukázala na Viktora – „tomu, co říká. Kryjte si zadek.“

	„Proč to vyjadřují jako ‚méně než‘, místo aby to uvedli rovnou číslem?“ zeptala se Berry.

	„Protože je to banda šikmookých hlav,“ řekl Victor. Kývl směrem k obrazovce. „To číslo tam nahoře – údaj AV >36 % – znamená, že se názory posouvají směrem k větší hustotě rychlostí, která je o třicet šest procent vyšší než norma pro posuny perspektivy při této hustotě.“

	„Cože?“ řekl Andrew.

	V tu chvíli se Ruth pokusila vrátit do reči. „Snaží se měřit, jak rychle se mění pohled na věc v porovnání s tím, jak rychle byste normálně očekávali, že se bude měnit pevně zakotvený názor. Pokud je posun ve směru příznivém pro nový názor, vyjádří se kladně pomocí symbolu pro ‚více než‘. Pokud je posun v neprospěch, bude vyjádřen jako záporný.“

	„Cože?“ zopakoval Andrew.

	„Podstata toho, co to znamená tady a teď,“ řekl Victor, „je, že dopad vysílání Yael Underwooda o…“

	„O tobě, drahý,“ řekla Thandi s širokým úsměvem. „Prostě to vydrž.“

	„Co se mě týče,“ řekl Viktor kysele, „veřejné mínění Hvězdného impéria se mění ve prospěch našeho pohledu na skutečnou povahu mezihvězdné politiky mnohem rychleji, než se takové pevně zažité názory – nezapomeňte, že to číslo bylo 0,67 – obvykle mění. Pokud se vůbec posunou, což se obvykle nestane, nebo se posunou negativním směrem.“

	Nastala chvíle ticha. Pak Steph řekla: „Páni. Mám pravdu, že? Je to ‚páni‘?“

	Konečně se Ruth cítila na jisté půdě. „Je to velké, obrovské ‚páni‘. Jediné vysvětlení, které mě napadá, je, že emocionální dopad toho, jak mladý důstojník Státní bezpečnosti riskuje vlastní život, aby zachránil život dcery důstojníka RMN, prostě rozmetal spoustu zavedených předsudků. A pak jejich přetrvávající blízké přátelství – kterým zjevně je, i když se to oba nejspíš budou snažit zlehčovat – přidalo do nové perspektivy další vrstvy hustoty.“

	„Myslím, že má pravdu,“ řekla Cathy. „Osobní historie mezi Antonem a Viktorem činí jejich zpravodajské informace týkající se Mesy pro lidi věrohodné. Což by vůbec nebylo, kdyby někdo řekl: ‚Hele, hádej co? Pár špiónů – jeden z Mantichory, druhý z Havenu – se rozhodlo spolupracovat a podívejte, co objevili. ¨Jen si to představte!“

	„Co znamená to poslední číslo?“ zeptala se Berry. „To s nápisem ‚Perspektiva‘?“

	„To je sociometrická hantýrka ve smyslu ‚jak pravděpodobné je, že se tento perspektivní vývoj zvrátí‘,“ řekl Victor. „A je to snůška blábolů, protože to jenom říká opak toho, co už zjistila čísla PD a AV.“

	Anton se usmál. „Když pomineme Viktorovu poznámku, je pravda, že číslo RP úzce koreluje s ostatními čísly.“

	„Těsně koreluje,“ odfrkl si Viktor. „Jako že šance na prohru je devadesátiprocentní a šance na výhru desetiprocentní.“

	Zatímco se spolu škádlili, Cathy sledovala své hodinky. „Už bylo na čase. Ruth, přepni na živý přenos, ano?“

	„Jistě.“ Mantichorská princezna několikrát poklepala na tablet a obraz na velké virtuální obrazovce se přesunul na venkovní pohled na Královský palác na hoře. Přistával raketoplán.

	Uplynula asi minuta, než se raketoplán usadil a ozbrojený bezpečnostní oddíl zaujal pozice u průlezu, kterým měli cestující vystoupit.

	Poklop se otevřel a první cestující sjel po rampě. Reportérka, která při čekání na to, až se něco stane, žvatlala prázdnotu, okamžitě řekla: „Jak se dalo očekávat, to je prezidentka Eloise Pritchartová, která přijíždí na plánované setkání s císařovnou a premiérem. Za ní je havenský ministr války Thomas Theisman. A nyní, pokud jsou naše soukromé zdroje přesné, bychom měli vidět…“

	Po rampě se vydal malý, velmi ramenatý muž. „Ano, to je on. Nyní už známý kapitán Zilwicki, dříve zpravodajský důstojník mantichorského královského námořnictva, nyní působící na vlastní pěst. Nebo často v tandemu se svým nepravděpodobným parťákem…“

	Po rampě sešel další muž. Byl celý v černém, v oděvu, který se velmi podobal někdejší uniformě dnes již neexistující havenské Státní bezpečnosti.

	„A to je Victor Cachat, který se stal stejně slavným jako Zilwicki.“ Reportéra se zasmála. „Senzacechtivější zpravodajské servery o něm prý začaly mluvit jako o ‚černém Victorovi‘.“

	„Ano!“ vykřikl Anton a zabušil pěstí. „Přidej se do klubu Věhlasných, kamaráde.“

	Viktor se opět tvářil nespokojeně, kysele, dokonce mrzutě.

	„Kdy odjíždíme?“ zeptal se. „Alespoň na Mese budu mít trochu soukromí.“

	Ruth našpulila rty. „To je snad to nejšílenější prohlášení, jaké jsem kdy v životě slyšela.“ Pak se ušklíbla: „Ale co jiného se dalo čekat od…“ Její hlas klesl o oktávu a výrazně se zachvěl. „…Černého Viktora?“
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	„Přesně to jsem vždycky chtěla,“ řekla sardonicky Jana Treťjakovna a zadívala se na detailní holograf, který se před ní vznášel. „Svou vlastní hvězdnou loď.“ Na okamžik se odmlčela, zaklonila hlavu a pak se zamračila. „Je ale menší, než jsem si myslela. Tohle je ta kompaktní verze?“

	Její vzhled se radikálně změnil, ze slovanského se stal východoasijský a byla stále smyslnější. Proces nebyl dokončen, ale byl dostatečně blízko, aby mohla začít s nezbytnou terapií, která měla přizpůsobit její… změněnou (a podstatně těžší horní část těla), a netěšila ji míra nepohodlí, kterou si její nová postava vynucovala, když každý den chmurně běhala na běžeckém pásu v tělocvičně. To byl nejspíš ten pravý důvod, proč si s takovým nadšením dala pauzu od té namáhavé cvičební rutiny, pomyslel si Anton Zilwicki.

	Ovšem skutečnost, že byla vyloženě naštvaná, že po ní požadoval tak málo úprav a prakticky žádnou tělocvik nebo specializované cvičební programy, naznačovala, že by od něj mohlo být… nemoudré, kdyby si z ní kvůli jejímu nadšení utahoval. Na druhou stranu loajálně trávil čas v posilovně hned vedle své nové partnerky, protože jeho vlastní představa „mírného tréninku“ by polovinu profesionálních kulturistů v galaxii přivedla k slzám.

	„Ve skutečnosti to není vaše loď, víte?“ podotkl mírně. „Jsem si jistý, že BSC by ji nakonec rádo dostalo zpátky celou.“

	„Nemám v plánu ji rozbít,“ odpověděla trochu uštěpačně. „A taky to není tak, že bych tuhle část operace měla opravdu na starosti já. Pokud mě paměť neklame, jsi starším členem tohoto týmu ty.“

	„Nesmysl! Žádný technik z Hakimu nemůže být starší než patricij, jako jsi ty. Váš nejlehčí rozmar je mým rozkazem, paní. Samozřejmě v rámci možností.“

	„No jistě!“ Janin tón byl sarkastický, ale její oči byly zamyšlené, když studovala linie obrazu elegantní malé hvězdné lodi. „A když už mluvíme o předávání lodí zpět v neporušeném stavu, jak se Sboru Průzkumu podařilo tak rychle získat tuhle?“

	„To nemuseli.“ Anton pokrčil rameny. „To znamená, že nemuseli na nic ‚vztáhnout ruku‘; Brixtonovu kometu vlastní přímo a podle strýce Jacquese už přes třicet let. Jen se o tom nikomu nezmínili.“

	Jana se usmála nad tím, jak Anton použil přezdívku Máme-ne-úplně-ho-rádi-ale-on-není-zas-tak-špatný, kterou dostal Jacques Benton-Ramirez y Chou od malé skupinky špionů plánujících vplížit se na nejnebezpečnější planetu v galaxii. Nikdo si nebyl zcela jistý, jak vznikla, ačkoli Jana měla podezření, že pochází z konferencí, kterých se on i jeho impozantní neteř účastnili ve Starém hvězdném království, ale byl to Victor Cachat, kdo ji poprvé použil – zcela bezelstně – na Benton-Ramirez y Chouovu adresu. K jeho cti je třeba říci, že poloviční Beowulfan prostě bez mrknutí oka pokračoval v abstraktní pointě, kterou mu tehdy vysvětloval. Z jeho reakce a z toho, co věděla o BSC, by Janu nijak zvlášť nepřekvapilo, kdyby zjistila, že někteří členové jeho týmu během jeho vlastního působení v Beowulfových speciálních jednotkách mu říkali stejně. Nebo něco ještě neuctivějšího, vzhledem k neformálnosti BSC v terénu a k tomu, jak dobře si tam vedl. Byl to druh poťouchlého komplimentu, který elitní jednotky běžně skládaly těm, jichž si nejvíce vážily. Ať už byl důvod jakýkoli, zdálo se, že mu to naprosto vyhovuje.

	A rozhodně to trvalo kratší dobu než vyslovení jeho příjmení.

	„A jak moc si jsou jistí, že nikdo mimo BSC neví, že ji vlastní už roky a roky?“ zeptala se.

	„Docela jistě.“ Anton znovu pokrčil rameny. „Víš, že v tomhle oboru je to tak dobré, jak jen to jde. Koupili ji – vlastně ji nechali postavit přímo tady v Hidalgo Yardu – asi přes šest vrstev krycích společností a od té doby ji provozují na základě pronájmu. A podle strýčka Jacquese ji za celou tu dobu použili jen dvakrát ke specifickým tajným operacím. Náklady na její výstavbu se jim do té doby vlastně několikrát vrátily, všechno díky legálním pronájmům, a byla pronajata tolikrát, tolika různými nájemci, že má naprosto železnou historii, ať se na ni kdokoli dívá zvenčí jakkoli hluboko. Asi jediný způsob, jak by ji někdo mohl považovat za podezřelou, by byl, kdyby dotyčný „někdo“ měl někoho dostatečně hluboko uvnitř BSC, aby o ní věděl všechno. A jestli mají někoho tak hluboko, jsme všichni v háji ještě dřív, než vůbec opustíme Beowulf, takže si říkám, že bychom mohli rovnou vycházet z předpokladu, že její identita je přinejmenším stejně bezpečná, jako bude ta naše.“

	Jana to chvíli zvažovala a pak přikývla. Přes všechnu svou často záměrně „nevýraznou“ veřejnou image byla bývalá Scrag prudce inteligentní, a přestože její skutečné zkušenosti a dovednosti směřovaly spíše k cílenému chaosu než k tajným operacím, měla dost zkušeností s prací s duem Cachat & Zilwicki, aby Antonovu analýzu přijala bez větších výčitek.

	Nyní s obrazem manipuloval a zvětšoval ho, dokud nebylo možné rozeznat detaily trupu.

	„Je to vlastně pěkná malá loď,“ podotkl s nadšením znalce. „Má samozřejmě jen asi pětačtyřicet tisíc tun, ale ve většině ohledů se hodně podobá osobní jachtě vévodkyně Harringtonové, Tankersley. Je sice vybavena poněkud luxusněji, než vévodkyně kdy považovala za nutné, a nemá ubytování pro tolik teplých těl, ale základní pohonná jednotka a automatizace jsou prakticky totožné.“

	„To je dobře, vzhledem k tomu, jak málo toho vím o útrobách hvězdné lodi,“ poznamenala Jana suše. Byla zkušená pilotka malých plavidel, za řízením čehokoli od vysoce výkonných atmosférických lodí s dýcháním vzduchu až po těžké nákladní raketoplány nebo obrněný útočný raketoplán, ale všechny tyto zkušenosti byly výhradně z podsvětelných letů.

	„Neboj se,“ uklidňoval ho Anton. „Vnitřnosti hvězdné lodi dobře znám a tahle konstrukce obsahuje tolik automatizace – a tolik záložních systémů, že možnost nějaké vážné poruchy prakticky neexistuje. A navíc,“ dodal procítěně, „nejenže je o dost mladší než Hali Sowle, ale navíc je celý život řádně udržovaná.“

	„No, to se mi ulevilo. Už jsem strávila dost času tím, že jsem se toulala po světě a hrála karty celý jeden život, děkuju pěkně.“

	„Já taky.“ Anton se usmál. „A když už jsme u těch důvodů, proč si nedělat starosti, důvodem, proč má všechnu tu automatizaci, je to, že byla od začátku určena k obsluze dvoučlennou posádkou. Není to tak, že bych potřeboval spoustu asistentů inženýrů, a pravděpodobně si ve svém náročném rozvrhu najdu čas i na astrogování, které budeme potřebovat.“

	„Doveď nás tam vcelku a já budu šťastná,“ řekla mu Jana. Brixtonova kometa pro řízení v normálním prostoru byla v podstatě jen o málo víc než vylepšená a vymyšlená verze běžného nákladního raketoplánu. Vlastně bylo ještě o něco jednodušší, protože jachta nikdy nebyla určena k letu v atmosféře. Samozřejmě bylo třeba vzít v úvahu i drobnou záležitost visigótské červí díry. Což jí připomnělo…

	„Uvědomuješ si, že dostat nás tam vcelku znamená dostat nás tou zatracenou červí dírou, že?“ zeptala se.

	„Díky Visigothskému řízení provozu, lodním počítačům a mým vlastním několika desítkám let služby u námořnictva to určitě nějak zvládneme,“ ujistil ji.

	„Jo, jasně,“ souhlasila s očima upřenýma na holograf.

	„Nedělej si s tím starosti,“ řekl poněkud uklidňujícím tónem. „Budeme v pořádku, alespoň co se týče přepravy. A budeme se cítit mnohem pohodlněji než ti ostatní.“

	„No, aspoň než Andrew a Steph,“ opravila ho Jana s úsměvem a on se zasmál.

	„Vlastně si myslím, že budou pravděpodobně pohodlnější než Victor,“ řekl. „Kóje pro pracovní posádku na palubách parníků, jako je Pygmalion, sice nejsou luxusní apartmá, ale nejsou to ani žalářní cely. Jejich kajuty budou ve skutečnosti pohodlnější – a pravděpodobně prostornější – než cokoli, co měl Andrew, když vyrůstal na stanici Parmley, a budou mnohem lepší než cokoli, co měla Steph, když vyrůstala na Mendelu. Ale chudák Victor! Dokážeš si vůbec představit, jak moc se jeho revolucionářské instinkty vzbouří proti apartmá první třídy na jednom z nejluxusnějších parníků ve vesmíru?“ Anton zavrtěl hlavou a jeho smutný výraz popřel záblesk v hlubokých očích. „Předpokládám, že ho to bude hodně zlobit!“

	„Blbost.“ Jana se zasmála. „Víš přesně, jak budou s Kájou trávit čas v tom jejich apartmá první třídy!“

	„Nemám ponětí, o čem bys mohla mluvit,“ řekl Anton ctnostně a Jana se znovu zasmála.

	Měla pravdu, připustil Anton, a i kdyby ji neměla, Victor Cachat nebyl nic jiného než přizpůsobivý. A skutečnost, že Mesa byla jednou z pravidelných zastávek Pygmalionu (a že její kapitán dlužil Jacquesu Benton-Ramirezovi y Chou několik velmi významných osobních laskavostí), se měla ukázat jako velmi užitečná. Loď, jedno z elitních plavidel Tobias Lines, neměla s ničím beowulfánským naprosto žádnou spojitost a majitelé této linky patřili v posledních čtyřiceti nebo padesáti letech k nejhlasitějším kritikům „mantichorského obchodního imperialismu“ ze strany Solarianského svazu. Hluboce nesnášeli mantichorské pronikání na trhy, které považovali za právoplatně „své“, zvláště když je toto pronikání stále více vytlačovalo z obchodu s hromadným nákladem do osobní dopravy. Nemohli si stěžovat na ziskovou marži z rychlých, elegantních linkových lodí, které nadále provozovali, ale velmi vysoká zisková marže z několika desítek lodí byla až na druhém místě ve srovnání s mírnou ziskovou marží z několika desítek lodí.

	V tuto chvíli záleželo na tom, že neexistovalo vůbec nic, kvůli čemu by i příslušník mesanského Bloku mohl mít podezření na Pygmalionin rodokmen, a ona se posledních sedm let pohybovala po stejné trase – která zahrnovala jak Beowulf, tak Mesu. Byla důkladně známou veličinou a její majitelé nemuseli vědět, že snacha kapitána Vandora vděčí za svůj život a životy svých tří tehdy ještě nenarozených dětí tajnému týmu BSC pod velením jistého majora Jacquese Bentona-Ramireze y Chou. Kapitán Vandor a jeho rodina se ve skutečnosti velmi pečlivě starali o to, aby se tato konkrétní informace nedostala na veřejnost. Důvodů k tomu bylo několik, ale ten nejdůležitější spočíval v tom, že Vandor byl člověk, který věřil, že své dluhy splatí, což zahrnovalo i utajení totožnosti neznámých zločinců, kteří přepadli kanceláře vysoce respektované solarianské lodní společnosti – té, která ve skutečnosti zaměstnávala (a nadále zaměstnávala) jistého Sebastiána Vandora – a přitom „unesli“ sekretářku, které se následně podařilo od svých únosců utéct a nyní je matkou Sebastiánových vnoučat.

	Společnost Tobias Lines by se dívala s nelibostí na jakékoli snahy o zveřejnění skutečnosti, že bratr jejího současného generálního ředitele (bohužel zesnulého) využíval aktiva společnosti k pokrytí dodávek genetických otroků uvnitř Svazu. To ovšem bylo za starých dobrých časů, kdy se Tobias ještě pyšnil značnou flotilou nákladních lodí. Časy se změnily… ale vzpomínky byly dlouhé a protiotrokářské zákony Svazu nebyly promlčené. Ale ten kdysi dávno navázaný vztah byl jedním z důvodů, proč Pygmalion sloužil mesanskému provozu a těšil se jisté přítulnosti s vládou soustavy Mesa a jejími různými agenturami.

	To vše jen přispělo k tomu, že linkové spojení bylo jedním z nejméně pravděpodobných prostředků, jimiž se zoufalí a přicházející špioni mohli dostat do samého srdce temnoty.

	Brixtonova kometa nebyla tak rychlá jako Pygmalion. Osobní loď měla vojenské částicové stínění a vojenský hypergenerátor, stejně jako většina z relativně malého počtu opravdu rychlých osobních linkových a speciálních nákladních lodí v galaxii. Brixtonova kometa, ačkoli byla zřejmě hračkou, kterou mohli vlastnit jen pohádkově bohatí, neměla vojenské částicové stínění. V hyperprostoru dokázala vyletět stejně vysoko jako Pygmalion, ale její trvalá rychlost tam byla sotva o sedmdesát procent vyšší. Osobní loď dokázala urazit cestu z Beowulfu do Mesy přes Visigothskou soustavu a její křižovatku s červí dírou za něco málo přes dvanáct dnů; Brixtonova kometa by potřebovala osmnáct. Na druhou stranu jachta nebyla závislá na jízdním řádu osobního parníku a Jana s Antonem by měli být schopni vyrazit alespoň o celý týden a půl dříve než Pygmalion. To znamenalo, že by měli dorazit do Mesy o dobré čtyři dny dříve než zbytek jejich týmu, což by jim poskytlo další čas na vytvoření vlastních krytí… a mnohem větší odstup od zařazení ostatních.

	Victor a Thandi by vstoupili do Mesy otevřeně a spoléhali se na svá zcela legální (i když spíše méně legálně získaná) víza, která je podrobila veškeré přísnosti mesanské celní správy. To bylo v pořádku, protože se předpokládalo, že Mesané nakonec zjistí, že Viktorovým zdánlivým důvodem návštěvy jejich krásné planety není přesně to, co deklaroval při příjezdu. Protože Mesané jsou Mesané, měly by být úřady s tímto zjištěním docela spokojené a měly by se za něj poplácat po zádech, aniž by si dělaly starosti s možností, že temné malé tajemství, které o svém hostu objevily, tam bylo speciálně proto, aby bylo odhaleno a poskytlo takovou odpověď, která by jim zabránila pátrat hlouběji.

	Andrew Artlett a Steph Turnerová budou do Mesy vstupovat méně viditelným způsobem. Nebylo vůbec neobvyklé, že lodě jako Pygmalion přijímaly dočasnou posádku, a nebylo o moc méně obvyklé, že tato dočasná posádka loď opustila. Byl to uznávaný způsob, jak zejména velké lodní společnosti mohly krátkodobě sehnat potřebné posily s tím, že mohly platit špinavě nízké mzdy, protože dotyčným krátkodobým posádkám šlo o to, aby si našly levnou dopravu tam, kam se skutečně chtěly dostat. „Cikáni“ byl nejčastěji používaný zdvořilý výraz pro takové lidi a nikdo si s jejich příchody a odchody příliš nelámal hlavu. Je pravda, že Mesa by pravděpodobně mnohem bedlivěji sledovala všechny cikány, kteří by se rozhodli zůstat na nějakém místě, jako je Mendel, ale Viktor přišel s mimořádně viktoriánským plánem, jak je nechat úplně vypadnout ze sítě, jakmile by byli na planetě.

	Anton Zilwicki zpravidla neměl rád plány, které měly příliš mnoho pohyblivých částí. Démon Murphy byl neustálým nepřítelem těch, kteří se příliš zamilovali do vlastní chytrosti, a Zilwicki si už dávno osvojil princip KISS jako své vůdčí světlo. V tomto případě však zvážil každý aspekt plánu na zasunutí a za předpokladu, že skutečně hodlají pokračovat v tom, co vévodkyně Harringtonová tak trefně označila za jejich šílenství, byl přesvědčen, že toto je nejlepší způsob, jak na to jít.

	Kromě toho, pomyslel si při pohledu na hologram, je to opravdu roztomilá malá loď. Bude mě bavit si s ní hrát. A tentokrát nehodlám trávit neděle v kuse hraním karet a posloucháním Andrewova pískání. Co je proti tomu malá možnost chaosu a katastrofy?

	
Kapitola 25

	Cary Condorová si sundala klobouk a pověsila ho na věšák vedle dveří. Stejně jako všechno ostatní v jejich bytě byl i tento kolíček starožitností. Byl to kus skutečného dřeva, vyrobený z jednoho ze stromů zvaných nackel, které pokrývaly většinu messké nížiny. Nackelové dřevo nemělo zajímavou strukturu, žádnou aromatickou vůni, nic. Jeho jedinou předností bylo, že bylo snadno dostupné, snadno se opracovávalo a bylo levné.

	Byl to poměrně běžný materiál používaný na nábytek v druháckých oblastech – ale i v druháckých oblastech byla většina drobných předmětů, jako jsou kolíčky na oblečení, vyrobena z moderních extrudovaných paměťových pěn. Jakmile se klobouk přiblížil, vložené čidlo pěny způsobilo, že se vytlačila jako tvar kolíčku, který se stáhl, jakmile byl předmět odstraněn. Naproti tomu použití dřevěného kolíčku…

	Ta věc byla tuhá, pevná, nepohyblivá, představovala skutečné bezpečnostní riziko. Co kdybyste uklouzli? Mohli byste na té zatracené věci přijít o oko.

	To však bylo na seznamu nebezpečí, kterým čelili, až na posledním místě. Proto se Cary na kolíček jen povrchně zamračila, než si pověsila klobouk a obrátila se ke svým společníkům.

	Jak se ukázalo, jen jeden společník. Karen ještě spala.

	„Jak se jí daří?“

	Stephanie seděla u malého kuchyňského stolu. „Není to lepší, ale ani horší, pokud vím. Myslím, že se její stav alespoň trochu stabilizoval.“

	Cary si s povzdechem přisunula židli a připojila se ke Stephanii u stolu. „Celá ta věc je tak strašná, že kdybychom jí mohli zajistit slušnou lékařskou péči…“

	„Mohli bychom ji vyléčit. Úplně. Nové nohy, nové orgány, všechno. S moderní medicínou by to nebylo tak těžké a ani příliš drahé.“ Pokrčila rameny. „Pro všechno dobré, co to udělá. Stejně tak bychom si mohli přát vlastní kosmickou loď a povolení k pobytu na oběžné dráze bez otázek, když už jsme v tom.“

	Cary se zasmála. „A nezapomeň na pilota! Ani jedna z nás neví nic o ovládání vesmírných lodí.“

	„Nebo dokonce letadel, ve tvém případě,“ řekla Stephanie. „Sakra, já sama sotva zvládnu obyčejné vznášedlo.“

	Cary si odfrkla. Jednou letěla se Stephanií, když byla u řízení.

	Jednou. Byla to zkušenost, kterou si přísahala, že už nikdy nebude opakovat. Většina druháků – a Stephanie nebyla výjimkou – měla jen málo zkušeností s obsluhou zařízení, kromě toho, co se naučila při práci. Většina druháků, kteří uměli létat, se to naučila jako taxikáři, osobní sluhové nebo řidiči náklaďáků. Stephanie měla zkušenosti pouze z několika měsíců, které strávila prací v restauraci jako obsluha parkoviště.

	Cary nenáviděla vládce Mesy. Lidské pracovní síly, Inc., Jessyk Combine, všechny. Věděla, že jaderný výbuch Davida Pritcharda v Borovém háji byl z taktického hlediska šílený – nemluvě o tom, že to byla sebevražda. Ale nikdy neměla problém pochopit emoce, které ho k tomu vedly.

	Více než polovina obyvatel Mesy byla držena v otroctví bez naděje na manumission. Potomci otroků, kteří byli osvobozeni o několik století dříve, kdy bylo manumission ještě legální, žili v lepších, ale jen nepatrně lepších podmínkách, stejně jako Cary. Vlastně spíše horší, pokud jde o materiální podmínky. Ale na rozdíl od skutečných otroků měli druháci určitou míru osobní svobody. Velmi omezenou svobodu, to je pravda, ale někdo jako Cary se alespoň nemusel zodpovídat pánovi nebo paní ze všeho, co dělal, nebo z každého kroku, který udělal.

	Její rozčilené úvahy přerušila Stephanie. „Podívej, nemá smysl se kvůli Karenině situaci trápit. Pravdou je, že máme štěstí, že je někdo z nás ještě naživu. Jakmile David – a zase ho zatrať – odpálil tu bombu, něco takového se muselo stát.“

	Cary si nemohla pomoct, ale zachvěla se. Týdny po výbuchu v Borovém háji byly…

	Hnusný. Bezpečnostní složky v Mese se rozzuřily. Roztrhali druháky jako lasičky, které se pustily do kurníku. Jejich oficiální zdůvodnění bylo „hledání teroristů“, ale to byla jen záminka – a vůbec je nezajímalo, jestli jim někdo uvěří. Prostě se chtěli pomstít.

	Ironií je, že právě tato divokost byla pravděpodobně tím jediným, co Cary, Karen a Stephanii uchránilo před zajetím. Bezpečnostní složky byly tak pohlceny náhodným zabíjením, že vlastně trochu polevily v trestání skutečných nepřátel.

	Cary a jejím dvěma společníkům se tak podařilo uniknout, ačkoli Karen byla při útěku ošklivě zraněna. Bezpečnostní složky však většinu jejich bývalých společníků zajaly.

	Vůdce jejich skupiny, Carla Hansena, chytili během několika hodin po Borovém háji. Spíše jeho mrtvolu. Carl spáchal sebevraždu, když si uvědomil, že nemá šanci uniknout. Kdyby to neudělal, chytili by bezpečnostní bandité všechny. Ale Carlova sebevražda poskytla ostatním trochu prostoru k oddechu.

	Cary nevěděla, kdo další mohl také utéct. Bohužel nemohli použít schránky pro odložení, aby znovu navázali kontakt s někým z nich, kdo tak učinil. Angus Levigne ta místa zřídil a trval na tom, aby se o nich dozvěděl jen úzký okruh lidí. Jediné, kdo v tomto okruhu ještě žil, byly tři ženy v onom bytě.

	Do ramene ji šťouchl prst. „Hej, vzpamatuj se,“ řekla Stephanie. „Ať už jsi teď na jakémkoli místě, nedělá ti to dobře. Soustřeď se na přítomnost. Zjistila jsi dneska něco?“

	Cary si uvědomila, že se myšlenkově zatoulala. To se jí stávalo často, stejně jako noční můry, které ji přepadaly téměř každou noc. Věděla, že trpí těžkým případem posttraumatické stresové poruchy – což byl, stejně jako Karenino zranění, zdravotní stav, který by se dal snadno vyléčit, kdyby měla přístup ke správné léčbě.

	Jistě. Stačilo, aby s Moriartovou ukradli letadlo, doufali, že je Stephanie cestou nezabije při havárii, pak ukradli na kosmodromu raketoplán, který ani jeden z nich neuměl ovládat, aby se dostali na oběžnou dráhu, kde mohli ukrást vesmírnou loď, kterou ani jeden z nich neuměl ovládat, aby mohli odletět na planetu, na kterou ani jeden z nich neuměl navigovat a kde by mohli získat potřebnou lékařskou pomoc od nikoho, koho by neznali, a zaplatit za ni penězi, které neměli.

	Největším problémem by samozřejmě bylo vyhnout se orbitální obraně Mesy.

	Nemohla si pomoct a propukla v smích. I když to byl nejspíš trochu hysterický smích.

	„No, ve schránce jako obvykle nic nebylo. Ale potkala jsem toho člověka, kterého jsi měla hledat.“

	Stephanie sevřela rty. „Takže aspoň tohle…“ Nadechla se. „Nebylo to zbytečné.“

	Stephanie byla tou, kdo navázal první kontakt s okresním zločineckým gangem. Protože neměli peněz nazbyt, zaplatila za potřebné informace jiným způsobem.

	Bylo to jistě nepříjemné, ale ne horší než všechno, co už zažili. Obě už v minulosti strávili nějaký čas ve vazbě bezpečnostních složek, kde je vyslýchali. „Výslech“ v řeči mesanských bezpečnostních hrdlořezů běžně zahrnoval znásilnění. Téměř vždy to platilo pro mladé ženy, obvykle to platilo pro mladé muže, stejně pravděpodobně pro lidi středního věku a nebylo to neslýchané ani v případě starších lidí.

	Cary tím prošla dvakrát. Nejhorší na tom byla svým způsobem bizarní neosobnost té brutality. Zdálo se, že násilníci vykonávají nějakou rutinu, jako by to, co dělají, bylo jen součástí jejich práce. Nešlo jen o to, že s ní zacházeli jako s kusem masa; pokud mohla soudit, opravdu ji nevnímali jako nic jiného. Stejně dobře mohli být řezníky, kteří pracují ve svém oboru.

	Zavrtěla hlavou a zároveň se zbavila vzpomínek. S těmi si dokázala poradit, protože se jí poté podařilo podstoupit psychologickou léčbu, která zabránila tomu, aby se trauma zafixovalo do posttraumatické stresové poruchy.

	„Každopádně se ukázalo, že to, co ses dozvěděla, je pravda. Šla jsem do toho baru, o kterém ti říkal.“

	„Rhodeské rande.“

	„Jo. Mluvíme o nějakém pajzlu! To místo je trochu děsivé. No, víc než trochu. Vypadá to, že se tam potloukají jenom drsňáci – a tím myslím opravdu drsňáci. Byla jsem tam jediná žena.“

	Velmi suše se zasmála. „Pro jednou jsem byla ráda, že nevypadám jako ty.“ Cary nebyla neatraktivní. Ale nevypadala zdaleka tak dobře jako Moriartyová.

	Stephanie se zašklebila. „Věř mi, holka. Vypadat jako já je stejné prokletí jako požehnání. A co se stalo potom?“

	„Ten chlápek tam byl. Ten, co… jak se jmenoval? Nemůžu si vzpomenout – řekl ti, že se máš zeptat.“

	„Jake. Něco. Nepamatuji si jeho příjmení. Ostatně si nejsem jistá, jestli mi ho vůbec někdy řekl.“

	„No, ať už to stojí, co to stojí, Jake tě aspoň nepodvedl. Triêu Chuanli tam byl, v pořádku. V jedné ze zadních místností, ne v hlavní části baru. Musel jsem rychle promluvit, abych se k němu dostal, ale nakonec mě pustili.“

	Stephanie našpulila rty. „Vsadím se, že to udělali jako nějakou královskou audienci.“

	„Vlastně ne. Tedy, oni ano – ti dva hajzlové, co mě tam odvedli – ale sám Chuanli se choval docela nenápadně. Byl dokonce zdvořilý. Požádal mě, abych se posadila, jestli nechci nějaké občerstvení. Ha!“ Usmála se. „Jako kdybych byla řádná dáma a on byl řádný gentleman, který nabízí čaj a koláčky. Ať už jsou drobky cokoli.“

	„Jsou to praštěné palačinky. Jedli je staří Angleterrané, ať už to byl kdokoli.“ Moriartyová netrpělivě mávla rukou. „Pokračuj.“

	Cary se rozhodla přerušit konverzaci, která následovala po několika minutách. Triêu – trval na tom, aby mu tykala – byl opravdu docela příjemný, dokonce srdečný. Kdyby nevěděla, že je jakýmsi vyšším představitelem zločineckého spolku, myslela by si Cary, že je to nějaký profesionál. Možná dokonce univerzitní profesor.

	Taky pěkný chlap. Ale znovu zavrtěla hlavou.

	„Ve stručnosti, ano, měl by zájem o naše zboží, kdykoli uznáme za vhodné mu ho předložit. Zřejmě ho zajímalo, proč ho nemáme hned – nebo dokonce nemáme v plánu nějaké datum. Ale vůbec na to netlačil.“

	„Je to tak nebo ne? A ať je to cokoli, co je na tom nejlepší? Musí tu nějaké být.“

	Cary se usmála. „Špatný výraz. Měla jsem říct ‚nic moc‘. Došlo k tomu, že ano, byl by ochoten koupit. Ne, neslintal nad tím dychtivostí. Zdá se, že tenhle druh zboží má svůj trh, ale je dost nevyzpytatelný, a pokud trvá příliš dlouho, udržování zboží v dobrém stavu může stát dost na to, aby mu to sežralo veškerý zisk, který by mohl mít. Nemůžete ho jen tak nacpat do mrazáku. Takže – a to je ten kámen úrazu – cena není tak skvělá. Dá nám nabídku. Buď si vezmeme přímou platbu…“

	„Za kolik?“

	Cary jí sdělila částku ve všech třech měnách, které Chuanli nabídl. Moriartyová se ušklíbla.

	„To není moc,“ řekla. „Neudrželo by nás to déle než další tři měsíce, maximálně.“

	„Nebo se s ním můžeme podělit o část rizika. Pokud se mu podaří zboží rychle obrátit, můžeme získat o dost víc. Nebo bychom mohli dostat ještě méně než přímou cenu, pokud by to trvalo příliš dlouho. V každém případě však nedostaneme zaplaceno, dokud neprodá zboží. Nebo tržby – což je pravděpodobnější – pokud bude mít více než jednoho zákazníka.“

	Stephanie se znovu ušklíbla. „To znamená, že mu musíme věřit i my.“

	Cary a našpulila rty. „Myslím, že to vlastně není problém, Stephanie. Těžko se to vysvětluje, ale… mám pocit, že když jednáte s někým, jako je Chuanli, považuje se za samozřejmé, že všichni jednají v dobré víře. Čest mezi zloději, řekla bych. Nejspíš proto, že když se nikdo nemůže odvolat proti sporu k soudu, nikdo nechce riskovat, že se vám podvedená strana vrátí s úmyslem prolít krev.“

	Stephanie obrátila oči v sloup. „Aha, jasně.“ Roztáhla ruce a ukázala na stísněný byt. „Jsme prakticky zaplaveni nájemnými vrahy. Počkat. To by asi musely být nájemné vražedkyně, protože tu žádní skuteční muži nejsou.“

	„Hej, podívej. Nikdo nám nikdy neslíbil růžovou zahradu.“

	„Jo, ale je to moc, chtít kaktusovou zahradu? Tohle už je moc.“ Stephanie si několik vteřin kousala spodní ret. „Tak co myslíš? Jít do lepší, ale riskantnější nabídky?“

	„Jo.“

	Ještě několik vteřin si kousala ret. „Dobře. Ale co to sakra. Vzhledem k našim výsledkům můžeme klidně žít nebezpečně dál.“

	
Kapitola 26

	Šéf Lajose Irvina, George Vickers, udělal alespoň jednu věc správně. Dva asistenti, které Lajosovi poskytl, vypadali mnohem schopněji než tupci, které mu poskytl, když se jeho nadřízení naposledy rozhodli, že potřebuje podporu.

	To byla práce Isabel Bardasanové. Dnes již zesnulá bývalá šéfka bezpečnostní služby Blok byla obvykle tak bystrá, jak jen to šlo. Tentokrát však byly terénní dovednosti masových hlupáků, které předala Lajosovi, tak špatné, že se prozradili cílům, jakmile se s nimi setkali. Abychom byli k Bardasanové spravedliví, spěchala a jediné síly, které měla okamžitě po ruce, byli někteří členové ochranky Mesy. Nebyli součástí ani nejvzdálenějších vrstev Bloku a byli zvyklí jednat se druháky. Měli také zákeřnou povahu a přehnané sebevědomí, kterým se obvykle nakazí „bezpečnostní síly“, jejichž brutalita a násilí nejsou kontrolovány ničím, co by se jen vzdáleně podobalo „zákonným právům“ jejich obětí. Stačilo velmi málo, aby se i z kdysi inteligentních lidských bytostí stali arogantní, hlavu lámající grázlové, a Lajosova narychlo přidělená „posila“ byla ve svém oboru až příliš dlouho.

	Aby toho nebylo málo – nehledě na to, že to bylo děsivé –, dotyčné cíle byly ti nejsmrtonosnější bastardi, na které Lajos za celou svou kariéru narazil. Zvláště jeden z nich. Ten maniak zastřelil všechny tři gorily během tolika vteřin – ne, nejspíš méně. Lajos si to příliš nepamatoval, protože byl tak vyděšený.

	Ještě více se vyděsil o chvíli později, když ho oba cíle zatáhly do tunelu a vedly krátkou diskusi o tom, zda ho zabít, nebo ne. Že to udělají bez váhání, bylo zjevně jasné. Lajose ještě teď občas budily noční můry s chladným pohledem střelce. Ty černé oči byly nemilosrdné jako pavoučí. Nikdy na ně nezapomene.

	Tentokrát se však zdálo, že vyšší představitelé mají v hlavě jasno. Tito dva agenti patřili do Bloku a měli znaky lidí se zkušenostmi z terénu proti vážným protivníkům. Byli policejní obdobou elitních speciálních jednotek, nikoli uniformovanými gorilami. Lajos nepochyboval o tom, že kdyby došlo na drsné věci, ti muži by si poradili sami. Což se, doufejme, nestane. Lajos neměl žádné romantické představy o násilí. Pokud vše půjde podle plánu, budou jeho transakce a jednání s mesským druháckým podsvětím stejně banální a nevzrušující jako nákup potravin.

	Lajos dočetl své poznámky a odvrátil se od monitoru. „Myslím, že nejlepší bude, když se obrátíme buď na Jürgena Duseka v Neue Rostock, nebo půjdeme opačným směrem a uvidíme, jestli nás zaujme někdo v Dolním Radomsku.“

	Neue Rostock se nacházel v centru druháckých čtvrtí hlavního města. Byla to oblast s vysokou kriminalitou a Dusek byl uznávaným šéfem zločinu v této čtvrti. Ne jediným, ale tím, koho by staří gangsteři nazvali capo di tutti capi.

	Dolní Radomsko představovalo jiný obrázek. Také se nacházelo hluboko v centrálních oblastech obývaných druháky a bylo, pokud vůbec, ještě více prolezlé kriminalitou než Nové Radomi. Jeho podsvětí však bylo neorganizované, ovládané množstvím malých gangů, z nichž žádný neuznával žádného pána.

	„Vybral bych si Neue Rostock,“ radil Stanković. „Vypořádat se s Dusekem bude mnohem jednodušší než se snažit vypořádat s tou bandou bláznů v Dolním Radomsku.“

	Martinez lehce zavrčel, což zřejmě znamenalo, že souhlasí.

	Lajos se přikláněl ke stejnému názoru jako Stanković, ale pro tuto chvíli se rozhodl hrát ďáblova advokáta. „Jo, to je pravda – ale stejně tak i důsledek. Pokud se něco zvrtne, jednání s Dusekem bude mnohem méně snadné. Nikdy předtím jsem s ním nejednal, ale vím o něm hodně. Podle všeho, jakmile seškrábnete tu jeho gangstersko-politickou slupku, máte co do činění s prvním bratrancem Attily Huna. Mimochodem, on je ten zlý v rodině.“

	Stanković se zasmál. „Jo, slyšel jsem to samé. Ale…“ Pootočil hlavu trochu stranou, aby Lajosovi věnoval šikmý pohled. „Neberte si to špatně, šéfe, ale myslím, že v Dolním Radomsku nemáte moc zkušeností.“

	„Vůbec žádný,“ souhlasil Lajos. „Tedy osobně. Ale něco o tom vím, jen z…“ Mávl rukou. „Žvásty.“

	„Jo, to jsem si myslel. Jde o to, že tam člověk musí strávit nějaký čas, aby si to pořádně uvědomil. My s Freddiem jsme tam sami nikdy nebyli, ale pracovali jsme s mesanským bezpečnostním agentem – jedním z Tabby –, který tam strávil roky. Ty příběhy, které vyprávěl…“ Zavrtěl hlavou. „To místo je pěkný svinstvo.“

	Lajos se opřel na židli a jeho zájem vzrostl. „Pokračuj,“ řekl.

	„Je to…“ Stanković tápavě hledal slova.

	„Zkurvený šílenství,“ poskytl Martinez.

	Jeho partner přikývl. „Přesně tak. Je to jen chaos, šéfe. Budeš si myslet, že ses dohodl, že máš nějakou dohodu – to se Tabby stalo třikrát, nedělám si legraci – a v příští minutě se tam vecpe nějaký jiný blbec a ty musíš začít od začátku. Jednou nám říkal, že nakonec musel jednat se čtyřmi gangy. A to taky nebyl žádný velký kšeft s penězi.“

	„Jen hledám uprchlého otroka,“ řekl Martinez. „Odměna se rovnala drobným. Ale pro ty ubožáky z Dolního Radomska,“ – třel si palec a dva prsty o sebe – „to, čemu bychom my dva říkali kapesné, stojí za zabití.“

	„Nakonec se mu podařilo utéct,“ řekl Stanković. „Ale ne dřív, než bylo zabito pět lidí – jeden z nich byla sama uprchlice. Jeden gang jí podřízl hrdlo, jen aby jiný nedostal odměnu.“

	„Kašlu na Dolní Radomsko,“ řekl Martinez.

	Lajos se zasmál a zvedl ruce v posměšném gestu kapitulace. „Dobře, dobře, lidi. Jsem přesvědčen. Tak tedy Neue Rostock.“

	Lajos měl radost. Věděl, že zde došlo k něčemu víc než jen k rozhodnutí. Posunul se i pracovní vztah. Toho se trochu obával. Lajos celou svou kariéru působil jako vlk samotář. Neměl žádné zkušenosti s prací s jinými agenty a nebyl si jistý, jestli na to má schopnosti nebo vlohy. Soudě podle přátelských výrazů ve tvářích Stankoviće a Martineze se však zdálo, že ano.

	* * *

	„Co se děje, šéfe? Dostal jsi výsledky z…“

	Když Zachariáš McBryde viděl, že v kanceláři Anastasie Černěvské už sedí lidé, náhle přestal mluvit. Když dostal předvolání, aby se dostavil k Černěvské – které přišlo prostřednictvím osobního kurýra, což bylo neobvyklé, ale ne neslýchané –, předpokládal, že chce probrat jeden z projektů, na kterých pracovali.

	To ale nemohlo být to, kvůli čemu ho povolala, uvědomil si teď. Dva ze čtyř vědců v místnosti neměli žádnou souvislost s prací, kterou dělal, a jednoho z nich vůbec nepoznal. Jediný důvod, proč Zachariáš vůbec věděl, že jde o vědkyni, byl ten, že laboratorní plášť, který měla žena na sobě, nesl výmluvné znaky pracovního oděvu.

	Třešničkou na dortu však byla přítomnost Janice Marinescuová. Neviděl ji od schůzky, na níž informovala Zachariáše a Anastázii, že se připravuje operace Houdini.

	V žaludku ho sevřel ostrý pocit. Experimenty, které v poslední době prováděl, byly dost náročné na to, aby udržel svou mysl soustředěnou. Jak čas plynul bez dalšího upozornění nebo dokonce zmínky o Houdinim, podařilo se mu na tuto záležitost napůl zapomenout. A teď to bylo tady, v plné síle. Jiný důvod pro přítomnost Marinescové nemohl existovat.

	„Dobře, jsme tu všichni,“ řekl Marinescuová. „Těchto pět z vás v této místnosti jsou lidé z tohoto vědeckého projektu, kteří byli vybráni pro Houdiniho. Anastasia Černěvská v celkovém vedení centra. Tři z vás“ – krátce pohlédla na Zachariáše a dva vědce, které znal – „jsou ředitelé pracovních skupin a Gail Weissová je… řekněme, že má zvláštní schopnosti, o které nechceme přijít.

	„Jak jste již pravděpodobně uhodli, Houdini právě přešel ze stavu pohotovosti do aktivního stavu. První divize je již odvelena mimo planetu. Bohužel evakuujeme mnohem více lidí v kratším časovém úseku, než jsme předpokládali. To znamená, že jsme nuceni použít způsoby exfiltrace, se kterými jsme původně nepočítali. Mnoho z nás – včetně všech pěti z vás v této místnosti – bude evakuováno prostřednictvím lodní dopravy Lidských pracovních sil.“

	Stefka Juarezová, jedna z vedoucích pracovní skupiny, se zašklebila. Byla to mimovolná reakce a výraz z její tváře zmizel během dvou vteřin, ale Marinescuová si toho všimla a upřela na ni tvrdý pohled. „Máte nějaký problém, paní Juarezová?“

	Nečekala na odpověď a pokračovala. „Nemyslíš, že je trochu pozdě na to, abys zjistil, že máš výčitky ohledně aktivit Lidských pracovních sil? Jsi ve vnitřních vrstvách Cibule a jsi v nich už od puberty. Celé roky jsi věděla – a pokud jsi měla nějaké neshody, určitě jsi je zamlčela –, že dlouhodobé cíle Bloku vyžadují rozvoj genetického otroctví. A stále to tak je – a ještě několik generací bude.“

	Zastavila se a na všechny se podívala chladným pohledem. „Totéž platí pro vás ostatní. Takže jestli se ukáže – což se ukázalo –, že musíte být exfiltrováni loděmi z otrokářského obchodu, smiřte se s tím. Vy jste si možná mohli při své vědecké práci zachovat čisté ruce, ale my ostatní – například já – jsme si takového luxusu neužili. Odpusťte mi, že pro vaši současnou situaci nemám pochopení. Což, jak už to tak bývá, není nic moc.“

	Zastavila se a na vteřinu nebo dvě si každého z nich postupně prohlédla. „Chce někdo z vás něco říct?“

	Všichni mlčeli. Černěvská a Gail Weissová zavrtěly hlavami.

	„Dobrá tedy.“ Marinescuová měla ruce složené v klíně. Teď je rozepnula a ukázala na dveře. „Až odsud odejdete, každého z vás doprovodí člen Bloku pro genetický rozvoj a povznesení do instruktážní místnosti. Tam vám sdělí podrobnosti o vaší evakuační trase. Vše, co potřebujete vědět, kromě přesného času odjezdu a konkrétní lodi, kterou pojedete. To se ještě nějakou dobu nedozvíme. Právě teď jsme teprve v polovině plánování detailů evakuace pro druhou divizi.“

	Třetí z ředitelů pracovní skupiny, Joseph van Vleet, se mračil. „Jak se dozvíme…“

	„– kdy odejít? Přijde za vámi ten samý člen Bloku pro povznesení, kterého potkáte, až odsud odejdete, a oznámí vám to. Bude vás také doprovázet po celou dobu evakuace. V každé její fázi, dokud nedorazíte na místo určení.“

	Juarezová se opět zachmuřila. Zachariáš ji sotva znal, protože jejich práce se odehrávala v oblastech, které byly od sebe dost vzdálené. Nemohl si však pomoct, ale divil se, jak někdo, kdo se stal ředitelem zásahové jednotky, může mít tak příšerné sociální dovednosti.

	„Je to opravdu nutné?“ zeptala se.

	Marinescuová si ji prohlížela tak, jako dravec zkoumá nejslabšího člena stáda. Po krátké odmlce řekla: „Už to, že se na to ptáš, dokazuje, že je.“

	Obrátila oči v sloup. „Musím vám znovu vysvětlovat – kolikrát byl každý z vás informován o Houdinim? nejméně třikrát – že smyslem celé operace je zabránit našim nepřátelům, aby se dozvěděli cokoli o Bloku. Měla bych říci, co nejméně o Bloku a vůbec nic o vnitřních vrstvách Cibule – nebo dokonce o existenci Cibule. Jediný způsob, jak si tím být jistý, je dodržovat dvě základní zásady.

	„Zaprvé, nikdo mimo skupinu vybranou pro Houdiniho se o tom nesmí nic dozvědět. To znamená nikdo. To zahrnuje manžele, rodiče, děti, sourozence, bratrance, sestřenice, přátele – nikdo. Zadruhé, nesmí zůstat nikdo, kdo by o Houdinim věděl. Nikdo. Nikdo. Ani jeden. Jediný. Člověk.“

	Znovu se zastavila, aby si prohlédla všechny jejich tváře. Hledala slabost, váhání, nerozhodnost, kolísání… cokoli, co by v ní vyvolalo instinkty dravce. Její vlastní pohled byl nelítostný.

	Zachariáš zatajil dech. Ten okamžik byl… nebezpečný. Opravdu, opravdu nebezpečný.

	„Pokud nechápete, co to přesně znamená,“ pokračovala, „vysvětlím vám to, jak nejsrozumitelněji dovedu. Pokud o Houdinim řeknete někomu, kdo k němu nepatří, bude ten člověk vyřazen. Stejně tak každý člověk, kterému to ten člověk mohl říct. Zdůrazňuji, že mohl říct. Budeme ohýbat hůl směrem k opatrnosti, tím si buďte jisti.“

	Kývla směrem k Anastasii. „Pokud to ředitelka Černěvská řekne svému manželovi nebo některému ze svých tří dětí, abych uvedla hypotetický příklad, budou všichni zlikvidováni. Včetně jí samotné, samozřejmě. Porušení zásad Houdiniho bude považováno za velezradu. Rozumíte mi všichni?“

	Anastázie se zatvářila zaraženě, ale přikývla. Stejně tak Zachariáš a van Vleet. Weissová a Juarezová jen zíraly do podlahy.

	„Aby bylo jasno. ‚Říct někomu‘ bude vykládáno co nejšířeji. Takže se nesnažte – ani ve snu nepřipouštějte tuto možnost – dát své rodině a přátelům vědět, že odjíždíte nějakou oklikou nebo nepřímo. Neříkejte jim, že se kvůli své práci brzy vydáte na dlouhou cestu. Nedávejte jim neobvyklé dárky. Neberte je na náhlou dovolenou. Nedělejte ani neříkejte vůbec nic, co by se jakkoli vymykalo běžným zvyklostem. A ani na okamžik nepochybujte o tom, že budete pod dohledem. Pokud ano, dozvíme se to.“

	Znovu se odmlčela. „Opakuji: rozumíte mi všichni v každém ohledu?“

	Tentokrát všichni přikývli.

	„Dobře. Nyní k druhé otázce. Může se ukázat – není to pravděpodobné, ale nelze to zcela vyloučit –, že se v určitém okamžiku evakuace bez vašeho přičinění stanete kompromitovaným. Pokud se tak stane, člen-Gal, k čertu s oklikami, se postará o to, abyste nepadli do rukou nepřítele. Nebudete muset dělat nic. Udělá to za vás. Pokud potřebujete, abych vám to upřesnila, udělám to.“

	Opět pauza. Zachariáš už chtěl mít schůzku za sebou. Připadal si, jako by ho někdo praštil palicí po hlavě. Spíš po duši – nebo po duši, pokud nějakou měl.

	Marinescuová si však nenechala nic líbit. „Opakuji. Potřebuje někdo z vás, abych mu vysvětlil, co to znamená?“

	Všech pět zavrtělo hlavou.

	„Dobře. Ředitelko Černěvská, mohla byste nás vést? Ostatní vás budou následovat v pětisekundových intervalech v abecedním pořadí. Po Černěvské jde Juarezová, po něm McBryde a Van Vleet. Slečno Weissová, vy půjdete poslední.“

	Černěvská už byla na nohou a mířila ke dveřím. Juarezová po mírném zaváhání vstala a následovala ji. Když ředitelka prošla dveřmi, Juarezová se podívala na hodinky. O pět vteřin později ji následoval.

	Zachariáš udělal totéž. Když prošel dveřmi, Anastázie už nebyla v dohledu. Juarezová a její doprovod už byli dávno na konci chodby.

	Jeden ze tří Galů, kteří stále čekali, se postavil. „Řediteli operační skupiny McBryde, budu vás doprovázet. Pojďte se mnou, prosím.“

	Zachariáš ho poznal, ale nemohl si vzpomenout, jestli je to Žilov nebo Arpino. Muž se však už pohyboval chodbou, takže se neptal.

	Stejně si myslel, že na tom nezáleží. Připadal si jako člověk, kterého vedou na popraviště. Zeptal by se za těchto okolností kata na jeho jméno? Připadalo mu to jako ztráta času a námahy. Z povahy věci byl váš vztah s katem pomíjivý.

	
Kapitola 27

	Plukovník Nancy Andersonová počkala, až bude Hali Sowle osm světelných minut od obchodního skladu, a teprve pak řekla něco o jejich misi. Nebyl pro to žádný rozumný důvod. Jestli je něco, co řekli nebo udělali, nebo jen slepá smůla prozradila personálu Lidských pracovních sil, který skladiště obsluhoval, byli stejně jako mrtví. Na takovou vzdálenost by i rakety s malým výkonem a malými hlavicemi snadno zničily loď, jako je Hali Sowle.

	A ať už je odhalili, nebo ne, proč se obtěžovat mlčením po delší dobu, jakmile Hali Sowle opustí depo? Byli hvězdná loď, ne ponorka, která udržuje ticho pod hladinou oceánu, aby je neodhalili nepřátelé. Ve vesmíru, jak praví stará poučka, vás nikdo nemůže slyšet křičet – ani mluvit, ani zpívat, ani šeptat, ani křičet z plných plic.

	Ale ať už to bylo racionální, nebo ne, právě uplynulý čas byl velmi napjatý. Všichni příslušníci BSC zvládali napětí dobře; Andersonová ho zvládala obzvlášť dobře, jinak by nikdy nedosáhla hodnosti plukovníka. Přesto…

	Osm světelných minut byla jedna astronomická jednotka, jedna z nejstarších měr. Byla to vzdálenost mezi Sluncem a Zemí v době, kdy lidská rasa vznikla.

	Většina Beowulfanů sice nebyla pověrčivá, ale přesto jedli pohodlné jídlo jako všichni ostatní. Jeden AU byl astrogativní ekvivalent. Z důvodů, které možná nedávají smysl, se zdálo, že se hvězdní cestovatelé trochu uvolnili, jakmile urazili takovou vzdálenost.

	„Ne, nezaznamenala jsem žádné problémy. Nebo někdo jiný?“

	„Ne,“ řekl Damewood. „Lev se pohyboval mezi jehňaty a ani jedno z těch malých chlupáčů nepostřehlo, že by něco nebylo v pořádku.“ Ukázal na své pracoviště se speciálními displeji, které teď byly nahoře a o které se postaral, aby nebyly v dohledu, až tudy projdou inspektoři Lidských pracovních sil. „Taky jsem to kontroloval, to mi věř.“

	Bábinka El seděla na sedadle kapitána a sfoukla si malinu. „Lev se pohyboval mezi jehňaty! Jo, jasně. Úplně bezzubý lev – ani drápy neměl – a smečka jehňat, která mu určitě připadala jako dravci.“ Zvedla napomínající prst. „Říkám ti, že tohle už dělat nebudu! Slyšíš to, Andersonová? Je mi jedno, kolika penězi mi zamáváš pod nosem.“

	Plukovník se usmála, ale nic neřekla. Neměla v úmyslu opakovat tento poněkud přitažený experiment o nic víc než Bábinka. Jeden zkušební pokus, provedený ve velkém a dobře vybaveném skladu Lidských pracovních sil, stačil k tomu, aby zjistila, zda existuje nějaká významná šance, že identita Hali Sowle vyvolá nějaký poplach. Rozhodli se, že je lepší riskovat teď s kostrou posádky, než to zjistit později, až bude mít Hali Sowle plný počet lidí.

	Žádný poplach se však nespustil. Ani jméno, ani vlastnosti samotné lodi. Hali Sowle dorazila do stanice Balcescu poté, co se zcela otevřeně přiblížila a identifikovala; dva dny strávila v depu obchodováním a prostě si užívala v restauracích a obchodech depa; a pak stejně přímočaře odjela. A nedošlo k žádným potížím, pomineme-li hádku, do níž se Bábinka dostala s prodavačem, kterého obvinila, že se ji snaží oškubat.

	Nyní se tedy zdálo být jasné, že Hali Sowle může bezpečně plout kamkoli, snad kromě samotné Mesy. A pokud měli Zilwicki a Cachat pravdu v odhadu, že zničení střediska Gamma (a doprovodné akce Jacka McBryda) zcela vymazalo mesanské záznamy o lodi, mohla Hali Sowle dokonce letět do Mesy.

	Nikdo však nenavrhl poslat Hali Sowle do Mesy. Bylo by příliš riskantní použít loď podruhé, aby se špehové dostali z planety – natož aby se na ni vůbec dostali – a rozhodně nebyla šance použít Hali Sowle jako nájezdníka v systému. Námořní síly Mesy byly sice ve srovnání s flotilami hvězdných národů jako Mantichora a Haven mizivé, ale byly víc než dost silné na to, aby dvě fregaty smetly jako hmyz.

	Když pomineme Mesu, zdálo se, že zbytek galaxie je novému podniku Hali Sowle otevřený.

	Andersonová se jen tak z legrace pokusil spočítat, kolik peněz by bylo potřeba, aby Bábinka odvolala své prohlášení. Číslo by bylo jistě velké, ale k nekonečnu by mělo velmi daleko. Matriarcha klanu Parmleyů nebyla zrovna lakomá, protože jí nikdy nešlo o vlastní bohatství. Ale na zájmy svého rodu dohlížela jako nikdo, koho Nancy nikdy neviděla.

	Teď, když se jí podařilo zajistit kompletní sadu prodloužených procedur pro každého člena klanu, který z nich mohl mít prospěch, a také vyjednat vynikající vzdělání pro všechny mladé – a dokonce i pro několik dospělých, kteří měli chuť chodit do školy –, jakou novou oblast by mohla aspirovat dobýt?

	Něco na tom muselo být, když znala Bábinku, ale co?

	Loren Damewood zřejmě prováděl stejný úkol. A jak bylo XO zvykem, neváhal své domněnky vyjádřit slovy.

	„Ale no tak, Bábinko. Musí existovat nějaká cena, se kterou by ses spokojila. Na co máš dneska chuť? Po sídlech na břehu Smaragdového moře pro každého z tvého rodu, až po nemluvňata a batolata? Plavby na luxusních lodích po Jádru světa, které jsou hrazené ze všech peněz?“

	Nancy neodolala a přidala se. „A co drahé kovy a šperky? To vítězí už deset tisíc let.“

	Bábinka se ušklíbla stejně plamenně jako její nadávky. „I kdyby taková cena existovala – což, pro pořádek, neexistuje – jaký by to pro tebe mělo význam? Mezi tím vším – seškrabat to od každého člena BSC kdekoli v galaxii – by ses k tomu ani nepřiblížila. Vzhledem k tomu, že ‚BSC‘ ve skutečnosti znamená ‚Beggars‘ Succor and Care‘ (žebrácká pomoc a péče).“

	Damewood si sevřel hruď. „Ach, Bábinko! To je chladné!“

	* * *

	Csilla Ferencová sledovala na obrazovce odlétající nákladní loď. Samotné plavidlo ji nezajímalo. Vzdalující se obraz byl jen něčím, na co se mohla dívat – a na tuhle vzdálenost už ani nebyl skutečný. Software, který používalo astrografické řízení stanice Balcescu, nahrazoval skutečný obraz lodi stylizovaným symbolem, když byla příliš daleko na to, aby ji bylo možné optickým zařízením jasně vidět.

	Byla jen zamyšlená. Odlet Hali Soul – ne, Sowle – proběhl s ještě menší pozorností, než by se trampské nákladní lodi normálně dostalo. Bylo to proto, že provoz přes Balcescu v posledních týdnech prudce vzrostl.

	Ferencovou netrápila ani tak velká pracovní zátěž. Nebavilo ji to, ale plat za přesčasy byl příjemný. Ne, vadilo jí, že nezná důvod nárůstu provozu.

	Jistě, všechny další lodě, které propluly, byly z Mesy a měly bezvadné doklady. (Které byly samozřejmě elektronické, nikoliv molekulární, ale většina služeb řízení provozu stále používala tento starý termín.) Ale možná právě v tom byl problém. Jejich dokumentace byla svým způsobem až příliš dobrá. Podle zkušeností Ferencové se dokumentace skutečných přepravních koncernů po nějaké době na okrajích roztřepila.

	Nikoliv však z tohoto dalšího provozu. Jejich pověřovací listiny, bona fides a nákladní listy vypadaly, jako by právě vyšly z virtuálních tiskáren v ústředí Lidské pracovní síly, Jessyk Combine, Axelrod Transtellar a Technodyne.

	Měli za sebou i vážnou podporu. Jakékoli otázky, které se týkaly jen rutinních záležitostí, byly odmítnuty – a když se Csilla pokusila trochu přitlačit, dostala od svých nadřízených facku.

	Padla tvrdě a rychle.

	Nejvíce ji zarazila rychlost výtek. Vedení Balcescua byli hrubí parchanti a byli jimi po celou dobu, co byla Ferencová na stanici. Výtky byly vždycky mnohem tvrdší, než by měly být.

	Nikdy však nepřišly tak rychle. Šéfové stanice byli stejně líní jako protivní. Obvykle jste se dozvěděli, že vám v záznamech přibylo zaškrtnutí, týden nebo dva – někdy měsíc nebo dva – po incidentu, který ho vyvolal.

	Teď ne. Tyto dvě důtky dostala během několika hodin. V případě té druhé ani ne za hodinu.

	A jediné, o co požádala, byla identifikace tří osob uvedených jako „supercargo; zvláštní úkoly“! Za normálních okolností by dostala vynadáno, kdyby netrvala na vysvětlení.

	Něco se dělo. A Ferencové vadilo, že vysvětlení, které ji neustále napadalo, ji hluboce znepokojovalo.

	V tu chvíli se stalo, že osoba sedící na řídícím stanovišti vedle ní vyjádřila své vlastní obavy.

	„Csillo, myslíš, že na tom všem manťáckém křiku o ‚tajném spiknutí‘ Lidských pracovních síl opravdu něco je?“

	Ferencová se rychle rozhlédla po řídicí místnosti. Jediný, kdo byl v dosahu sluchu, byl András Kocsis, a ten tomu nevěnoval pozornost, protože právě řídil přilétající nákladní loď.

	Steva se stejně nebála. Byl to jen pracující člověk jako oni.

	Uklidněná se obrátila na muže, který jí položil otázku, Bélovi Harsányimu. „Chceš se dostat do potíží?“

	Béla vypadal nesvůj, ale tvrdohlavě. „No tak, Csillo. Sama jsi o tom musela přemýšlet.“ Pohnul se směrem ke své vlastní kontrolní obrazovce. „Vždyť se podívej, jaký máme provoz. Některé z těch lodí jsme vůbec nikdy předtím neviděli a mnohé z těch, které máme, se chovají… však víš. Podivně.“

	Podivně. Podle toho, jak se na to díváte, to byla buď diskrétnost, nebo obezlička. Harsányi tím chtěl zjednodušeně řečeno říct, že posádky otrokářských lodí – alespoň některé z nich – se nechovaly obvyklým způsobem, když přijely na stanici na takzvanou „pobřežní dovolená“.

	Zaprvé, na pobřežní dovolenou jich šlo mnohem méně než obvykle.

	Za druhé, a to je ještě výmluvnější, se nechovali jako arogantní kreténi, když to dělali. Vlastně se zdáli být trochu utlumení – jako by sami věděli něco, co je trochu znervózňuje.

	Když byla ve službě, měla vlasy spletené do copu. Byl to starý zvyk z dob, kdy pracovala na stanici, kde byla umělá gravitace nevyzpytatelná. Stačila jí jedna zkušenost, kdy byla přistižena, jak se snaží sledovat provoz, když jí dlouhé vlasy létají všude kolem a brání ve výhledu.

	Po příjezdu do Balcescu se mohla tohoto zvyku vzdát, protože vůbec nehrozilo, že by tato stanice trpěla stejným problémem. Stanice Balcescu nebyla zablešeným přestupním bodem třetí kategorie v zapadákově, ale hlavním skladištěm Lidských pracovních sil v celé této hvězdné oblasti. Ale do té doby zjistila, že možnost pohrát si s copem je způsob, jak se uklidnit, když je trochu rozrušená.

	Teď si s ním pohrávala. „Já nevím, Bélo. Jo, jasně, taky mě to zajímalo. Ale…“

	Pustila cop a pokrčila rameny. „Zaprvé se to nejspíš nikdy nedozvíme. A zadruhé, doufejme, že se to nikdy nedozvíme, protože jediný způsob, který vidím, jak bychom to zjistili…“

	Rozhodla se nechat větu zemřít přirozenou smrtí. Ale Harsányiho rty se odlepily a odhalily zaťaté zuby.

	„Jo, jasně,“ řekl. „Jediný způsob, jak to zjistíme, je, že se to manťáci rozhodnou dokázat – a v tom případě jsme stejně mrtví.“

	To bylo… trochu přehnané, pomyslela si Csilla. Stanice Balcescu se nenacházela poblíž nejpravděpodobnějších přístupových cest, kterými by se flotila manťáků vydala, kdyby se rozhodla zaútočit na Mesu. Ale vyloučit se to nedalo.

	Ne s manťáky. Na rozdíl od velké většiny obyvatel Mesy – nemluvě o pitomcích v Solárním svazu – znali Ferencová a Harsányi realitu mezihvězdných válek.

	Alespoň některé z těchto skutečností. Dost na to, aby věděla, že manťáci, pokud se tak rozhodnou, mohou být pro lidi, jako je ona a Béla, těmi nejděsivějšími lidmi ve vesmíru.

	Zaprvé, manťáci nenáviděli otrokáře – a ona i Béla byli nedílnou součástí obchodu s otroky, i když sami s otroky nepřišli do osobního styku. Zadruhé, Csilla právě oslavila čtyřicáté narozeniny – a manťáci byli ve válce více než polovinu jejího života. Zatřetí, podle záznamů v tom byli zatraceně dobří.

	„Tak daleko bych nezašla,“ řekla Csilla. „Mrtvé maso je trochu extrém, nemyslíš?“

	Ale než větu dořekla, už si zase pohrávala s copem.

	* * *

	Na jiném místě stanice Balcescu, v mnohem luxusnějším pracovním prostoru, si někdo jiný lámal hlavu nad stejným problémem. Byl to velitel stanice Zoltan Somogyi, nejvyšší šéf Csilly Ferencové v depu a původce dvou důtek, které ji stále trápily.

	Sám Somogyi na výtky zapomněl – a to během několika hodin. Nevydal je, protože měl strach o Csillu Ferencovou. Tu ženu sotva znal. Pracovala pro něj, ale on byl vrchním manažerem stanice. Stejně jako téměř osm set dalších lidí.

	Ne, tyto výtky a více než tucet podobných výtek udělil proto, že mu lidé, které znal ještě méně než Ferencová, jasně řekli, že nebudou tolerovat žádné zasahování do toho, co dělají – a o tom věděl ještě méně. Jediná věc – vlastně jediná věc, kterou věděl o lidech, kteří mu ty pokyny dali, byla, že jejich autorita je prvořadá. V Lidských pracovních silách a. s., stejně jako…

	Kromě toho. Jak daleko za ní, to nevěděl. A právě to mu způsobovalo ztrátu spánku.

	Lidé jako Ferencová a Harsányi nevěděli nic o mesanskm Bloku, dokonce ani o její existenci. Pokud věděli, byli prostě zaměstnanci jedné z obřích korporací, které fakticky ovládaly jejich domovskou planetu. A pokud byla práce, kterou tato korporace vykonávala, v očích velké části lidstva nechutná, jim to bylo většinou lhostejné – stejně jako v minulých dobách lidé, kteří se vydávali do útrob planety, aby z ní vykopali nerostné bohatství, příliš nepřemýšleli o tom, že mnozí lidé považují práci, kterou vykonávají, za hrubou, špinavou a pod jejich vlastní důstojnost.

	Popravdě řečeno, Zoltan Somogyi nevěděl o mesanském Bloku o mnoho víc než jeho zaměstnanci. Rozdíl byl v tom, že věděl, že existuje, i když si myslel, že to není nic víc než organizace, která se věnuje tajnému povznesení mesanského rodu. Vlastně doufal, že by ho nakonec mohli požádat, aby se k ní připojil.

	V mesanské společnosti však existovaly i méně příznivé síly, které byly ještě skrytější a mnohem nebezpečnější. Somogyi byl dostatečně vysoce postavený na to, aby si už před lety uvědomil, že někdo někde tahá za nitky.

	Kdo to byl… nevěděl, i když tušil, že jde o nejvnitřnější kruh Lidských pracovních sil.

	Jaké byly jejich cíle… nevěděl.

	Jaké s ním mají plány… to také nevěděl.

	Znepokojovalo ho, že takové plány pravděpodobně existují. A ať už byly jakékoliv, pravděpodobně pro něj nebyly dobré. Ne proto, že by k němu ty tajemné skryté síly chovaly nějaké nepřátelství, ale prostě proto, že byl pod jejich drobnohledem.

	Když monstrum plánuje, že se někam vydá, bere při tom ohled na malé a křehké tvory, kteří by se mu mohli cestou připlést pod nohy?

	
Kapitola 28

	„No, tak jsme zpět.“ Berry se vyrazila k Hughovi, ale pak se zastavila a ostražitě se na něj podívala. „Nějaké problémy, když jsme byli pryč?“

	Hugh si označil místo a položil tablet na stolek vedle velmi pohodlně vypadajícího křesla, ve kterém seděl. „Kromě dvou povstání – obě potlačena s velkým krveprolitím – tří pokusů o státní převrat – hlavy vůdců najdeš na kopích lemujících Vesey Boulevard – a jednoho nespokojeného ústavního fetišisty, který raději odešel do exilu, než aby se podrobil královské tyranii, ne. Žádné problémy nebyly. Nepočítám šest divadelních her, tři pouliční představení, osmnáct videí a dva staromódní pamflety, které odsuzovaly brutální vládu uzurpátora Araie. Když už jsme u toho –“

	Velký ukazováček přejel po skupině, která vcházela do salonu za Berry. „Všichni jste zatčeni. Ukázalo se, že mám dlouho potlačovanou megalomanskou osobnost. Kdo by to byl řekl?“

	Berry se na něj podívala pohledem, v němž se mísilo podráždění a (trochu) pobavení. Pak se pokusila zhatit uzurpátorův plán jednoduchým způsobem: sedla si mu na klín, obtočila mu ruku kolem krku a políbila ho.

	Jeremy se mezitím posadil naproti Hughovi, zatímco princezna Ruth a Web DuHavel seděli na pohovce v pravém úhlu k němu. „Jen tak ze zvědavosti,“ zeptala se Ruth, „kolik z toho je vůbec pravda?“

	Hugh se vymanil z královského objetí. „Bylo natočeno několik videí. Jedno z nich byla parodie, druhé bylo… vyšinuté. A opravdu tam byl chlapík, který odešel do exilu na protest proti tomu, co nazýval ústavními nesrovnalostmi. Jejich dlouhý seznam zveřejnil na veřejném webu. Pořád je tam, pokud vás to zajímá. Jmenuje se ‚Cesta do nevolnictví‘.“

	„Ústavní nesrovnalosti, že?“ DuHavel zavrtěl hlavou. „Zajímavý koncept – vzhledem k tomu, že Pochodeň ještě nepřijala formální ústavu.“

	„Jo. Uvedl to jako nesrovnalost číslo jedna.“

	Ruth se zamračila. „Když o tom tak přemýšlím, proč jsme ještě nepřijali ústavu?“

	Jeremy kývl směrem k DuHavelovi. „To je práce premiéra. Celou tu záležitost zdržuje se vší svou pověstnou obratností a mazaností. Obvinil bych ho ze spiknutí proti národu, až na to, že s ním souhlasím. To poslední, co bychom teď potřebovali, je ztrácet čas a energii dohadováním se o ustanoveních formální ústavy.“

	Ruth se podívala na DuHavela. „Můžeš mi vysvětlit své důvody? Ne že bych se s vámi nutně hádala, ale zdá se mi, že… nevím. Tak trochu“ – zasmála se – „jo. Nepravidelný.“

	„Myslím, že bychom udělali mnohem lépe, kdybychom nechali věci pár let uležet, než se pokusíme něco sepsat.“ DuHavel se zatvářil. „Právě teď na to není vhodná doba. Nemáme mnoho kolektivních zkušeností a většina našich jednotlivých občanů jich má ještě méně. Otroctví není zrovna skvělá škola pro učení se ústavním principům.“

	Web si začal vyhrnovat rukávy, což byl jeho obvyklý manýr, když něco vykládal. „Jedním z klíčů k dobré konstituci je být stručný a milý. Prapradědeček všech, ústava starobylých Spojených států amerických, měla méně než pět tisíc slov. A to včetně toho, čemu se říkalo ‚listina práv‘. Částečně se jim podařilo udržet ústavu tak krátkou proto, že měli dlouholeté zkušenosti s tím, jak se snažili spravovat své záležitosti pomocí její dřívější verze, která se ukázala mít spoustu nedostatků. Naproti tomu spousta ústavně založených států se snažila tento proces uspěchat. Někdy se to podaří, ale výsledkem jsou obvykle ohavně rozsáhlé a torzovité dokumenty, které nikoho kromě právníků nepotěší. Tomu bych se raději vyhnul.“

	„Ale co –“ Ruth přerušilo zvonění. To se ozvalo z velké obrazovky na stěně za ní, která právě zobrazovala pastorální scénu, ale zároveň sloužila jako komunikační jednotka salonu.

	„Očekáváme, že se nám někdo ozve?“ zeptala se Berry.

	Hugh se poškrábal na bradě. „No… ne zrovna ‚očekávám‘. Ale jsem si docela jistý, že to bude buď Jurij Radamacher, nebo Sharon Justiceová. Nebo spíš oba.“

	Berry zvedlä obočí. „Jsou tady? Na Pochodni?“

	„Přijeli sem před dvěma dny.“

	„Dobře, tak přijměte hovor.“

	Hugh stiskl přijímací tlačítko zabudované v postranním stolku a velká obrazovka ožila.

	Jistě, byli to Radamacher a Justiceová. Vysoký komisař před pár týdny předal své pověřovací listiny královně Berry a premiérovi DuHavelovi. Ale to bylo v rámci velmi krátké návštěvy, kterou vykonal v Pochodni krátce poté, co se dostal na svůj nový post. Většinu času strávil na Erewhonu.

	„Ahoj, Vaše Myšenstvo,“ řekl Radamacher.

	„Miluji ten titul,“ řekla Berry a rozzářila se.

	Ruth obrátila oči v sloup. „Ramses a Nabuchodonozor se otáčejí v hrobě.“

	Radamacher se usmál a pokračoval. „Rádi bychom s vámi mluvili, prosím.“

	Berry se rozhlédla. „Ehm… kdo z nás? Nebo dva nebo tři?“

	„Vy všichni. Nebo alespoň všichni, které vidím na obrazovce. Abych vyjmenoval, kromě vás to budou princezna Ruth, premiér DuHavel, ministr války Jeremy X a tajemník posterior Arai.“

	Berry propukla v smích. „Opravdu jsi použil tenhle titul?“

	Hugh pokrčil rameny. „Byl to tvůj nápad, pamatuješ? No co, myslel jsem, že je to docela okouzlující – a pomohlo to udržet náladu, protože většina lidí pochopila, že můj takzvaný ‚post‘ je ad hoc a zinscenovaný.“

	Zatímco mluvil, Berry stiskla tlačítko, které strážcům venku naznačovalo, že volající mohou vstoupit do královské přítomnosti.

	Za chvíli se otevřely dveře a dovnitř vešli dva Haveňané. Berry ukázala na neobsazenou pohovku nalevo od Ruth a Weba. Čtyři kusy nábytku uprostřed místnosti – dvě pohovky a dvě velká křesla – tvořily podlouhlý tvar kolem nízkého a velkého stolu.

	„Posaďte se,“ řekla. „Co vás trápí?“

	Když se Radamacher a Justiceová posadili, vrchní komisař atd. atd. kývl směrem ke své společnici. „Sharon má nějaké informace, o kterých si myslí, že bychom se s vámi měli podělit. Mimochodem, oficiálně tu nejsem.“

	Web vstal a přešel k postrannímu stolku. „Něco k pití? Čaj? Kávu? Džus z khavy?“

	Jurij podezřívavě pohlédl na kádinku naplněnou hustě vypadající tekutinou, zbarvenou něco mezi jantarem a terakotou. „Co je to džus khava? A jak to chutná?“

	„Vyrábí se z khavy, což je zřejmě kořen, ne ovoce, které se pěstuje na Kapteyn 2. Nemám tušení, jak chutná. A ani to nehodlám zjišťovat.“

	Jeremy se zasmál. „To je náš premiér. Je pevně rozhodnutý. Skrz naskrz konzervativní.“ Což byl možná zvláštní způsob, jak popsat hlavu vlády národa, který vznikl povstáním otroků, ale bývalý vůdce Audubonské tančírny se na věci díval po svém.

	„Co se týče chuti,“ pokračoval Jeremy, „chutná to mizerně. Vždyť se na to podívej.“

	„Kávu, prosím,“ řekla Sharon.

	„Neoficiálně já taky,“ řekl Jurij.

	„Proč nejste oficiální?“ zeptala se Ruth. Mávla rukou. „To je samozřejmě neoficiální otázka.“

	„Jako obvykle. Věrohodné popření. Mimochodem, kdo přišel s tímhle termínem? Ať už je to kdokoli, musí se někde smažit v pekle.“

	„Spíš mrzne,“ řekl Hugh. „Vsadím se, že viník stráví věčnost v Malebolge, osmém stupni Dantova pekla. To je úroveň určená pokrytcům, šmelinářům, padělatelům a poradcům podvodníků. Pokud jde o to, kdo to byl, podvod sahá tak daleko do minulosti, že to nelze s jistotou říct. Já bych vsadil na Oktaviána.“

	„Kdo je Octavian?“ zeptala se Berry.

	„Octavian De Brassieres,“ řekla Ruth. „To dává smysl. Byl to legislativec, který v padesátých letech 19. století navrhl v nové havenské ústavě ustanovení o ‚nezpůsobilosti k výkonu funkce‘.“

	Hugh se mírně zavrtěl, ale nic neřekl. Ruth se na něj v žádném případě nedívala, protože se stále soustředila na Radamachera.

	Jurij se usmíval, ale zdrojem jeho pobavení mohla být celková situace. „Důvod, proč nejsem oficiální, je ten, že vláda Havenu zatím nezaujala žádné stanovisko k vývoji, který se Sharon chystá vysvětlit. Když na to přijde, vláda Havenu o tomto vývoji zatím oficiálně vůbec nic neví.“

	„A neoficiálně?“

	„Cachat už na to určitě přišel. Ale komu to řekl…“ Mávl rukou. „Antonu Zilwickému a Kevinu Usherovi téměř jistě, a pokud ano, znamená to, že prezidentka Pritchartová to nejspíš ví a hraběnka z Toru také – a pokud to ví, je velmi pravděpodobné, že tu informaci předala císařovně Alžbětě.“

	Ruth se zamračila. „Jinými slovy, všichni, na kterých záleží. Tak proč se přetvařovat?“ Zavrtěla hlavou. „To je jedno. Hloupá otázka. Tak jaký je ten vývoj?“

	Web se vrátil se dvěma šálky kávy a podal je Sharon a Jurijovi. „Sám jsem teď plný zvědavosti.“

	Sharon odložila šálek, aniž by ochutnala. „Stručně řečeno, Erewhon a sektor Maya uzavřely spojenectví. Nevím, jestli je to neformální nebo formální. Zatím. Ale bez ohledu na to je to skutečné spojenectví. Její jádro zatím spočívá v tom, že Erewhon slouží Maye jako její vývojář a výrobce výzbroje.“

	Odmlčela se, aby zvedla šálek s kávou a foukla do něj, což dalo všem trochu času přemýšlet o tom, co řekla.

	Jurij si celou dobu foukal do kávy a teď se nejistě napil ze šálku. Stále však byl příliš horký. Odtáhl šálek, ale neodložil ho.

	„Víte,“ zamyslel se, „že jen za posledních dvě stě let a jen v Havenské republice – jednou jsem si to vyhledal, když jsem měl příliš mnoho volného času – bylo vynalezeno jedenáct různých způsobů chlazení kávy v šálku. No, asi jakýkoli druh horké tekutiny. Přesto ani jeden z nich nebyl komerčně úspěšný.“

	Znovu zkusil kávu. Stále příliš horká. Odložil ji. „Buď jsme všichni banda beznadějných reakcionářů – o čemž lze pochybovat, vzhledem k závratnosti, s jakou se móda mění –, nebo společenské konvence obvykle převažují nad praktičností. Foukání do šálku je takový příjemný způsob, jak přerušit diskusi, aniž by to bylo trapné.“

	„To vždycky filozofuje?“ zeptal se Jeremy.

	„V podstatě ano,“ řekla Sharon. Konečně se napila z hrnku a oči se jí rozšířily. „Páni, to je dobrý. Sumatránská?“

	DuHavel ji obdařil souhlasným pohledem znalce, který se setkává s jiným znalcem. „S přihlédnutím k určitému vývoji ano. Kávová zrna se ve skutečnosti pěstují na Gaskoňsku, jednom z měsíců obří plynné planety poblíž Aldebaranu. Ale kmen pochází z Indonésie na planetě Země.“

	Ruth vypadala netrpělivě. Její znalosti o kávě sahaly tak daleko, aby ji rozeznala od čaje, a dál už ne. „Jaký druh výroby?“ zeptala se.

	„Většinou námořní. Všechno od SD dolů.“

	To všechny přimělo, aby se trochu posadili. „Staví superdreadnoughty pro Mayu?“ zeptal se Hugh.

	„Kolik?“ zeptala se Ruth.

	„Nejméně tucet. Stejně jako spousta lehčích válečných lodí. Řekni si, co chceš, Erewhonci je staví. Bitevní křižníky – se schopností lodi. Vícenásobně poháněné střely pro arzenálové lodě, které Roszak tak účinně použil v bitvě o Pochodeň. Křižníky. Torpédoborce. Žádné CLAC, jak se mi zatím podařilo zjistit. Alespoň zatím ne.“

	DuHavel si třel temeno hlavy. „Dobrý Bože. Věděl jsem, že se mezi nimi rozvíjejí dobré vztahy, ale netušil jsem, že to došlo tak daleko.“

	„Kdo staví lodě?“ zeptal se Hugh. „Konkrétně. A jak dlouho už to trvá?“

	„Práce většinou provádí skupina Carlucci Group. Možná všechny, i když určitě mají hodně subdodávek. Co se týče doby… nejsem si jistý. Alespoň dva roky.“

	„A jak brzy začnou být lodě uváděny do provozu?“ To přišlo od Jeremyho.

	„Pro dělníky nejspíš další dva roky. Ale do roka budou mít funkční křižníky. Co se týče křižníků a torpédoborců… nemůžu to odpřísáhnout, ale myslím, že ty už vstoupily do mayské služby. Jsem si téměř jistý, že Roszak už dokázal nahradit všechno, co ztratil v bitvě o Pochodeň.“ Usmála se na Berry. „Dát vám Spartaka a další lodě, které v té bitvě ukořistili, bylo velkorysé, o tom není pochyb. Ale Roszak věděl, že ztráty nahradí velmi rychle.“

	„A s loděmi, které nepředstavovaly stejný problém pro vztahy s veřejností,“ řekl Jeremy. Zabručel. „Přesto si toho gesta vážím.“

	Web skončil s třením pokožky hlavy. „Všichni jsme – ale teď už to přesahuje rámec vděčnosti.“ Podíval se na Sharon a Jurije zkoumavým pohledem. „Proč nám to říkáte – když dobře víte, že konečným výsledkem bude, že nás to odvede od Havenu?“

	„Takhle bych to neřekl,“ řekl Jurij. Káva už vychladla natolik, že z ní mohl vesele a hlučně srkat. „Já se na to dívám takhle – já i Sharon. Vzhledem k tomu, co se stalo s Filaretovou flotilou na Mantichoře, se určitě dočkáme toho, že mezi Solariánským svazem a manťáky vypukne válka v plném rozsahu – a my teď budeme jejich spojenci. To spojenectví je natolik vratké – no, možná ne ‚vratké‘, ale rozhodně plné problémů a nástrah – že Haven i Hvězdné impérium budou nějakou dobu zaměstnány svou vlastní situací.“ Odmlčel se, aby si znovu lokl z poháru.

	Sharon plynule převzala tok myšlenek. „A co to znamená pro Pochodeň? Mohlo by to být pěkně riskantní – pokud si neupevníte vztahy s ostatními ochránci. Těmi, kteří jsou poblíž, jako Erewhon a Maya.“

	„A také ty, kteří mají stejně jako Maya osvědčené a vyzkoušené zkušenosti, pokud jde o ochranu Pochodně,“ řekl Hugh. „Ale stejně bych rád věděl, proč jsi to iniciovala.“

	Sharon odložila šálek, opřela se a zkřížila ruce na prsou. „Zdá se, že je to správné. Urychlit proces, který je stejně nevyhnutelný – a který Havenu vůbec neublíží. Ani manťákům, když na to přijde, i když“ – rychle a napůl omluvně naklonila hlavu k Ruth – „to není můj hlavní zájem.“

	Hugh přikývl. „Jo, to chápu. Ale…“ Na tváři se mu objevil zvláštní úsměv. „Podle mých zkušeností – dokonce i s Beowulfany – nejsou vyslanci výjimeční speciální omáčkou atd. atd. proslulí svými odvážnými iniciativami.“

	Jurij se chystal dopít kávu. Teď se zastavil a vypadal trochu rozpačitě. „No…“

	„Přiznej si to, Juriji,“ řekla Sharon. „Cachat se o tebe otírá.“

	„Bože, pomoz mi.“
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	Andrew se rozhlédl po velké místnosti v přízemí budovy, kterou právě koupili. „No, tohle bude vyžadovat dost práce. Tedy pokud si tady dole plánujete zřídit butik. Co kdybychom změnili plán na provozování denního stacionáře? Pak stačí jen natřít stěny a na podlahu dát nějaké polstrování. Pokud to budou světlé barvy, bude to v pohodě. Vždyť víš, jaké jsou děti.“

	Steph ho ignorovala. S Andrewem tvořili pár necelý rok, ale to jí stačilo na to, aby pochopila, že on je typ člověka, který si potřebuje udržovat patinu hloupého žvanění, aby si uklidnil nervy. Mohlo to být otravné, ale jako s chybami se s tím dokázala snadno smířit. Otec její dcery Nancy byl opilec, který se občas choval násilnicky.

	No, s ní jen jednou. Být profesionální kuchařkou mělo své výhody. Nože – velké nože – měla snadno po ruce a uměla s nimi zacházet. Dokonce ho ani nemusela moc krájet. Když vystřízlivěl, zamyslel se nad zraněními a rozhodl se hledat zelenější pastviny jinde. Protože Nancy bylo teprve osm měsíců, na otce si nepamatovala – což Steph vyhovovalo.

	Uvažovala o tom, že by provozovala denní stacionář. Dokonce zašla tak daleko, že o tom řekla Antonovi a Victorovi. Ale po diskusi se všichni shodli, že rizika převažují nad výhodami.

	Problém s dětmi spočíval v tom, že měly tendenci mít rodiče. A zatímco čtyřletým a pětiletým dětem se příchody a odchody cizích lidí daly vysvětlit docela snadno, u dospělých to bylo mnohem těžší. Tím spíš, když se dotyční dospělí zpočátku měli před lidmi, kteří vedou novou školku, trochu na pozoru a bedlivě je sledovali.

	Ne, je lepší držet se plánu butiku. Nikdo by si nemyslel nic o lidech, kteří do takového obchodu vstupují a vystupují z něj, zejména pokud by to byly ženy.

	To všechno Andrew dobře věděl, protože se té diskuse účastnil. Bylo opravdu zvláštní, jak člověk, který byl v mnoha ohledech až překvapivě vynalézavý, mohl mít takové dětinské návyky. Ale Steph se už dávno smířila s tím, že vesmír je nedokonalé místo. Tady byl jen další důkaz – a zdaleka ne ten nejhorší, s jakým se kdy setkala. Zdaleka ne.

	„Většinou jde jen o vystavění polic,“ řekla. „A samozřejmě spousta regálů, ale ty si můžeme koupit.“

	S finančními prostředky, které měli k dispozici, si mohli snadno dovolit zaplatit dodavatele, kteří by provedli všechny práce spojené s instalací regálů. Ale z pohledu špionů – což byl neutrální způsob, jak říct profesionální paranoia – byl pojem „externí dodavatelé“ synonymem pro „potenciální informátory“.

	Koneckonců, kromě stavění polic se věnovali i dalším stavebním pracím. Vytvářeli také úkryt pro lidi, kteří se potřebovali dostat z dohledu úřadů. Aby byl takový úkryt účinný, potřebovali by víc než jen šikovnou konstrukci. Museli by do ní zahrnout i vybavení pro zakódování a stínění, z nichž některé bylo poměrně objemné. Nebylo by možné to všechno udržet v tajnosti, když by se do budovy trousili dodavatelé a zase z ní vycházeli.

	Andrew by tedy musel všechno zvládnout sám, s jakoukoli (nepříliš odbornou) pomocí, kterou by mu Steph mohla poskytnout. Ale nedělala si s tím starosti. Koneckonců to byl ten samý muž, který zkusmo zapojil hypergenerátor hvězdné lodi.

	* * *

	Když Thandi manévrovala s nákladním autem po přeplněném hlavním dopravním pruhu, nejvíce ji na hlavním městě Mesy, Mendelu, zaujalo, jak bohaté jsou i ty nejchudší čtvrti. Jistě, ve srovnání se čtvrtěmi, které obývali plnoprávní obyvatelé Mesy, byly druhácké čtvrti zchátralé – a v některých oblastech velmi špatně. Byly přeplněnější, stísněnější, mnohem špinavější a téměř všude, kam jste se podívali, vykazovaly známky chátrání, ba přímo rozkladu.

	Ve srovnání s její domovskou planetou Ndebele a většinou světů na Periférie žili druháci v relativním přepychu. Pomineme-li budovy, které byly zcela opuštěné, měli všichni k dispozici elektřinu a klimatizaci. Ubikace byly na mesanské poměry sice přelidněné, ale rozhodně se nepodobaly přeplněným chatrčím, které viděla na mnoha světech – nebo chudinské čtvrti, v níž sama vyrůstala.

	Věděla, že je to prastarý vzor. Míra nespokojenosti lidí s jejich životním údělem se odvíjela od jejich relativního postavení v dané společnosti, nikoli od nějakého absolutního a vnějšího měřítka. Reakcionáři od nepaměti poukazovali (zcela správně) na to, že ti méně privilegovaní v jejich vlastních společnostech jsou ve srovnání s paleolitickými lovci a sběrači skutečnými Midasy. Nikdy nepochopili – většinou proto, že to pochopit nechtěli –, že taková srovnání jsou nesmyslná.

	Matku, která se starala o nemocné dítě, nezajímalo, že děti v dávných dobách nebo na vzdálených světech Periférie často umíraly v kojeneckém věku – a že měla by být zatraceně vděčná, že je jen malá pravděpodobnost, že její vlastní dítě skutečně zahyne. Ne, důležité bylo, že kdyby byla plnoprávným občanem, mohla by svému dítěti poskytnout tu nejlepší možnou lékařskou péči namísto té velmi podprůměrné, kterou si ve skutečnosti mohla dovolit.

	I když to všechno věděla, Thandi byla z celé situace trochu zmatená. Podvědomě očekávala, že se v druhácké čtvrti setká s podobnými podmínkami, v jakých vyrůstala.

	Když se však Thandi prodírala kaňonovitou hloubkou na sebe navazujících dopravních pruhů mezi paneláky, začala si uvědomovat, že rozdíly jsou větší, než se původně zdálo – nejen rozdíly oproti dobře situovaným občanům, ale dokonce i oproti její rodné Ndebele.

	Viktor a Anton jí vysvětlili historii a ona se o tom nyní přesvědčila na vlastní oči. Na rozdíl od chatrčí na Ndebele nebo na mnoha jiných světech Periférie byly druhácké čtvrti na Mese postaveny podle rozpoznatelných moderních principů. To znamená, že se stavělo spíše nahoru, s využitím výhod antigravitace, než aby se rozrůstalo směrem ven. Výhody takového hyperurbanistického plánování byly různé. Husté osídlení mělo mnohem menší ekologickou stopu než osídlení, které se rozrůstalo do obrovských předměstí a exurbií. Byly mnohem energeticky účinnější, ekonomicky produktivnější, vždy měly vyšší průměrnou úroveň vzdělání – seznam by mohl pokračovat.

	Druhácké čtvrti v Mese však byly vybudovány takříkajíc za hubičku. Téměř všechny obytné věže byly postaveny dlouho po počátečním období kolonizace a byly jakýmsi dodatečným řešením. A od počátku byly určeny k uskladnění manumitovaných otroků, kterých přibývalo v počtech, s nimiž se původně nepočítalo, což docela vysvětlovalo, jak byly postaveny.

	Protože byly určeny pro chudé lidi – a pro lidi, u nichž plnoprávní občané Mesy nechtěli podporovat žádné nároky na rovnost –, byly záměrně navrženy tak, aby byly mnohem užitečnější a měly obecně druhořadou nebo třetiřadou kvalitu života. V době, kdy byly původně postaveny, měly slušné vybavení (topení, klimatizaci, gravitační šachty atd.), ale byly holé. Byly také kratší – nikdy neměly více než tři sta pater, což je méně než polovina výšky většiny „pořádných“ obytných věží. To mělo zajistit, že každý, kdo v nich bydlel, se díval na „vysoký hrad“ svých genetických a právních předností – v podstatě podléhal tomu, co by se dalo nazvat obytnými zákony.

	Původně byly čtvrti navrženy tak, aby tvořily široce oddělené „kruhové ghetto“ kolem centrální části Mendelu se zelenými pásy, parky atd. V průběhu staletí se však vnitřní jádro Mendelu pomalu rozšiřovalo směrem ven z původní velikosti a obklopovalo většinu původních druháckých věží. Ty byly zbourány a nahrazeny „pořádnými“ věžemi, čímž se ghetto posouvalo dál a dál, i když počet druháků v něm žijících byl stále vyšší.

	Z pohledu druháků bylo ještě horší, že od počáteční kolonizace byla výstavba těchto obytných věží svěřena místní pobočce jednoho z transtellarů, společnosti Maidenstone Enterprises of Mesa. MEM neztrácela mnoho času a úsilí, aby vyhověla předpisům. Ke cti mendelské městské správy budiž řečeno, že se alespoň snažila dohlédnout na to, aby se předpisy při výstavbě dodržovaly, ale to už nebylo něco, na co by se vypisovala výběrová řízení. Výstavba Maidenstone byla čím dál chatrnější a měla vážné problémy s údržbou, na jejichž nápravě se slumoví majitelé, kterým věžáky patřily, příliš nenadřeli. V souladu s tím byla hustota obyvatel na kilometr čtvereční mnohem nižší než v „dobrých částech“ Mendelu, ale hustota obyvatel na budovu byla mnohem vyšší, lidé se tísnili na velmi omezeném prostoru.

	Populace oblastí mendelských druháků byla někde mezi deseti a dvanácti miliony. (Úřady se nepokusily provést důsledně přesné sčítání lidu. Proč by se namáhaly? Druáci nemohli volit.) Celkově se rozkládala na ploše necelých dvou set kilometrů čtverečních, ale dobrou třetinu této plochy zabíraly průmyslové obchodní sekce. Ty byly sice funkční a moderní, ale považovaly se za očouzení, které plnoprávní občané ve svých upravených částech města nechtěli. Mít je v druháckých oblastech mělo stejně smysl, protože druháci poskytovali nevolnickou pracovní sílu. Vedoucí a dozorci, alespoň nad úrovní dílenských mistrů, byli téměř vždy plnoprávnými občany.

	Obchodní sekce s průmyslovými uzly sloužily také k rozdělení ghetta na samostatné čtvrti. Špice a uzly byly dobře osvětleny a hlídány soukromými bezpečnostními složkami i městskou policií, která chránila objekty, jež se v nich nacházely, a zároveň odrazovala druháky od toho, aby si přes ně zkracovali cestu jinam než na řádně povolená tranzitní místa. V podstatě sloužily jako sociální vlnolamy, které pomáhaly zabránit tomu, aby se druháci organizovali v celoměstském měřítku.

	Jednalo se však o moderní průmysl založený na moderních technologiích. Neprodukovaly mnoho znečištění a kontaminace životního prostředí, takže měly jen malý dopad na samotné občany. Ale pro druháky a otroky pracující v těchto průmyslových odvětvích a obchodních zónách to stále byly bezútěšné, těžké oblasti. Hektar za hektarem strohých výrobních zařízení, dopravních systémů – a všude jinde dlažba. Stromy a keře, které zdobily občanské čtvrti, zde nebyly k nalezení. Ze zahrádek tu byly k vidění nanejvýš truhlíky s květinami zavěšené na oknech levných restaurací a jídelen, které zásobovaly secvičenou pracovní sílu.

	Nebylo to zakouřené peklo průmyslových slumů před Diasporou a chudoba nebyla tak velká jako na mnoha světech Periférie. Dokonce tu bylo roztroušeno několik parků, zoologických zahrad a muzeí. Ale nejpozoruhodnějším aspektem ghetta druháků byla pro Thandi zjevná absence zákona. Přesněji řečeno absence oficiální autority. To na Ndebele neplatilo. Zákony byly zkorumpované a často brutální. Ale přesto existovaly.

	Zde…

	Pravda, technické prvky se zdály být pod úřední kontrolou – například regulátory dopravy a hranice, které byly snadno viditelné, a předpokládala, že takové věci, jako je likvidace odpadu a rozvod energie, nebyly. To byly věci, které musely být regulovány, jinak by vznikl chaos, který by se nevyhnutelně rozšířil i na území občanů.

	Kromě těchto záležitostí se však zdálo, že mocenské orgány v Mese se příliš nestarají o to, jak si druháci upravují své vlastní záležitosti. Poté, co opustila Zilwického loď s nákladem, který vezla, a prošla vstupní a celní bránou hvězdného přístavu, viděla jen jedno policejní vozidlo – a to během prvního kilometru cesty. Krátce nato vstoupila do druháckých čtvrtí a od té doby, pokud mohla soudit, se tam policie vůbec nevyskytovala.

	Naopak na Ndebele byla policie vidět všude. Výraz „policie“ byl poněkud zavádějící, protože se chovala spíše jako okupační armáda. Často ignorovala zločiny páchané na chudých a bezmocných – a když ne, vždy reagovala pomalu, ale přesto byla všudypřítomnou realitou.

	Tady… nic. Thandi pocítila něco téměř jako úlevu, když zamířila po příjezdové rampě do labyrintu podzemních obslužných komunikací a pryč od vzdušných komunikací mezi ponurými kaňony druháckých obytných věží.

	Věděla, s čím se setkala, protože jí to Viktor popsal. Nyní si však uvědomila, že mu na určité úrovni prostě nevěřila. Koneckonců, jak můžete řídit obrovské město bez orgánů činných v trestním řízení? Přinejmenším na této straně nebeské brány to prostě nebylo možné.

	Samozřejmě, že existovalo vymáhání práva – jen to nebylo formální právo a vymahatelé byli víceméně samozvaní. Přinejmenším pokud jde o tuto problematiku, byly druhácké čtvrti v Mese tak blízko, jak se kdy lidstvo dostalo k neomezenému libertariánství. A pokud tento stav věcí nebylo možné odlišit od stavu, v němž vládnou zločinci, tím hůř pro libertariánství.

	Spravedlivě – jak jí ostatně řekl Viktor – v některých druháckých čtvrtích se zločineckým bossům dařilo udržovat pořádek a vykonávat spravedlnost lépe než úřadům. Určitě mesanským úřadům. Nepořádek a nespokojenost koneckonců škodily obchodu, včetně nelegálních podniků. A podíl, který zločineckým bossům předával každý legální podnik, pravděpodobně nebyl horší, než by byly daně.

	Více, než si právníci rádi připouštěli, bylo často těžké odlišit pojem ochranářství od toho, co lidé dostávali od právních orgánů. Zločineckému bossovi jste odevzdali část výnosů ze svého podnikání nebo povolání a na oplátku jste získali ochranu, stabilitu, stabilní dodávky a ceny – v nejlépe spravovaných oblastech dokonce i určitou míru sociálního zabezpečení. Legální vládě jste odevzdali část výnosů ze svého podnikání a profese a na oplátku jste dostali…

	Přibližně stejné výsledky. Jistě, vynikající výsledky v dobře vedených společnostech, jako je Beowulf a Mantichora – dokonce mnohem lepší. Ale v mnoha světech Periférie – rozhodně na Thandi rodné planetě Mfecane – by se většina lidí měla lépe, kdyby jim velel dobře řízený zločinecký syndikát než „legální“ zločinci a zloději, které ve skutečnosti dostali.

	Hlubší a nakonec neřešitelný problém spočíval v tom, že ani v těch nejlépe vedených sekcích neměli lidé, kteří věci skutečně řídili, na tuto pozici formálně uznaný nárok.

	„Autorita“ byl pojem, který lidská rasa viděla zneužitý víckrát, než si kdo pamatoval, ale stále to nebylo jen jméno. Tento termín znamenal legitimní moc, ne jen moc jako takovou. A legitimitu definovalo to, že takto držená moc byla formálně uznána a všemi akceptována jako oprávněně získaná a ustanovená.

	Taková formální legitimita v druháckých čtvrtích neexistovala, a to ani v těch nejlépe vedených. Pravda, existovala přibližná podoba. V každé čtvrti existovalo něco jako neformální rada zločineckých bossů, na kterou dohlížel nejmocnější z nich. V Novém Rostocku byl tímto nejvyšším šéfem Jürgen Dusek. Všichni hlavní zločinecký bossové spolu udržovali kontakt prostřednictvím další neformální rady. Členství v této radě se rovnalo uznání za jednoho z nejvyšších kruhů.

	Rada dávala přednost udržení konfliktů pod kontrolou a zpravidla se jí to dařilo. Pokud však některý z velkých pánů zločinu zemřel nebo prostě ztratil moc, bez jasné linie nástupnictví, vždy vypukly boje a konflikty. A to nikoliv boj vedený podle zavedených právních norem, které se držely v pevně vymezených hranicích. Obvykle se jednalo o válku. Někdy pod povrchem, jindy na otevřeném prostranství. Někdy se vyřešily několika vraždami, jindy masakrem. Někdy trvala krátce, jindy se zdála být nekonečná.

	Jestliže Neue Rostock ztělesňoval jeden extrém, Dolní Radomsko ztělesňovalo druhý. Před půl stoletím byl zločinecký boss, který ovládal tento okres, zavražděn svým rivalem, který byl během dvou hodin zavražděn dalším rivalem, který byl o necelý den později zavražděn dalším rivalem – který sám následujícího dne zemřel na následky zranění utrpěných v boji.

	Poté se oblast rozpadla do anarchie, ze které se dosud nevzpamatovala. Sousedním bossům se chaos nelíbil, ale dávali mu přednost před rizikem, že jiný boss získá v regionu ještě větší vliv a moc. Dolní Radomsko bylo v druháckých oblastech Mesy synonymem toho, co se stane, když nemáte schopného a tvrdého šéfa, který to tu řídí. Okres zůstával nejnásilnější oblastí v Mese – a zároveň nejchudší.

	* * *

	Nyní se nacházela v nejspodnějším jízdním pruhu obchodní tepny, stejně jako od chvíle, kdy sjela z nájezdové rampy. Podzemní obchodní tepny byly ve městech velikosti Mendela běžné. Hustota osídlení, která byla důsledkem moderní městské výstavby s důrazem na věžáky podepřené antigravitací, měla z ekonomického i ekologického hlediska mnoho výhod. Pro dopravu však představovala obrovskou výzvu. Jedním ze standardních opatření bylo přidělit komerční dopravě zvláštní podzemní cesty a umožnit jí připojit se k nadzemní letecké dopravě až ve chvíli, kdy byla připravena uskutečnit dodávku – a pokud možno umístit pod povrch i vjezdy pro dodávky.

	Silnice, na které stála, měla čtyři svislé pruhy a ona se nacházela v tom spodním. Z křižujícího přívodního pruhu se náhle vynořil další kamion, který prudce zatočil a přešel do prudkého klesání přímo nad ní. Počítačový program jejího nákladního vozu zareagoval tak, že provedl nouzové přistání a zastavil jen několik centimetrů nad povrchem země.

	„Parchanti,“ zamumlala. Pejorativně nemířila ani tak na druhého řidiče, jako spíš na lidi zodpovědné za celou situaci. Za normálních okolností by programy pro řízení dopravy takové události automaticky zabránily tím, že by podle potřeby změnily rychlost nebo úroveň jízdních pruhů obou vozidel. Už si ale všimla, že kontrolní programy se jí v posledním zhruba půlkilometru zdály poněkud rozhašené.

	Ze stejného přivaděče vyjel další kamion, zabočil do pruhu vyhrazeného pro dopravu v protisměru – naštěstí tam nikdo nebyl – a pak se zařadil přímo před ni. Nákladní vůz zastavil, také na úrovni země, a vytvořil s Thandiným příčku ve tvaru písmene „T“.

	Podívala se na obrazovku zpětného zrcátka. K jejímu překvapení se zezadu přiřítil třetí kamion a zablokoval jí cestu zpět.

	Neobtěžovala se zkontrolovat boky svého vozidla. Byla příliš blízko zdi po své pravici a vozidla před ní a za ní byla tak blízko, že neměla prostor manévrovat s nákladním vozem kolem nich doleva. Místo toho – možná opožděně – zkontrolovala svou polohu na obrazovce lokalizace. Chvíli jí trvalo, než si vyložila, co vidí, protože lokalizační program nerozpoznával ani nepoužíval neoficiální názvy Mendelových ubikací.

	Jistě. Vstoupila do Dolního Radomska. Jen do jeho rohu, kterým by ji dopravní program provedl za pár minut. Ale zdálo se, že to stačilo.

	Nejspíš byl někdo z dopravní kontroly podplacen, aby ji nasměroval tímto směrem. Thandi si letecký náklaďák koupila, nikoliv pronajala nebo půjčila, ale za tu krátkou dobu, co na Mesu dorazili, nestihla na vozidlo připevnit logo. Měla dokonce připravené logo – „Komlanc Intermodal Transport, Ltd.“ – ale leželo v nákladovém prostoru spolu se zbožím, které vezla do budoucího butiku Steph Turnerové.

	Absence identifikačních znaků na nákladním vozidle však pravděpodobně nevadila. Rychlá kontrola, kterou mohl provést každý, kdo pracuje v dopravním dispečinku, by odhalila, že Komlanc Intermodal není registrovaným nákladním dopravcem. Šlo o takzvanou „cikánskou výbavu“ – v druháckých oblastech Mesy velmi běžnou, ale bez jakékoliv oficiální legitimace. Nebo spíše bez oficiální sankce a ochrany.

	Ve většině okresů by to nebyl problém. „Nejhorší“, co by se stalo, by bylo, že by se zástupci místního zločineckého bosse objevili dostatečně brzy a domluvili by se přiměřeně přátelsky. Úplatky na jedné straně, neformální sankce a ochrana na straně druhé – což bylo přesně to, s čím Viktor stejně počítal. Celou dobu plánoval, že se infiltruje do druháckých oblastí s využitím existujících zločineckých sítí.

	Ale tohle bylo Dolní Radomsko, ne jeden z dobře spravovaných okresů jako Neue Rostock nebo Ayacucho. Někdo se právě chystal přepadnout nákladní auto. A s největší pravděpodobností ji při tom zabít.

	Z vozidel před ní a za ní začali vystupovat lidé. Z předního vozidla dva muži, ze zadního muž a žena. Všichni kromě ženy byli ozbrojeni pistolemi. Nesla malý balíček, který pravděpodobně obsahoval výbušninu.

	„Vy hloupí bastardi,“ zamumlala. Pak zadala signál na svém komunikátoru.

	* * *

	Viktor byl o čtyři bloky dál a o pět pater výš, když dostal signál. Okamžitě stiskl tlačítko, které dalo jeho speciálnímu programu pokyn, aby mu předal řízení vozidla. Přesněji řečeno mu to umožnilo převzít kontrolu nad vozidlem, aniž by se tato skutečnost vysílala do řídicího střediska dopravy. Vůz vyklouzl z úrovně, ve které se nacházel, sjel do nejvyšší z komerčních úrovní a zamířil k Thandi stanovišti hned za nákladním autem.

	Pokud nebyl řidič náklaďáku úplně nepozorný, zahlédl Viktora ve svém zadním hledáčku. U užitkového vozidla s automatickým řízením bylo možné, že nebude dávat pozor, ale na to se nedalo spoléhat. Stejně by na tom nezáleželo, protože Viktor by za další blok a půl opustil jeho okolí. Pravděpodobnost, že by řidič kamionu v této oblasti – sám byl téměř jistě druhák – nahlásil policii letmý dopravní přestupek, když se ho to osobně netýkalo, byla téměř nulová.

	Skutečné riziko spočívalo v tom, že program, který řídil provoz v oblasti, by okamžitě zjistil porušení předpisů – vlastně dvě porušení: vjezd soukromého vozidla do komerčního pruhu a převzetí osobního řízení vozidla v oblasti určené pro automatický provoz – a upozornil by na ně úřady. Ale program, který Viktor použil k potlačení automatického řízení, navrhl Anton, jehož kybernetické schopnosti výrazně převyšovaly schopnosti toho, kdo navrhl dopravní program. Řídicímu systému by to mohlo vnutit myšlenku, že Viktor je stále řízen automaticky. Pro všechny praktické účely Viktor prostě zmizel ze sítě – až na to, že si síť myslela, že tam stále je.

	Anton jim všem také dal šifrovací programy pro jejich komunikační zařízení, které chránily jejich konverzaci před jakýmkoli jiným než nejsilnějším dešifrováním. Takové snahy mohly provádět pouze mesanské bezpečnostní agentury a prováděly by je pouze v případě, že by byly přímo podezřelé – v takovém případě by byli téměř jistě stejně odsouzeni k záhubě, takže nemělo smysl si s tím dělat starosti.

	Thandi mu rychle nastínila situaci. „Největší problém je s náklaďákem nad hlavou,“ shrnula. „Odtamtud není vůbec žádný pohyb.“

	„Já to zařídím,“ řekl Viktor. „Ty se vypořádej s těmi, co jdou na tebe. Když už jsme u toho, přeživší by se hodili.“

	„Jana měla pravdu. S tebou není vůbec žádná legrace.“

	* * *

	Jana vstoupila do centrální místnosti Copacabany. Komnata měla oficiální název, který si nepamatovala. Říkala jí prostě „salon“.

	Anton ji nazval „Xanadu“. Když se ho na to zeptala, odmítl jí vysvětlit, co to znamená, protože by to bylo příliš trapné. Ale ona mu nevěřila. Zilwicki byl k trapnosti náchylný asi jako proud lávy.

	Anton byl tam, kde byl téměř vždy, když byl vzhůru – u počítačového terminálu, který si postavil v rohu salonu. Výraz „roh“ použil volně, protože komora se jen matně podobala čemukoli přímočarému. Pokud mohla Jana soudit, Copacabanu navrhoval nějaký šílenec. Mohla jen doufat, že motory a ovládání lodi jsou soudržnější než její interiér a vybavení.

	Přešla salón a vešla do komnaty, kterou jí Anton vyhradil jako obytný prostor. Nazýval ji „Šangri-La“. Termín, který rovněž odmítl vysvětlit ze stejně falešných důvodů.

	Lůžko v této komoře by se dalo použít jako hřiště pro nejméně čtyři sporty, které Jana znala, jenže podklad by byl příliš zrádný pro všechny tyto sporty, kromě toho nejstaršího.

	Vrátila se z komnaty, založila si ruce na bocích – které teď byly podle jejího názoru až příliš velké, i když ne tak groteskní jako její ňadra – a znechuceně se na Antona podívala.

	„Nebude s tebou větší zábava než s Viktorem, že?“

	
Kapitola 30

	Muž, který zřejmě vedl čtveřici lupičů, byl nyní blízko kabiny nákladního auta. „Dovnitř!“ vykřikl. „Otevřete!“ Aby dodal požadavku důraz, mával pistolí v ruce, jako by to byl meč. Co si myslel, že tím dosáhne?

	A co si vlastně myslel, že ta pistole sama o sobě dokáže? Pulzní puška vojenské kvality by jistě dokázala vystřelit projektily do kabiny. Stejně tak by to dokázaly nejsilnější boční zbraně, alespoň pokud by střely dopadaly přesně. Ale ten krám, který držel v ruce? Neměla vůbec žádnou šanci to dokázat. Tohle byl relativně moderní nákladní vůz, který řídila, navržený a postavený pro těžkou práci, ne chatrné a lehce navržené osobní sportovní vozidlo.

	Pravděpodobně proto, že si tolik uvědomovali, měla lupička u sebe pytel. Thandi si byla docela jistá, že v tom pytli je nějaká výbušnina, kterou by mohli prorazit dveře kabiny. Mohla by se na chvíli schovat v kabině, ale ne déle než na minutu. Méně, pokud byla lupička zběhlá ve výbušninách.

	„Potřebuju rozvrh,“ řekla do komunikátoru.

	„Dej mi ještě deset vteřin, jestli můžeš. Pokud ne, zkus to za pět.“

	Viktor byl bezpochyby nejnervóznější člověk, jakého kdy Thandi potkala. Ve chvílích stresu se choval klidně, jeho výraz byl netečný, hlas vyrovnaný, dokonce i puls měl stále stejný. Přesto to byl člověk, ne robot. O Viktorově napětí svědčilo i to, že jí odpovídal v celých větách místo několika slov. Než skončil, uplynuly už tři vteřiny. Došlo jí, že další tři vteřiny jí trvalo, než se nad tím zamyslela.

	Jeden tisíc.

	Dva tisíce.

	Hlavní lupič zabušil pažbou pistole na dveře kabiny. „Otevři, sakra!“

	Vězni ať jdou k čertu. Hloupost, za kterou hrozí trest smrti.

	Čas.

	Odemkla dveře a zabouchla je ven, přičemž využila veškerou svou sílu a hmotnost, kterou dokázala vyvinout, když ještě seděla. Její ohromná síla nebyla nanotechnologickou proměnou těla vůbec ovlivněna, a i když ji těch pár kilogramů navíc, které jí přibyly, mohlo trochu zpomalit – i když ne moc –, přidaly jí také trochu hmoty.

	Okraj dveří zachytil lupiče uprostřed obličeje. Náraz mu rozdrtil nos, roztříštil čelist, vyrazil většinu zubů, při tom mu zlomil lebku a krk a jeho tělo letělo několik metrů. Mrtvola téměř dokončila salto vzad, než dopadla na povrch ulice.

	Jeden z lupičů začal téměř okamžitě střílet. Thandi zaujala jeho pohotovost a připravenost.

	Na druhou stranu jeho střelecké schopnosti byly mizerné. Všechny šipky letěly příliš vysoko a některé z nich vůbec nezasáhly kabinu. I ty, které zasáhly, by Thandinu hlavu přeletěly.

	Kdyby byla tak hloupá, že by tam vůbec nechala hlavu, což samozřejmě nebyla. Jakmile ucítila náraz dveří do lupiče, vyskočila se z kabiny.

	Ven a dolů. V podstatě až na to, že její pohyby byly kontrolované, spadla téměř o dva metry.

	Ale všechno bylo pod kontrolou. Když dopadla na povrch, okamžitě se svezla pod náklaďák – bylo tam tak akorát volno –, zaujala palebnou pozici a začala střílet z pistole. Která byla vojenská, děkuji pěkně.

	Její střelecké umění bylo…

	Téměř dokonalé. Ale ne tak docela, protože vystřelila, jakmile se objevil první cíl, místo aby počkala další zlomek vteřiny a pečlivěji zamířila. Takže její první dvojité rány byly divoké.

	Ale to bylo jen podle hodnot „divokých výstřelů“ Thandi Palaneové, které by většina lidí považovala za směšné. Místo toho, aby pulzní šipky zničily čéšku cíle, přerušily přední holenní tepnu a roztříštily horní část lýtkové kosti. Lupič vyjekl, dolní končetina se mu okamžitě zalila krví, pistole vylétla a on se zhroutil.

	To Thandi nebránilo v tom, aby si nadávala. Ale ani to jí nezabránilo v tom, aby zneškodnila zbylé dva lupiče. Oba střelou do kolena. Perfektními zásahy kolen.

	Druhý lupič také vykřikl a také spadl na povrch ulice. Na rozdíl od prvního, kterého zastřelila, se však tento lupič držel své pistole. Thandi se o tento problém postarala výstřelem, který ho odzbrojil. Možná by bylo lepší říct, že ho zneškodnila. Zvyk dvakrát poklepat, když střílela, byl příliš hluboce zakořeněný na to, aby ho v bojových podmínkách ovládla. A co udělají dvě pulzní šipky vystřelené z vojenské pistole s lidskou rukou, s jejími devatenácti kostmi a množstvím šlach, nervů a cév, nad tím se ani nechce přemýšlet.

	Lupička na ni jen zírala s otevřenou pusou. I ona zůstala stát. Thandi si myslela, že si neuvědomuje, co se jí stalo, protože se to všechno odehrálo tak rychle.

	Na okamžik byla v pokušení ukončit ženin zmatek tím, že jí prostřelí druhé koleno nebo úplně ukončí její existenci. Ale to se jí zdálo přehnané, protože žena nedržela žádnou zbraň kromě balíčku s výbušninou – která zřejmě ještě nebyla odjištěná. Kromě toho Viktor chtěl vězně.

	Vykulila se zpod náklaďáku a vzpřímila se. Ukázala pistolí na ženino roztříštěné koleno a řekla: „Padni, ty pitomče.“

	Žena se s ústy stále ještě rozlepenými podívala na své koleno. Její dolní končetina už byla celá od krve.

	„Ty zasraná děvko!“ vyjekla.

	Pak se konečně zhroutila. Balíček s výbušninou dopadl na povrch ulice metr od ní.

	Thandi k němu přistoupila a odkopla ho z dosahu. Pro jistotu ji odkopla tak daleko, aby spadla na schodiště vedoucí dolů k něčemu, co vypadalo jako vchod do skladiště. Kdyby na tomto místě vybuchla, pokud lupiči nepoužili šíleně silnou nálož, výbuch by neměl jiný účinek než na vnější povrch budovy.

	Kde byl Viktor? Podle zvuků přicházejících shora Thandi poznala, že byl zaneprázdněn. Ale co přesně dělal?

	Vzhlédla a nevěděla, jestli se má smát, nebo vrčet. Cachate, ty…

	* * *

	Victorův úkol byl složitější než Thandin. Překonat čtyři lidi na zemi bylo pro někoho, jako je ona, poměrně snadné. Ale překonat jednoho nebo více lidí za řízením fungujícího nákladního auta umístěného v pruhu, který byl deset metrů ve vzduchu, to byla úplně jiná záležitost.

	Victor byl pevným zastáncem zásady KISS. Proto zahájil střetnutí tím, že do nákladního vozu narazil vlastním vozidlem. Jeho vozidlo bylo osobní aircar a cílové vozidlo byl nákladní automobil o hmotnosti nejméně sedmkrát větší. Nesnažil se však nákladní vůz zničit – a na druhou stranu mu bylo jedno, jak velké škody způsobí na svém vlastním vozidle. Měl víc než dost prostředků na to, aby si koupil další – nebo třeba dalších dvacet. Potřeboval jen moment překvapení.

	Náraz byl otřesný, pro něj mnohem víc než pro pasažéra nebo pasažéry v nákladním autě. Ale on to očekával a on, ona nebo oni ne. Ochranné vybavení moderních vozidel bylo více než dostatečné, aby všichni účastníci srážky neutrpěli vážná zranění. K čemu takové vybavení nebylo určeno, bylo zabránit tomu, aby byli zmatení a vyděšení.

	Když pak nákladní auto najelo kousek dopředu a narazilo do boku sousední budovy, velmi se vylekali. Pak, když se z vozu vynořil ten maniak – doslova se vynořil: ten šílený idiot už byl na kapotě vozidla a –

	Míří na nákladní vůz zbraní.

	Přesněji řečeno granátomet se zásobníkem.

	Hluboce vyděšený.

	V nákladním autě byli dva lupiči, jeden muž a jedna žena. Žena byla řidičkou a muž celkově řídil loupežné přepadení.

	Spíše pokus o vysokou krádež.

	„Hej!“ zařval řidič. „Ten parchant má…“

	Opravdu to nebylo fér. Pětatřicetimilimetrový granát s pulzním pohonem byl navržen pro mnohem těžší cíle, než je nákladní letecký vůz. Prorazil přímo dveře na straně řidiče a vybuchl téměř přesně uprostřed kabiny… jejíž okna (a podstatná část nosné konstrukce) se prudce rozletěla ven. Detonace dvaatřiceti gramů vysoce moderní chemické výbušniny kabinu vykuchala a rozdrtila její posádku.

	V tu chvíli se automatický dopravní program nákladního vozu vzdal. Vyhodnotil situaci jako naprostou dopravní nekázeň a vydal signál, který způsobil vypnutí všech strojů kamionu. Což se okamžitě stalo, s výjimkou zabudovaných zpožďovacích procedur, které umožnily antigravu spustit nákladní vůz poměrně šetrným způsobem a vybrat si místo na povrchu pod ním, které bylo přiměřeně bez překážek.

	„Přiměřeně bez překážek“ byl vzhledem k současnému stavu povrchu ulice velmi relativní pojem. Takže klesající nákladní auto přistálo přímo na jednom z lupičů a rozdrtilo ho na kaši.

	Naštěstí to byl lupič, který už byl mrtvý.

	Dopravní program Viktorova vozidla mezitím došel ke stejnému závěru. Po vypnutí všech systémů antigrav letounu jej poměrně kontrolovaně srazil k zemi. Tentokrát na prázdném kousku ulice.

	Viktor vyskočil z letadla. „Dobrá práce,“ řekl.

	„A kde jsou sakra ti, co přežili?“ byla Thandina odpověď.

	Usmál se na ni. „Věděl jsem, že se na tebe můžu spolehnout. Kolik jich máme?“

	„Tři. Žádný z nich není v nejlepší kondici, rozumíš.“

	„Dokud mohou mluvit.“

	„Mluvit o čem? A proč jsme vůbec potřebovali nějaké přeživší? Já to vidím tak, že–“

	Rozhlédla se kolem sebe. Jistě, viděla nejméně tucet přihlížejících. Podzemní obchodní tepny měly také skluzavky, i když nebyly tak frekventované jako ty v obytných čtvrtích – a soudě podle důkazů ani nefungovaly tak dobře. Přinejmenším jedna ze skluzavek byla zcela nefunkční. Viděla pár lidí kráčejících vlastní silou.

	Teď docela dost síly. Neutíkali, ale neztráceli čas. Je zřejmé, že nechtěli zůstat v této blízkosti déle, než bylo nutné.

	„Mrtví kreténi nic nevyprávějí,“ uzavřela.

	„Komu vyprávět pohádky? Jsme v Dolním Radomsku, Thandi. Nikoho nezajímá, co se tady děje. No, to není tak docela pravda. Spoustě lidí je to jedno, ale jediný, kdo s tím může něco udělat, je ta která místní parta. A ti kreténi, jak říkáš…“

	Ukázal na mrtvá a zraněná těla, která ležela kolem. „Většinou jsou tady. Alespoň jsem si tím docela jistý. Proto jsem chtěl vězně. Abych to zjistil.“

	„Abychom zjistili… proč?“

	„Abychom se mohli rozhodnout, jestli má moje předběžná změna plánů smysl, co dál?“

	A s tím Viktor přistoupil k nejbližšímu zraněnému lupiči. Byl to už druhý, kterého Thandi postřelila.

	„Kdo je tvůj šéf?“ zeptal se. „A kde ho najdeme?“

	Muž, který se snažil zkroucenou rukou zastavit proud krve z kolena, se podíval na Viktora a zavrčel. „Jdi do prdele!“

	„Jméno vašeho šéfa,“ zopakoval Viktor. Vytáhl malou pistoli. „A jeho současnou polohu.“

	Jeho tón hlasu byl ve všech ohledech neutrální. Klidný, vyrovnaný, zdánlivě bez jakýchkoli emocí.

	Thandi ho už dobře znala. V takových chvílích byl Cachat naprosto smrtící.

	„Řekni mu to,“ řekla muži na ulici, poháněna nejasným lidským popudem. Velmi nejasné – lupiči ji s největší pravděpodobností chtěli zabít poté, co přepadli nákladní auto. „Řekni mu to hned teď.“

	„Jdi taky do prdele!“

	Viktor střelil muže do hlavy. Pak přešel k ženě.

	„Jsi na řadě. Jméno vašeho šéfa. Jeho nebo její umístění. Máte“ – podíval se na hodinky – „pět sekund.“

	„Pro lásku boží,“ řekla Thandi, poháněná dalším humanitárním impulsem. „Dej té ubohé ženě aspoň deset vteřin. Podívej se na ni. Je v šoku.“

	„Když na tom trváš,“ řekl Viktor bez výrazu ve tváři. Na ženu: „Máte deset vteřin. Začínáme…“ Znovu pohlédl na hodinky. „Teď.“

	Thandi si povzdechla. „Řekni mu to. Když to neuděláš, zabije tě a přejde k poslednímu chlapovi a udělá to samé. Jestli z něj nedostane odpověď, je taky mrtvý.“

	To trvalo asi sedm vteřin. Viktor začal odpočítávat. „Zbývají tři sekundy. Dvě. Jedna.“

	„Stůj!“ vykřikla žena. „Prokrista, přestaň!“ Zvedla zkrvavenou ruku a mávla jí na Viktora. Spíš se o to pokusila. „Už jsi zabil toho zasranýho šéfa! Je v tom náklaďáku, co jsi s ním vůbec udělal?“

	Viktor otázku ignoroval. „Kolik jich tedy ve vaší partě zbylo? A kde máte sídlo?“

	„Zbylo?“ Zadusila se hysterickým smíchem. „Zbylo? Nikdo nezůstal, ty– ty– ať už se jmenuješ jakkoli. Už jsi všechny zabil. Kromě mě a“ – podívala se na druhého přeživšího z gangu. Dokončil si škrtidlo na opasku a zíral na ně.

	„A támhle Teddyho.“

	Viktor na muže kývl. „Těší mě, Teddy.“ Pak se podíval na ženu. „A jak se jmenujete?“

	Na okamžik zaváhala. Pak mírně pokrčila rameny. Mohla k tomu použít jen jedno rameno, protože její pravá ruka byla stále zaměstnána udržováním tlaku na ránu v koleni. „Já jsem Calantha Patwaryová. Lidé mi říkají Callie.“

	„Také tě rád poznávám, Callie. Já jsem Achmed Buenaventura a moje partnerka tady“ – ukázal palcem na Thandi – „je Evelyn del Vecchio. Když už jsme se všichni seznámili, co byste řekli tomu, kdybyste pro mě vy dva začali pracovat?“

	Rozhlédl se po okolí. „Vzhledem k tomu, že čtvrť očividně potřebuje někoho nového, kdo by ji vedl.“

	Callie a Eddie na něj upřeně hleděli. Callie měla opět pusu dokořán.

	Thandi věděla, jak se cítí. Sama téměř zírala.

	Victor Cachat a jeho zatracené improvizace. Jinak známý jako maniakova divoká jízda. A… tady to je.

	
Kapitola 31

	„Drží se vůbec někdy nějakého plánu?“ zabručela Jana, když si přečetla zprávu na obrazovce, kterou Anton právě dešifroval.

	„Pokud si vzpomínám, tak ne,“ řekl Anton. Jeho hlas zněl mírně. „Měj na paměti, že vesmír se také nikdy nedrží plánu. Klid, Jano. Viktor je ve své vlastní lize, pokud jde o improvizaci. Je v tom něco jako génius.“

	Jana se zatvářila pochybovačně. „Myslela jsem, že jde o to, abychom se Dolnímu Radomsku vyhnuli.“

	„Ano, bylo to tak. To proto, že když se v té oblasti budeš motat, nějaký gang tě určitě přepadne. Ale to už je teď tak nějak jedno, ne? Stačilo přejít jeden malý, maličký koutek a už se na nás snesl gang. Nebo spíš bych měl říct, že na Thandi Palaneovou a Victora Cachata.“

	Jana se zasmála. „Mluvíme o tom, že si děláš zálusk na Darwinovu cenu.“

	Anton přikývl. „Co se týče sebevražedného bláznovství, tenhle čin je skutečným kandidátem na titul. Neplánovali jsme to, ale co se stalo, stalo se. A teď jsme si v Dolním Radomsku vyklidili kout. Tak proč si tam nezaložit obchod? Víte, že práce v této oblasti má kromě nevýhod i některé skutečné výhody.“

	„Jako například?“

	„Pro začátek je třeba říci, že mesanské úřady Dolní Radomsko téměř úplně ignorují. Saburo nám řekl, že tam občas pošlou pár agentů, ale to jen pro specifické účely. Většinou pátrání po uprchlých otrocích.“

	„Dobře. Co dál?“

	„V Dolním Radomsku nefunguje žádné automatické sledovací zařízení. Tedy žádné. Místní gangy si dávají záležet na tom, aby zničily všechno, co se nastaví. Podle Sabura se o to mesanské bezpečnostní agentury už ani nesnaží, s výjimkou případů, kdy nějaký nově jmenovaný hlavoun provede obvyklou rutinu „nové koště – zametá – čistí“. Pak se chvíli poflakují kolem a instalují sledovací zařízení, která jsou zničena téměř ihned po instalaci. Po několika týdnech se z nového hlavouna stane opotřebovaný a moudřejší hlavoun. To se v agenturách pracujících v druháckých oblastech stává docela rychle. Buď se to stane, nebo se ten velký machr prostě vyhodí – pardon, přeloží bokem – a na jeho místo přijde rozumnější člověk.“

	„A… co ještě?“

	„Musíte se bránit ostatním gangům z Dolního Radomska, ale větší a silnější zločinecké organizace v jiných okresech vás nechávají na pokoji. Prostě jim nestojí za to, aby se zabývaly bolestmi hlavy s tím spojenými.“

	Když Jana konečně objevila něco, co se zdálo být v novém plánu chybou, vrhla se na to. „Jo, přesně tak! Většinu času a energie promarníme obranou proti drobným gangsterům.“

	Anton se opřel na židli a pohlédl na vysokou ženu. Výraz v jeho tváři byl zároveň lítostivý i posměšný.

	„Která část ‚Thandi Palaneová a Victor Cachat‘ ti unikla, Jano? Jediná věc, kterou nebudeme dělat, je bránit se proti drobným gangsterům.“

	Jana se na něj zadívala a pak na obrazovku. Pak se poškrábala na čelisti. „Chápu to tak, že fráze jako ‚preventivní úder‘ a ‚udělej to jiným, než to udělají oni tobě‘ jsou použitelné i tady.“

	Anton se usmál a podíval se na zprávu. Prstem ukázal na poslední dvě věty. „Tohle je skutečný problém, který máme v tuto chvíli v rukou. Zapomeňte na gangstery. Rádoby gangstery, řekl bych.“

	Jana studovala věty. Nákladní vůz je provozuschopný a náklad v pořádku. Ale bude potřebovat nový osobní dopravní prostředek.

	„V čem je problém?“ zeptala se. „Ten prodejce, od kterého to auto koupil, měl na parkovišti spoustu jiných.“

	Anton si promnul jazyk. „Jak se stane, že bývalý Scrag je takový nováček – mám chuť říct beznadějný naivka – když přijde na základní principy zločinu a přestupku?“

	Usmála se. „Jsme supervojáci, pamatuješ? Achilles a Hektor uměli odemykat zámky?“

	Antona trochu překvapilo, že Jana zná Homérovy legendy. Ale jen trochu. S výrazy jako „škrabošky“ si musel dávat pozor. Když pomineme fakt, že to může být pro lidi jako Jana urážlivé – i když obvykle nebylo; bývalí Scragové byli všechno, jen ne hubení –, větší problém byl, že by vás to mohlo vést k jejich podceňování.

	Ano, potomci „supervojáků“ z poslední války byli arogantní, narcističtí, často nevzdělaní a příliš sebestřední. Ale označení „super“ mělo svůj důvod. To nebyla pouhá propaganda ze strany ukrajinských tyranů, kteří stvořili Janiny předky a vypustili je do světa. I v tak velké přesile, jakou měli, byli supervojáci v úvodní fázi finální války strašně blízko vítězství. Jakmile se ovšem počáteční překvapivé útoky otupily a všichni začali otevírat své soukromé arzenály hrůz, šlo to se všemi zúčastněnými z kopce.

	Rychle.

	„Pořád jsi mi nevysvětlil, proč se Viktor nemůže vrátit ke stejnému dealerovi,“ řekla.

	„Promysli si to, Jano. Až do konce. Co bude Viktorova nová krycí historka? Právě úplně zahodil jakoukoli šanci, že mu někdo s půlkou mozku uvěří, že je skutečně investigativní reportér. Nebo ne?“

	Znovu si protřela čelist. „Jo. Pokud nepřijde na způsob, jak to všechno přehodit na Thandi.“

	Anton zavrtěl hlavou. „To by byla hloupost. Thandi teď vypadá jako velký hloupý dělník. Viktor si bude chtít ten převlek udržet. Nejspíš nechá proklouznout, že mu trochu pomohla, ale většinu zásluh za zničení té bandy si přisvojí on.“

	„Pořád nechápu, proč si prostě nemůže koupit další letadlo.“

	„Jak přišel o to, kterou měl? To poslední, co chce, aby si teď lidé v Dolním Radomsku mysleli, je pravda – a to, že Thandi přepadli a on zničil auto, když jí jel na pomoc. Ne, ne, ne. To by vůbec nestačilo na…“

	Jeho hlas, už tak hluboký, klesl o další oktávu. „Achmed Hnusný, nový pán zločinu v Dolním Radomsku. Brzy se stane vládcem skládky. Alespoň to tak bude vypadat.“

	Došlo k pochopení. „Dobře, už to chápu. Plánoval zničit letadlo. Od chvíle, kdy tu zatracenou věc koupil.“

	„Od chvíle, kdy přistál na Mese,“ opravil ji Anton. „Kdo ví? Možná to ten ďábel naplánoval ještě předtím, než opustil Jádro.“

	S Janiným mozkem nebylo nic v nepořádku. Logiku už měla promyšlenou. „Správně. A koupil by si zločinecký mozek nový letoun poté, co by úmyslně zničil ten, který měl? Těžko. Ne, když může vrak prodat na součástky a další si pořídit tak, že ho sebere dalšímu gangu, který dostane od Viktora.“

	Zavrtěla hlavou. „Je to zlý, zlý člověk, Antone.“

	„Ne nadarmo mu říkají Achmed Hrozný.“

	* * *

	„Jsi si jistý, Viktore?“ zeptala se Thandi. Věnovala dvěma zraněným zločincům, kteří se krčili na zadním sedadle kabiny nákladního auta, pohled, který postrádal cokoli, co by připomínalo jemnější ctnosti. Milosrdenství, soucit, empatie – ani stopa. „Provoz toho zařízení je drahý, víte.“

	Viktor našpulil rty. „Máme spoustu peněz. A jak se lépe ujistit, že to funguje správně?“

	Callie ani Teddy – jméno, které Thandi připadalo pro zločince směšné – jim už nevěnovali pozornost. Jakmile začaly odeznívat účinky adrenalinu, bolest z jejich zranění se projevila v plné síle. Jen aby je Viktor udržel v klidu, když už nic jiného, dal jim silné sedativum. Stále byli při vědomí – tak nějak – ale teď byli napůl ležící a v podstatě nevnímali nic kolem sebe.

	„Nebojíš se –“

	„Že když odtud půjdeš rovnou do Stephina butiku, tak na ně upozorníš?“ Viktor zavrtěl hlavou. „Koho zajímá, kam půjdeme? Jestli si téhle frašky mesanská policie vůbec všimla, tak ji už dávno odepsala jako další kriminální incident v Dolním Radomsku. Kvůli hustotě obyvatelstva v druháckých čtvrtích je pro policisty nepraktické udržovat přísný dohled. Prostě předpokládají, že kriminální bossové si to pohlídají, a když ne, začnou úřady dštít oheň na ně, ne na malý potěr.“

	Mávl rukou na jejich okolí. Stále tam bylo několik přihlížejících, ale ti si dávali velký pozor, aby se drželi stranou a nebyli vidět. „Jediný gang, který ovládá tuhle oblast, je ten, který jsme právě zlikvidovali. A pochybuji, že by stejně měli prostředky na to, aby vás sledovali. Určitě by neměli dost dobré sledovací zařízení, což znamená, že by tě museli sledovat osobně. A jak je to pravděpodobné?“

	Bylo to… téměř nemožné. Sledování vozidla v moderním velkoměstě pouhým zrakem vyžadovalo velký tým odborníků na sledování – s důrazem na velký a odborný. V Dolním Radomsku pravděpodobně neexistoval gang, který by to dokázal. Dokonce i někdo jako Dusek by to měl těžké, pokud by neměl dostatečný předstih.

	Prohrábla si vlasy. Ten pocit byl zvláštní. Thandi měla vlasy vždycky ostříhané nakrátko, jak to obvykle dělali vojáci. Přesto jí nějaké vlasy zůstaly. Vlastně na ně byla docela pyšná, i když by to nikdy nikomu nepřiznala. Albinismus, který byl pro moderní Ndebelanky typický, někdy vedl k tomu, že vlasy byly zbarvené do zářivé platiny a také pevně natočené.

	Nyní byly její vlasy v souladu s ostatními vlasy. Nudné, fádní, ponuré. Jediný důvod, proč nebyly zplihlé, byl ten, že byly úplně krátké. Zbarvené do jakési ledabyle šedohnědé barvy měly necelé dva centimetry, až na idiotsky vypadající cop, který byl na její údajné domovské planetě zřejmě považován za vrchol módy. (To byl svět Periférie jménem Pezenec. Thandi tam nikdy nebyla – nikdy se k němu nepřiblížila –, ale strávila hodiny studiem planety na cestě do Mesy).

	„Dobře,“ řekla. „Kde a kdy se znovu setkáme?“ Neptala se ho, kam pojede a co bude dělat. To bylo potřeba vědět – což nevěděla.

	„Nejsem si jistý. Záleží na tomhle, tamtom a dalším. Ale do dvou dnů, pokud se něco opravdu nezamotá.“

	Otevřel dveře spolujezdce a vyskočil z kabiny. Jakmile se ocitl na zemi, několik vteřin studoval okolí a pak se vydal rychlým krokem k jedné z budov vzadu.

	Thandi nečekal, kam půjde. Nastartovala nákladní auto a zadala směr jízdy. Nezabralo jí to vůbec žádný čas, protože to byl stejný směr, kterým se řídila, když došlo k přepadení.

	Existuje nějaké slovo pro přepadení, které se nepovedlo? zajímalo ji. To by sakra mělo být.

	Chvíli přemýšlela, zatímco nákladní auto projíždělo ulicemi.

	Slambush? Scrambush? Lamebush?

	Nakonec se rozhodla pro ambust.

	* * *

	Ten chlap byl děsivý zkurvysyn. Ale Hasrulova matka na tom teď byla špatně. Musel sehnat peníze, aby jí sehnal léky, které potřebovala – a to brzy. Nemyslel si, že by to máma ještě dlouho vydržela, kdyby to neudělal.

	„Ale no tak,“ řekl muž. Opřel se ramenem o zeď budovy, u které stáli. Ale nepřikládal na něj žádnou skutečnou váhu a Hasrul si byl jistý, že i tak může ve zlomku vteřiny vyskočit do akce.

	„Skoro mě to uráží,“ pokračoval muž. „Opravdu si myslíte, že potřebuji okrádat někoho, jako jsi ty?“

	Hasrul to nerad přiznával, ale ten muž měl pravdu. Jeho oblečení se nedalo považovat za hadry, ale ještě pár měsíců a mohlo by. Maminčin stav vyčerpával všechny zdroje financí, které se rodině podařilo sehnat. Na nic jiného než na to nejnutnější už toho moc nezbývalo.

	„Nemám na to nářadí,“ namítl. „Ani si je nemůžu dovolit.“

	„Nemyslel jsem si, že to děláš, a nemyslel jsem si, že to dokážeš. No a co?“ Muž trochu zakroutil hlavou. „Chceš mi s vážnou tváří říct, že nevíš, kdo tu práci může udělat a má na to nářadí? Jestli ano, tak jsi mě už dvakrát urazil a dostáváš se na tenký led.“

	Hasrul naznačenou hrozbu ignoroval. Jistě, ten chlap byl zatraceně děsivý, ale nebyl to jediný děsivý parchant v okolí a Hasrul byl na výhružky zvyklý. Co ho však zaujalo, bylo, že ten muž použil slovo „led“. Díky tomu a přízvuku si byl Hasrul jistý, že jde o mimozemšťana. Na Mese mimo chladicí jednotky a polární ledovce moc ledu nebylo.

	To Hasrula kupodivu uklidnilo. Pravda byla taková, že někteří lidé v Dolním Radomsku by určitě ukradli oblečení dvanáctiletému chlapci – a ještě by mu při tom podřízli krk. Ale nemyslel si, že by se tím obtěžoval někdo, kdo by si mohl dovolit cestu hvězdnou lodí.

	„Jo, jasně, někoho znám. Co mu mám říct? A co z toho budu mít?“

	Muž zahýbal palcem přes rameno a ukázal dolů na ulici. Stáli v ústí uličky, takže havarovaná vozidla byla stále na dohled. „Řekni mu, že mám zbytky jednoho leteckého vozu – taky pěkně luxusního, je to Lecuyer 80 Zed Alpha – a dvou nákladních aut. Může je všechny rozřezat a prodat, co se dá.“

	Jeden z nákladních vozů byl stále nepoškozený. Hasrul však věděl, že rozřezat ho na součástky je bezpečnější než se pokoušet prodat neregistrované vozidlo. Policie se v Dolním Radomsku neobtěžovala s kontrolou registrací vozidel, ale pokud jste překročili tyto meze, mohli jste se dostat do problémů. Pokud jste vyjeli mimo druhácké okresy, měli jste jistotu, že vám registraci zkontrolují.

	„Jaké je rozdělení?“ zeptal se.

	„Sedmdesát třicet.“

	„Jakým způsobem?“

	„Všechnu práci dělá on. Sedmdesát pro něj a třicet pro mě.“

	„Pokusí se vás podvést.“

	„To je samozřejmost. Dokud nebude příliš chamtivý, budu se dívat jinam.“

	„A jak pozná, co je příliš chamtivé a co ne?“

	Poprvé se mu na tváři objevil úsměv. Teď z něj šel opravdu strach. „Pozná, že překročil hranici, až uvidí svůj mozek na zemi. Takže mu můžeš říct, že mu doporučuji nechybovat a být obezřetný.“

	Hasrul si nebyl úplně jistý, co slovo „chybovat“ znamená, ale z kontextu to bylo dostatečně jasné.

	A opět se cítil uklidněn. Ve způsobu, jakým tento muž vyhrožoval, bylo něco naprosto uvolněného. Vůbec to nevypadalo jako výhrůžky. Jen… předvídavost. Předpovědi toho, co určitě přijde. Ani stará věštkyně Bianka by nedokázala něco tak jistě předpovědět.

	Hasrul si opravdu nedokázal představit, že by ten chlap zabil nebo ublížil někomu jako on, kdo byl sotva víc než dítě. Ne proto, že by nebyl dost bezohledný, ale prostě proto, že by to bylo pod jeho důstojnost.

	Zbývalo tedy vyřešit zásadní otázku.

	„Co z toho budu mít?“

	Muž se odstrčil od stěny a narovnal se. „To nechám na tobě. Můžeš si vybrat mezi pěti procenty z toho, co dostanu, nebo laskavostí.“

	„Jak to myslíte, ‚laskavost‘?“

	„Přesně tak, jak to zní. Dlužím ti laskavost. Zavolej, kdykoli budeš chtít. Pokud to bude v rozumných mezích, udělám to.“

	„Kdo rozhodne, zda je to rozumné?“

	„Já, samozřejmě.“ Jeho úsměv se vrátil – tentokrát se zdálo, že je v něm trochu skutečného humoru. „Neboj se, chlapče. Pokud ti nemůžu nebo nechci udělat laskavost, o kterou mě žádáš, vybereš si jinou. Nebudeš muset hledat mozek na zemi. Prostě použiju slovo ‚ne‘.“

	Rozumnou volbou byla samozřejmě pětiprocentní provize. Ale…

	Máma by tak dostala léky jen na pár týdnů. A na tom chlapíkovi něco bylo.

	„Jak se jmenujete?“

	„Achmed. Achmed Buenaventura.“

	„Jsem Hasrul Goosens. Dlužíte mi laskavost. No, každopádně budete. Asi za čtyři hodiny.“
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	„Zbláznila ses?“ Andrew zasyčel, když uviděl dva zločince na zadním sedadle kabiny náklaďáku.

	„Je to Victorův nápad, ne můj,“ řekla Thandi. „Ale nemá smysl se tím teď trápit. Co se stalo, stalo se.“

	„Co se stalo, rozhodně se nestalo.“ Ukázal obviňujícím prstem na objekty svého hněvu. To gesto však vypadalo trochu hloupě. Jak byli v kabině stísnění, musel si ruku držet přitisknutou k hrudi. „Prostě je někde vyhoď. Daleko odsud.“

	„Ne. To neuděláme, Andrew, tak toho nech. Pomoz mi je dostat dovnitř.“

	„Lidé nás uvidí! Budou mít podezření.“

	„Je to služební ulička – nikdo tu není na dohled.“

	„Je tam pouliční lampa.“

	„Je to padesát metrů daleko a nevrhá sem žádné světlo.“

	„Ale někd –“

	„Andrew, mlč. Drž hubu. Zmlkni. Jen nech otevřené dveře.“

	Natáhla se přes sedadlo a vytáhla Callie nahoru. Pak ji vyvedla z nákladního auta a snesla do uličky tak, aby se co nejvíce přiblížila hasičskému přenášení v kabině. Odtud už bylo snadné dostat zraněnou ženu v bezvědomí bočními dveřmi dovnitř pronajaté jednotky.

	Artlett naštěstí mlčel a otevíral dveře podle potřeby. Jakmile se ocitli uvnitř jednotky, Thandi položila Callie na podlahu jedné ze zadních místností. V té místnosti zatím nebyl žádný nábytek.

	Během dalších dvou minut položila Teddyho vedle sebe.

	„Dobře, pojďme dovnitř s vybavením.“

	„Budeme muset použít služební vchod vzadu. Má jediné dostatečně velké dveře.“

	Zatímco Andrew šel otevřít dveře, Thandi se vrátila k nákladnímu autu a projela s ním dvěma spojovacími tunely k servisnímu vchodu. Jak už to v obytných věžích s obchodními provozovnami v nižších patrech bývalo, veškeré dodávky zboží a vybavení se uskutečňovaly podzemními tepnami. Nechtěla vykládat dva zraněné lidi u velkého servisního vchodu, protože tam téměř určitě někdo bude v dohledu. Ale prostor nebyl nijak zvlášť dobře osvětlený a vykládání vybavení v nevinně označených kontejnerech (používajících stejné logo Komlanc Intermodal Transport) neodhalilo nic významného, ani kdyby se někdo díval. Koneckonců otevírali obchod. Nové podniky potřebovaly zásoby a vybavení.

	Po otevření zadní části nákladního vozu vyndala jako první kontejner s odposlouchávacím zařízením. Nebyl to zas tak velký kontejner – dva metry dlouhý, jeden široký a jeden hluboký – ale vážil docela dost. Protože však kontejner převážela na přenosném generátoru antigrava, nebyl to problém.

	Andrew ji nasměroval a ona vedla kontejner po strmých schodech do sklepa. Vlastně do suterénu, protože vchod už byl pod zemí.

	„Žádný výtah?“

	„Ne takový, který je v provozu. Se kterým slovem v ‚druhácká čtvrť‘ máš největší problémy?“

	Thandi byla spíše pobavená než podrážděná. Teď, když se jim podařilo dostat zraněné zločince z dohledu veřejnosti, se její nálada zlepšila. Andrew Artlett dokázal z nevrlosti udělat umění.

	Mávl rukou ke stropu. „Výtahy v horních patrech samozřejmě většinou fungují. Tahle budova má přes tři sta pater. Ale rozpočet na údržbu je napjatý a pracovní čety jsou napjaté ještě víc. Nesnaží se udržovat v provozu nepodstatná zařízení. Jediní lidé, kteří využívají suterény a podzemní podlaží, jsou majitelé obchodů ve spodních patrech. Pokud chtějí funkční výtahy, ať si sakra zaplatí jejich opravu sami.“

	Ukázalo se, že suterén je nejnižší z pěti suterénů. Teď už byli hluboko pod zemí. Thandi teď také bylo jasné, proč se Andrew a Victor neobávali, že by zařízení, které budou mít brzy v provozu, mohl někdo z mesanské ochranky odhalit. Mezi vlastním stíněním zařízení a metry zeminy a kerabetonu mezi podzemím a povrchem by nic nezjistili. Přinejmenším nic dostatečně silného, aby se dalo analyzovat. Obrovské a hustě obydlené moderní město generovalo tolik elektronického šumu, že se jakýkoli signál rychle znehodnotil i bez stínění.

	Po vyložení kontejneru nechala Thandi Andrewa pracovat na zprovoznění zařízení, zatímco ona odnesla generátor antigravu nahoru. Bylo třeba přivézt další kontejnery.

	Největší z nich si nechala na konec. Ten obsahoval lékařskou jednotku, která byla ze všech kontejnerů nejtěžší a zároveň největší. Ten by se jí po schodech do sklepa nevešel. Pravděpodobně by ji nedokázala vynést ani po schodech do vyšších pater. Museli by ji postavit v jedné ze zadních místností hlavního patra. To by představovalo trochu bezpečnostní riziko, ale nedalo se to obejít.

	Victor trval na tom, že přiveze lékařskou jednotku. Tvrdil, že je pravděpodobně ještě důležitější než vybavení pro kódování. Sama o tom pochybovala, ale nepolemizovala s ním. Ani Anton nebyl nakloněn debatě.

	A teď… se zdálo, že Viktor měl možná pravdu. Existovala řada způsobů, jak si upevnit věrnost lidí k novému zločineckému gangu. Nikdy předtím o tom neuvažovala, ale teď ji napadlo, že schopnost nabídnout dobrou lékařskou péči je na seznamu nejspíš hodně vysoko.

	Jednotka nebyla nejmodernější. To by vyžadovalo beowulfánskou konstrukci a výrobu, což by bylo riskantní, kdyby byla spatřena kdekoli na Mese. Ale byla poměrně blízko, protože se jednalo o špičkovou jednotku vyrobenou na Strathmore. Nebyla by tak všestranná jako mnohem větší stacionární zařízení v nemocnici, ale takový druh plnospektrálních schopností stejně nejspíš nebude potřeba. Nebo, pokud by byla potřeba, by byla sporná – protože by všichni čelili vyšetřovatelům v messké obdobě žaláře. Kteří jim pravděpodobně nebudou nabízet něžnou péči.

	Protože Andrew byl stále ještě zaměstnán výbavou, Steph Turnerová rozhodla, kde chce mít zdravotnickou jednotku.

	„Myslím, že úplně vzadu. Vedle kuchyně je opravdu velká spíž. Jakmile umístíme lékařskou jednotku k zadní stěně, může Andrew postavit sadu polic, které se budou vyklápět do stran, a v případě potřeby ji schovat.“ Steph se zašklebila. „To je asi tak primitivní, jak se to dá maskovat. Ale je to to nejlepší, co můžeme udělat.“

	„Ne, mně to dává smysl,“ řekla Thandi. „Celoplošná prohlídka budovy bezpečnostními agenty se nedá oklamat, ale pokud tě taková prohlídka čeká, jsi stejně v háji. Falešná zeď, zvlášť pokud na ní budou police se zásobami jídla, bude stačit k tomu, aby skryla zdravotnickou jednotku před každým, kdo se tam omylem zatoulá. Nebo před zloději – ne že by byla velká šance, že se zloději dostanou přes to vybavení, které Andrew připravuje ve sklepě.“

	„Nebo můj oblíbený sekáček,“ řekla Steph velmi věcně. „Nevzala jsem si s sebou všechny věci na vaření, protože nehodlám zřizovat komerční restauraci. Ale to základní mám.“

	* * *

	Zanedlouho bylo hotovo. A nyní nastal čas, aby se zdravotnická jednotka vydala na svou první plavbu.

	Takříkajíc. Nemyslela si, že by Callie byla ještě panna.

	„Který z nich půjde dovnitř jako první?“ Steph se zeptala.

	„Žena. Její zranění jsou horší.“

	Steph se zamračila. „Jak to můžeš vědět? Obě nohy vypadají jako zaneřáděné.“

	„Já jsem je střílela a vím, kam šipky dopadly. Callie už nemá ani koleno. Teddy ano, i když okolí je pěkně rozkousané.“

	„Jak myslíš, ó obchodníku se smrtí a zkázou.“

	„Mohla jsem je prostě zabít, víš?“

	Thandi nechala bez povšimnutí skutečnost, že by to taky udělala, kdyby nebylo Viktora a jeho plánů.

	* * *

	Protože měl pár hodin k dispozici, rozhodl se Victor, že by je mohl také produktivně využít. Tři z bezpečných shozů, které s Antonem připravil při poslední návštěvě Mesy, byly v době, který měl k dispozici, na dosah, pokud nenarazí na potíže dřív, než se dostane z Dolního Radomska.

	To však nebylo pravděpodobné. Než do náklaďáku narazil, zkontroloval lokátor na svém letadle a věděl, že je blízko okraje Dolního Radomska. Teď už by se zpráva o vraždách mohla rozlétnout po celých blocích – a jemu zbývaly už jen čtyři nebo pět bloků.

	Vydal se tedy pěšky. Dvě věci tu byly samozřejmostí. Zaprvé, obyvatelé oblasti, jako je tato, na první pohled poznali někoho, kdo vyzařoval auru, která říkala: Nezahrávej si se mnou. Ať tě to ani nenapadne. Za druhé, Viktor uměl tuto dravou auru skvěle promítat. Naučil se to abstraktně ještě na Akademii Státní bezpečnosti, když trénoval na simulátoru. V letech, která od té doby uplynula, se aura stala skutečností. Kdyby byl někdo tak hloupý, že by si s ním tady zahrával, ocitl by se ve světě bolesti.

	Ani o tom nepřemýšlel – což samozřejmě jen zvyšovalo jeho auru. Strávil čas tím, že si promýšlel úhly svého nově vylepšeného plánu.

	Zvažoval a pak zavrhl myšlenku, že by Dolní Radomsko skutečně ovládl. To bylo jistě možné. Viktor by to sám nedokázal. Ale když měl k dispozici Thandi, nebylo to v žádném případě vyloučené. Přesto by i s ní projekt zabral příliš mnoho času.

	Nebyl si jistý, proč si to přesně myslí. Kolik času je „příliš mnoho“ v tak proměnlivé situaci?

	Ale Viktor věřil svým instinktům – které vlastně vůbec nebyly „instinkty“. Šlo o rozum muže, který byl v tomto druhu práce vynikající a nyní v ní měl mnoho zkušeností. Ne tolik zkušeností jako někdo jako Kevin Usher, ale možná ještě víc než Kevin, pokud jde o hrubý talent.

	Tato mysl fungovala na mnoha úrovních, z nichž ne všechny byly plně vědomé a některé nebyly vědomé vůbec. Analyzovala, měřila, vyhodnocovala, počítala. Do tohoto seznamu bylo možné přidávat jeden termín za druhým, ale po chvíli to přestalo mít smysl, protože myšlení, které se do toho zapojovalo, nemělo žádné vymezené hranice ani pevné cesty. Bylo to umění, ne věda.

	Takže i když Viktor nedokázal vysvětlit, proč si myslí, že nemají dost času na to, aby obsadili Dolní Radomsko, byl si jistý, že ho nemají. Mezihvězdná politická situace se dostávala do varu. Pravděpodobně by k tomu došlo tak jako tak, ale úplné zničení Filaretovy flotily to jistilo – a zvýšilo žár o řád. Každý, kdo měl alespoň trochu rozumu, teď viděl, že Solární Svaz je odsouzen k zániku. Jedinou nejistotou zůstával přesný způsob, jakým se rozpadne.

	Ať už se však tento rozpad vyvíjel jakkoli, jeden jeho rys byl nyní samozřejmostí. Mesa byla také odsouzena k zániku. A Viktor si byl jistý, že ta zkáza nebude trvat dlouho.

	Takže.

	Než překročil hranici Dolního Radomska, dospěl k rozhodnutí. Nepotřebovali Dolní Radomsko skutečně ovládnout, stačilo, aby to tak vypadalo. To by stačilo k tomu, aby plán nasměrovali zpět k jeho původnímu středu, kterým bylo využití zločinecké sítě Jürgena Duseka k infiltraci Mesy. Ale teď by k tomu měli mnohem silnější pozici.

	To byla příjemná myšlenka. A tak s veselým úsměvem pozdravil taxikáře, který reagoval na jeho komunikační signál. Řidič byl ostražitý, když přijel tak blízko k Dolnímu Radomsku. (Do Dolního Radomska by nejel vůbec, za žádných okolností, za žádnou cenu). Zdálo se však, že Viktorova dobrá nálada ho v průběhu jejich vyjednávání uklidnila. Kromě toho peníze, které mu nabízeli za několik hodin snadné práce, byly nejméně dvakrát – spíš třikrát – vyšší než ty, které by si ten den vydělal při běžném provozu.

	* * *

	Taxikář se jmenoval Bertie Jaffarally. Než dovezl Viktora na různá místa, kde byly zřízeny mrtvé schránky na dopisy, myslel na něj v duchu jako na „Achmeda Přívětivého“ a přemýšlel, jestli by s ním nemohl navázat nějaké spojení. Achmed byl zjevně zámožný mimosvětský člověk. Takoví lidé si občas pravidelně najímali taxikáře.

	Bertieho nikdy nenapadlo, že Achmed ve skutečnosti kontroluje mrtvé schránky. Měl jen mlhavou představu o tom, co to vůbec „mrtvá schránka“ je. Slyšel tento termín používat v několika thrillerech, které viděl a četl, a měl o nich mlhavou představu jako o skutečných schránkách. Nebo něco takového. Možná staromódní poštovní schránka.

	* * *

	V moderní době nikdo nepoužíval žádné skutečné krabice, kromě velmi vzácných případů. Termíny „mrtvá schránka“ nebo „mrtvá schránka“ jednoduše označovaly jakoukoli metodu, která umožňovala dvěma agentům vzájemnou komunikaci nebo předávání předmětů tam a zpět bez přímého kontaktu.

	První mrtvou schránkou byla kybernetická schránka ukrytá v rohu výtahu kancelářské budovy. Schránka byla dále chráněna miniaturizovaným kódovacím zařízením a bylo možné se k ní dostat pouze tehdy, pokud byl výtah vyslán do čtyř pater v určitém pořadí. (Patra 115, 38, 209, 66.) Byla to asi nejbezpečnější ze všech mrtvých schránek, které Victor zřídil, ale také nejvíc obtěžující, protože šance, že agent bude ve výtahu sám ve všech čtyřech patrech za sebou, byla malá. Obvykle stačilo, aby agent vyjel do všech čtyř pater ve správném pořadí, označil svou přítomnost dotykem skryté kybernetické schránky a současně zadal neškodný signál z komunikátoru, ale vystoupil z výtahu, kdykoli nastoupil někdo jiný a zdržel se dostatečně dlouho, aby mohl vzbudit podezření. Proces, který by teoreticky mohl být proveden za několik minut, mohl někdy trvat i více než půl hodiny. Tentokrát musel Victor třikrát vyjet do posledního (66.) patra, než byl ve výtahu sám a mohl do svého komunikátoru převést data z cache.

	Druhou mrtvou schránkou byla robotická věštkyně v zábavní herně. Na tu byl Viktor docela pyšný, i když Anton si z ní dělal legraci ještě několik dní poté, co ji postavili. Což mohl, protože to byl právě Anton, kdo musel robota přeprogramovat. Dovednosti potřebné k tomu, aby to udělal správně, byly daleko za Viktorovými schopnostmi. Jeho role spočívala pouze v tom, že podplatil správce herny, aby jim umožnil přístup k robotovi. Vysvětlil mu, že je to potřeba, aby zjistil, zda jeho žena nepoužívá robota ke kontrole jeho vlastní věrnosti. A jestli to vypadalo jako argumentace v kruhu nebo myšlení člověka, který je zároveň obojetný a důvěřivý, vedoucímu herny to bylo úplně jedno. Úplatek byl poměrně vysoký.

	V případě této mrtvé schránky agent po vstupu do soukromí kabiny zadal nebo získal údaje pomocí jednorázového bloku. Termín „pad“ byl opět antického původu. To, co tato mrtvá schránka ve skutečnosti používala, byl text populární elektronické kuchařky, kterou mohl mít kdokoli ve své komunikační jednotce. Položky kuchařky byly vybírány v posloupnosti prvočísel směrem dozadu od stovky. Victor usoudil, že bezpečnost stojí za riziko, že jim nakonec dojdou prvočísla. Mezi stovkou a jedničkou bylo dvacet pět prvočísel. Pravděpodobnost, že by mrtvá schránka byla potřeba vícekrát pro samostatné a odlišné přenosy informací, byla poměrně nízká.

	Viktor se neobtěžoval informace na místě dešifrovat. Za prvé, pravděpodobně tam nic nebylo. Za druhé by to trvalo příliš dlouho. Nikdo nestrávil tolik času v kabince posloucháním robotické věštkyně, ať už byl jakkoli důvěřivý. Robot byl levný model, který měl k dispozici jen několik desítek „věšteb“ a žádná z nich netrvala déle než minutu.

	Třetí mrtvá schránka, kterou toho dne navštívil, byla jeho nejoblíbenější, ačkoli byla pravděpodobně ze všech tří nejchoulostivější.

	Jako každá planeta s mírným podnebím měla i Mesa oceány a ty byly plné ryb. Ne přesně „ryby“, ale podobnost pohyblivého mořského života na Mese s pozemskými analogiemi byla natolik blízká, že tento termín všichni používali, aniž by o tom přemýšleli. Evoluce dala vzniknout mořským živočichům, kteří měli torpédovitý tvar, byli oboustranně symetričtí, měli hlavu a ocas – i když ocas měl vodorovné ploutve jako pozemské velryby – a ploutve. Bylo jich o několik více než u většiny pozemských ryb a převážně měly ploutve laločnaté, nikoli paprskovité.

	Byly si dost blízké na to, aby jim všichni říkali „ryby“, a vůbec nevadilo, že jejich vnitřní orgány se od sebe dost lišily.

	Když se spojí „hodně ryb“ s „velkou chudobou“, vždycky vzniknou rybí trhy. Velké rybí trhy – se spoustou a spoustou ryb vystavených na spoustě a spoustě stánků prodávajících ryby. A taky velké stánky.

	Počet těchto stánků kolísal, ale nikdy nebyl nižší než dvacet. Protože mesanský týden měl stejný počet dní jako pozemský týden, který většina lidí stále ještě považovala za standard – sedm dní, i když se názvy hodně lišily – a Viktor si potrpěl na prvočísla, rutina se dala snadno zapamatovat. Umístěte zprávu do jakéhokoli rybího stojanu, který odpovídal dni v týdnu, s tím, že týden běží od pondělí do neděle, počítá se od jihu a vynechává se prvočíslo dvě.

	Ten den byl čtvrtek. To znamenalo jedenácté stanoviště od jihu. Zkontroloval také sedmou a pátou tribunu, protože nemohl předpokládat, že by agent, který zanechal vzkaz, tak učinil ve stejný den, kdy dorazil Viktor. Mohl ji zanechat ve středu nebo v úterý. Pokud ji odhodil dříve, bylo to sporné. Ryby byly produktem podléhajícím zkáze, stejně jako jedlým. Viktor usoudil, že každá zpráva starší než tři dny byla vyhozena nebo snědena.

	Tedy ne „snědl“, protože zpráva by byla vložena do chřestu a chřest by nikdo nejedl, kromě vyznavačů jedné z mesanských verzí rybího guláše, kde se používala celá ryba, dokonce i vnitřní orgány. Ale na tom nezáleželo, protože vzkaz by byl na čipu natolik jemném, že by se při vaření úplně rozpustil. (Nikdo, ani ta nejchudší sekta na Mese, nejedl rybí plůdek syrový.)

	Trik spočíval samozřejmě v tom, že jsme si všimli té správné ryby. Nejčastěji prodávaná ryba na planetě Mesa se jmenovala bacau a byla k dostání na každém stánku s rybami. Agent, který rybu pouštěl, zasunul čip do chlopní bacau, která ležela v zadní části stojanu, a vybral tu, která měla nejzářivější boční pruh. Na Mese panovalo všeobecné přesvědčení, že živý boční pruh znamená nadbytek škodlivin v mase.

	Toto přesvědčení bylo správné, jak se také stalo. Ale Viktor se o to tak či onak nestaral, protože neměl v úmyslu rybu sníst. Bacau mělo mastnou příchuť, o kterou nestál, což byl důvod, proč se mu svobodní občané obvykle vyhýbali. Metodu s pruhy zvolil proto, že bacau s výrazným postranním pruhem v zadní části stánku byla ta, kterou skuteční zákazníci nejspíš minou.

	Na této mrtvé schránce se Viktorovi líbila ještě jedna vlastnost, která však také zvyšovala riziko. (I když jen velmi mírně.) Musel by počkat, než by zjistil, jestli na prvních dvou kapkách byly nějaké zprávy. Tady by to věděl hned, protože nikdo by do rybího plůdku nevložil čip, pokud by neměl co předat.

	Viktor se rozhlédl, jestli ho někdo z prodavačů, kteří stánek provozovali, nesleduje. Kdyby ano, musel by si rybu koupit. Na ceně mu nezáleželo, ale tahat ryby by bylo nepříjemné.

	Ale nikdo se nedíval. Trvalo jen několik vteřin, než nahmatal chmýří čtyř bacau, kteří měli nejjasnější pruhy. Čip byl jemný a nevelký a pouhýma očima vypadal jen jako část chaluhy. Ale přesto se dal odhalit, pokud člověk věděl, co má hledat.

	Nic. Přešel k sedmému stánku. Opět se nikdo nedíval. Tam zkontroloval pouze tři ryby. Žádná z ostatních v zadní části stojanu neměla výrazný pruh.

	Také nic. Přešel k pátému stánku.

	A našel čip v prvním kusu, kterého se dotkl.

	A… jeden z prodavačů si ho prohlížel. Ne tak docela podezřívavě, ale balancoval na hraně.

	Nic za to. Musel by si tu zatracenou věc koupit.

	Pozitivní je, že bacau nebyly nijak zvlášť velké ryby. Tato vážila necelý kilogram.

	Negativní je, že bacau smrděla – a pokud by ji brzy nedostal do lednice, ryba by začala vyloženě páchnout. Moc dobře nevydržely. Viktor si ale myslel, že než odejde z rybího trhu, najde místo, kde se jich zbaví, aniž by ho někdo viděl.

	Přistoupil k prodavači a zeptal se na cenu, přičemž se snažil co nejhutněji zdůraznit svůj přízvuk.

	Prodavač se idiotovi mimo svět nevysmíval, když mu za mizerné bacau účtoval stejnou cenu, jakou by za lahůdku účtoval znalému zákazníkovi. Ale měl k tomu blízko.

	Takovou reakci Viktor samozřejmě chtěl. V žádném případě by se nikdy nemohl vydávat za rodilého Mesana. Další nejlepší možností bylo nechat se vytypovat jako zatracený bláznivý turista, který nerozezná, co je nahoře a co dole. Takový, který si koupí bacau s živým bočním pruhem za tolik peněz, za kolik by si mohl koupit loupané perido nebo půl kila kintu.

	* * *

	Cestou ven Viktor vyhodil rybu na nejlogičtější místo – na hromadu bacau vystavenou u stánku nejblíže východu. Mezitím vytáhl kyberčip a strčil si ho do kapsy. Raději by si ho schoval do úst, aby ho mohl v případě nouze spolknout. Ale materiál, z něhož se tento typ čipu vyrábí, byl opravdu dost choulostivý. Se slinami si neporadil o nic lépe než s horkou polévkou.

	Jakmile byl zpátky v taxíku, věnoval Bertiemu další veselý úsměv. Měl teď velmi dobrou náladu. Nečekal, že by na některém z míst mrtvých schránek něco našel. Bez ohledu na to, co to bylo – musel by chvíli počkat, než by to mohl dešifrovat –, zpráva byla pravděpodobně dobrá zpráva. Přinejmenším jeden ze druháckých rebelů, s nimiž měli co do činění na předchozí misi, byl stále naživu a fungoval.

	No, pravděpodobně. Bylo také možné, že byli všichni zajati, při výslechu toho prozradili příliš mnoho a zprávu v mrtvé schránce tam skutečně umístili agenti mesanské bezpečnosti s nekalými úmysly a zlým záměrem.

	Ale byl krásný slunečný den a Viktor si s tím nedělal starosti. Proč by měl? Nezačal snad den přepadením, které se svižně obrátilo? To bylo jistě dobré znamení, i když Viktor na hloupé pověry nevěřil.

	„Kam teď?“ zeptal se Bertie.

	„Pro dnešek jsem s pochůzkami skončil. Vysaď mě na stejném místě, kde jsi mě vyzvedl.“ Vytáhl svůj komunikátor. „A dej mi číslo, na kterém tě zastihnu. Myslím, že budu taxíka potřebovat docela často.“

	* * *

	Achmed je zatraceně milý chlapík. Bertie si přál, aby všichni jeho zákazníci byli takoví.

	
Kapitola 33

	„Budu k vám upřímný, pane Huygensi. Jsem si jistý, že víte, že v současné době je na trhu přebytek – už nějakou dobu – a že to není velký trh. Takže vám musím říct totéž, co jsem řekl ostatním prodejcům, kteří se na mě v poslední době obrátili. Pokud se s námi nechcete podělit o rizika, cena, kterou vám mohu za ty věci nabídnout, je dost nízká.“

	Lajos Irvine se zamračil. „Jaká rizika máte konkrétně na mysli?“ Byl v pokušení zeptat se, proč je na trhu s částmi těl a tkáněmi přebytek, ale zdržel se toho. Jeho krycí identita „Carlose Huygense“ byla identitou překupníka pracujícího na tomto trhu. Pravděpodobně by už znal odpověď.

	Triêu Chuanli seděl na židli naproti Lajosovi, opřel se, zvedl ruce a sepjal je za krkem. „Jako obvykle. Je to vlastně jedno riziko s několika rozměry. Lidské tkáně a části těla – zejména funkční orgány – rychle degenerují, pokud je neuchováte. A to správné uchování vyžaduje mnohem víc než jen hodit je do mrazáku. Jsem si jistý, že vám to nemusím vysvětlovat, protože vy máte stejný problém na svém konci.“

	Lajos se musel psychicky přemáhat, aby se dostal z díry, do které se právě dostal. Překupník to měl už dávno vědět také.

	To byl problém při pokusu proniknout k cíli podle předem připraveného plánu, s jakým přišel Vickers. Pravděpodobně jste zakopli o vlastní krytí, protože jste museli krytí přizpůsobit schématu, místo abyste vypracovali plán založený na krytí, které jste mohli pevně stanovit.

	Lajos kdysi o autorech slyšel jednu starou větu: spisovatelé píší to, o čem vědí. Stejná zásada platila i pro tajné agenty, jako byl on sám.

	„Jo, jasně. Jen jsem se chtěl ujistit, že jsme na stejné vlně. Jak velkou část rizika navrhujete, abych na sebe vzal?“

	Zadržel dech a doufal, že to také není něco, co je v oboru zavedené.

	Ale Chuanli nevypadal podezřívavě, takže to zřejmě nebylo. „Podle toho, jak to teď na trhu chodí, bychom chtěli, abyste pokryli třicet procent všech nákladů, které vzniknou, dokud se výrobek skutečně neprodá. To je stejná dohoda, jakou jsme uzavřeli s našimi ostatními prodejci.“

	Lajos se rozhodl, že se na to může bezpečně zeptat. „S kolika konkurenty mám tu čest?“

	„Jen dva. A ve skutečnosti to nejsou konkurenti, jak si myslím, že ten termín používáte. Ani jedna ze stran nejsou profesionálové. Dělají něco, co se rovná soukromému prodeji. A jeden z nich je stejně jen možnost. Dohoda byla uzavřena, ale oni ještě nepřišli se zbožím.“

	Gangster, který byl nejvyšším poručíkem Jürgena Duseka, se pousmál. „Což znamená, že čekají na to, až někdo umře, ale sami se do toho nechtějí pouštět. Nejspíš to bude někdo z rodiny. Samozřejmě jsem se na to neptal.“

	Lajos přikývl a snažil se tomu gestu dodat auru znalosti a důvěrnosti. Jo, jasně, taky se s tím setkávám pořád.

	Vlastně ho ani nenapadlo, že by lidé mohli prodávat části těl a tkáně svých vlastních rodinných příslušníků. Druháci byli ve srovnání se svobodnými občany obecně chudí, ale v absolutních číslech nebyli tak chudí. Zvláště nemajetná rodina mohla mít problém s úhradou pohřebních nákladů, ale to se vždycky dalo vyřešit darováním těla univerzitě nebo výzkumnému ústavu. Sice by za to nedostali žádné peníze, ale tkáně a části těla někoho, kdo zemřel na stáří – nebo na nemoc, i když ta byla vzácná –, stejně neměly na černém trhu velkou cenu.

	Výjimkou může být někdo, kdo zemřel nešťastnou náhodou nebo spáchal sebevraždu, když byl ještě mladý a zdravý. Nebo byl zavražděn, i když to už by mohlo být pro policii příliš složité. Lajos předpokládal, že rodina v zoufalé situaci by se za takových okolností mohla rozhodnout tělo prodat. Ale to zřejmě nebyl tento případ, protože dotyční dodavatelé ještě nevyrobili zboží. Proč čekat, pokud…

	Lajosovi najednou došlo, že si dokáže představit jeden scénář, který by celou záležitost vysvětlil. Co když měl někdo člena rodiny, který umíral na následky zranění, ale z nějakého důvodu musel tuto skutečnost zamlčet?

	Někdo jako zločinec, třeba zraněný při páchání trestného činu. Například při nepovedené loupeži. Nebo…

	Terorista z Tančírny. Nebo člen jedné ze druháckých revolučních skupin. Všichni byli těžce postiženi při zásahu po Borovém háji. Což, když se nad tím teď zamyslel – bohužel neprávem – také nejspíš vysvětlovalo ten přebytek na trhu v poslední době.

	Začal být trochu vzrušený. Možná by mohl změnit Vickersův idiotský plán a skutečně z něj vytěžit nějaké výsledky. Jak se to říkalo? Udělat z hedvábného měšce prasečí ucho.

	„Jsou pro vás tyto podmínky přijatelné, pane Huygensi?“

	Lajos si uvědomil, že se nechal unášet myšlenkami. „Ehm, ano, pane Chuanli. Třicet procent nákladů. To zvládnu.“

	„Jak brzy mohu očekávat doručení?“

	„To záleží na vás. Co se teď prodává nejrychleji?“ Pak si uvědomil, že to je další otázka, na kterou by už asi měl znát odpověď, a spěšně dodal: „Myslím pro vaše zákazníky. Nechci předpokládat, že pro ně platí obecné podmínky na trhu.“

	„Nejrychlejší obrat je vždy u mladistvých částí těla. Čím mladší, tím lepší, to je obecné pravidlo.“

	„To jsem si myslel. Jen jsem se chtěl ujistit.“ Lajos se zvedl ze židle a natáhl ruku přes stůl. „Dejte mi tři dny.“

	„Budu vás tedy očekávat.“ Chuanli také vstal a podali si ruce.

	Chvíli trvalo, než se podařilo budovu opustit, protože Dusek provozoval svou činnost v největší budově v Novém Rostocku. Ve skutečnosti byla jednou z největších v celém městě Mendelu. Budova nebyla nijak zvlášť vysoká – necelých tři sta pater – kvůli výškovým omezením v druháckých oblastech. Původně však byla navržena jako kombinovaný komplex lehké výroby a obchodu. Byla přikrčená a široká, téměř ve tvaru zikkuratu, pokud se někdy zikkurat tyčil kilometr vysoko a měl mělce zapuštěné terasy a patra. Od doby, kdy byla budova postavena, uplynula téměř čtyři století a za ta léta se z ní stal obrovský labyrint. Stejně jako před ním novorostocké zločinecké špičky, i Dusek dbal na to, aby neexistovaly žádné přesné plány nebo plány uspořádání – a nejméně jednou za pět let nechal provést nové stavební úpravy a demolice, aby zastaraly veškeré rozsáhlé znalosti o interiéru, které se dostaly do nepřátelských (nebo úředních) rukou. Na výplatní listině měl malou armádu mladíků, kteří měli tři úkoly – naučit se labyrint, sloužit jako průvodci těm, kteří je potřebovali, a nechat si znalosti pro sebe. Každý, koho přistihli, jak vypráví ostatním o uspořádání budovy – nebo dokonce s písemnými poznámkami či náčrtky u sebe –, byl…

	Zmizel. V obrovské budově bylo nepopsatelné množství zákoutí, tajných komnat a chodeb, které by k tomuto účelu mohly sloužit. A pak je zapečetit.

	Nakonec jedenáctiletá dívka, která mu dělala doprovod, vyvedla Lajose z budovy na ulici. Lajos se podíval na oblohu. Z toho, co viděl, vyplývalo, že pozdě odpoledne pravděpodobně začne pršet, ale právě teď byl ještě jasný a slunečný den. No… tak jasný a slunečný, jak jen v úzkých uměle vytvořených kaňonech mezi obřími budovami bývá.

	To odpovídalo jeho náladě. Vypadalo to, že se věci mají k lepšímu. Tedy… možná se zlepšují. Nikdy se nevyplácí předbíhat.

	* * *

	„Myslím, že je to podvodník,“ řekl Triêu Chuanli.

	Muž, který se díval na Chuanliho na obrazovce komunikátoru, zakroutil hlavou. „Proč?“ zeptal se Jürgen Dusek. Šéf zločinu nepoložil otázku vyzývavě. Právě se díval na záznam rozhovoru, který Triêu pořídil, a sám dospěl ke stejnému nejistému závěru. Ale Dusek měl ve zvyku pobízet své podřízené, aby vysvětlili své úvahy. Byla to jedna z věcí, díky nimž pro něj bylo radost pracovat – samozřejmě pokud jste se vyhnuli tomu, abyste ho naštvali. Pak se z pana milého šéfa velmi rychle stalo něco úplně jiného.

	„Trochu tápe,“ řekl Triêu. „Nemyslím si, že by se v oboru tak dobře vyznal. Který překupník se musí ptát na otázky, které položil?“

	Dusek přikývl. „Jo, taky jsem to tak cítil. Dobře, takže jsme se shodli, že je to podvodník. Ale jaký druh podvodníka? Kdo je ve skutečnosti a co vlastně chce?“

	„No, mohl by pracovat pro jednoho z našich rivalů, který uvažuje o malém vpádu, nebo jenom prozkoumává území. Třeba McLeod nebo Bachue Nos.“

	Dusek zavrtěl hlavou. „Je to možné, ale nepravděpodobné. McLeod je příliš opatrný. A i když je Nos někdy dost jistá čarodějka, nemá prostě takovou sílu, aby vážně uvažovala o tom, že si s námi bude zahrávat. Kromě toho, proč by k tomuto účelu využívala překupníka v tomto oboru? Dávalo by mnohem větší smysl zvolit něco méně šupinatého. Víš, jak to na trhu s částmi těl a tkáněmi chodí. Nahoru, dolů, nahoru, dolů – někdy jsem v pokušení se na to vykašlat úplně.“

	Chuanli pokrčil rameny. „Jen jsem nadhodil tuto možnost. Sám si myslím, že to není vůbec pravděpodobné. Ale alternativa mi dává ještě menší smysl.“

	Dusek věděl, o čem mluví. Alternativním vysvětlením bylo, že „pan Huygens“ pracuje pro jednu nebo druhou bezpečnostní agenturu v Mese. Pravděpodobně v některé z vládních, i když existovala možnost, že by mohl být zaměstnán u některého ze soukromých dodavatelů.

	Za normálních okolností by Dusek souhlasil s Chuanlim, že je to ještě méně pravděpodobné než to, že by v tom byl zapletený jiný gang. Proč by se bezpečnostní agentura obtěžovala s takovou složitou fintou? Agenti, kteří měli na starosti Neue Rostock pro dvě nejdůležitější oficiální agentury – Agentura pro ověřování mezi útvary – oba věděli, jak se s Dusekem spojit, pokud chtěli něco zjistit. Agent TAB, Phuong Wilson, měl dokonce jedno z jeho soukromých čísel.

	Jürgen si dával záležet na tom, aby měl s bezpečnostními složkami Mesy, zejména s Tabby, poměrně dobré vztahy. To znamenalo držet úplně Tančírnu mimo Neue Rostock a držet pod pokličkou druhácké radikály. Jednou za čas – ne často; Jürgen neměl mesanské úřady v lásce o nic víc než kdejaký druhák – dokonce některého z nich udal. (I když nikdy ne člena Tančírny, což by mohlo být opravdu nebezpečné).

	Tak proč by se někdo zabýval s něčím tak propracovaným?

	Triêu vyjádřil stejný závěr, k jakému dospěl Jürgen. Lépe řečeno, že k němu dospěl. Všechno bylo ještě nejisté.

	„Můj odhad? Jedna ze dvou věcí – nebo spíš obě dohromady. Jedna z bezpečnostních složek má nového šéfa a ten dělá obvyklou rutinu.“

	„Nové koště zametá čistě. Nové a lepší služby pod novým vedením. Bla bla bla. Dobře. Jaká je další možnost?“

	„Všechno začíná praskat ve švech, šéfe. Nejdřív pomalu, ale pak se to zrychlí, sleduj.

	Dusek se zatvářil. „To nechci slyšet, Triêu. Obchod je v pořádku tak, jak je.“

	Jeho poručík pokrčil rameny. „Mně se to taky nelíbí. Ale myslím, že Lidské pracovní síly konečně naštvaly příliš mnoho davů – a jak to tak vypadá, tenhle nový dav může všechny ostatní zatlouct. Svaz právě prohrál, co? Čtyři sta superdreadnoughtů?“

	„Asi tak.“ Zpráva o zničení Filaretinovy flotily u Mantichory právě dorazila do Mesy. Přinejmenším se právě dostala na veřejnost. Mocní se o ní nepochybně dozvěděli už před několika týdny.

	Dusek by mohl logiku sledovat sám. Až příliš snadno. „A když to zvládnou manťáci, kdo říká, že se nemohou rozhodnout vymazat Lidské pracovní síly z existence?“

	Chuanli přikývl. „A když na to přijdeme my dva, tak na to přijde i spousta dalších lidí. Třeba bezpečnostní agenti.“

	„To ale pořád nevysvětluje toho chlapa.“

	„Konkrétně ne. Ale vsadím se, že se začne dít spousta divných věcí. Všichni a jejich babičky budou pracovat z různých úhlů pohledu.“

	Chuanliho hypotéza byla jen hypotézou. Ale Dusek usoudil, že má nejspíš pravdu.

	„Dobře. Pojďme tedy toho ‚pana Huygense‘ ještě trochu navnadit. Uvidíme, co se stane. Mezitím zavolám svému ochočenému Tabbymu, jestli mi něco neřekne.“

	* * *

	„Slyšel jsi mě,“ řekl Lajos. „Miminka, kojenci a batolata. Tkáně se hodí, ale funkční orgány jsou lepší.“

	Bezpečnostní důstojník na obrazovce na něj stále zíral. Možná byla hloupá.

	„Přenes se přes to, strážníku Mendezová,“ řekl Lajos. „Musíte mít nějaké v zásobě.“

	„Ale…“ Mendezová se podívala stranou, na něco nebo na někoho – nejspíš na někoho – koho Lajos neviděl. Po několika vteřinách se ohlédla. „Vedeme tu vězení, agente Irvine, ne školku.“

	Rozhodně je to hlupák. Buď to, nebo – abych byl spravedlivý; nikdy nevíte – pracovala na základě příkazů pro blbce. „To vím. Vím ještě něco. Spravujete druhou největší márnici ve městě. Nevěřím, že se k vám nepřelévají z jiných márnic, zejména z hlavní policejní márnice. Jejich zakázky přicházejí v nárazových intervalech a ta vaše je mnohem předvídatelnější. Tak ať to někdo zkontroluje. Určitě tam bude aspoň něco z toho, co potřebuju.“

	Náhle přikývla. „Ozvu se.“

	* * *

	Poté, co přerušila kontakt, se policistka Mendezová obrátila na svého nadřízeného, poručíka Jerniganovou. Stála dostatečně daleko, aby nebyla na obrazovce vidět. Neměla k tomu žádný zvláštní důvod. Byl to jen zakořeněný zvyk člověka, který se vyhýbá odpovědnosti, jak jen to jde.

	„Co se děje, poručíku?“

	„Myslím, že nic nemáme. Za normálních okolností by měl pravdu. Ale poslední dobou je to trochu hektické.“

	Hektické. Jerniganová je ve všem lajdácká, včetně způsobu, jakým věci popisuje. Lépe by bylo říct, že nápravné středisko hraničilo s chaosem už od Borového háje. Dozorci byli nuceni improvizovat. Jedním z jejich narychlo učiněných rozhodnutí bylo pravděpodobně odlehčit personálu tím, že se zbaví všech případů, které se zdály být průchozí.

	Například případy úmrtí dětí a kojenců při nehodách. Pokud neexistovaly jasné náznaky cizího zavinění, prostě je hoďte do spalovny a popel dejte truchlícím rodinám. Bylo to rychlé, snadné – a co je nejlepší, vyžadovalo to jen málo práce. Krematoria byla většinou automatizovaná.

	Strážník Mendezová nebyla takový lenoch jako Jerniganová, a tak si dala tu práci a zkontrolovala to. Ukázalo se však, že její nadřízená měla pravdu. V márnici nápravného centra momentálně neměli žádné vhodné mrtvoly.

	Pak se podívala do hlavní městské márnice. Stejný příběh. Zřejmě i u nich bylo v posledních týdnech rušno.

	Dost. Vykopla problém nahoru. Jerniganová ho okamžitě vykopnula o úroveň výš.

	Na konci dne se problém vrátil tam, kde začal. Na stole šéfa Lajose Irvina, George Vickerse.

	„Proboha,“ řekl. „To musím dělat všechno?“

	Zavolal svému příteli, který pracoval pro radu pro dlouhodobé plánování, a vysvětlil mu problém.

	Přítel – jmenoval se Juan Morris – se poškrábal na čelisti a zamyslel se,

	„No… čekají nás dva pravděpodobné úhyny. Konečné rozhodnutí ještě nepadlo, ale uvidíme, co se dá dělat.“

	* * *

	Morris se mu ozval koncem následujícího dne. „Promiň, že to trvalo tak dlouho, Georgi. Od té doby, co… no, na detaily nehleď, se to tady trochu zvrtlo. Chybějící článek v řetězci velení – a to hodně vysoko, aby to bylo ještě horší. Ale to nakonec hraje ve tvůj prospěch, protože Valerie si rve vlasy a přesunutí poprav nahoru – naštěstí pro tebe má k tomu rozhodnutí oprávnění – ti trochu ulehčí práci.“

	Vickers přikývl. „Dobře. Jak brzy…?“

	„Aha, popravy byly provedeny okamžitě. Jak si přejete zbytky? Neporušené, rozporcované, rozřezané – co?“

	„Sakra, já nevím. Nechte je vcelku, ale raději z nich vypusťte tekutiny a dejte je do pytle, a já nechám Irvina, ať si rozmyslí, jak s tím naloží. To jeho z toho bude bolet hlava.“

	* * *

	O necelý den později bylo zboží doručeno do Irvinovy kanceláře. Když otevřel kontejnery, chvíli si prohlížel jejich obsah. Byly chvíle, kdy svou práci opravdu nenáviděl.

	Opravdu nenáviděl – a v posledních měsících stále častěji.

	Lajos byl nadšený, když ho po Borovém háji poprvé přivedli až do Cibule jako odměnu za odhalení McBrydeovy zrady. Ale jak čas plynul a on se blíže seznamoval s cíli a metodami Bloku, jeho znepokojení rostlo.

	Něco z toho, možná většina, byla skepse muže, který celý svůj dospělý život zkoušel hranice racionálního plánování takříkajíc v zákopech. O skotském básníkovi Robertu Burnsovi nikdy neslyšel. Ale kdyby mu někdo zarecitoval nejslavnější verš tohoto básníka – „The beslaid schemes o‘ mice an‘ men gang aft agley“4 – okamžitě by odpověděl: „Můžeš to zopakovat.“

	Pevně věřil v prastaré Murphyho zákony. A těžko se mu věřilo, že tento zákon lze zrušit pouhým dobrým plánováním, a to po celá staletí.

	Některé z těchto obav však přesahovaly pragmatismus. Některé z nich měly morální charakter. Jakkoli si Lajos myslel, že je tvrdý a neústupný, nikdy si nedokázal představit tak nefalšovanou a neústupnou bezohlednost – tak čistou, jako je bezohlednost ústředního vedení Bloku. Dokázal přijmout – a také přijal – brutalitu páchanou na otrocích a druhácích jako neblahou nutnost pro konečný pokrok mesanského genomu. Ale pochopil, že Detweilerům a jejich okolí je to prostě úplně jedno. Utrpení a nespravedlnost, které Lajos denně viděl kolem sebe a proti nimž se zatvrzele stavěl, pro ně byly pouhými údaji – a to nijak zvlášť důležitými údaji.

	Předměty, na které teď hleděl, byly hrůzné pozůstatky kdysi lidských bytostí. Velmi malých – a velmi bezbranných. Byl si však naprosto jistý, že kdyby se na ty předměty mohl podívat očima svých nejvyšších nadřízených, nic takového by neviděl.

	Jen… předměty. Teď, když se ukázalo, že se ke svému původnímu účelu nehodí, se dají dobře využít.

	
Kapitola 34

	Zachariáš McBryde nikdy nedokázal plakat pro svého bratra Jacka. Nebyl si jistý proč. Zpočátku byl příliš šokován – nejen Jackovou smrtí, ale i způsobem, jakým k ní došlo. Sebevražda spáchaná zrádcem? To bylo nemyslitelné.

	Nakonec mu bratrova smrt došla. Zachariáš však dodnes nepřijal vysvětlení, které mu úřady poskytly.

	Nic však neřekl, neprotestoval.

	Život uvnitř Cibule, zvláště pro někoho, kdo je v ní tak daleko jako Zachariáš, byl na hony vzdálený tomu, co by většina lidí považovala za „tyranii“. Cibule se rozhodně neřídila demokratickými principy. Detweilerovi vždy byli a stále byli nejvyšší autoritou, podobně jako rodina, která vlastní a řídí obrovskou korporaci.

	Ale bylo v tom něco víc. Rodinní majitelé firmy si získávali loajalitu svých zaměstnanců už jen tím, že jim platili. To Detweilerovi dělali také, ale lidé spjatí s nimi v cibuli sdíleli také společnou vizi budoucnosti lidstva. Byli oddáni věci, účelu, který daleko přesahoval prosté získávání materiálních statků a pohodlí.

	Lidstvo ve své historii vytvořilo mnoho takových ideologicky řízených a ideologicky provázaných organizací. Většina z nich byla náboženská, většina ostatních byla politická a některé měly čistě sociální zaměření. Téměř všechny však měly jedno společné: spojovalo je odhodlání vytrvat přes odpor a nepřátelství, měly tendenci být přísně disciplinované a hierarchické. Tato hierarchie mohla být vybírána demokratickými metodami a řízena egalitářským étosem, ale v konečném důsledku byla autoritářská. Nebo k tomu alespoň směřovala. Papež je stále papežem, i když ho vybírá konkláve jeho vrstevníků.

	Mesanský Blok byl na základě svých vlastních definičních zásad hierarchičtější a autoritativnější než většina ostatních. Demokratickým metodám se věnoval jen naoko a rovnostářství už vůbec ne, jak by se dalo očekávat od hnutí založeného na principech genetické nadřazenosti a podřazenosti. Nakonec Detweilerové vládli, protože to byli Detweilerové – alfy z alfa linií. V některých ohledech spíš jako středověká dynastie než cokoli jiného.

	Přesto se jednalo o moderní dynastii s moderním, až nadmíru sofistikovaným přístupem k velení a poslušnosti. Členové Cibule, zejména ti ve vnitřních vrstvách, měli velkou volnost. Jejich názory byly aktivně vyžadovány a podporovány, nikoli pouze tolerovány. Člověk zvenčí – například archetypální cizinec z jiného vesmíru –, který by pozoroval interakce členů Cibule při jejich práci, by zjistil, že je nelze odlišit od interakcí lidí v demokratické politice, která se řídí výhradně právními principy.

	Dokud nespadla sekera. Pak se rozdíly staly jasnými a zřetelnými.

	Dalo by se to vyjádřit co nejhruběji. V demokracii, kde vládne právo, trvá dlouho, než někoho popravíte. Detweilerové nebo jimi pověření poručíci by to mohli udělat za několik minut, dokonce za několik vteřin – ne déle, než by trvalo předání rozkazu a shromáždění prostředků k vraždě.

	Zachariáš tedy o údajné zradě svého bratra Jacka mlčel. O rafinovanosti vedení Bloku svědčilo, že odmítlo potrestat kohokoli z Jackovy rodiny. To platilo i neformálně. Nikdo nepřišel o práci, nebyl degradován ani mu nebylo odmítnuto pozdější povýšení. Ale otevřený protest – jakýkoli odpor proti oficiální linii – by byl nesmírně nebezpečný. Dost možná i smrtelný.

	Ze všech těchto důvodů – možná i z jiných; Zachariáš to rozhodně nehodlal rozebírat s terapeutem – pro svého bratra nikdy neplakal.

	Teď, když na obrazovce sledoval, jak se jeho domovská planeta vzdaluje, mohl konečně truchlit nad Jackovou smrtí – protože truchlil za celou svou rodinu. Ostatní byli stále naživu, to je pravda. Ale byla jen malá šance, že je Zachariáš ještě někdy uvidí. Teď, když se po staletích příprav schylovalo k poslednímu velkému boji, si nikdo z vnitřních vrstev Cibule nemyslel, že to bude snadné – a už vůbec ne rychlé.

	Problém byl jednoduchý a nevyhnutelný, jak vůdci Bloku vždy věděli. Předpokladem k dosažení jejich cíle bylo rozpuštění Solárního svazu. Ať už byly její chyby a slabiny jakékoliv – její mnohé, mnohé, mnohé slabiny – Svaz byla příliš velkou překážkou pro jejich záměr, už kvůli své společenské masovosti, když ne kvůli ničemu jinému.

	Detweilerové už dříve uvažovali o možnosti použít Svaz jako nádobu pro přeměnu druhu, ale nikdy nenašli vhodný mechanismus, jak to provést. Svaz proto musel pryč. Ale tatáž nesmírnost znamenala, že proti Svazu bylo třeba shromáždit velké síly – a jen málokteré z těchto sil bylo možné nechat pochopit jejich vlastní účel. Samy byly vůči Bloku nepřátelské; v mnoha ohledech víc než samotný Svaz.

	Pra-pra-pra-vnučka Detweilera Cecilie kdysi tento problém vylíčila takto: S vlčí smečkou srazíme velkého bizona. Záludnost spočívá v tom, že vlky neovládáme.

	Naštěstí bylo na otrokářské lodi dost místa, aby měl Zachariáš vlastní kajutu. Alespoň byl ušetřen přítomnosti svého galského dozorce. A tak když sledoval, jak se Mesa na obrazovce zmenšuje, až z ní zbyla jen jedna světlá skvrna mezi spoustou jiných, tiše a vytrvale plakal. Slzy byly tak hořké, protože se nikdy s nikým nedokázal rozloučit.

	Ještě stále plakal, když loď provedla alfa přechod a on opustil soustavu, v níž se narodil. Pravděpodobně navždy. Téměř jistě na mnoho let.

	* * *

	Když vešla do obývacího pokoje jejich bytu, tvář Stephanie Moriartyové byla napjatá a stažená. Tak moc, že její přirozenou krásu přebíjel její vlastní výraz.

	Cary Condorová si toho okamžitě všimla. „Co je špatně?“

	„Nejsem si jistá, jestli je ‚špatně‘ to správné slovo.“ Pomalu si začala svlékat bundu. Toho rána, když odcházela, byl chlad. Přitom něco vytáhla z jedné z kapes a podržela to.

	„Tohle jsem našla v rybách.“

	„Panebože.“ Cary ta slova prakticky zašeptala. Rychle vstala a přišla se podívat na malý čip; byl tak křehký, že byl průsvitný. Vypadal spíš jako rybí šupina než jako cokoli vyrobeného. To byl samozřejmě záměr.

	„Dojdu pro čtečku. Nehýbej se. No… chci říct ne…“

	Moriartyové výraz se změnil na posměšný. Možná je to zvláštní, ale díky tomu vypadala zase krásně. „Podařilo se mi ho dostat až sem, aniž bych ho zničila, víš. Myslím, že to ještě pár vteřin vydržím.“

	„Dobře, dobře, promiň. Já jen… Ježíši. Nikdy bych nečekala, že…“

	„Možná to nic není, víš.“

	„Nebuď směšná, Stephanie.“

	Cary se přehrabovala v zásuvce, kde měla specializovaný tablet. Schovávala ho z důvodů, které nebyly příliš rozumné. Na první pohled se tablet nijak nelišil od ostatních. Teprve pozorné a pečlivé zkoumání odhalilo neobvykle malý otvor, do kterého se dal vložit neobvyklý čip. Jediní lidé, kteří by takové zkoumání prováděli, byly mesanské bezpečnostní agentury, a pokud by se jim dostal do rukou, příslovečná husa byla tak jako tak upečena.

	Ať už byla husa cokoli. Nakonec tu zatracenou věc našla a vítězoslavně ji zvedla.

	„Jak by to mohlo být ‚nic‘?“ zeptala se. „Kdo by dal prázdný čip do bacau náhodně?“

	„No, podívejme se na to. Pro začátek Tabby. Pak jsou tu Ivasové. Úřad pro… no, ne, ti grázlové nemají mozek, ale vždycky je tu…“

	„Buď zticha.“ Cary vzala čip a opatrně ho vložila do čtečky. „Kdyby si nás všimli, tak by si s něčím takovým nezahrávali.“

	„Jistě, že ano. Použili by nás jako návnadu, aby nalákali naše konfidenty. Všichni kromě Karen jsou mrtví a nezvěstní, to uznávám, ale to oni nevědí.“

	Cary už měla zadané potřebné kódy. „Zmlkni. Drž hubu.“

	Ne že by nechápala možnost, že nějaká bezpečnostní agentura hraje delší hru než obvykle. Jen na to nechtěla myslet, dokud ještě existovala šance – podle jejího názoru zatraceně velká šance –, že…

	Objevila se zpráva a začala ji číst. „Velvyslanec Jim Johnson.“

	Stephanie měla venku svůj vlastní tablet. „Vyslanec od Giacoma ibn Giovanniho al-Fulana. Mám to.“

	„Marie měla malou ovečku, jejíž rouno bylo bílé jako sníh,“ řekla Cary pomalu.

	Stephanie odpočítávala slova, která byla vyslovena. „Kapitola jedenáct, mám to.“ Její polohlasná skepse už byla pryč. „Tohle musí být od Anguse.“

	To byla narážka na havenského agenta Anguse Lavigna, který tento systém vytvořil. Šifra byla svérázná a vymyslel ji on sám. „Není tak těsná jako jednorázový blok,“ vysvětloval, „ale je také méně omezená. Každý opravdu dobrý odborník na dešifrování by ji dokázal rozluštit, ale ne moc rychle, protože je v ní tolik libovolných proměnných, které si člověk uloží do paměti.“

	Angus tím svým věcným, absolutně nulovým způsobem dodal: „Bylo by jednodušší vás prostě podrobit drogám pravdy. Když už o tom mluvíme,“ – podal jim velkou lahvičku s tabletami – „vezměte si jednu z nich alespoň jednou za měsíc. Je to směs určená proti drogám pravdy.“

	„Jsou to protilátky?“

	„Proti drogám pravdy neexistují žádné protilátky. Alespoň ne dobré. Ale tyhle tě zaručeně zabijí – rychle a dokonce bezbolestně – pokud ti někdo dá drogy pravdy.“

	Zněl docela spokojeně. Angus byl… trochu divný. A hodně děsivý.

	* * *

	Chvíli trvalo, než se to podařilo dokončit. Když skončily, obě ženy se na sebe dívaly.

	„Můžeme tomu věřit?“ zeptala se nakonec Stephanie.

	„Kdo to ví jistě?“ Cary pokrčila rameny. „Ale jak se na to dívám já, někdo by musel prolomit  samotného Anguse, aby získal všechny proměnné, díky kterým šifra funguje. A jak je to pravděpodobné?“

	Stephanie si skousla spodní ret. Po několika vteřinách řekla: „Abych byla upřímná, vůbec si to nedokážu představit. Jsem si docela jistá, že by dokázal odolávat mučení… no, dlouho.“

	Cary se zasmála. Ale v tom zvuku nebyl žádný humor. „Dlouho“ jako…?“

	„Opravdu dlouho. Ale na tom by stejně nezáleželo, protože by byl pryč mnohem dřív. On je… však víš.“

	„Podivný.“

	Stephanin úsměv měl v sobě trochu humoru. „Berme ho prostě jako ‚jiného‘, co ty na to? Klíčové je, že ano, myslím, že mu můžeme věřit.“

	„Jo, já taky. Ale budeme muset jít obě. Tenhle kontakt funguje tak, že to jeden člověk sám nezvládne.“

	Stephanie se podívala do rohu, kde odpočívala Karen. Nejspíš spala. Spala teď většinu času.

	„Bylo by to jen na pár hodin. A stejně to bude až zítra. Někdy předtím se probudí a my jí to můžeme vysvětlit. Takže když se probudí, zatímco budeme pryč, aspoň se nebude divit, co se s námi stalo.“

	„A když se nevrátíme vůbec…“

	„Místo několika týdnů je mrtvá za pár dní. Tak to je.“

	Jak už to u druháckých revolucionářů na Mese bývá, obě ženy byly samy o sobě strašně tvrdé. To byl základ, podle kterého jste museli poměřovat někoho, jako byl Angus Lavigne. I podle jejich měřítek byl…

	Divný a děsivý.

	
Kapitola 35

	„Stále se mi nechce věřit, že lidé takto překonávali oceány,“ řekla Malissa Vaughnová. „Po staletí.“

	Její manžel stál vedle ní u zábradlí vyhlídkové paluby lodi Magellan a usmíval se. Ve výrazu se mu podařilo skloubit blahosklonnost a neklid.

	V jeho odpovědi se objevila blahosklonnost: „Tvoje historie skřípe. Zkus tisíciletí, drahá. Hodně tisíciletí.“

	Znepokojení pramenilo z toho, že Jeffrey Vaughn nyní litoval, že vůbec přišel s nápadem na dovolenou. Tehdy se mu zdálo, že strávit dva týdny na palubě rekonstrukce plavidla z dávné historie je okouzlující – a termín mořská nemoc je jen historická kuriozita.

	Bohužel nyní zjišťoval, že ani na palubě obrovské luxusní lodi vybavené stabilizátory není možné vyhnout se základním skutečnostem jeho současné existence.

	Loď, na které se nacházel, plula přímo na vodě, podporovaná spíše starověkými principy vztlaku než moderními principy antigravitace.

	Voda, o kterou se bezprostředně jednalo, byla jen malou, malou, malou částí velmi, velmi, velmi velkého oceánu.

	Latentní energie v celoplanetárním oceánu ovlivňovaném planetární atmosférou převyšuje i produkci energie a možnosti moderní civilizace.

	Což znamenalo, že se loď… zachvěla. Pohybovala se nahoru a dolů a ze strany na stranu a dopředu a dozadu, jak se jí to sakra líbilo, a jeho žaludek si mohl vzít to nejzadnější, pokud se mu to nelíbilo.

	„Jsi v pořádku, drahý?“

	„Jsem v pořádku,“ řekl. Nevědomky tak projevil další historický fenomén, zakořeněnou neochotu lidského muže přiznat si slabost – vlastnost, která byla téměř stejně hluboce zakořeněná jako neochota ptát se cizích lidí na cestu.

	„Nevypadáš dobře. Vypadáš skoro zeleně, do p…“

	Dál už se nedostala, než je výbuch, který roztrhl trup Magellanu, odhodil oba z paluby do vody. Padali téměř třicet metrů. Ani jednoho z nich náraz přímo nezabil, ale Jeffrey upadl do bezvědomí a rychle se utopil. Malissa byla tak omráčená, že když se vrátila na hladinu, jen plavala v kruhu. Ani si nevšimla, že se loď stále více vzdaluje.

	Ale daleko se nedostala. Další výbuch otřásl lodí, tentokrát na přídi. Během dvou minut se Magellan viditelně usadil ve vodě a začal se naklánět na pravobok. To už ale probíhaly nouzové evakuační procedury.

	V dávných dobách, kdy byly podobné lodě standardním druhem námořních plavidel, probíhal výcvik v nouzových evakuačních opatřeních obvykle náhodným a neopatrným způsobem. Na výletní lodi, která se vydala na plavbu, se obvykle na začátku plavby uskutečnilo jediné cvičení, které nespočívalo v ničem jiném než v tom, že se cestující seřadili do určených evakuačních prostor a pak se téměř okamžitě rozpustili. Do záchranných člunů nikdo nenastoupil, ba naopak, záchranné čluny se ani nepohnuly na svých molech.

	Ale Magellan byl na Mese novinkou. Byla to jedna z mála plovoucích lodí jakékoliv velikosti na celé planetě. Ve skutečnosti to byla první osobní loď po téměř čtyřech stoletích – a její dva předchůdci byly mnohem menší říční čluny. Evakuační cvičení se tedy brala docela vážně. Během plavby už měli dvě cvičení, i když plavba ještě nebyla ani v polovině. A každé cvičení skončilo tím, že cestující a posádka nastoupili do únikových raketoplánů. Jediné, co se nedělalo, co by se dělalo v případě skutečné nouze, bylo vyzdvižení raketoplánů z kolébek a odlet do bezpečí. To by bylo nákladné – a jediné, čeho se v té době nikdo neobával, byla možnost, že by se jednoduché antigravitační atmosférické plavidlo porouchalo.

	Během krátké doby tak byla celá třetina posádky lodi odvezena z Magellanu a byla na cestě na pevninu. Dalších pět set lidí se nakládalo do dalších raketoplánů.

	První raketoplán, který explodoval, ve skutečnosti ještě neopustil loď. Stále ještě odpočíval v kolébce, když zmizel v ohnivé kouli, která zabila všechny, kdo už byli na palubě a stále se ještě nakládali, a také všechny odkryté osoby na palubě v okruhu šedesáti metrů po obou stranách. Přesný počet mrtvých se nikdy nedozvíme.

	O necelých deset sekund později dva z raketoplánů, které už byly ve vzduchu, explodovaly. Pět vteřin poté vybuchly další dva raketoplány na lodi. Celkový počet obětí už dosáhl nejméně tisícovky.

	Panikařící cestující a posádka nyní hledali bezpečí uvnitř lodi. Ať už se Magellan potopil, nebo ne, měl robustní přepážky. Téměř žádné poškození způsobené vybuchujícími raketoplány neproniklo dovnitř. Naproti tomu na otevřených palubách, kde byly raketoplány zakotveny, se odehrával naprostý masakr.

	Krátce poté, když přeživší členové posádky začali vnášet do chaosu pořádek, došlo na Magellanu ke třetímu výbuchu. I když byla loď dobře postavená, nebyla nikdy navržena tak, aby zvládla takové poškození. Během minuty se převrátila. Téměř statické tempo, kterým se loď do té doby usazovala, se změnilo v něco mnohem rychlejšího a děsivějšího. Příď se ponořila pod hladinu a záď se vynořila z vody. O čtyři a půl minuty později se posledních pár metrů zádi potopilo pod vlny.

	Z 2 744 cestujících a 963 členů posádky na palubě přežilo pouze 855. Tři z raketoplánů, kterým se podařilo z Magellanu vzlétnout, se dostaly na pobřeží bez úhony. To představovalo téměř šest set přeživších. Zbytek byl zachráněn po potopení lodi, z vody je vytáhla záchranná plavidla, která přiletěla z pevniny. První z nich dorazila čtyřicet minut po vyhlášení poplachu po první explozi. Výbuchy naštěstí roznesly do vody kolem lodi spoustu plovoucích trosek, takže lidé, kteří přežili dost dlouho na to, aby se dostali z lodi, se měli čeho držet. A protože loď plula v severním subtropickém pásmu Mesy, podchlazení nepředstavovalo problém.

	Jednou z prvních osob vytažených z oceánu byla Malissa Vaughnová. Přestože byla po nárazu do vody zmatená, byla dobrou plavkyní a její přirozené instinkty ji udržely na hladině. Protože loď urazila ještě dvě stě metrů od místa, kam byla vržena, než ji druhý výbuch konečně zastavil, nezasáhly ji ani žádné trosky, které vyprodukovaly explodující raketoplány.

	Nic si nepamatovala. Naposledy si pamatovala, jak šla s manželem na palubu. Chtěl na čerstvý vzduch.

	Vzhledem k síle a ohni výbuchů a počtu utonulých bylo nalezeno jen velmi málo těl. Totožnost zabitých musela být rekonstruována z vlastních záznamů lodi – nebo spíše ze záznamů její mateřské společnosti Voyages Unlimited. Magellan se potopil v hloubce deseti kilometrů, takže záchrana vlastních počítačů by byla velmi nákladná. Proč se namáhat, když mateřská společnost měla duplicitní záznamy ve svých počítačích na souši?

	* * *

	Jakmile vybuchl první raketoplán, bylo úřadům jasné, že katastrofa, která postihla – a stále ještě postihuje – Magellan, nemůže být výsledkem nehody. Dokonce i samotné výbuchy na palubě lodi, zejména dva z nich, byly velmi podezřelé. Ale vzhledem k tomu, že konstrukce a stavba lodi byly sotva něčím, co by někdo označil za standardní, a vzhledem k tomu, že jen velmi málo lidí na Mese – kromě důstojníků a posádky samotného Magellanu – mělo s plovoucími loděmi nějaké zkušenosti, bylo možné si představit, že došlo k nějakému zvláštnímu neštěstí nebo souhře nešťastných náhod.

	Na druhou stranu, raketoplány Contragrav byly stejně exotické jako boty – a stejně spolehlivé. Ve chvíli, kdy první raketoplán explodoval ve své kolébce, šly všechny úvahy o tom, že by se mohlo jednat o nehodu, stranou.

	K incidentu v Borovém háji přece došlo teprve před rokem. Možnost – ne, pravděpodobnost dalšího teroristického útoku byla dobře známá.

	Společnost Voyages Unlimited (nemluvě o jejích pojišťovnách) byla zcela pro přijetí vysvětlení terorismu. Dalo by se dokonce říci, že až nadšeně. Jejich veřejní mluvčí však jako zkušení profesionálové dokázali po celou dobu zachovat truchlivě vážné výrazy.

	* * *

	„Posloucháš tyhle kecy, šéfe?“ ptala se Skylar Beckertová, ředitelka analýzy domácího zpravodajství mesanského ředitelství pro vnitřní bezpečnost, když vtrhla do kanceláře Bentleyho Howella. Howell byl velícím důstojníkem MISD a zpravidla nereagoval dobře na nezvané výpady do své kanceláře. Skylar však byla jakousi výjimkou z tohoto pravidla, a to i za běžných podmínek – což tyto jistě nebyly –, protože ona a její lidé často vypátrali přesně ty informace, které Howell potřeboval. Včetně informací, o které se soupeři jako Fran Seligová nebo Gillian Drescherová nehodlali s MISD podělit.

	„Samozřejmě, že poslouchám, Sky!“ Howell se zarazil. Zadíval se na komunikační jednotku v rohu svého stolu. „Ale prvních asi dvacet vteřin jsem prošvihl. Kdo to kurva je?!“

	„Tvrdí, že jsou Audubonská Tančírna,“ odpověděl Beckertová. „Předkládají jakýsi ‚manifest‘… a připisují si zásluhy – pokud se to tak dá nazvat – za Magellan.“

	„Parchanti!“ zasyčel Howell. „Řekl jsem Seligové a McGillicuddyové…“

	„Šéfe, já vím, že to je to, za co se vydávají,“ upozornila Beckertová, „ale nemyslím si, že to můžeme nutně brát za bernou minci. Mohla by za tím být nějaká jiná teroristická organizace, která se jen snaží odvrátit odvetu na někoho jiného.“

	„Aha, jasně…“ Howellův tón byl plný sarkasmu. „Přesně to, čím jsou teroristé proslulí, jejich chytrost a prozíravost.“

	Beckertová za pozorným výrazem skryla vnitřní povzdech. Opovržení komisaře Howella všemi druháky a otroky – a zvláště bývalými otroky – bylo podle ní jedinou skutečně nebezpečnou skulinou v jeho brnění. Byly však chvíle, kdy bylo moudřejší na věc příliš netlačit, a tak prostě obešla konec jeho stolu, dokud neviděla obraz z počítače, na který se díval, když vstoupila.

	Na obrázku byla osoba sedící u malého stolu a hledící přímo na diváka. Pohlaví té osoby se nedalo určit díky pečlivě pytlovitému oblečení a skutečnosti, že její obličej a hlas byly elektronicky odstíněny, a koutek její mysli si kladl otázku, proč se vůbec obtěžovali s vizuálním obrazem. Dokázat, že za ním stojí skutečná osoba? Vrak, který se stále usazoval na dně oceánu, to už dostatečně objasňoval! A navzdory vlastní opatrnosti vůči Howellovi si dokázala představit jen málo jiných organizací, které by mohly mít dostatek žoldu – nebo dostatek surové nenávisti –, aby provedly takový útok na Mesu, ze všech planet.

	Ať je to sakra kdokoli, vybral si špatný svět, aby na něm zkoušel tyhle sračky, pomyslela si chmurně.

	„– zatímco miliony občanů bez občanských práv žijí v naprosté chudobě,“ řekl řečník. „Můžeme jen doufat, že mrchožrouti na dně oceánu dostanou z naší rány za svobodu nějakou potravu. Plní užitečnou funkci, na rozdíl od parazitů, kteří mají tolik bohatství, že mohou zahálet na obludně drahém a okázalém luxusu. Všichni takoví…“

	* * *

	„– varování. Pokračujte ve svém dosavadním kurzu a –“

	Stejný přenos byl ignorován v hotelovém pokoji o dva kilometry dál. Hlasatel Solárního Svazu pobízel svůj tým, aby sestavil vybavení – teď! teď! teď! –aby se mohli dostat na místo katastrofy a začít nahrávat dřív než jejich konkurenti.

	Xavier Conde nepatřil k nejlepším zpravodajům Svazu, ale patřil do druhé kategorie. Měl mnoho předpokladů pro tuto práci. Byl pohledný, telegenický, ambiciózní jako Satan a nezatížený přílišným množstvím skrupulí.

	Nebyl také nijak zvlášť bystrý, což mohlo mít co do činění s tím, že se mu stále nedařilo proniknout mezi špičku ve své profesi. Nebo možná problém spočíval spíš v tom, že byl přesvědčený, že je mimořádně inteligentní, a tak neustále vymýšlel napůl vymyšlené plány, aby to dokázal. Možná by se dostal dál, kdyby své limity přijal s chladnou hlavou. Koneckonců existovala celá řada známých moderátorů zpráv, které nikdo nikdy nepodezíral z toho, že mají nejostřejší hrany.

	Conde a jeho tým dorazili na Mesu o měsíc dříve, aby vypracovali speciální reportáž o obětech, které utrpěli takzvaní „tajní“ na planetě při incidentu v Borovém háji. Jeho teze – kterou skutečně považoval za originální – zněla, že teroristé při svých fanatických křížových výpravách často zabíjejí a hlavně „své“.

	Není třeba dodávat, že Ředitelství pro kulturu a informace společnosti Mesa projekt velmi podporovalo.

	„No tak, lidi! Jdeme na to!“

	
Kapitola 36

	„Tak jak se ti žije v manželství?“ zeptal se Supakrita X jeden z jeho spolubojovníků. Ale nově (znovu) povýšený seržant neodpověděl.

	Desátník Bohuslav Hernandez, ležící na svém lůžku přes úzkou uličku, zvedl hlavu z polštáře a podíval se na nehybnou postavu seržanta. „Řekl bych, že s ním zacházejí docela dobře. Už spí.“

	„Pořád si myslím, že je to blázen,“ řekl čtvrtý člen kabiny, desátník Ted Vlachos. Seděl na okraji lůžka těsně nad Hernandezem. „Mě bys na jedné posteli s tou ženskou nenachytal. Trošku víc si s ni pohraješ – zip – a jsi na skok z výšky.“

	Jeho kolega desátník neodpověděl, protože ho nenapadla žádná odpověď, která by nebyla příliš hrubá. Vlachos by měl mít takové štěstí. Pokud bylo Hernandezovi známo, neměl ten flákač spolunocležníka už nejméně půl roku – i když jako bisexuál měl širší pole působnosti než většina ostatních.

	Vlachos byl… nepříjemný. Nepomáhalo mu, že chrápal, nekoupal se častěji, než vyžadovaly předpisy, žvýkal jídlo s otevřenou pusou, dělal vždy hloupé vtipy, seznam by mohl pokračovat. Jak se ten člověk vůbec dostal mimo soukromí, bylo jednou ze záhad vesmíru.

	„Odlétáme za patnáct vteřin,“ ozval se v komunikátoru hlas kapitána Hali Sowle. „Jestli se do té doby nezajistíte a něco se pokazí, nechoďte za mnou fňukat.“

	Bohuslav se ušklíbl. Bábinka El, na druhou stranu… Byla to stará dáma s nevlídnými způsoby, drsnou povahou, téměř naprostou neúctou k protokolu – a uměla jednat s hlupáky, což byl jeden z divů vesmíru.

	Zkontroloval, zda je připoutaný k lůžku. Pak se znovu podíval na Supakrita. Seržant se bohužel před usnutím nezajistil. Na druhou stranu vypadal tak klidně a bez kostí, že Bohuslav usoudil, že nejspíš přežije všechny nehody, které se vůbec dají přežít. Pravděpodobnost, že se tak stane, byla beztak mikroskopická.

	A je to tady.

	* * *

	Personální tubus a pupeční šňůry se odpojily. Potlučená a zničená nákladní loď (jejíž hypergenerátor byl po nedávných problémech s údržbou důkladně opraven, děkuji pěkně) se pečlivě odměřenými dávkami z manévrovacích trysek vzdalovala od stanice Parmley. Hali Sowle nijak enormně nespěchala a trvalo několik minut, než získala dostatečný odstup, aby mohla přejít k hlavním reakčním tryskám poháněným termojadernou fúzí a zrychlovat od stanice s klidným zrychlením dvaceti gravitací. (Bábinka El byla se svou reaktorovou hmotou šetrná – někdo by možná dokonce použil termín „šetřivá“.) Při této rychlosti jí trvalo neuspěchaných pětapadesát sekund, než se dostala z povinné tři sta kilometrů hluboké bezpečnostní zóny bez graviturových klínů kolem stanice. Dvě fregaty třídy Turner, Gabriel Prosser a Denmark Vesey, s ní držely krok, dokud všechna tři plavidla nepřekročila perimetr a nevypnula trysky. Pak se mírně natočily, když se její těžké vlečné lodě natáhly, uzamkly je a usadily do svých hnízd na jejím boku.

	Uplynuly další tři minuty, zatímco fregaty připojily k mnohem větší nákladní lodi každá jeden osobní tubus a testovaly jejich tlak a bezpečnost. Fregaty byly samozřejmě plně samostatné a soběstačné hvězdné lodě, ale proč by jejich posádky měly zůstávat zavřené uvnitř svých malých trupů, když na palubě Hali Sowle byly k dispozici mnohem větší otevřené prostory (samozřejmě v rámci možností)? Tlaková kontrola byla uspokojivě dokončena a velitel každé fregaty dal velitelské palubě nákladní lodi souhlas k odchodu. A pak…

	„To je ono, Parmley. Jsme pryč,“ oznámila Bábinka El přes komunikátor. Klín Hali Sowle se zvedl a nákladní loď okamžitě vyskočila na sto sedmdesát g. O pět minut později byla ve vzdálenosti přes třicet sedm tisíc kilometrů a mířila k hyperlimitu rychlosti téměř dvě stě padesát kilometrů za sekundu.

	* * *

	Kapitán Anton Petersen stiskl klávesu na své řídicí jednotce a na obrazovce v konferenční místnosti se objevily nové údaje. „Toto jsou mé projekce pro sestavení a výcvik speciálních jednotek. Mimochodem, potřebujeme pro ně jméno. Nejlepší způsob, jak posílit morálku, jaký znám, je přiřadit někoho ke ‚speciální jednotce‘.“

	Hugh Arai se zasmál. „Nekecej. V BSC je to eufemismus pro čištění záchodů.“

	Petersen se usmál. „V RMN má širší uplatnění – ale nic z toho nepřináší přiděleným dobrou náladu.“

	„Říkejme jim královské komando,“ navrhla Ruth.

	„Nic takového to není!“ řekl Jeremy X pohrdavě. „Tihle chlapci a děvčata se nechystají dobývat pevnosti. Jejich práce bude spíš spočívat v převracení skal, aby zjistili, co se pod nimi může skrývat.“

	„To je něco, co dělá většina ‚commandos‘, Jeremy,“ podotkl Hugh mírně. „Napadají mě moji vlastní stateční společníci z BSC. ‚Bouřkové pevnosti‘?“ Otřásl se. „Od toho jsou přece mariňáci! Ne že by tihle kluci v dohledné době dosáhli standardů BSC,“ pokračoval rozvážně, „to ne. Chce to nějaký výcvik, dobrou doktrínu a spoustu zkušeností, aby se tam dostali. Takže uznávám, že starobylý a respektovaný titul je v tuto chvíli možná trochu předčasný.

	„Říkejme jim tedy ‚Královské myšky‘,“ řekla Berry.

	„To je absurdní…“ Ministr války se však zamračil a odmlčel se.

	„Taky se mi to docela líbí,“ řekl Hugh.

	Ruth si odfrkla. „No, samozřejmě, že ano. Ucházíš se o královskou přízeň, protože když o ni přijdeš, následky jsou osobní a okamžité. Ale myslím, že je to trochu… já nevím. Neuctivé. No, možná ne neuctivé. Neuctivé?“

	„Pfah.“ Jeremy se zamračil a jeho tvář se rozplynula. „Udělá jim dobře, když se nebudou rozplývat. Kromě toho jsou to bývalí otroci. Snadno se potěší příležitostným pamlskem. Stačí vymyslet elegantní logo jednotky a budou vrnět jako…“

	Hugh si odfrkl. „Prosím, neříkej to.“

	„– kočky. S čerstvě ulovenými hlodavci, kteří se jim kroutí v tlamě.“

	Ruth se stále tvářila skepticky, ale její vždy aktivní mysl to zaujalo. „Co třeba… vrčící kočičí hlava nad… čím? Třeba zkřížené meče?“

	„Ach, pfuj!“ namítla Berry. „Nechci, aby vrčeli. Kočičí hlava, fajn – ale měla by to být kočka Chesire. A ještě líp, jen její škleb, než úplně zmizí. Přepínám…“

	Oči se jí trochu protáhly, jak nad problémem přemýšlela. „Hlodavci zkameněli, zírají nahoru – dva na každé straně. A nad tím úšklebkem… Možná zkřížené lariaty?“

	Klasická heraldika byla Petersenovým koníčkem, ale při královnině návrhu se neubránil údivu. Kočka Chesire byla v pořádku, stejně jako vyděšení hlodavci. Na druhou stranu zkřížené lariaty by se vůbec nehodily.

	Naštěstí byla po ruce tradice. „Do erbu doporučuji buď dvojici lvů – „sejant‘ a ‚rampant (sedící a běsnící), obojí bude fungovat – nebo zkřížené klíče. Abychom se však vyhnuli reptání církví, pokud se rozhodneme pro to druhé, měli bychom použít jiný vzor než klíče svatého Petra.“

	Všichni na něj zírali.

	„Co je to ‚sejant‘ a ‚rampant‘?“ zeptala se Berry.

	„V moderní heraldice se tyto termíny nepoužívají,“ vysvětlil Petersen. V jeho hlase zazněl náznak jízlivého opovržení. „Vlastně se nepoužívají už hodně přes tisíc let… kromě těch z nás, kteří opravdu chápou význam tradice. Pocházejí z klasických forem a jsou založeny na staré normanštině – to je starozemský jazyk, jeden z méně renomovaných předchůdců standardní angličtiny. Ne že by standardní angličtina měla nějaké renomované předky, když o tom tak přemýšlím.“ Pokrčil rameny. „Každopádně ‚sejant‘ znamená sedící na stráži a ‚rampant‘ ukazuje zvíře vzpřímené se zdviženými tlapami, jako by vstupovalo do boje.“

	Berry se zašklebila. „Na kočku z Chesire to vypadá… přehnaně. Zkusíme zkřížené klíče.“

	„Hotovo,“ řekl Hugh. „Tak tedy Královské myši.“

	Petersen si odkašlal. „Doporučuji použít raději Královský myší sbor. Vojáci v jednotce si sice okamžitě začnou říkat ‚myšáci‘, ale budou nespokojení, pokud nebudou mít k názvu formálně připojenou důstojnost ‚sboru‘.“

	Hugh se podíval na Berry. „Mně to vyhovuje.“

	„Mně taky,“ odpověděla. „Jeremy?“

	„Docela se mi to líbí. A teď, když už je o dekorace postaráno, jak velký sbor si přesně představujete, kapitáne Petersene? A jak organizovaný?“

	„Začneme s jednotkou asi čtyř set důstojníků a poddůstojníků – velikostí malého praporu –, které bude velet podplukovník. Budou rozděleni do čtyř rot po sto lidech, každé bude velet kapitán. Každá rota bude zase rozdělena na čtyři čety po dvaceti vojácích, kterým bude velet poručík, spolu se zvláštní četou o dvaceti lidech, které bude velet další kapitán. Tato speciální četa se bude skládat převážně ze zpravodajských specialistů.“

	„Zdá se mi to trochu nevyvážené,“ řekl Jeremy. „Myslím z hlediska poměru důstojníků a řadových vojáků.“

	„Je, měřeno standardy bojových jednotek.“ Petersen pokrčil rameny. „Ale mise přidělená Myšákům je nesmírně komplikovaná a bude vyžadovat hodně individuální iniciativy i iniciativy malých jednotek. Myslím, že by bylo moudré mít silný kádr důstojníků a poddůstojníků.“

	Jeremy se podíval na Hugha. „Máš s tím problém?“

	Hugh se poškrábal na čelisti. „Ne… chápu Antonovy důvody. Nepoužíváme stejné stupně, ale BSC má podobnou organizační strukturu – a to z téměř stejného důvodu. Trápí mě, že ozbrojené síly Pochodně už tak mají nedostatek důstojníků, zejména těch z povolání. Tohle ten problém ještě zhorší.“

	Ministr války se zatvářil mírně podrážděně. „Prosím o přímou odpověď. Ano, nebo ne?“

	„Ano, ano. Jen si nahlas dělám starosti.“

	* * *

	Walter Imbesi se rozhlédl po hlavním městě Erewhonu Maytagu. Ze svého stanoviště na jedné z vyhlídkových teras jen několik pater od samého vrcholu Suds Emporium měl skvělý výhled na Vířivý záliv a přístavní oblast. Obojí ho v tuto chvíli nutilo přemýšlet o historii.

	Nebo spíš přemýšlel o historii kvůli politické situaci. Dalo by se říci, že krajina pod ním byla jen rekvizitou. Imbesi měl silný smysl pro ironii. Současnost opět našla odraz v minulosti.

	Většina návštěvníků Erewhonu – a vlastně i většina obyvatel planety – si myslela, že záliv Whirlpool dostal své jméno podle vírů, které se v jeho úzkém prostoru vytvářely v důsledku silného přílivu. Ve skutečnosti název pocházel ze stejného rozmaru, který vedl ony dávné gangstery k tomu, aby svému novému hlavnímu městu propůjčili jméno Maytag a jeho nejvyšší a nejprestižnější stavbě dali název Sudy. Měli v plánu vyprat svou pověst i peníze, ale nemohli odolat, aby při tom nestrčili nos do galaxie.

	Mírně pootočil hlavu. „Studuje někdo z vás starověké dějiny?“

	„Já ne,“ řekla Sharon Justiceová.

	„Definujte slovo ‚starověký‘,“ řekl Jurij Radamacher.

	„Cokoli před Diasporou.“ Walter odtrhl oči od výhledu a otočil se k ostatním pasažérům vyhlídkové paluby. Která ve skutečnosti připomínala spíš malý a luxusní salonek než to, co většina lidí považuje za „palubu“. Sudy byly navrženy s ohledem na neformální a velmi diskrétní rozhovory. Materiál obložený stěnami chránil místnost před většinou metod špehování a o zbytek se postaraly výkonné elektronické skramblery. Návštěvníci si samozřejmě vždy mohli přinést vlastní antidetekční vybavení.

	„Konkrétně,“ pokračoval, „dvě století mezi objevem atmosférického letu a první mezihvězdnou výpravou.“

	„Kryštof Kolumbus objevil Měsíc, že?“ řekla Sharon.

	Imbesi si odfrkl. „Doufám, že je to vtip. Měsíc ‚objevili‘ australopitékové. Kolumbovy objevy se odehrály téměř půl tisíciletí před rozvojem leteckého létání.“

	„Hele, mně to přišlo vtipné.“

	Jurij vtipkování ignoroval. „Vím o tom dost. Proč?“

	„Naše situace mi připomíná situaci, která existovala v tomto období – a myslím, že i tam můžeme najít řešení našeho problému. Přinejmenším inspiraci.“

	„Vysvětlete mi to, prosím.“

	„Po první z velkých světových válek se dvě evropské velmoci – Rusko a Německo – ocitly z politických důvodů na okraji zájmu ostatních. Důvody se u obou lišily a rozhodně se neblíží ničemu, s čím se potýkáme dnes. Podstata jejich problému však byla dosti podobná. Rusko bylo obrovskou zemí s velkým prostorem, který mohla jakákoli cizí mocnost jen obtížně prozkoumat. Byla to také zoufale chudá země s velkou potřebou technické pomoci. Německo bylo téměř opačným pólem: na svou dobu vysoce vyspělé, ale relativně malá země s malým soukromím. V důsledku prohrané války bylo také nuceno se odzbrojit.

	„Tak se dohodli. Rusové umožnili Němcům zřídit daleko za svými hranicemi tajné vývojové projekty, které využívali k výrobě a testování zbraní. Zabývali se také vojenským výcvikem. Výměnou za to Němci poskytli Rusům technickou pomoc a rady při vytváření moderního důstojnického sboru pro vlastní armádu.“

	Jurij se mírně zamračil. „Věděl jsem o tom jen základní informace. Ale pokud si vzpomínám, je tam spousta rozdílů…“

	Walter udělal pohrdavé gesto rukou. „Jistě. Pro začátek, Němci a Rusové se navzájem velmi podezřívali, což“ – tu se objevil zářivý úsměv – „si troufám tvrdit, že neplatí o nikom z nás.“

	Obdařil zářivým úsměvem čtvrtého obyvatele místnosti, nadporučíka Watanapongse. Mayský zpravodajský důstojník, který zde působil jako neformální vyjednavač guvernéra Barregose a admirála Roszaka, zatím mlčel.

	Nyní přerušil mlčení. Dá-li se to tak říct. Vydal nezávazné zamručení. Ale i v něm byla zřetelná stopa humoru.

	„Stejně jako u všech analogií,“ pokračoval Imbesi, „i tady můžete jít jenom do určité míry. Za prvé, nenavrhujeme formální vojenskou alianci a spolupracujeme se třemi stranami místo dvou. Za druhé, otázka manévrovacího prostoru pro účely výcviku není ve skutečnosti tak důležitá. Galaxie je mnohem větší než jedna planeta. Můžeme si někde najít neobyvatelnou soustavu červeného obra, ve které budeme provádět manévry.“

	Sharon se na tváři objevil šibalský úsměv. „Musím říct, že mi připadá, jako by se Haven dal jakkoli srovnávat s tou špinavou, chudou, těžce zkoušenou – jak jsi říkal, že se jmenuje –?“

	„Rusko.“

	„To je pravděpodobně důvod pro čestnou záležitost. Naštěstí pro tebe jsem nechala své soubojové pistole doma.“

	Imbesi zvedl ruce na protest. „Nic takového jsem nechtěl naznačit.“

	„Raději ne,“ usmál se Watanapongse. „Pravdou je, že Haven nás v některých oblastech vojenské techniky předčí. A co se týče bojové připravenosti a bojových zkušeností, nedá se to vůbec srovnávat. To, co bychom od vás opravdu potřebovali, je něco krátkého, než formální spojenectví – to by mohlo doma vyburcovat spící psy, které bychom nejraději nechali dřímat – ale co nejblíže tomu.“

	„Navrhujete tajnou obrannou dohodu, tak to zní,“ řekl Jurij. „Přesněji řečeno, tajný dodatek k obranné dohodě, kterou už máme.“

	Watanapongse a Imbesi se na sebe podívali. „Myslím, že to by stačilo,“ řekl Imbesi.

	„Pokud to opravdu udržíme v tajnosti,“ souhlasil mayský zpravodajský důstojník.

	„Jaká by byla základní ustanovení? Co byste od nás chtěli?“

	„V podstatě – zatím to řeknu velmi stručně, konkrétní znění můžeme vypracovat později – bychom chtěli, aby nám Haven poskytl v poslední instanci záruku vojenské podpory – myslím tím válečné lodě, ne jen pomoc a rady – kdyby se rozpoutalo peklo a Svaz k nám začal vysílat bitevní flotily s krví v očích.“ Kývl směrem k Imbesiovi. „Nebo kdyby přišli na Erewhon. Ale v tomto scénáři je pravděpodobnější, že cílem bude Maya.“

	„Ano, rozumím,“ řekl Jurij. „Chcete si co nejdéle udržet svou současnou pózu neutrálů – v případě Erewhonu – nebo hodných malých typů OFS, v tom vašem. Ale pokud a až Svaz prohlédne fasádu a rozhodne se vás potrestat, chcete, aby vám Haven přišel na pomoc.“

	„Dříve nebo později to bude ‚až‘,“ řekl Watanapongse. „Jen doufáme, že se z ‚kdyby‘ nestane ‚až‘, dokud se Svaz nerozpadne nebo dokud nebudou Solariáni příliš slabí a neorganizovaní, aby s tím něco udělali.“

	Jurij se usmál. „Víš, je tu ještě jedno přirovnání z dávné historie, které se sem hodí víc. Slyšel jsi někdy o Monroeově doktríně?“

	Mayan zavrtěl hlavou. Imbesi zaklonil hlavu a zasmál se. „Samozřejmě!“ řekl.

	Když viděl Watanapongseho nechápavý výraz, vysvětlil. „Jedna z dalších velmocí té doby, Spojené státy americké, ovládala západní polokouli Země. Celou polokouli prohlásily za nepřístupnou starším euroasijským státům.“

	Obrátil se k Jurijovi a řekl: „Přesně tak. To by nám umožnilo zůstat nezávislým a stále silnějším mocenským centrem, zatímco vy byste prokázali, že nehodláte dopustit, aby do oblasti zasahovaly nějaké vnější zájmy a vytvářely nebezpečnou nestabilitu na vašich jižních křídlech.“

	„Zatím je to z tvého pohledu dobré,“ řekl Jurij. „Ale – odpusťte mi tu upřímnost – co z toho budeme mít?“

	„Dobrou vůli?“ přišlo od mayského nadporučíka.

	Jurij pokrčil rameny. „Nejsem z těch, kdo by odmítali důležitost dobré vůle, dokonce i mezi hvězdnými národy. Přesto, pokud chcete, abych to předal Eloise Pritchartové, trocha třešničky na dortu by se hodila.“

	Imbesi a Watanapongse se na sebe chvíli dívali. „Je to na tobě, Jiří,“ řekl Erewhoňan.

	„Barregosova výzva, do které se hodně zapojil Luis,“ odpověděl mayský důstojník. „Ale tuhle možnost jsme probrali už před mým odjezdem a moje instrukce jsou celkem jasné. Můžeme poskytnout informace o Solariánském svazu, které jsou mnohem rozsáhlejší a hlubší než cokoli, co byste vy – nebo manťáci – dokázali zjistit sami.“

	Zatahal se za rukáv uniformy. „Vzhledem k tomu, že jsem stále zpravodajský důstojník solárního námořnictva, abych to příliš nehanil. Stejně jako je Luis admirálem a Orville jedním z guvernérů sektorů OFS Svazu.“

	„To zní dobře, Juriji,“ řekla Sharon. „Připouštím, že pokud se kola roztočí, ustanovení dohody mají velkou váhu ve prospěch Mayi a Erewhonu. Ale my už jsme se Svazem ve válce a je docela možné, že se kola vůbec nespustí. Maye se dost možná podaří proklouznout celou krizí, aniž by kdy vyvolala přímou konfrontaci se Svazem. Přinejmenším takovou, která by zahrnovala masivní vojenský zásah Svazu.“

	„Jo, taky mi to tak připadá. Samozřejmě to není moje rozhodnutí. Jsem v této vznešené společnosti ten nejpodřadnější, když jsem pouhý vysoký komisař a mimořádný vyslanec.“

	Imbesi se usmál. „To je ode mě hloupost. Zapomněl jsem se zmínit, že oficiálním důvodem, proč jsem požádal o tuto schůzku, bylo předložit vám oficiální žádost, abyste se vrátil do Nouveau Paris. Erewhon se nyní domnívá, že by bylo nejlepší, kdyby zájmy Havenu zde zastupoval velvyslanec. Přesněji řečeno mimořádným a zplnomocněným velvyslancem.“

	V jejím květnatém tajuplném jazyce to byl nejvyšší stupeň diplomacie. Takový velvyslanec, jehož podpis na smlouvě mohl – a v historii se to mnohokrát stalo – poslat do pohybu armády a flotily.

	Jurij přikývl. „Aha. Máte nějaký konkrétní doporučení…“

	„Pfah. Vy, samozřejmě.“

	
Kapitola 37

	Viktor se zadíval na ležící postavu na úzkém lůžku. „Kdy byla naposledy vzhůru?“

	„Už je to dvacet hodin,“ řekla Cary. „Začínáme mít strach.“

	„Zdá se, že se Karenin stav v poslední době hodně zhoršil,“ řekla Stephanie. „Začalo to před týdnem. Předtím bylo její zhoršování víceméně stálé, ale ze dne na den se příliš neměnilo.“

	Victora to nepřekvapilo. Vzhledem ke zraněním, která mladá žena utrpěla, musela mít silnou konstituci, když zůstala naživu tak dlouho.

	„Dobře,“ řekl. „Bude to představovat určité riziko, ale nemáme na výběr. Přesuneme ji dnes v noci.“

	Cary se zamračil. „Přesunout ji? Kam?“

	„A proč?“ dodala Moriartyová.

	„Na to, kam, nehleďte. Nepotřebujete to vědět. Pokud jde o ‚proč‘, máme přístup k regenerační jednotce. Není to taková plnohodnotná jednotka, jakou by měla nemocnice, takže nebudeme schopni vyléčit všechna poškození. Ale můžeme alespoň stabilizovat její stav a udržet ji při životě.“

	„Na jak dlouho?“

	„Z lékařského hlediska na léta. Skutečné nebezpečí bude pravděpodobně představovat politická situace.“ Viktor se odvrátil od postele. „Pošlu sem lidi, aby ji vyzvedli. Budou tu hned po setmění. Ať je připravená k odjezdu.“

	„Připravená… jak?“

	Pokrčil rameny. „Jak nejlépe umíš.“

	„Ani náhodou,“ řekla Stephanie pevně. „Ani se neumí postavit.“

	Protože Karen chyběly nohy pod koleny, nemohla odejít vlastní silou. Viktor hledal jinou možnost. Jednoduše vynést ženu ven na nosítkách by samozřejmě šlo. Nebylo s tím spojeno až tak velké riziko. Po setmění, pokud je někdo vysloveně nešpehoval – a v tom případě už byly úřady zalarmovány a kladivo bylo nejspíš stejně na spadnutí –, je mohla spatřit jen některá z bezpečnostních kamer, které byly rozesety po většině druháckých prostor.

	Osvětlení na chodbách však bylo dost špatné. Kdokoli, kdo by sledoval obraz, by byl schopen určit, že jedno živé lidské tělo nesou další dva lidé, ale neviděl by dost detailů na to, aby mohl přesně říct, co se děje. Nemoc, nějaké zranění, mohla to být celá řada věcí. Bylo by snadné zamaskovat rysy všech natolik, aby to vyvedlo z míry automatický software pro rozpoznávání obličejů – i za předpokladu, že by mesanská ochranka měla v první řadě dostatečně dobré snímky těch tří žen.

	Takže trochu maskování… spíše klamání…

	„Nebudeme ji vynášet na nosítkách. Poneseme ji zavěšenou za ramena, z každé strany jeden člověk. Dva lidé, kteří ji budou zvedat, se budou chovat nenuceně, dokonce družně. Pokud incident zachytí bezpečnostní kamera, každý, kdo bude záznam studovat, si nejspíš bude myslet, že se Karen jen opila na večírku a dva kamarádi ji přišli odvést domů.“

	Stephanie a Cary se na sebe podívaly.

	„To půjde,“ řekla Stephanie a na tváři se jí objevil tvrdý úsměv. „Všichni vědí, že sekáči jsou banda děvkařů a narkomanů.“

	„Pro Karen to může být trochu drsné,“ řekla Cary, „ale je dost tvrdá na to, aby to zvládla. A je dost lehká na to, abychom ji mohli zvednout my dvě.“

	Viktor zavrtěl hlavou. „Nebudeš ji nosit. Tedy ne obě. Potřebuju, aby Cary jela se mnou na návštěvu Chuanliho. Bude mě muset představit.“

	Obě ženy se zamračily. „Proč ho chceš vidět?“ zeptala se Stephanie. „Řekla bych, že v tuhle chvíli – když mu nakonec nebudeme prodávat části Karenina těla – se mu budeme chtít vyhnout.“

	„Opravdu to chceš vědět? Nemusíš, ale“ – pokrčil rameny – „není to nic, co by se týkalo bezpečnosti.“

	Stephanie a Cary se na sebe znovu podívaly.

	„Ne,“ řekla Cary.

	„Ano,“ řekla Stephanie. „Už mě nebaví tápat ve tmě.“

	„Je to jednoduché. Chystám se ovládnout Dolní Radomsko – nebo spíš přesvědčit Jürgena Duseka, že to dokážu –, abych využil Dusekovu zločineckou síť k tomu, abych udělal to, ono a ještě něco.“ Trochu omluvně se usmál. „Omlouvám se, tyhle detaily nepotřebujete vědět.“

	„Sakra, mrzí mě, že jsem se vůbec ptala,“ řekla Stephanie.

	* * *

	Ten chlap byl stejně ujetý jako Angus Levigne. A přestože se mu vůbec nepodobal – byl nápadně hezký, což se o Angusovi dalo říct jen stěží –, působil stejně. Tvrdý jako diamant; nemilosrdný; smrtící. Měla Mantichora továrnu, která je vyráběla jako roboty?

	Jméno, které dal Cary a Stephanii, bylo Philip Watson. Stephanie si byla jistá, že je to pseudonym, stejně jako si byla jistá, že jím byl i Angus Levigne. Watson se přesně neidentifikoval, pokud jde o to, koho zastupuje. Levigne byl stejně neurčitý. Ale Carl Hansen jim řekl, že Levigne a ten přikrčený mohutně vypadající muž, který s ním přišel na tu předchozí misi, jsou mantichorští agenti. Stephanie neviděla důvod, proč by o něm měla pochybovat, přestože oba agenti, kteří předtím přišli do Mesy, mluvili s naprosto odlišným přízvukem.

	Ani jeden z těch přízvuků nepoznala. Ale tento muž, Watson, mluvil ještě třetím přízvukem, který Stephanie poznala. Mantichořané do Mesy přicházeli jen zřídka, ale Dockhorni5 sem chodili často, protože byli silně zapojeni do obchodu s otroky. Stephanie se s několika z nich v průběhu let setkala. Ten přízvuk byl dost výrazný.

	Proč by Dockhorn pracoval pro Mantichoru? To nedávalo moc smysl.

	Okamžitě pojala podezření, ale…

	Problém byl v tom, že ji nenapadal žádný logický důvod, proč by Watson mohl být někým jiným než mantichorským agentem. Ještě menší smysl dávalo, že by jedna z bezpečnostních agentur v Mese vedla tak propracovanou operaci. Proč se obtěžovat? Kdyby věděli dost na to, aby zcela pronikli do bezpečnostních opatření, která vytvořil Levigne, věděli by, že Stephanie a její dva přeživší společníci jsou izolované drobné. Prostě by je zlikvidovali.

	Po návratu to probere s Cary. Koneckonců vysvětlení může být několik. Mezitím musela udělat, co mohla, aby Karen připravila.

	To se týkalo i Watsona. Stejný pocit měla i z Levigna. Mohli být naprosto bezohlední, ale nebyli neloajální. Něco na nich – bylo to v nich, i když to nedokázala pojmenovat – vyzařovalo, že padlého kamaráda nenecháte za sebou stejně jistě jako oni mrtvého.

	Stephanii se zaleskly oči – něco, co se jí téměř nikdy nestalo. Ale s Cary a Karen se za léta bojů, zejména za strastiplné období od Borového háje, velmi sblížily. Byla si jistá, že Karen je odsouzená k záhubě a že ji bude muset dokonce rozčtvrtit.

	Pak se trochu zasmála. Karen by ovšem mohla být stále odsouzena k záhubě. Jak Watson naznačil, politická situace zůstávala nebezpečná. Ale ať už to bylo jakkoli, Stephanie ji alespoň nebude muset porcovat jako zvířecí mršinu.

	V tu chvíli se jí podařilo upřímně se zasmát. Mluvíme o nízké laťce!

	* * *

	„Na stanici Parmley jsme je používali docela často,“ vysvětlil Andrew. Thandi sledovala jeho prst, když ukazoval na předměty rozmístěné v určitých intervalech těsně pod stropem suterénu. Bylo jich celkem deset; čtyři dole na každé straně a jeden uprostřed úzkých stěn, které tvořily konce propadlé komory.

	„A podél podlahy jsou další,“ ukázal i na ty. „Tyhle pomůcky byly původně důlní zařízení.“

	Když viděl Thandino zmatené zamračení, Artlett se posměšně usmál. „Vojáci! Mluvíme o jednostopých myslích. Ne ‚těžba‘ jako válčení, Thandi. ‚Těžba‘ jako kopání hlubokých děr v zemi, aby se vytěžily nerosty.“

	Zamračení zůstalo na místě. „Dělají to ještě?“

	„Jo, věř tomu nebo ne. V dnešní době je to samozřejmě vzácná praxe. Obecně je mnohem jednodušší a efektivnější – nemluvě o tom, že levnější – buď použít ten či onen typ molekulární rekombinace, nebo prostě oddělit celý asteroid. Občas se však objeví látka, kterou stojí za to získat staromódním způsobem. Jde o to, že takové doly téměř vždy vyžadují hluboký průnik. Takže…“

	Znovu ukázal na pomůcky. „Tyhle věci. Říká se jim tlakové uzly. Jakmile se spustí, vytvoří mříž, která zpevní jakoukoli strukturu, do níž jsou zasazeny, například důlní tunel nebo jeskyni. Používali jsme je jako bezpečnostní opatření v částech stanice, kde hrozilo protržení. Musel jsem je trochu upravit, aby něco udržely pohromadě a zároveň odolaly vnějším tlakům a nárazům.“

	Thandi byla ohromena. Artlett dokázal být nepříjemný, ale pokud šlo o technické věci, byl to skutečný kouzelník. „Jinými slovy, tím, že jsi je tady postavil, jsi z tohoto suterénu udělal něco jako protiatomový kryt.“

	Andrew mávl rukou. „V rámci možností. Přímý zásah cílenou penetrační bombou prorazí skrz. A proti zásahu kinetickou energetickou zbraní z oběžné dráhy nemá šanci. Ale měli bychom přežít cokoli menšího.“

	Zamračila se. „Myslela bych si, že něco tak účinného bude generovat tolik energie, že to bude snadno odhalitelné.“

	„No, jistě, ale my je nepoužijeme jinak než v případě nouze. To ‚v nouzi‘ znamená ‚mesanské úřady se sem snaží prorazit cestu‘ – a v tom případě, jaký je rozdíl, když zjistí použití tlakových uzlů? Oni už vědí, že jsme tady, jinak bychom je vůbec nemuseli používat.“

	„Pokud se pokusí vniknout dovnitř, jak říkáte, určitě nejdřív odpojí proud v budově.“

	„Nauč svou babičku sát vejce! Se stejným problémem jsme se potýkali na stanici Parmley. Nechtěli jsme, aby otrokáři byli schopni odhalit naši polohu, což by určitě dokázali, kdybychom nechali uzly neustále pod napětím. Ale my jsme to nepotřebovali, protože tam byly jen pro případ nouze.“

	Podíval se na Thandi soucitným pohledem, který je obvykle vyhrazen dětem, jež mají problémy s jednoduchými matematickými úlohami. Pak ukázal na jeden z přístrojů v rohu místnosti. „Vidíš to? To je baterie Faber-Knapp. Nabíjím ji od chvíle, kdy jsme přijeli. Ještě tak den a bude v ní dost energie na to, aby všechny uzly dostaly příval energie a udržely strukturu neporušenou dostatečně dlouho na to, abychom mohli utéct.“

	„Útěk…“

	„A než se zeptáš ‚kam‘, něco ti ukážu.“ Zavedl ji za roh komory. Thandi spatřila něco, co na první pohled vypadalo jako poklop kosmické lodi zapuštěný do zdi.

	„To je přístupový poklop, který vede k jednomu z kanalizačních potrubí,“ řekl.

	Zašklebila se. Když to Andrew viděl, zasmál se.

	„Klidek. Trochu jsem se rozhlédl. Ta kanalizace nevypadá, že by ji někdo používal desítky let. Tohle je velké město a je tu už celá staletí. Vzhledem k takové době budou podzemní chodby obrovským bludištěm. Po nějaké době už nikdo pořádně neví, co přesně existuje a kam to vede.“

	„Jsi si jistý, že existuje cesta ven?“

	Vrhl na ni stejný lítostivý pohled – takříkajíc upravený směrem dolů. Chudák dítě, neumí sečíst dvě plus dvě. „Jak to mám vědět? Trvalo by dny – týdny, možná měsíce – prozkoumat, co tam asi je. Ale nemůže to být horší než situace, ve které bychom se ocitli my, že ne?“

	Usmála se. „To beru.“

	Když se vrátili do hlavní části komnaty, Thandi se podívala na strop. „Jak se jí daří?“

	Andrew zavrtěl hlavou. „Už tam není. Ten chlap tam je. Jak se jmenuje?“

	„Teddy.“

	„Jo, on. Podle mě je to hloupé jméno pro zločince. Rychle jsme je vyměnili, aby se jeho zranění stabilizovala. Po dalších pár hodinách je vyměníme znovu. Podruhé tam zůstanou déle.“

	„Kde je?“

	„Máme ji v pokoji ve druhém patře.“

	Thandi se zamračila. „Kdo ji hlídá? Jsi tady dole a zdálo se mi, že slyším Steph, jak se pohybuje v předním pokoji.“

	„Klid. Její zranění nejsou životu nebezpečná.“

	„O to se nebojím. Kdyby utekla, mohli bychom mít problémy.“

	„Utéct!“ Andrewova ústa se opět zkroutila do posměchu. „Zaprvé, je pod silnými sedativy. Zadruhé, z té místnosti se nedostane – já to vím; ujistil jsem se, že je zabezpečená – ničím jiným než výbušninami, které nemá. A kdyby je odpálila, stejně by ji v tak malé místnosti zabily. Není to o moc víc než obyčejná skříň.“

	* * *

	Anton se zamračil na čísla na obrazovce. „Co to sakra…?“

	Napadlo ho možné vysvětlení. Nechtěl však dělat ukvapené závěry. Několik minut proto přemýšlel nad různými způsoby, jak by mohl informace ověřit. Ne proto, aby se ujistil, že jsou přesné – o tom už se přesvědčil – ale aby vytvořil potřebné korelace.

	Korelace samozřejmě nebyla kauzalitou, ani když dosáhla sta procent. Schopnosti batolete chodit vždy předchází krmení mlékem. Z toho nevyplývá, že mléko způsobuje chodectví. Přesto, kdyby dokázal dosáhnout stejných výsledků s rozumnou chybou při použití několika různých korelací, věděl by, že se k něčemu trefil.

	Jeho původní výsledky byly získány křížovou kontrolou zmizení s bydlištěm. Zřejmou korelací by bylo křížové porovnání zmizení s povoláním. Další by byla křížová kontrola zmizení s pracovním zařazením. Třetí možností by mohlo být…

	Občané Mesanu zaregistrovali svou DNA při narození. Proniknout do těchto záznamů by bylo složité, ale Anton si byl jistý, že to zvládne. Větším problémem by bylo rozklíčovat příslušná čísla, až by je získal. Být milencem Cathy Montaigneové však mělo i své výhody. Byla vždy ochotná dát mu k dispozici své bohatství, když něco potřeboval pro svou práci. Jako například palubní počítač, jehož schopnosti značně převyšovaly vše, co potřebovala výletní jachta. Centiliony se při jejím přiblížení zachvěly; vigintiliony se jen mrtvě zhroutily.

	Tato korelace by byla mnohem nejasnější než ty ostatní – a ty už byly nejasné –, ale pokud byl Antonův odhad správný, měl by být schopen vidět pravidelné vzorce. Ať už Mesa řadí své občany jakkoli, mělo by se to projevit ve vybraných genomech. Mělo by jít o shluky.

	Ještě jedna souvislost. Možná…

	„To je tak strašidelné,“ řekla Jana. „Nikdy si na to nezvyknu.“

	Anton překvapeně zaostřil oči. Podíval se doleva a uviděl, že Jana se rozvaluje na luxusním divanu u stěny salonu. (Technicky vzato to byla přepážka, ale ten termín prostě neseděl – opravdu, opravdu neseděl – k nádheře té věci. Která sebeúctyhodná přepážka je obložená originálními uměleckými díly, z nichž každé stálo malé jmění?“).

	„Co je divné?“ zeptal se.

	„Ty jsi. Pozoruji tě už deset minut. Za celou tu dobu ses nepohnul, jen jsi mrkl očima a občas škubnul prstem.“

	„Přemýšlím,“ bránil se.

	Zavrtěla hlavou. „Ne. Přemýšlení je to, co lidé dělají možná patnáct vteřin v kuse. To, co děláš, je ještě nepřirozenější než to moje směšné falešné tělo.“

	Ať už Jana v soukromí nad svou novou postavou remcala jakkoli často, nikdy nic nenamítala, když přišla řeč na její oděv. Právě teď měla na sobě šaty navržené jedním z nejlepších krejčích Země, které zdůrazňovaly její už tak okázalou postavu a přiléhaly k ní jako mlha. Doslova jako mlha: materiálu chybělo jen málo, aby byl průhledný, a působil jaksi provzdušněně. Ten materiál byl něco, o čem Anton nikdy předtím neslyšel, jmenoval se vaporaise. Materiál byl zřejmě tak drahý, že když přišla výzva ke zlatu, musela použít vchod pro služebnictvo.

	„Samozřejmě!“ vykřikl. Otočil se zpět k počítači. „Dej do souvislosti  zmizení s nákupy módy.“

	„Ráda jsem vám pomohla,“ řekla Jana.

	* * *

	„Čekáme nějaké potíže?“ zeptal se Borisav Stanković, když se blížili ke vchodu do cíle.

	Lajos Irvine zavrtěl hlavou. „Ne. A kdyby tam nějaké byly – bez urážky, chlapi, ale jsme na Dusekově území –, stejně toho moc nezmůžete.“

	„Jo, byli bychom na placku dřív, než bychom si uvědomili, že se něco děje,“ řekl Freddie Martinez.

	Jeho tón byl klidný. Bylo známkou vysoké kvality Lajosových pomocníků, že ani jeden z nich necítil potřebu se vytahovat nebo roztahovat. Dokonce i ozbrojenci Bloku byli špičkoví.

	„Tak proč jsme tady?“ Stanković nebyl bojovný, jen se chtěl ujistit, že on a Freddie chápou, co mají dělat.

	„V podstatě si jen hraješ na výkladní skříň, Boro. Snažím se vydávat za významnou osobu v tomto prostředí.“

	„To je zločinecké podsvětí,“ přikývl Stanković. „To by se přece nestalo, aby takový slušný a poctivý člověk nosil na burzu vlastní zboží. Zvlášť bez ochranky.“

	Oba s Martinezem nesli kufry s částmi těl, které měl Lajos dnes prodávat. Oba je drželi v levé ruce, pravou měli volnou pro případ, že by bylo třeba vytáhnout zbraň.

	Ne že by se jim to podařilo – nebo že by se jim to podařit mohlo. Kdyby šli do léčky, první známkou problémů by byl jejich náhlý a téměř okamžitý konec. Muži jako Dusek a Chuanli nebyli žádní floutci. Ale to všechno bylo sporné. Zboží, které vezli, nebylo dost cenné – ani zdaleka ne tolik, aby si Dusek pošpinil pověst poctivého obchodníka. Lajos si přivedl vlastní strážce jen kvůli protokolu. V někdy převráceném světě organizovaného zločinu by se to považovalo za faux pas, kdyby to udělal jinak. Jako když si na ples vezmete neformální pracovní oblečení. Bylo třeba udržovat zdání.
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	„Kéž by byl každý den takový,“ řekla Bea Hendersonová. Opřela se v pilotním sedadle a uznale usrkla z šálku kávy, který jí druhý pilot právě přinesl z malé kuchyňky za kokpitem.

	George Couch opatrně vyvážil svůj šálek a vklouzl na své sedadlo. Krajině pod sebou věnoval jen letmý pohled, což bylo pochopitelné vzhledem k tomu, že jinak velkolepou scenérii slavných Ganymedových kaňonů v Mese zahalovala mlha. V tuto denní dobu to nebylo nic neobvyklého. Slunce právě vyšlo za obzor.

	„Užijte si to, dokud to jde,“ řekl. „Za chvíli tu budeme mít další bandu opilých kreténů, se kterými se budeme muset vypořádat.“

	Hendersonová se zašklebila. Jejich práce pilotů pro Knight Tours byla docela dobře placená, protože jejich zaměstnavatel se staral o klientelu z vyšších vrstev. Ale to také znamenalo, že se od nich očekávalo, že se budou zákazníkům osobně věnovat, ne jen poskytovat pilotní dovednosti. Někteří z těchto zákazníků byli přátelští a příjemní lidé, ale dost z nich mělo arogantní pocit oprávněnosti, který často přicházel s velkým bohatstvím – zejména pokud se do něj narodili. Jednání s nimi dokázalo pěkně potrápit.

	Dnes ráno však dostali od svého zaměstnavatele příkaz, aby se vydali do Mendelu. Normálně by se postarali o to, aby cestující jeli oběma směry. Ale dnes odpoledne zřejmě potřebovali odvézt velmi exkluzivní společnost a byli ochotni zaplatit dost na to, aby se jim to vyplatilo.

	Během několika minut vstoupí do vzdušného prostoru hlavního města. Hendersonová se naklonila dopředu, aby se spojila s řídicí věží.

	„Co to sakra…?“ Viděla, že její kopilot zírá na jednu z obrazovek. „Hej, Beo, měla bys raději… do prdele!“

	To bylo jediné varování, kterého se jí dostalo, než raketa země-vzduch vypálená odněkud z členitého terénu pod nimi rozmetala raketoplán na kusy.

	* * *

	„– totožnost zabitých nebyla zatím zveřejněna,“ říkala hlasatelka. „Ale nikdo nepřežil a podle prvních zpráv byl raketoplán plně obsazen. To by znamenalo, že kromě pilota a druhého pilota přišly o život asi dvě desítky lidí. Podle úřadů nehodu zřejmě způsobila podivná porucha…“

	* * *

	„Tak to byla naprostá ztráta času,“ postěžoval si Xavier Conde.

	Nehledě na to, že je to naprosté plýtvání penězi, pomyslela si jeho producentka Vittoria Daramy. Ale neřekla to nahlas. Vyvolalo by to další hádku a ona už byla přinejmenším pro tuto chvíli unavená z hádek se svým temperamentním hlasatelem.

	Problém byl v tom, že Xavier Conde sice rozhodně nepatřil mezi skutečné superhvězdy mezihvězdných zpravodajských médií, ale byl dostatečně známý a oblíbený, takže kdyby se jejich vzájemný antagonismus vyhrotil natolik, že by jeden z nich musel odejít, byla by to ona, kdo by šel na špalek.

	Věděla, že Conde se ji už jednou pokusil vyhodit za to, co nazýval jejím „obsedantním škudlením“. Důvodem, proč se mu to nepodařilo, bylo to, že byl známý tím, že nevycházel se svými zaměstnanci – zejména s producenty – a že finančně plýtval. Jejich společný zaměstnavatel se zřejmě rozhodl, že pokud Condeho požadavku ustoupí, budou to muset za krátkou dobu absolvovat znovu.

	Dříve nebo později však…

	Zachmuřeně zírala z okna raketoplánu na oceán pod sebou.

	Rozlehlý, beztvarý oceán, který vypadá všude stejně. Tentýž oceán, který v době, kdy tam dorazili, aby udělali to, o čem byl Conde přesvědčen, že bude dramatickým zpravodajstvím o katastrofě, pohltil všechny stopy po Magellanu a všechny oběti kromě těch, které už byly letecky přepraveny na pevninu.

	Ostatní zpravodajové, kteří nemrhali časem a penězi na pronájem soukromého raketoplánu, aby je odvezl doprostřed vodní pustiny, už byli na místě a dělali rozhovory s přeživšími.

	Upřímně řečeno, Vittoria se tomu nápadu příliš nebránila. Na planetě El Hira, odkud ona i Conde pocházeli, chyběly obrovské oceány, jaké se vyskytovaly na Mese nebo na Zemi. Spousta malých moří a více jezer, než kdo kdy spočítal, ale žádná vodní plocha tak hluboká a rozsáhlá jako tato. Vůbec si neuvědomovala, jak dlouho bude trvat, než se tam dostanou, a jak málo toho bude k vidění, až se tam dostanou.

	Jejich nahrávací technik se je snažil varovat. Alex Xu skutečně pocházel z vodního světa – vlastně z rodiny rybářů. Chápal mnohem lépe než oni, že katastrofa takového rozsahu, jaká postihla Magellan, po sobě nezanechá žádné stopy ve velmi krátkém časovém úseku. Conde však jeho varování smetl ze stolu a Vittoria byla příliš zaneprázdněná snahou zařídit pronájem raketoplánu v tak krátkém čase, než aby o tom skutečně přemýšlela.

	Takže jsou tady. Chyběl jim sólokapr, měli na krku vysoký účet od leasingové společnosti, byli více než den pozadu s projektem, na kterém měli pracovat, a na krku egoistického moderátora, který byl ještě nepříjemnější než obvykle.

	Někdy Vittoria litovala svého dávného rozhodnutí nepřijmout nabídku na místo docentky žurnalistiky na New Mali Central University. Nebylo jich mnoho, pravda. Za prvé, její současný plat byl jen polovina z toho, než v jaký by kdy mohla doufat, že si vydělá i jako řádná profesorka. Za další, studenti dokázali být stejně otravní jako hlasatelé zpráv a bylo jich mnohem víc.

	* * *

	„To je absurdní!“ řekla Harriet Caldwellová důrazně. „Ab-surdní.“ Zatřásla tabletem pod nosem svého nadřízeného Anthonyho Lindstroma, jako by chrastila svazkem papírů. „Proboha, Tony – podívej se na ta čísla! Není možné – není možné, kurva, aby Tančírna měla kapacitu na něco takového! Prostě to nedokážou. Nemají na to lidi, nemají na to zbraně – a určitě a zcela jistě nemají přístup k pověření, které by potřebovali, aby na palubu luxusního parníku dostali dost lidí na to, aby nastražili tolik bomb. Nemluvě o tom, že by potřebovali alespoň jednoho softwarového kouzelníka, aby obešli všechny alarmy, které by spustili, i kdyby je měli.“

	Konečně se nadechla a dala Lindstromovi šanci dostat se ke slovu. „Mluvíme o stejných lidech, kteří provedli Borový háj, že? Opravdu nechápu, jak si můžeš být tak jistý, že teroristická skupina, která dokázala ukrást jaderné zařízení a zabít s ním tisíce lidí, není schopná zabít o dost méně lidí konvenčními výbušninami.“

	„Tony, srovnáváš jablka a pomeranče a dobře to víš. Jistě, v Borovém háji zabili mnohem víc lidí – ale to jen proto, že se jim nějak podařilo dostat k něčemu, co bylo pravděpodobně konstrukční zařízení. Našli jsme jedno, které se ztratilo. To je úplně něco jiného než…“

	„Zmizelo,“ napodobil sarkasticky. „Co kdybychom to přeložili z minimalismu? Ve skutečnosti jsi chtěla říct, že měli softwarového kouzelníka, který dokázal deaktivovat lokalizační maják zařízení – něco, o čem zatraceně dobře víš, že je téměř nemožné udělat bez přístupu ke specifickým kódům. Ale nějak – podle vás – ten samý velký čaroděj nebyl schopen obejít poměrně nicotné bezpečnostní programy na palubě výletní lodi. Chápu to správně?“

	Teď už prakticky poskakovala rozčilením. „Tony, to není fér srovnání a ty to víš! Nikdy jsem neřekla, že Audubonská Tančírna je banda klaunů. Mají za sebou stovky – sakra, tisíce – mrtvol, což dokazuje opak. Ale oni nikdy předtím neoperovali v takovém měřítku. Posílají osamělé vrahy nebo malé týmy, a proto je tak těžké je zastavit. Dva, tři – nikdy ne víc než pět lidí. Abyste vysvětlili Borový háj, stačí, když si vymyslíte dva lidi. Jeden – dobře, fajn, softwarový šikula, který deaktivuje maják. A druhý, který je ochoten spáchat sebevraždu a dopravit zařízení k cíli.“

	„Potřebuješ víc než to,“ řekl Lindstrom. „Kde to zařízení vůbec vzali? Tyhle věci přece nenecháváme nikde ležet, víte.“

	Podívala se na něj. Po chvíli se skrz zuby ozvala: „Dobře. Měli další konfidenty.“

	Lindstrom zavrtěl hlavou. „Jsi tím posedlá, Harriet. Nech to být.“

	Zdržel se dodat, že Harriet Caldwellová je notoricky známá jako posedlá – až do té míry, že jí bylo doporučeno, aby vyhledala psychologickou poradnu.

	Naléhali na ni však její přátelé, ne Lindstrom sám. Ačkoli dokázala být nepříjemná, faktem zůstávalo, že Harrietina posedlost byla součástí toho, co z ní dělalo tak vynikající bezpečnostní analytičku. Existoval důvod, proč jí kolegové z oddělení domácího zpravodajství mesanského úřadu vyšetřování zčásti z legrace, zčásti ze zlomyslnosti a z velké části z obdivu říkali No-Sparrow-Shall-Fall Caldwell (?Pád Caldwella bez vrabce).

	„Prostě to nech být,“ zopakoval, protože dobře věděl, že to neudělá. Ale aspoň si mohl mezitím koupit trochu klidu.

	* * *

	Následujícího dne byla Janice Marinescuová informována o činnosti Xaviera Condeho a jeho týmu, jakož i o nesouhlasném stanovisku jednoho z analytiků MOI DIB. Žádná ze zúčastněných osob včetně analytikova nadřízeného nebyla součástí Cibule, ale všechny byly sledovány – v případě hlasatele přímo, v případě analytika nepřímo.

	Na ranní konferenci svého týmu o této záležitosti hovořila. Na závěr řekla: „Myslím, že můžeme Condeho aktivity obrátit v náš prospěch. Je Mitchellův tým k dispozici?“

	„Ano,“ řekl Kevin Haas, její nadporučík. „Právě včera večer dokončili práci na Fischerovi. Souhlasím, že by pro to byli ideálním týmem. Chcete, aby se postarali i o“ – podíval se na svůj stůl – „ problém Caldwellové.“

	Marinescuová zavrtěla hlavou. „Ne, to by bylo přehnané. Nemáme k dispozici tolik aliančních týmů. Stačí to svěřit jednomu z našich spojenců v OPS.“

	„Platí,“ řekl a udělal si poznámku do tabletu.
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	Triêu Chuanli byl stejný, jak si ho Viktor pamatoval. Štíhlý, trochu menšího vzrůstu, uvolněný a elegantní; navenek působil jako gentleman. Nevypadal však tak uhlazeně jako při dřívějších setkáních. Možná Chuanliho trochu zaskočilo, že se ocitl v místnosti s mužem ještě hezčím, než byl on sám.

	Viktor se už přizpůsobil svému novému vzhledu. Jako vždy byl flexibilní a zjistil, že být extrémně hezký je samo o sobě skvělé maskování. Bylo to podobné jako být extrémně ošklivý – lidé si vás nevšímali, protože je vaše rysy oslňovaly nebo odpuzovaly.

	Beowulfovi nanotechnologičtí inženýři mu dali takový vzhled, jaký mají modely, a ne ten, který se objevuje ve videohvězdách. Navzdory své pověsti krasavců měla většina vidohvězd – i když byly jistě atraktivní – rysy, které byly dostatečně vzdálené abstraktnímu ideálu, aby jim daly určitou osobnost, kterou by diváci mohli přiřadit k jejich výkonu. U modelek tomu tak nebylo. Byly němé; nakonec neměly vůbec žádnou osobnost. To nebyla jejich funkce. Musely mít krásu, která byla natolik idealizovaná a abstraktní, že neodváděla pozornost od toho, na čem skutečně záleželo, tedy od atraktivity zboží, které předváděly.

	Zkrátka hrášek v lusku. A dobře vypadající hrášek v lusku je pořád jenom hrášek v lusku. Kolemjdoucí si takového člověka všimne, stejně jako si všimne obzvlášť nápadné květiny. Kdyby je však o hodinu později požádal, aby je popsali, bylo by to pro ně překvapivě obtížné.

	No… jeho okvětní lístky byly červené. Měl… však víte… stonek.

	No…Měl světlé vlasy a modré oči. Jeho rysy byly opravdu… však víte… normální.

	Jediné, co bylo opravdu výrazné a snadno popsatelné, byla výška, barva vlasů a očí. Se svou výškou toho Viktor moc udělat nemohl – kromě toho, že byla pro začátek průměrná –, ale se zbytkem si dokázal poradit. Vždy u sebe nosil prostředky, které mu umožňovaly během několika vteřin změnit barvu vlasů a očí. A protože to byl Viktor, přirozeně se v tom cvičil jak v simulátoru, tak v reálné fyzické praxi.

	* * *

	„Situace v Dolním Radomsku je jistě nepříjemná,“ řekl Chuanli v reakci na Viktorovo úvodní slovo. „Ale je to známá nepříjemnost. Žijeme s ní už desítky let, teď. Je to jeden z těch problémů, u nichž se navrhované prostředky nápravy vždy zdají horší než samotná nemoc.“

	Viktor přikývl. „Ano, tomu rozumím. Ale nebezpečí nemoci úzce souvisí s… prostředím, říkejme tomu třeba.“

	Snažil se svůj  přízvuk co nejvíc zhustit, téměř až do karikatury. Ne tak docela, ale… skoro. Jeho cílem bylo, aby ho Chuanli podezříval, že je mimozemšťan, který někoho napodobuje.

	Nebylo jasné, zda to dokáže, nebo ne. Problém nebyl na Viktorově straně. Kupodivu tam, kde mu v minulosti připadalo téměř nemožné zamaskovat svůj přirozený nouveaupariský přízvuk, mu manipulace s novým hlasem připadala docela snadná.

	Nebylo však dobré prezentovat dockhornský přízvuk, který nebyl úplně správný – pokud Chuanli nebyl s přízvukem natolik obeznámen, aby poznal rozdíl. Při vší kultivovanosti toho muže to byl přízvuk gangstera, který se narodil a vyrostl a celý život strávil ve velmi stísněných poměrech. Sofistikovaný mesanský druhák je pořád mesanský druhák.

	Viktor počítal s tím, že Chuanli si pravděpodobně celý rozhovor nahrává – a pokud usoudí, že jde o dostatečně důležitou záležitost, nechá si ho následně prostudovat skutečným jazykovým expertem.

	„Životní prostředí,“ prohlásil Chuanli. Jeho tón hlasu byl plochý a bez afektu. „To znamená…“

	„Mám na mysli politické prostředí. Přesněji řečeno skutečnost, že současné uspořádání v Mese – konkrétně v druháckých čtvrtích – se brzy stane učebnicovým příkladem toho, co se stane s domečkem z karet, když se zvedne silný vítr. Řekl bych, že vítr o síle hurikánu.“

	Zamračil se, jako by ho náhle něco napadlo. „Vy tady na Mese máte hurikány, že?“

	Chuanli mu věnoval tenký úsměv, v němž bylo jen velmi málo přátelskosti. „Je jich hodně, na pobřeží. Ale tady v Mendelu jsme nahoře ve stolových horách. Nejhorší, co tu kdy máme, je…“

	Otočil hlavu k jednomu ze dvou bodyguardů stojících u zdi za ním. „Jak bys to nazval, Stefane? Silný vítr?“

	Tlusté rty bodyguarda se zkroutily do úšklebku. „Vánek, ty vole. Zefír. Opravdový chlap se do něj může vymočit.“

	Úšklebek dával najevo, že má pochybnosti o mužnosti návštěvníka v místnosti.

	Viktor se na něj usmál. Ten výraz mu nebyl přirozený, ale hodiny tréninku na simulátoru ho zdokonalily. V úsměvu bylo ještě méně přátelskosti než v Chuanliho úsměvu. Byl to úsměv dravce. Žraločí úsměv.

	„Do tohohle větru se nevyčůráš, věř mi. Má to jméno. Říkáme tomu ‚mantichora‘. Když se prohnal mým domovským systémem, všechno srovnal se zemí. Tedy všechno, co mělo iniciály OFS nebo loga nějaké transtelární společnosti operující z Mesy.“

	Napětí v místnosti se okamžitě změnilo z mírného na mírné a rychle rostoucí.

	Ale v Chuanliho tónu po tom nebylo ani stopy. Ten zůstával, stejně jako od začátku rozhovoru, klidný a uvolněný.

	„Nevěděl jsem, že v Dockhornu fouká Mantichora. Pokud se moje astrografie nespletla, jste pět set světelných let od Hvězdného impéria a nejste spojeni žádnou přímou červí dírou.“

	„Máte pravdu. Ale Dockhorn ve skutečnosti není můj domovský systém. Je to jen systém, ze kterého se mně a mým společníkům momentálně hodí operovat.“

	„Vaši společníci jsou…“

	Viktor udělal pohrdavé gesto rukou. „Zatím se do toho nemusíme pouštět. Cílem mého setkání není vás o něčem přesvědčovat, pane Chuanli. To budu dělat s praktickými výsledky. Chtěl jsem vám jen ze zdvořilosti sdělit, že já a moji společníci budeme sondovat obchodní možnosti v Dolním Radomsku. Žádný z našich projektů by neměl být v rozporu s vašimi zájmy a doufáme, že s vámi a panem Dusekem navážeme dobré vztahy.“

	Vstal a zdvořile na Chuanliho kývl. Pak zopakoval kývnutí tělesnému strážci Stefanovi. Druhého bodyguarda si nevšímal.

	„Byl bych rád, kdybyste mě z budovy vyprovodili,“ řekl. Tentokrát byl jeho úsměv upřímný. „Obávám se, že bych se jinak docela ztratil.“

	Chuanli se usmál. „To ti můžu zaručit.“ Gestem ukázal na dveře za Viktorem. „Najdeš tam stejného chlapce, který tě sem zavedl. Vyvede tě ven.“

	* * *

	Chlapec uvedl své jméno Ambros. Jeho vynikající paměť na trojrozměrná bludiště se zjevně nevztahovala na pojmenování. Cestou dovnitř Viktorovi řekl, že se jmenuje Thanh.

	Ale to může být i záměr. Pokud měla propracovanost druháků své hranice, měla také své jemnosti. Mohl to být chlapcův způsob, jak dát Viktorovi najevo, že se nedá podplatit. Přesněji řečeno, že by ho podplatit mohl – ale úplatek by nebyl k ničemu.

	Zkrátka pěkný a čilý mladík. Victor byl podobný jako on, když si v deseti letech přivydělával jako poslíček pro gangstery ve své čtvrti Nouveau Paris. Dělal jsi svou práci, držel jsi jazyk za zuby, a když jsi vzal úplatek, ujistil ses, že o tom šéf ví a nemyslí si, že jsi něco provedl.

	V Nouveau Paris nebylo asi tak snadné nechat někoho zmizet jako v Novém Rostocku. Ale bylo to dost snadné.

	* * *

	„Viktor se o téhle drobnosti zapomněl zmínit,“ řekla Thandi kysele a zadívala se na ležící postavu Karen Steve Williamsové. Tedy zkrácenou podobu.

	„Je docela těžké předstírat, že jen táhneme domů opilou kamarádku a podpíráme ji na ramenou, když nemá nohy pod koleny,“ pokračovala. „Aha, no. Když pracuješ s Vicem-Philipem Watsonem, naučíš se improvizovat.“

	Rozhlédla se po místnosti. Neviděla tam nic užitečného, a tak šla na malou přilehlou toaletu. Naštěstí bylo zařízení komory buď nefunkční, nebo se ženy skrývající se v bytě snažily ušetřit tím, že k osušení používaly starodávné zařízení v podobě ručníků.

	Stále se vyráběly, i když ne ve velkém množství. To se týkalo překvapivého množství starověkých předmětů. Dokonce jste mohli najít i kočárové biče. Thandi tento objev učinila náhodou během svého nedávného pobytu na Beowulfu. Vzhledem k tomu, že na této planetě vládnou lajdácké mravy, využila příležitosti a rozšířila si sbírku hraček ve specializovaném obchodě.

	Osobně se nezajímala o bičíky, ani o žádné z různých bičíků, rákosek a spínačů, které byly vystaveny. Když měla náladu, její sexuální záliby se poněkud vymykaly běžným zvyklostem, ale nepatřil mezi ně sadomasochismus – a i kdyby ano, Viktor by se jich odmítl účastnit.

	Sundala dva ručníky a začala je svinovat. „Když ji něčím přikryjeme,“ řekla a vrátila se do hlavní místnosti, „tyhle by měly projít jako nohy. Budeme je ale potřebovat nějak připevnit k jejím pahýlům. Kdybychom se snažili, mohli bychom použít nějaký špagát, ale to by pro ni nejspíš bylo nepohodlné.“

	Naštěstí existoval jeden starobylý výrobek, který se stále hojně používal. Některé věci byly tak dokonale navrženy pro svůj účel, že moderní náhražky nebyly příliš potřeba. „Máme tu lepicí pásku,“ řekla Stephanie. Přehrabovala se v malé truhle v rohu a vynořila se s roličkou. Tedy spíš to, co z ní zbylo. Lepicí páska měla ve staré a zchátralé budově, jako byla tahle, spoustu využití.

	Thandi postupovala pomalu a opatrně, aby těžce zraněnou ženu nevzbudila, a páskou upevnila srolované ručníky na Kareniny pahýly. Pak ji zavinula do přikrývky na lůžku a zvedla ji do náruče.

	„Potřebuješ pomoct?“ zeptala se Cary. Thandi zavrtěla hlavou. Vůbec žádnou pomoc při nošení Karen nepotřebovala a nepotřebovala by ji, ani kdyby byla žena celá a zdravá.

	„Ne, mám to. Jen mě vyveďte ven a otevřete všechny dveře, které je třeba otevřít.“

	* * *

	Cestou z budovy minuli pouze jednu bezpečnostní kameru. Bylo možné, že tam byly další, které byly pečlivě zamaskované, ale Thandi pochybovala, že by se úřady takovými kličkami zabývaly. Podle toho, jak vypadala ta, kterou míjeli, si stejně nemyslela, že je funkční.

	Nemělo však smysl riskovat. Ačkoli si dávala pozor, aby se nikdy nepodívala do kamery, měla ve tváři nespokojený výraz. A právě když procházeli pod ní, hlasitě zamumlala: „Příště se, ty mrcho, můžeš sakra odvézt domů. Už mě to přestává bavit.“

	* * *

	Odchod z budovy trval necelé tři minuty. Stejně jako všechny obytné budovy v druháckých čtvrtích – všude v Mendelu, kromě několika velmi bohatých enkláv – byl i bytový dům, v němž tři ženy bydlely, více než dvě stě pater vysoký. Ale jejich byt, jako jeden z nejhorších, se nacházel blízko přízemí. Jeho jediný výhled, pokud se to tak dalo nazvat, byl do služební uličky. Jediný důvod, proč to trvalo tak dlouho, byl ten, že přímou cestu na ulici blokovala zeď, která se před lety zřítila. Protože se nejednalo o nosnou konstrukci, majitel domu neviděl důvod, proč by měl vynakládat peníze na její opravu. Koneckonců existovaly nejméně čtyři alternativní cesty k východu z budovy. A pokud to bylo pro nájemníky v nižších patrech nepohodlné, budiž.

	Na Thandi čekal taxík. Použití leteckého náklaďáku by pro tento účel bylo poněkud nápadné a taxikář si neúčtoval minutovou taxu. Jmenoval se Bertie Jaffarally a Victor mu přidělil zálohu, aby jeho služby byly k dispozici na plný úvazek a nepřetržitě.

	Thandi se to zdálo poněkud neopatrné. „Už s tebou byl v kontaktu,“ upozornila Viktora.

	Ale on jen zavrtěl hlavou. „Ano, a co z toho? My dva už jsme stejně propojení. Nebo jsi zapomněla na jistou nepovedenou léčku? Mrtvá a zraněná těla se válela po celé ulici? Myslíš, že nás nikdo nezpozoroval?“

	„No… kolemjdoucí. To neznamená, že úřady…“

	„Jistěže ano, Thandi. Tohle je druhácká oblast na planetě Mesa. To znamená chudobu v přízemí a spoustu peněz v rukou mocných. Nemysli si ani na okamžik, že bezpečnostní agentury v Mendelu – a je jich, pokud vím, nejméně devět – nemají na výplatní listině miliony lidí. Nebo jim alespoň platí za příležitostné informace. Mohu vám zaručit, že do hodiny po té roztržce se to doneslo přinejmenším do jedné z těch agentur, nejspíš do tří nebo čtyř.“

	„Tehdy jsi nevypadal, že by tě to příliš znepokojovalo,“ řekla.

	Pokrčil rameny. „Nebyl jsem – ani tehdy, ani teď. To proto, že jsem důvěrně obeznámen se třemi zákony tepelné bezpečnosti.“

	„To sis právě vymyslel.“

	„Ne. První zákon říká, že touha orgánů odpovědných za bezpečnost informací bude pokračovat v přímce bez omezení v čase a prostoru, pokud nedojde k tepelné smrti vesmíru. Druhým zákonem je, že ochota jejich orgánů poskytnout jim rozpočet, který k tomu potřebují, má zcela určité hranice v čase i prostoru. Z toho plyne třetí zákon, podle kterého se nyní řídíme. Informace shromážděné bezpečnostními orgány vždy převyšují jejich schopnost tyto informace analyzovat. Ve skutečnosti je dusí jejich vlastní nejistota.“

	To už byla podrážděná. „To je nesmysl. Říkáš, že bezpečnost je nemožná – což není pravda a ty to víš stejně dobře jako já.“

	„Ano, ale je to možné navzdory přirozeným sklonům bezpečnostních agentur. V podstatě jsou potřeba agenti, kteří umí třídit data a nebojí se toho. Takoví agenti samozřejmě existují, ale…“

	Udělal si čas, aby si vyleštil nehty a prohlédl si je. „Jsme vzácní jako slepičí zuby. Thandi, já ti neříkám, jak vést útoky zblízka. Možná by ses měla zdržet toho, abys mi říkala, jak se dělají strašidelné věci.“

	To bylo… těžko zpochybnitelné.

	Využila tedy Bertieho a jeho taxi. Rozhodně to bylo mnohem pohodlnější než jakákoli jiná možnost, která ji napadla. A pokud – a to určitě byli – ji někdo sledoval a nahlásil by incident té či oné bezpečnostní agentuře…

	Věděla, co by Viktor řekl. Koho to zajímá? Jen další druhácký opilec nebo narkoman, kterého si domů odvedl kamarád. Tomu se říká skrývat se před zraky ostatních.

	Někdy mohl být nepříjemný. Bylo dobře, že ho milovala. Jinak by mu ty samé ruce, které dokázaly uklidit a trhnout dvě stě sedmdesát kilo, už dávno rozdrtily průdušnici.
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	„Budeš po zbytek dne zírat do prázdna?“ dožadovala se Jana. Položila si ruce na boky – a hned je zase odtrhla. Nenáviděla tuhle nově vyvinutou manýru. Vzhledem k jejím novým bokům se s tím ale dalo těžko bojovat.

	Anton vzhlédl a usmál se. „Vlastně jsem nezíral do prázdna, ztracený ve vlastních myšlenkách. Jen jsem přemýšlel o moudrosti barda.“

	„Bard“? Co to děláš, dáváš teď svým počítačům jména? Tohle skončí špatně, Antone, varuji tě.“

	„Tento termín odkazuje na starověkého básníka a dramatika jménem Shakespeare. Měl jsem na mysli verš z jedné z jeho největších her. Něco shnilého je ve státě dánském.“

	Vytáhl z konzole datový čip, odsunul židli a postavil se na nohy. „Téměř doslova shnilé. Krysy opouštějí potápějící se loď jménem Mesa. Teď už jsem si tím jistý. Provedl jsem sedm různých korelací a všechny dospěly ke stejnému výsledku. Tedy… pokud připustíme hodnoty ‚stejného výsledku‘, které jsou zatraceně velkorysé.“

	Jana věděla, o jakém výsledku mluví. Jednou z příjemných věcí na práci s Antonem a Viktorem bylo, že ani jeden z nich neměl sklony k jistotě pro jistotu. Matematické techniky, které Anton používal k propočítávání svých dat, byly nad její chápání, ale věděla, co hledal.

	„Jak zatraceně velkorysé?“ zeptala se.

	Ušklíbl se. „Řekněme to takhle. Vidím vzor – dobře, přes tmavé sklo, připouštím – ale kdybych se to pokusil předvést většině analytiků, řekli by mi, že mám halucinace. Statistický ekvivalent skvrn v mých očích z toho, že jsem na něco příliš dlouho zíral. A kdybych se pokusil prezentovat tyto údaje u soudu, byl bych vyloučen z advokátní komory pro nekompetentnost. Kdybych vůbec byl právník, což díkybohu nejsem.“

	Přikývla. „To je v pořádku, Antone. Vsadím na tebe a ostatní analytici si můžou dát pohov. Když řekneš, že tam ten vzorec je, budu ti věřit. Ale máš už nějaký smysl pro tvrdá čísla?“

	„Sakra, ještě nemám smysl pro měkká čísla.“ Zavrtěl hlavou. „Mohlo by jít o cokoli od několika tisíc lidí až po… sto tisíc? Možná dokonce čtvrt milionu.“

	Zamračil se na datový čip ve své ruce. „Ale divil bych se, kdyby ta čísla nebyla ve skutečnosti na malém konci. Nejlepší čísla, která dokážu vyčíslit, jsou ta, která se týkají smrtelných nehod. Ty je ze své podstaty těžší zfalšovat, za předpokladu, že se o to někdo snaží, než věci jako volná pracovní místa a nákupy módy. To je za předpokladu, že se úřady v Mese nezabývají naprostým falšováním, ale myslím, že je to spravedlivý předpoklad. Nejde o plnohodnotný policejní stát a existují skutečné problémy s otevřenými podvody prováděnými v masovém měřítku. Není to tak snadné a vystavujete se riziku – které je s postupem času stále větší –, že zkorumpujete celý systém.“

	„Co myslíte tím ‚naprostým podvrhem‘?“

	„Například hlášení smrtelných nehod, které se vůbec nestaly. Nebo naopak, aby následky smrtelných nehod zcela zmizely. K tomu prvnímu je potřeba spolupráce… sakra, spousty lidí. Záchranářů, zdravotníků, policistů – a to nemluvím o zpravodajích. Udělat to druhé je ještě těžší. Pokud nezavedete zcela totalitní režim, který by otevřel vlastní Pandořinu skříňku, budete neustále klopýtat o vlastní lži.“

	Jana se zamračila. „Já… myslím, že tě sleduju. Chceš říct, že když chceš někoho ‚zmizet‘ při smrtelné nehodě, musíš zařídit skutečnou nehodu – nejlépe takovou, při které někdo zemře, ale která má logicky zabudované vysvětlení, že neexistuje mrtvola osoby, kterou jsi chtěl nechat zmizet.“

	„Přesně tak. Vyhodit do vzduchu luxusní loď uprostřed oceánu, jako se to stalo Magellanu. Obviň z toho teroristy z Tančírny. Nalezeno jen velmi málo těl, takže seznam cestujících pochází z počítačových záznamů. Vyhodit raketoplán do vzduchu přímo nad Ganymedovými kaňony, pravděpodobně nejnáročnějším a nejnepřístupnějším terénem na planetě. Žádná těla se nenašla.“

	Jana našpulila rty. „Jaký byl celkový počet obětí incidentu na Magellanu? Tři tisíce?“

	„O něco méně – a bylo nalezeno přes sto těl. Přesto se celkový počet pohřešovaných – domněle mrtvých – identit rekonstruovaných počítačem vyšplhal na více než dvaceti sedmi stovek osob. Ale samozřejmě jen malé procento z nich mohlo být záhadným zmizením. Drtivá většina z nich byla legitimní.“

	„Proč to říkáš? Já bych si myslel, že… Chápu, kam míříš. To se vrací k tomu, co jste říkal předtím – pokud nezavedete vyloženě policejní stát, není tak snadné nechat lidi jen tak zmizet.“

	„Ne, není. To bys musel udělat…“ Chvíli přemýšlel. „Ha. To je nápad. Musíme zjistit, kdo, pokud vůbec někdo, a vsadím se, že to nebyl nikdo důležitý, z oddělení, která dohlížejí na cestující a posádku, přežil. Nejsem si jistá, jak se jim na luxusní lodi říká.“

	Janě netrvalo déle než okamžik, aby pochopila logiku. „Ano. Zabij každého, kdo by mohl osobně odporovat oficiálnímu seznamu. Ale… co ta nehoda raketoplánu v Kaňonech? Nemohli přece…“

	Usmál se. „Jistě, že můžeš – jen se ujisti, že všichni lidé, které jsi ‚nechal zmizet bez nalezení těla‘, byli lidé bez blízkých příbuzných. A pokud možno ani žádní velmi blízcí přátelé.“

	„Správně. Protože nikdo jiný by neudělal velký povyk, kdyby se pátrání po tělech odvolalo, protože… Jak by to řekli? ‚Podmínky byly příliš nebezpečné pro další operace‘.“

	Pak zavrtěla hlavou. „Ale jestli máš pravdu, tak ani velké incidenty jako Magellan nestačí na to, aby zmizeli lidé i ve čtyřciferných, natož v pěticiferných číslech. Ten raketoplán jich mohl mít na svědomí jen asi dvacet. To je zatraceně hodně ‚záhadných‘ nehod raketoplánů, po kterých se volá. Není možné, aby lidé rychle nepojali podezření. Tyhle věci nehavarují tak často. Prostě nemůžete nechat zmizet tisíce lidí pomocí takovýchto na míru šitých maloobchodních opatření.“

	„Přesně tak – a důsledky toho jsou dost děsivé. Pokud mám pravdu… co se stane, až lidé, kteří stojí za tímto vzorem, začnou ve velkém počtu mizet?“ Anton zavřel prsty na čipu. „Musíme to co nejdřív dostat k Viktorovi. Je ten jeho otrhanec někde poblíž?“

	„Nejspíš nebude, ale bude tam mít jednoho ze svých poskoků. Pořád si myslím, že Viktor je blázen, když využívá tu smečku pouličních dětí.“

	Anton se zasmál. „Jeho vlastní nepravidelná Baker Street. Neodsuzuj ho, Jano. Ve svém oboru je Victor lepší než kdokoli jiný. Když říká, že spojení je bezpečné, věřím mu na slovo.“

	„Jistě. Nebudu se s ním o tom hádat o nic víc, než kdybych se hádala s hadem o správné technice plazení. I kdybych si myslela, že ten had je blázen.“

	* * *

	O deset minut později opustili loď. Podle všeho se vydali na další z Hakimových nákupů. Teď už věděli, že se konají pravidelně.

	Předpisy kosmodromu vyžadovaly, aby letadla opustila bránu v přízemí a teprve poté mohla využít některou z drah pro letecký provoz. V prostoru hned za bránou se jako vždy shromáždil dav osamělých žebráků. Většina z nich byli mladí lidé, protože druháci se už dávno naučili, že šance získat peníze od návštěvníků z jiného světa se výrazně zvyšuje, pokud jsou žebráci děti.

	Většina takových návštěvníků si žebráků nevšímala a nechávala své vozy vzlétnout, jakmile prošli branou. Zdálo se však, že hakimská dáma má (pravděpodobně zvrácené) potěšení z toho, že může osobně rozdávat peníze těm méně šťastným. A tak se, jak to dělala běžně, vyklonila z okénka svého vozu a vkládala kreditní žetony do špinavých malých ručiček.

	Kupodivu je nevyhazovala do vzduchu a nenechávala děti, aby se o její štědrost přetahovaly. Zdálo se to velmi nehygienické, ale…

	Koneckonců si jistě mohla dovolit tu nejlepší antiseptickou a preventivní lékařskou péči. Pravděpodobně si díky svým metodám mohla o sobě myslet, že je skutečná světice.

	Svým způsobem. Tři dny po jejím příjezdu ji jeden z pracovníků ochranky, kteří monitorovali provoz na kosmodromu, překřtil na Andělská prsa.

	* * *

	Jana se ten den překonala. Kromě obvyklých šperků, uměleckých děl a velmi drahého oblečení se vrátila s pruhovaným koramínovým ještěrem z jednoho ze světů v soustavě Astophel. Anton si myslel, že ten tvor je odporně ošklivý – nemluvě o tom, že je padesát centimetrů dlouhý a váží něco kolem dvaceti kilogramů. Ale nedalo se popřít, že jeho kůže vlnila jako vlnící se duha.

	„Co ta zatracená věc žere?“ zeptal se a ohlédl se z místa řidiče.

	„Bylo mi řečeno, že trpaslíky. To je hlavní důvod, proč jsem ho koupila.“

	„Pořád máš výčitky kvůli těm kozám, viď?“

	* * *

	Dívka, která si vzala žeton s vloženými daty, se jmenovala Lily Berengerová. Bylo jí teprve devět let, ale byla dobře vycvičená. Jakmile viděla, že je obklopena dalšími dětmi, upustila žeton na zem. S pištěním a úzkostí se pro něj sehnula, okamžitě si ho strčila do pusy a začala se prát s jinou dívkou, jako by se přetahovaly o vlastnictví předmětu.

	Ta dívka se jmenovala Madga Yunkersová a byla to Lilyina nejlepší kamarádka. Byla také jednou z Hasrulových „přisluhovačů“.

	Boj trval nějakou dobu a podle všeho vypadal dost divoce. Lily a Magda, stejně jako všichni přisluhovači, byly na své umění velmi hrdé. Dav dětí, který je obklopoval, jim fandil, netřeba dodávat, že polovina z nich proto, že je bavilo sledovat boj, a druhá polovina proto, že byli také přisluhovači a byli součástí tohoto představení.

	Nakonec se Lily stala zjevným vítězem. S dvěma kamarády v závěsu zamířila k nejbližšímu dopravnímu tubusu. Stejně jako v zápalu „boje“ si dávala pozor, aby měla žvanec pevně zabořený do tváře. Kdyby ji zastavili a vyslýchali příslušníci bezpečnosti nebo policisté, žvanec by spolkla. Pokud by úředníci neměli u sebe žaludeční pumpu a okamžitě ji nepoužili, materiál, z něhož byl šit vyroben, by se v jejích trávicích tekutinách rozpustil dřív, než by ho mohli odhalit.

	Jana si myslela, že Viktor je přinejmenším napůl blázen, když vkládá takovou důvěru do pouhých dětí. Ale on věděl, co dělá. V minulosti už dvakrát využil přesně takovou skupinu dětí z chudinské čtvrti jako své pomocníky. Po prvním takovém případě nechal techniky Státní bezpečnosti vyvinout materiál, který od té doby k tomuto účelu používal.

	Na materiálu byla příjemná jeho plastičnost. Lze jej snadno tvarovat do mnoha tvarů a forem. Kreditní žetony, staromódní mince, žvýkačky – jednou z něj dokonce vyrobil autíčko na hraní. A ať už měla jakoukoli podobu, stačily dvě minuty v dětském žaludku a byly z ní jen molekuly. Žádná z nich navíc nebyla exotická, takže i kdyby se obsah žaludku dítěte vyjmul a analyzoval, vypadal by nevinně.

	Důvodem, proč Victor rád využíval děti k těmto účelům, bylo to, že dokonale rozuměl psychologii dětí z chudinských čtvrtí. Sám byl jedním z nich. Samozřejmě, že se dokážou pod mučením složit – to dokáže skoro každý –, ale mají tendenci mít přehnané, dokonce romantické představy o osobní cti. Když si vezmeš královskou minci, jsi králův člověk, to byl pocit, který pro ně byl přirozený. A drželi se ho, dokud se k nim dotyčný „král“ choval slušně. Neudávali by tě a nezradili by tě. Přinejmenším ne pro peníze.

	Zločinní vládci jako Dusek a Chuanli jim samozřejmě rozuměli také, a právě proto používali takové děti jako průvodce ve svém labyrintu. A pokud to naznačovalo, že vlastenečtí tajní agenti a gangsteři mají mnoho společného, no… Viktor na to přišel sám už dávno.

	* * *

	V pravý čas – mnohem rychleji, než byste si mysleli – předala Lily žeton Hasrulovi Goosensovi. Ten ho zase přinesl přímo Viktorovi, i když za normálních okolností by Hasrul použil jednu z mrtvých schránek, které pro něj Viktor připravil.

	(Nemohl použít ty, které Cachat původně připravil pro Carla Hansena a jeho druhácké rebely, protože byly nevhodné pro děti. Očividné dítě z ulice, které jezdí výtahem nebo se potuluje po rybím trhu, by bylo automaticky podezřelé, a proč by takový uličník chodil do automatické věštecké kabinky?)

	Tentokrát se však Hasrul chtěl na vlastní oči přesvědčit o výsledcích Achmedovy laskavosti. Přišel tedy přímo do úkrytu, který vedla Steph Turnerová – s tím, že výraz „přímo“ je obrazný. Hasrul se v dávno zapomenutých podzemních chodbách druháckých čtvrtí pohyboval jako doma. Neexistoval způsob, jak by ho mesanský bezpečnostní agent dokázal sledovat tímto podzemním bludištěm, a i když zde existovala jistá nebezpečí, nebyla nijak přehnaná. Těmito chodbami se proháněla řada lidských dravců, ale špinavý uličník v oblečení, které nebylo o víc než dva stupně vyšší než hadry, nebyl jejich přirozeným cílem. Největším nebezpečím bylo, že by mohl narazit na některého z poměrně velkého počtu šílenců, kteří tam dole žili. Většina z nich však byla neškodná a on si myslel, že těm, kteří neškodní nebyli, dokáže utéct.

	Při této příležitosti se nesetkal s žádnými potížemi.

	Hasrul očekával, že od muže, kterého znal jako Achmeda, dostane přednášku na téma zbytečného porušování bezpečnostních protokolů. Achmed však neřekl nic, když Steph vedla chlapce do zadních prostor butiku.

	Nic kromě: „Přišel jsi navštívit matku, co? Klid, chlapče. Vede se jí dobře.“

	Tím posílil Hasrulovu loajalitu, která byla i tak pevná jako skála. Chlapce nenapadlo, že právě to je možná důvod Achmedovy nečekané reakce. Ale bylo mu přece jen dvanáct. Na svůj věk bystrý a prozíravý, jak už to u takových dětí bývá. Ale ne mistr špión.

	* * *

	Lékařská jednotka Hasrulovi připadala jako z pohádky. Věděl, že existují, ale nikdy žádnou neviděl. Pro mrtvé, pokud nepatřili k těm nemnoha zámožným, znamenala „lékařská péče“ návštěvu lékaře nebo zdravotní sestry, kteří měli alespoň trochu vzdělání, ale ne moc vybavení, a to poměrně primitivního.

	Přes obrazovku, kterou Achmed zapnul, se díval na svou matku odpočívající v léčebném oddělení.

	„Spí?“ zeptal se.

	„Ne tak docela,“ řekl Achmed. „Je v podstatě v něčem, co se podobá kómatu, až na to, že je uměle vyvolané a kontrolované.“

	Chlapec k němu vzhlédl a jeho obvykle netečný výraz byl napjatý úzkostí. „Ale je v pořádku?“

	Achmed mu položil uklidňující ruku na rameno. „Je v pořádku, Hasrule. Neměla žádné aktivní zranění. Jen trpěla ošklivou kombinací nemocí – například těžkým zánětem průdušek –, které se na ni nabalily vyčerpáním. To je nebezpečná kombinace, ale dá se snadno léčit.“

	Hasrul zaslechl za nimi slabý hluk, ohlédl se přes rameno a uviděl, že do komnaty vstoupil neznámý muž.

	Příchozí zřejmě věděl o Hasrulově situaci, nebo si ji odvodil z odposlechnuté části jejich rozhovoru. „Ta věc funguje, chlapče, věř mi,“ řekl. Zvedl si jedno koleno a plácl ho. Pohyb byl trochu neohrabaný, ale facka to byla pořádná. „Tohle koleno bylo před pár týdny takový hamburger. Pořád to není jako nové, ale jednou to bude…“

	Kývl směrem k lékařské jednotce. „Tvoje matka z ní vyjde a já se tam můžu vrátit.“ S veselým úsměvem dodal: „Používáme ji na směny, mezi mnou a Callie a tvou mámou a tou novou holkou. Mimochodem, já jsem Teddy.“

	„Co se ti stalo s kolenem?“ Hasrul se zeptal.

	Teddy ukázal palcem na Achmeda. „Šéfova přítelkyně ho odstřelila.“

	„Proč to udělala?“

	„No, Achmed tehdy ještě nebyl naším šéfem. Měli jsme…“

	„Menší hádku,“ řekl Achmed hladce.

	V tu chvíli vstoupila do sálu žena. Hasrul k ní vzhlédl.

	A nahoru. A nahoru. Neznal ji, ale měl pocit, že…

	„A mluvili o ďáblu,“ řekl Teddy. Věnoval neznámé ženě stejný veselý úsměv. „Nemyslím to zle, Evelyn.“

	„Žádné ne není obsazeno,“ řekla. Její oči však z Hasrula nespustily oči.

	„Ty musíš být ten kluk, o kterém se Achmed pořád chlubí,“ řekla. „Hasrul, že? Já jsem Evelyn del Vecchio.“

	Přikývl. K věrnosti a loajalitě se nyní přidala i obava. Hasrul se sám Achmeda nikdy zvlášť nebál. Ale jeho přítelkyně…

	„Velmi mě těší,“ řekl pevně. Jakákoli jiná odpověď mu připadala velmi nerozumná.

	* * *

	„No, to je vrchol,“ řekl Viktor později, když si mohl přečíst Antonův souhrn dat. Samotná data se řešit nepokoušel. Pro začátek byla matematika nad jeho síly. A když měl v týmu Antona, proč by se s takovými věcmi babral? Bylo by to jako mít v týmu mistra kuchaře, ale trvat na tom, že oběd uvaří sám. „Za chvíli se rozpoutá peklo.“

	Thandi četla přes rameno stejný souhrn. „Proč to říkáš? Anton jen tvrdí, že krysy opouštějí potápějící se loď. A dokonce i on sám přiznává, že údaje, které ho k tomuto závěru vedly, jsou zatraceně mlhavé.“

	„Když Anton říká, že tam ten vzor je, věřím mu, ať už jsou data rozmazaná, nebo ne. A jde o to, že ve skutečnosti nemluvíme o krysách, které dělají něco čistě pragmatického, jako je opuštění lodi odsouzené k zániku. Mluvíme o fanaticích, kteří pracují na dlouhodobém plánu. Neplánuje se šest století a pak se prostě přeruší a uteče.“

	Viktor měl ve tváři zvláštní výraz. Thandi to připadalo jako podivná směs pýchy – ne, spíš řemeslného sebevědomí a sebejistoty – kombinovaná s něčím, co vypadalo jako nádech viny.

	„Děsivé je, že mohu přemýšlet stejně jako oni, i když tomu tak ve skutečnosti není,“ řekl. „Jestli to dává smysl.“

	Dokázala sledovat tu spletitou logiku. „Takže… si opravdu nemyslíš, že si myslíš co?“ Zavrtěla hlavou. „Bože, to je zvrácené. Chci říct, co si myslíš, že dělají?“

	„Ne,“ odpověděla.

	„Nemohou jen tak utéct a schovat se, Thandi. Musí zničit všechny důkazy o tom, že vůbec kdy existovali. To byla jejich základní taktika po celou dobu. A vzorec, na který Anton poukazuje, dokonale odpovídá něčemu jinému, co mě trápí.“

	„Který je?“

	„Sledoval jsi zprávy.“

	„O Magellanu?“

	„Á ten raketoplán, který údajně vybuchl nad kaňony Ganymedu. Jestli si myslíš, že se to stalo kvůli nešťastné náhodě, tak jsi mnohem důvěřivější, než si myslím. To byl akt sabotáže stejně jistý jako to, co se odehrálo na palubě té výletní lodi. Otázka tedy zní: kdo to udělal? Obviňují z toho Tančírnu, ale já tomu nevěřím ani na minutu.“

	Thandi zavrtěla hlavou. „Ne, samozřejmě že ne. Saburo a Jeremy nás důkladně informovali o aktivech Tančírny na Mese. Žádná jména nebyla zmíněna, protože…“

	„Zaprvé jsme je nepotřebovali, takže nemělo smysl ohrožovat bezpečnost. A za druhé proto, že jich stejně moc nebylo.“ Viktor zvedl Antonův datový čip. „Tančírna rozhodně neměla prostředky na to, aby něco takového jako Magellan dokázala.“

	„Takže si myslíš, že šlo o provokaci?“ Z Thandina tónu bylo jasné, že jde o konstatování, ne o otázku.

	„Ano, ale… Něco mi na tom nesedí.“

	Jana se zamračila. „Jak? Mně to připadá docela standardní.“ Její hlas zněl trochu zpěvavě. „Odporní terorističtí ďáblové Tančírny pracují dnem i nocí, plánují ještě větší zrůdné činy proti lidu, činy tak odporné, že o nich ještě nikdo nikdy neuvažoval… bla bla bla. Jak to, že je to „mimo“?“

	Viktor se zasmál. „Do jisté míry je to standardní. Ale kde je to mimo, je neustálé bubnování o schopnostech Tančírny. Zdůrazňují to pořád dokola. Což je v přímém rozporu s obvyklou taktikou používanou proti revolučním a opozičním skupinám. V níž…“ Odkašlal si. „Jsem něco jako odborník, protože mě vycvičil sám Oscar Sain-Just – který byl sice zrůda, to uznávám, ale taky nebyl žádný břídil.“

	Nyní se Jana ušklíbla. „Nemůžu se dočkat, až si to poslechnu. Lekce o přestupcích od mistra v oboru.“

	„Velmi vtipné. Klíčovým nexem – možná je správný termín kombinace – je zdůraznit darebáctví opozice, ale zároveň bagatelizovat její schopnosti. Nechcete přece budovat obraz jejich zdatnosti, proboha…“

	„Nevěříš v Boha.“

	„Velmi vtipné. Protože když to uděláte, sloužíte jako náborový agent svého nepřítele. Páni! Jestli jsou tak dobří, možná bych se k nim měl přidat. Chápeš, co tím myslím?“

	Zamyšleně se zamračila. „Teď, když na to upozorňuješ…“ Podívala se na obrazovku. „Jejich zpravodajství o Tančírně vypadá skoro… No, ne pochvalně. Ale…“

	„Ale ne znevažující,“ uzavřel za ni Viktor. Zavrtěl hlavou. „Je to všechno špatně, Jano. Správná taktika je vysmívat se. Proto jsou teroristé vždycky ‚zbabělí‘, i když slovní spojení ‚zbabělý terorista‘ je idiotský oxymóron.“

	„Dobře. A co bude následovat?“

	Vstal a rozhlédl se po místnosti, jako by ji hodnotil jako úkryt nebo útočiště. „Z toho vyplývá, že jsem si docela jistý, že budeme rádi, že si Andrew vzal ty tlakové uzly s sebou. Odteď musí všichni spát v nejnižším podsklepení, kam je umístil.“ 

	Konečně pochopila, na co naráží. „Ježíši. Opravdu si myslíš, že jsou tak bezohlední?“

	Upřel na ni chladný pohled, který Viktor uměl jako nikdo jiný, koho kdy poznala. „Jsou to ti samí lidé, kteří po více než půl tisíciletí vystavovali miliony a miliony lidí životu v nekonečném otroctví, brutalitě a hrůze. Samozřejmě, že jsou tak bezohlední.“

	
Kapitola 41

	Na jiném místě v Mendelu, v hotelovém apartmá, které bylo mnohem méně luxusní než jachta Antona a Jany, vyjadřovala své podezření osoba, která byla všeobecně považována za jednoho z nejlepších investigativních novinářů Svazu.

	„Všechno na tom je podezřelé,“ prohlásila Audrey O’Hanrahanová důrazně. „Obraz, který mi maluješ – snažíš se ho namalovat – je jako… jako…“ Odmlčela se a pak se drsně zasmála. „Je to jako mantikora, to je to, co to je. Kousky úplně jiných zvířat slepené dohromady vypravěčským lepidlem a vydávané za skutečné živé zvíře. Nevěřím tomu.“

	Mesanský důstojník pro veřejné informace naproti ní se tvářil hluboce uraženě. Nebo se o to alespoň pokoušel. O’Hanrahanová si byla naprosto jistá – z mnoha důvodů –, že jeho vznešená nálada je stejně falešná.

	„Audrey,“ začal tónem, v němž se snoubilo „buďme rozumní“ s jemně vypočítanou špetkou „já-jsem-jako-pacient-s tebou-jak-mohu“ a překrytou jen náznakem „ale i můj-velmi-kontrolovaný-vztek-je-na-omezení“, „ujišťuji tě…“

	Mávla na něj.

	„Ušetři mě, Kyle. Proč děláš takovou vědu z takzvané ‚Hrozby Tančírny‘? A proč si myslíš, že bys mi ji mohl prodat byť jen za cenu úderu srdce? Informovala jsem o následcích Borového háje, vzpomínáš?“

	Začal argumentovat. „Ale no tak. Přijela jsi až…“

	„Přijela jsem dost brzy. Není to tak, že by vaše bezpečnostní složky byly nenápadné a jejich činnost bylo těžké zdokumentovat. Vím přesně, jak brutálně se chovali.“

	Tvář se jí stáhla hněvem.

	„Ani nevíš, jaké jsi měl štěstí, že mě producenti přesvědčili, abych vynechala ty nejhorší záběry, které jsem natočila. Ale když pominu tohle všechno, ty osobně jsi mě neustále ujišťoval, jak důkladně a kompletně vaše bezpečnostní složky ‚vykořenily a zničily‘ – to byla tvoje věta, ne moje – Tančírnu v Mese. Ve skutečnosti jsi tehdy tvrdil – opět tvoje formulace, ne moje – že „ani žalostné zbytky nezůstaly nedotčeny“. Což jsem mimochodem tehdy považovala za obzvlášť bláznivý způsob vyjádření.“

	Výraz Kylea Fraenzla byl nyní ztuhlý rozhořčením. Ta strnulost byla samozřejmě nutná, protože rozhořčení bylo umělé. Ani to mu O’Hanrahanová nehodlala nechat projít.

	„No tak, Kyle. Nemá smysl nic předstírat. Oba víme, že jedna ze dvou věcí je pravda – buď jsi lhal tehdy, nebo lžeš teď. Co z toho?“

	Povzdechl si a pak se podíval z okna.

	„Venku je vidět jen mrholení,“ řekla mu neúprosně. „Jsme tisíc metrů vysoko. Tak přestaň otálet. Lži minulé, lži současné – nebudu se ptát na lži budoucí, protože ty jsou dané – ale co je to v tomto případě?“

	* * *

	Fraenzl měl v minulosti s O’Hanrahanovou smůlu. Ředitelství veřejných informací mu ji přidělilo v době po katastrofě v Borovém háji a ona tehdy nebyla ochotná předstírat, že mu věří, stejně jako teď. Ostatní zpravodajci chápali, že musí alespoň předstírat, že si myslí, že jim říká pravdu – mrk-mrk, šťouch-šťouch – pokud chtějí mít nějaký přístup. Ale ne O’Hanrahanová. A nejhorší na tom bylo, že věděl, že nemá smysl se jí ani snažit vyhýbat. Nenechala by ho v tom, a její jméno bylo mimo systém Mesy příliš známé na to, aby vůbec uvažoval o jejím zmrazení. Jakmile by se o to pokusil, oznámila by celé galaxii, že k tomu musí mít důvod, a její pověst novinářské poctivosti – nemluvě o ochotě jít po krku i těm nejmocnějším zájmovým skupinám – jí dávala příliš silný mikrofon. Poslední, co Mesa v této chvíli potřebovala, byl takový druh public relations, jaký by Audrey O’Hanrahanová mohla způsobit. Měl tedy jen dvě možnosti: odpovídat na otázky s rozumnou mírou pravdivosti, nebo se zvednout a naštvaně odejít.

	Osobně by se rozhodl pro vzteklý odchod. Vskutku po něm toužil. Ale instrukce mu dal sám ředitel pro média a veřejné informace.

	„Ať uděláš cokoli,“ řekl mu ředitel Lackland, „neodcházej od ní. Bůh ví, že bych byl mnohem šťastnější, kdyby se vůbec nerozhodla strkat nos do tohohle příběhu, ale teď, když je tady, si nemůžeme dovolit ani vypadat, že se ji snažíme odstavit. Jen by kolem toho udělala rozruch, který by pravděpodobně způsobil víc škody než cokoli jiného. Každé třetí slovo v její zprávě bude buď ‚vyhýbavé‘, ‚rozverné‘, nebo ‚uniklé‘.“

	Tak se zasekl. Jediné, co teď mohl udělat, bylo řídit se jeho pokyny do písmene, jakkoli to mohlo vypadat hloupě.

	„Když se ohlédnu zpět,“ odkašlal si, „byli jsme možná příliš sangviničtí.“

	„Možná?“

	Z toho jediného slova vyzařoval sarkasmus a on zatnul čelist.

	„Dobře. Byli jsme příliš sangviničtí (sanguine).“

	„Slovo „sanguine“ pochází ze stejného kořene6 jako slovo „sanguinary“, což znamená „krvežíznivý“. Což vaše bezpečnostní složky v té době rozhodně byly. Nezapomeňte – byla jsem osobně svědkem. Takže teď mi říkáš, že kromě toho, že to byla smečka vzteklých bestií, byly také neschopné?“

	Fraenzl cítil, jak se na ni dívá. Schopnost té ženy překrucovat slova byla, byla –

	Usmála se na něj. Ten výraz byl zároveň sangvinický i krvavý.

	„Možná by sis měl hlídat krevní tlak, Kyle,“ řekla. „Kromě toho by sis na mě už měl zvyknout. A já pořád čekám na odpověď.“

	* * *

	Než Fraenzl odešel, O’Hanrahanová z něj vymámila oficiální přiznání, že hodnocení planetárních bezpečnostních agentur po Borovém háji ohledně jejich úspěchu při zničení Tančírny na Mese bylo – nakonec se spokojil s výrazem „zvětšeno optimistickým zkreslením“.

	Nechápavost vládních úředníků – nebo firemních mluvčích, kteří byli stejným druhem –, když šlo o to přiznat své chyby, ji nepřestávala udivovat. Prosté „Hele, spletli jsme se“ nebo „Jo, ošklivě jsme to zvorali“ by v dlouhodobém horizontu napáchalo mnohem méně škody než slovíčkaření, na kterém trvali.

	Zvětšeno optimistickým zkreslením. Měla se tím bavit!aaaa

	Odstrčila se od stolu a přešla k oknu. Jako hlavní reportérka Pravda vyjde najevo, nejsledovanějšího investigativního zpravodajského webu na samotné Staré Zemi, byli její producenti méně přísní než většina ostatních. Proto si mohla dovolit příplatek za pokoj s výhledem do skutečné krajiny místo umělých kaňonů, jakkoli vkusně upravených, které tvořily většinu vnitřního prostoru moderního města. Ze své současné perspektivy viděla až na okraj stolové hory, na níž se Mendel nacházel.

	Nebo by alespoň mohla, kdyby nebylo stále zataženo a mrholilo. Ale na tom nezáleželo. Výhled ji vlastně nezajímal, jen zjistila, že zírání do dálky jí pomáhá soustředit myšlenky.

	Natočila si pramen kaštanových vlasů na ukazováček, křišťálově modré oči se jí zúžily a ona přemýšlela o svém úkolu. Jejím skutečným úkolem, který byl jedním z nejzáludnějších, jaké kdy dostala, a ne jejím krycím úkolem.

	Audrey O’Hanrahanová věnovala třicet let tomu, aby se stala jednou ze dvou nebo tří nejpilnějších, nejsvědomitějších a nejobjektivnějších investigativních reportérů Svazu – možná dokonce celé lidské rasy. Znovu a znovu dokazovala, že když Audrey O’Hanrahanová řekne, že je něco pravda nebo lež, můžete se na to spolehnout. Zejména jste se mohli spolehnout na to, že její zprávy budou nestranné. Jako každý člověk se mohla občas splést, ale každou svou chybu okamžitě uznala a veřejně ji opravila. A nikdo, kdo neměl vlastní zájmy, ji nikdy vážně neobvinil z toho, že by své zprávy zkreslovala podle nějakého předem daného názoru nebo loajality.

	Samozřejmě, že jako každý, přemýšlela, i ona si nechávala některé soukromé a osobní aspekty své osobnosti a svého života pro sebe. Jako například drobný fakt, že byla mesanskou alfou.

	Při té myšlence se lehce usmála. Její pečlivě vytvořený genotyp jí dával jisté… výhody oproti lidem z čistého kmene kolem ní, ale i tak musela odpracovat dlouhé, vyčerpávající hodiny – roky a roky hodin –, aby si vydobyla důvěryhodné postavení a pověst hledačky. A možná nejvíc ironické na tom všem bylo, že ona skutečně byla muckraker7, že skutečně žila proto, aby odhalovala pokrytectví, podvody, korupci a zneužívání moci, postavení nebo bohatství. U někoho, kdo celý život zasvětil nejstaršímu, nejhlouběji skrytému spiknutí v galaktických dějinách, se to mohlo zdát zvláštní, přesto naprosto nenáviděla osobní chamtivost, hrabivost a narcismus, které stály za tolika korupcemi a manipulacemi. Ve skutečnosti byla opravdovost této nenávisti a vášeň, s níž se pouštěla do svých reportáží, jednou z jejích velkých předností, díky níž si získala zaslouženou – a obávanou – pověst.

	A pak tu bylo druhé ostří meče, skrytý důvod, proč bylo její postavení vypravěčky pravd a zabijáka obrů pro Blok tak důležité.

	Jako obvykle byly její instrukce ani ne tak vágní, jako spíš… široké. Navzdory zabezpečení jejího komunikačního řetězce nechtěli být její nadřízení příliš explicitní. To, jak se už dávno rozhodla, byl jeden z charakteristických znaků pravého konspirátora, a předpokládala, že to dává smysl, i když to lidem v terénu občas trochu ztěžovalo práci. Přesto byla alfa-linie. Číst mezi řádky se naučila zhruba ve stejné době, kdy se naučila mluvit. Tedy v každém případě v době, kdy dokončila střední školu a byla naverbována jako aktivní agentka. Základní parametry svého úkolu znala a přišlo jí zajímavé, že dostala přesné a konkrétní instrukce pronajmout si malé apartmá v hotelu s mírnou cenou jménem The Huntington Arms. Proč ji chtěli právě v tomto hotelu, napadlo ji? Takové rozhodnutí obvykle nechávali na ní.

	Důvod tohoto pokynu však nyní začínal být jasnější. A začínala přesně tušit, proč jí nadřízení dali i další instrukce, které dostala.

	O’Hanrahanová nikdy nebyl součástí plánů operace Houdini. Vlastně o Houdinim nikdy neslyšela, jen jako o jménu obskurního starověkého kouzelníka a trikaře. Byla však jednou z nepatrné hrstky lidských bytostí, které věděly nejen o existenci mesanského uspořádání, ale i o jeho skutečném účelu, a před několika měsíci si uvědomila, že hlavní plán uspořádání vstupuje do kritické fáze. Měla silné podezření, že se tak stane dříve, než kdokoli uvnitř Cibule předpokládal, a byla bystrou a odbornou analytičkou mezihvězdných politických záležitostí. A také vojenských záležitostí, protože tato dvě témata se v dnešní době stále více překrývala. Bylo jí jasné, že Mesa – přesněji řečeno politické uspořádání na Mese, které existovalo posledních několik století – je odsouzeno k zániku. Odsouzené v blízké budoucnosti, ne v nějaké mlhavé, vzdálené časové Zemi Nezemi. Vzhledem k tomu a k tomu, co věděla o konečných cílech Svazu, by i někomu mnohem méně nadanému, než je alfa-linie, mohlo dojít, že něco takového jako Houdini se musí chystat.

	Věděla, stejně jako většina agentů z linie alfa, že ačkoli většina hlavních členů Bloku už na planetě Mesa nesídlí – vlastně nesídlila už celá desetiletí –, stále jich na planetě pobývalo strašně moc.

	Kolik? To nevěděla, ale muselo to být někde mezi nízkými až středními pěti číslicemi. Dokud nenastal čas opustit masku, která jí tak dobře sloužila, museli alespoň někteří členové Cibule – jádro, skrývající se za miliony příslušníků mesanského Bloku, kteří o Detweilerově plánu nikdy neslyšeli – zůstat tady, na samotné Mese, aby řídili všechny mocenské páky, které Cibule tak dlouho zaváděla. Někteří z těchto manažerů by byli nakonec postradatelní, kdyby to bylo nutné, ale mnozí – většina – ne. To znamenalo, že je bylo třeba dostat z planety v naprostém utajení a nezanechat za sebou ani stopu po tom, kam odešli, kým skutečně byli a co se s nimi stalo. A teď, vzhledem k nečekané rychlosti, s jakou se situace zvrtla, se museli dostat pryč rychle.

	Byla si jistá, že mnohem rychleji, než by předpokládaly všechny plány, když byly poprvé vytvořeny. A to znamenalo…

	Drastická opatření. Drastická opatření. Za současných okolností neviděla jiný způsob, jak takovou evakuaci zvládnout. A toto hodnocení dokonale odpovídalo jejímu novému úkolu… a skutečnosti, že její ubytování bylo upřesněno. Její nadřízení jí nenavrhli, aby zůstala v Huntington Arms, ale nařídili jí to – a to velmi výslovně. Takový příkaz, který někdo dal velmi důležitému zaměstnanci, který by mohl být v ohrožení, kdyby zůstala kdekoli, kde by si vybrala.

	Chtěli, aby byla v bezpečí mimo případné cílové zóny. Ať už byl tedy zaveden jakýkoli evakuační plán, měl být – možná už byl – uveden do pohybu, a proto její pokyny, aby kryla oficiální postoj a akce vlády soustavy Mesa, dávaly dokonalý smysl. Vyžadovaly by od ní, aby ze své role reportérky vystoupila dál než obvykle do role komentátorky a analytičky, ale nebylo by to poprvé, co by se tak stalo, a ona se cítila stejně dobře v obou těchto rolích. Přesně věděla, jak má své zprávy sestavit, aby splnila zadaný úkol.

	První. Ostře kritizujte – ne, pranýřujte; ani to ne, spíše omlouvejte – úřady v Mese za jejich minulé, současné a budoucí brutální zacházení s vlastními otroky a občany, které tyto úřady pohrdavě označují za „druháky“.

	Dva. Znevažovat – zesměšňovat, zesměšňovat, dokonce se všemožně vysmívat (aniž by to samozřejmě ohrozilo její pověst nestrannosti) – neschopnost těch samých orgánů, když šlo o skutečné dopadení a potlačení skutečných teroristů namísto terorizování nevinných lidí.

	Tři. Vyjádřete domněnku – přinejmenším domněnku, že přítomnost a schopnost Audubonské Tančírny působit na planetě Mesa může být mnohem větší, než si úřady chtějí připustit. Tu poslední část ji nadřízení varovali – jako by to potřebovala! – musela udělat opatrně, aby nevzniklo podezření, že hrozbu nafoukla kvůli senzaci.

	Ale to by samozřejmě nebyl problém. Zaprvé proto, že se vždy svědomitě vyhýbala jakékoli pověsti senzacechtivé reportáže. A za druhé proto, že pokud měla pravdu ohledně bezprostřednosti jakéhokoli evakuačního plánu a pokud byly obavy týchž nadřízených ohledně místa, kde měla zůstat, na místě, bylo by brzy téměř nemožné příliš senzacechtivě popisovat události, k nimž by skutečně došlo.

	Bylo dobře, že jí The Truth Will Out umožnil tak velkorysý provozní rozpočet, přemýšlela. Bude ho potřebovat. Do dvou dnů si venku musela najmout nějaké dobré bodyguardy. Pokus o atentát na ni byl velmi pravděpodobný a nemohl být ani zjevně zpackaný. Musel by vypadat dost vážně – takový pokus o vraždu, který by mohli provést buď zabijáci z Tančírny, nebo (vyberte si) agenti toho či onoho nespokojeného úředního orgánu nebo ublížení transsteláři, kteří konečně usoudili, že jim zapíchla příliš velkou osinu do zadku.

	Předtím se o to pokusili dvakrát. V obou případech se nikdy nepodařilo zjistit totožnost pachatele, ačkoli se o tom objevily různé teorie. A v obou případech na tom vůbec nezáleželo. Jeden z těch pokusů byl vlastně zcela autentický, a to také nevadilo. Tyto pokusy způsobily, že sledovanost se zvýšila – a samozřejmě upevnily vážnost, s jakou veřejnost vnímala její zprávy. Koneckonců, kdyby nebyly přesné, proč by ji někdo chtěl umlčet?

	Naštěstí pro ni – no, ne, bylo to naplánováno už několik generací předtím – její genetická linie měla jako jednu ze svých charakteristik výraznou zálibu ve vzrušení. Někteří lidé tomu říkali adrenalinová závislost.

	Vždycky si myslela, že je to hrubý a poněkud hloupý výraz. Adrenalin byl důsledek, ne příčina. Příčina spočívala ve složité konstelaci genů, které pečlivě vypěstovali geniální inženýři.

	* * *

	Druhý den ráno začala nahrávat svou první zprávu.

	„Tady je Audrey O’Hanrahanová, hlásím se z Mesy, kde se ve vzduchu vznáší katastrofa a neštěstí.“

	Dobře, pomyslela si. Není to jen slušné intro; bude to dobrá upoutávka, než reportáž skutečně poběží.

	„Diváci, kteří sledovali mé reportáže o událostech v Mese po teroristickém útoku v Borovém háji, si možná vzpomenou, že jsem byl skeptická k oficiálním zprávám a kritická k tehdejšímu chování bezpečnostních složek v Mese. Jejich brutalita – nechtěla jsem a nechtěla jsem se vyhýbat termínu bestialita – byla ohromující. K tomu se však přidružila nekompetentnost, kterou jsem naznačovala. Brutální lidé nemusí být nutně hloupí, ale faktem zůstává, že brutalita má tendenci ohlupovat. To platí jak pro pachatele, tak pro jejich oběti.

	„Nyní se zdá, že má varování byla oprávněná. Vysoce postavený mluvčí vlády mi včera přiznal, že tehdejší tvrzení bezpečnostních složek v Mese, že rozdrtily Audubonskou Tančírna a s ním spojené teroristické buňky mezi takzvanými ‚druháky‘ – druhořadými, z velké části bezprávnými občany Mesy – byla ‚zvětšena optimistickou předpojatostí‘.

	„Tomu se v novinářské branži říká „lascivní prohlášení“. Ve skutečnosti tím chtěli říct: ‚Byli jsme tak posedlí pomstou, že jsme se nikdy neobtěžovali ověřit vinu či nevinu našich obětí.‘ Což samozřejmě také znamenalo, že ti, kteří mohli být skutečně vinni, by mnohem snáze unikli trestu. Právě taková neschopnost umožňuje nepřátelům společnosti vyhýbat se dopadení, zatímco spřádají plány na další zvěrstva.

	„Brutalita spojená s neschopností – tento slogan by měl Úřad pro veřejnou bezpečnost v Mese používat místo toho absurdního, který má nyní. „Vždy ostražitý, vždy připravený.“

	Podívala se přímo do pickupu a zavrtěla hlavou.

	„Mluvíme o ‚zvětšení optimistického zkreslení‘!“

	* * *

	O dvacet minut později dokončila hrubý záznam a znovu si ho přehrála, tentokrát z pohledu editora. Bylo to dobré, pomyslela si. Možná na několika místech trochu přehnaná, ale na hrubý střih to nebylo vůbec špatné. Vždycky mohla ta místa trochu zmírnit, kdyby to opravdu potřebovala, ale už dávno se naučila, že mezi samotným nahráváním a jakýmkoli redakčním rozhodnutím musí uplynout alespoň několik hodin.

	Kromě toho, když už měla možnost to pořádně ocenit, asi by bylo lepší, kdyby s tou další maličkostí neotálela.

	Aktivovala svůj komunikátor a vyťukala kombinaci soukromé bezpečnostní služby, kterou předtím použila na Mesu. Nebyla to sice fronta Bloku jako takového, ale byla pečlivě prověřena – a v některých případech byla obsazena vlastními bezpečnostními experty Onionu.

	„Cerberus Security? Tady Audrey O’Hanrahanová. Mohla bych mluvit s Leem Seagravesem, prosím? Ano, vydržím.“

	Svou práci milovala.

	
Kapitola 42

	Nákladní loď přeletěla alfa stěnu jen něco málo přes třiadvacet a půl světelné minuty od hvězdy F7, kterou její etničtí maďarští osadníci pokřtili Balcescu. Její warshawské plachty zářily modrým leskem, jak vyčerpávaly tranzitní energii, než se překonfigurovaly do standardního gravitorového klínu. Chvíli se orientovala – i nejlepší astrogace se obvykle alespoň trochu mýlila – a pak začala plynule zrychlovat směrem k cíli, vzdálenému něco přes jedenáct světelných minut v soustavě.

	* * *

	„Máme hyperpřechod,“ hlásila Sophie Bordásová, senzorová důstojnice stanice Balcescu.

	„Opravdu?“ Velitel stanice Zoltan Somogyi odložil šálek s kávou a otočil své pohodlné křeslo směrem k senzorové sekci. „A co mi o tom můžete říct?“

	„Nic moc,“ odpověděla Bordásová a opatrně do své odpovědi nepřidala slovo „samozřejmě“. „Je to přímo na hypermezní hranici a jediné, co v tuhle chvíli mám, je nadsvětelný signál z jeho gravitonového klínu. Podle síly klínu to vypadá na něco kolem milionu tun, plus minus, a dosahuje zrychlení jen asi sto sedmdesát šest g.“ Pokrčila rameny. „Podle toho mála, co jsem zatím viděla, to vypadá, že je to nejspíš trampská nákladní loď. Přes alfa stěnu s sebou přenesli jen asi patnáct set KPS, takže za předpokladu konstantního zrychlení nám vychází, že na oběžnou dráhu Debrecenu dorazí asi za čtyři hodiny a dvanáct minut, s obratem za necelé tři hodiny.“

	Somogyi se naklonil na židli a zatvářil se zamyšleně. Chudobná kolonie na jediné obyvatelné planetě Balcescu Debrecen se na dění na palubě zařízení, které kolem ní obíhalo, příliš neptala. Dokud se někteří nadřízení OG v Jessykově kombinátu nepustili do jejího řízení, stanice Balcescu se pomalu rozpadala kvůli nedostatku údržby. A nedostatkem údržby trpěla proto, že celá hvězdná soustava byla chudá jako kostelní myš a nejméně posledních zhruba čtyřicet let přes ni neprobíhal žádný skutečný provoz. Pokud šlo o obyvatele Debrecenu, bylo jim jedno, proč Jessyk opuštěnou plošinu chtěl. Důležité bylo, že ji skutečně nabídl k pronájmu, opravě a přivedl do systému alespoň pramínek obchodu. Kdyby se někdo na Debrecenu skutečně zamyslel nad ekonomickou stránkou věci – nebo si byl dostatečně vědom reálnosti této ekonomiky –, rychle by pochopil, že „obchod“ v systému, který prováděli korporátní partneři Jessyku, jim nemohl umožnit získat zpět ani tu almužnu, kterou za pronájem vládě systému zaplatili. Bylo ovšem vysoce pravděpodobné, že by to nikoho z nich ani nezajímalo.

	Stanice Balcescu byla rozdělena na dvě části. Hlavní část stanice byla přesně taková, jaká se zdála být – poněkud zanedbané obchodní skladiště. Obchod s otroky probíhal zcela mimo v části stanice, která byla držena odděleně od zbytku, s pouze omezeným přístupem z jedné části do druhé.

	Na podvody byl tenhle styl strašně ohraný. Málokdo z lidí pracujících v legální oblasti Balcescu si dělal iluze o tom, co se děje v zakázané oblasti, pokud vůbec někdo. Ale platilo pro ně staré rčení – nevidět zlo, neslyšet zlo, nemluvit zlo – jinak by si hledali jinou práci. A práce na stanici Balcescu byla placená mnohem lépe než většina zaměstnání na planetě.

	Jessyk Combine měl navíc s místními úřady OFS zcela jasnou – a oboustranně výhodnou – dohodu, což znamenalo, že na rozdíl od situace v nedalekém sektoru Maya by námořnictvo Svazu ani ve snu nenapadlo zastavit se u Balcescu bez varování, aby před svým příletem odstranilo z dohledu všechny nepříjemné důkazy o zakázaných aktivitách. Nikdo jiný se o tento hvězdný systém v podpaží vesmíru pravděpodobně příliš nezajímal. Od Erewhonu je dělily více než dva světelná století, natož pak nějaká z těch zaneprázdněných soustav, jako je Haven nebo Mantichora. A podle posledních zpráv měla Mantichora už tak dost problémů se Svazem, aniž by k tomu přidávala další neoprávněný vpád do Solárního prostoru. Přesto…

	„Dávej na něj pozor, Sophie. Ujisti se, že je opravdu sám. A dej mi vědět, jakmile začne hlásit kód transpondéru.“

	„Jistě,“ odpověděla Bordásová. „Už jsem je o něj požádala, ale bude trvat ještě asi osm minut, než se k nim moje vysílání dostane.“

	„Rozumím,“ řekl Somogyi a znovu sáhl po šálku s kávou.

	* * *

	„Žádají náš kód transpondéru,“ řekl jasně komunikační důstojník Hali Sowle.

	„To je od nich přímo sousedské,“ poznamenala Bábinka El a zvedla svůj otlučený hrnek se stříbrem na pozdrav.

	„Mám odpovědět?“ Poručík Frank Johnson vzhlédl a jeho oči se zastavily na bodu uprostřed mezi Bábinka El a podplukovníkem Kabwezou.

	„No,“ Kabweza se slabě usmála, „myslím, že bychom to měli nechat na odbornících. Bábinko?“

	„Nechtěli bychom být na ty parchanty tak čistí a pořádní,“ odpověděla Bábinka. „Poslední, co potřebujeme, je, aby si ti zlotřilí parchanti mysleli, že bychom mohli být… no, vojáci nebo tak něco. Ať počkají ještě šest nebo sedm minut, Franku. Pak to zapni a uvidíme, jestli nás přivítají zpátky velkou uslintanou pusou.“

	* * *

	„Mám kód transpondéru od našeho návštěvníka,“ řekla Sophie Bordásová s výrazem mírného překvapení. „Je to Hali Sowle. Čekali jsme, že se vrátí tak brzy?“

	Zoltan Somogyi se na židli otočil, aby se jí znovu podíval do tváře. Sám byl identifikací trochu překvapen, ale ne natolik, aby vylil kávu ze svého šálku.

	„Ne, to ne. Mám dojem, že jejich kapitánka – jak se ta harpyje jmenovala?“

	„Gamble Las Vegas.“ Bordásová si starší ženu docela oblíbila, i když byla trochu zvláštní. Přemýšlela, jestli to jméno něco znamená ve Vegasině rodném jazyce, ať už to bylo cokoli.

	„Jo, tahle. To je ale kus práce. Každopádně říkala, že se budou vracet tudy, ale mám dojem, že mají namířeno na Prime a pak do Ajaye.“ Sevřel rty. „I když, když o tom teď přemýšlím, nevzpomínám si, že by řekla něco konkrétního. Možná jsem ji špatně pochopil.“

	Naklonil se dopředu, aby si prohlédl displej senzorového důstojníka. „Zdá se vám něco špatně?“

	„Ani ne. Vydržte. Podívám se na to.“ Sophie vyťukala příkazy, čímž vyvolala nějaké údaje, a několik vteřin je zkoumala.

	„Ne. Všechno vypadá stejně. Podpis dokonale odpovídá databázi z její poslední návštěvy.“

	Somogyi se spokojeně opřel na židli a zvedl pohár. „No, to se brzy dozvíme.“

	V dohledu nebylo na chvíli nic, co by mohla dělat – jako obvykle tady na rušném nádraží Balcescu –, a tak si Sophie na displeji znovu přinesla román, který četla. Lidé si o Somogyovi mohli říkat, co chtěli – ano, jistě, někdy dokázal být pěkný pitomec, ale on si nedal záležet na tom, aby se rozčiloval nad nesmyslnými pravidly, jako byl zákaz osobní zábavy v práci, i když alternativou bylo kroucení palcem.

	Bylo by to pro něj ovšem dost těžké. Vzhledem k tomu, že právě v tu chvíli hrál solitaire na své vlastní konzoli.

	* * *

	Zatímco Bordásová našla záložku a pokračovala ve čtení, ostatní členové personálu stanice Balcescu měli více práce. V letové kontrole stanice probírala Csilla Ferencová s Tabithou Crowleyovou, svou astroložkou, předpokládaný odletový vektor prince Sundjaty, zatímco Béla Harsányi sledoval nově příchozí nákladní loď a András Kocsis dohlížel na poslední přípravy Luigiho Pirandella k odletu.

	Neměli však tolik práce. Pro tři dispečery byl dohled nad stejným počtem lodí snadnou náplní práce, zvlášť když příchozí loď byla ještě jedenáct světelných minut daleko. Ostatně i kníže Sundjata měl vyplout až za více než tři hodiny, takže nebyl takový spěch.

	* * *

	Zachariáš McBryde nelitoval, že opouští stanici Balcescu, i když loď, na které se ocitl, byla zastaralá otrokářská loď místo luxusního parníku, na kterém absolvoval první část své cesty z Mesy. Nebo dokonce na poněkud méně vzhledném univerzálním tahači, který ho na Balcescu dopravil jako první. Jakkoli mu otrokářská loď Prince Sundjata připadala depresivní, měla alespoň tu výhodu, že otroci byli drženi ve svých kajutách, takže je nemusel vidět.

	Stanice Balcescu byla aktivním depem, ale nebyla zaměřena na návštěvníky. Aby toho nebylo málo, jejich galští dozorci trvali na tom, že Zachariáš a ostatní „zvláštní cestující“ musí po celou dobu zůstat v omezené části stanice – omezená část byla eufemismem pro část určenou pro obchod s otroky. Jediné, co mohl po tři dny, které tam se svými společníky strávil při čekání na další transport, dělat, bylo sedět u nepříliš pevného stolku v „bistru“ s iluzemi o vznešenosti a pít kávu, jejíž tvrzení, že je „gurmánská“, bylo ještě více iluzorní.

	A sledovat, jak se otroci přesouvají po zařízení, ať už jsou převáženi k otrokářům nebo od nich, nebo jsou přeřazováni do nových prostor. Jedna věc byla abstraktní informace o tom, jak zásadní roli hraje genetické otroctví v dlouhodobých plánech Bloku. Něco jiného bylo sledovat konkrétní výsledky, které před vámi defilovaly sem a tam. Ať se člověk snažil, jak chtěl, pro každého, kdo měl alespoň trochu představivosti nebo empatie, bylo nemožné nevidět v těch ubohých stvořeních své vlastní příbuzné. Možná na dost velkou vzdálenost, ale pořád příbuzné.

	Kromě deprese z odloučení od celé rodiny se Zachariáš po pobytu v Balcescu cítil velmi špatně. Byl rád, že odjíždí.

	Jediné, čeho opravdu litoval, bylo, že Anastasia Černěvská byla vypravena na jinou loď, Luigi Pirandello, která měla stanici opustit brzy po princi Sundjatovi. Byla posledním osobním kontaktem, který měl se svým předchozím životem. Spolu s ní měl odletět i jediný ředitel projektu, kterého trochu znal, Joseph van Vleet.

	Zbývala mu tedy jen společnost Stefky Juarezové a Gail Weissové, které znal jen podle jména. Juarezová byla ředitelkou projektu, který byl Zachariášovým zájmům na hony vzdálený – ani přesně nevěděl, co je jejím oborem; něco společného s nanotechnologiemi, pomyslel si – a s Gail Weissovou se poprvé setkal, když Marinescuová shromáždila jejich pětici v rámci Houdini. Vůbec netušil, co bylo náplní její práce.

	Obě ženy musely sdílet jednu kajutu. Zachariáš měl naštěstí jednu pro sebe. Bylo mu řečeno, že cesta do další destinace, jejíž totožnost nebyla odhalena, potrvá několik týdnů. Počítal s tím, že většinu tohoto času stráví doháněním výzkumných prací a dokončením několika dlouho odkládaných projektů osobního literárního rozvoje. Tolstého Vojnu a mír nečetl od dob, kdy studoval na univerzitě, a v jedenáctisvazkovém opusu magnum Natchayi Suramongkola Letopisy Ayutthayi se mu nikdy nepodařilo udělat víc než malý zářez.

	Další výhodou pro prince Sundjatu bylo, že kajuty byly tak malé, že se už nemusel dělit o ubytování se svým galským dozorcem A. Žilovem.

	Ne, dvě výhody. Když jejich pětičlenná skupina dorazila na stanici Balcescu, tři z pěti Galů, kteří je doprovázeli, se druhý den vrátili do Mesy. Od této chvíle se zřejmě lidé, kteří dohlíželi na evakuaci Houdiniho, rozhodli, že na každou loď stačí pouze jeden galský strážce. S. Arpino tedy pojede s Anastasií a Van Vleetem na lodi Luigi Pirandello, zatímco Žilov se bude vznášet kolem Zachariáše a obou žen. Když se budou vznášet ve třech, snad bude Zachariáš alespoň po většinu času ušetřen Galovy zarputilé společnosti.

	Stále nevěděl, co znamená písmeno „A“. Upřímně řečeno, bylo mu to jedno. Zachariáš zjistil, že Galové jsou zábavní a družní jako mnoho muchomůrek.

	„Odjezd ze stanice Balcescu za deset minut.“ To strohé hlášení se ozvalo z kajutového komunikátoru a on poznal hlas kapitána lodi. Nebyl si úplně jistý, jak se ta žena jmenuje – Bogdanovová? Bogunová? – protože ho slyšel jen jednou. Měla však výrazný, chraplavý hlas.

	K Zachariášovu překvapení po tomto oznámení následovalo: „Pokud se k nám někdo z cestujících chce připojit na velitelské palubě, může tak učinit. Jen se nám nepleťte do cesty.“

	Netrvalo mu víc než pět vteřin, než se rozhodl, že cokoli je lepší než zůstat v této klaustrofobické kabince. Na velitelské palubě by alespoň něco viděl. Nejspíš toho moc nebude, vzhledem k zákazu lézt pod nohy, ale aspoň tam budou displeje. Princ Sundjata byla pracovní loď – velmi pracovní loď – ne linkový parník nebo výletní loď. Nebyly tu žádné vyhlídkové paluby ani průhledy. Což bylo spravedlivé, předpokládal, i když poněkud nevrle. Koneckonců, průhledy nejsou při cestování vesmírem až tak užitečné.

	* * *

	„Vypadá to, že bychom mohli přijít nejméně o jednu rybu.“ Velitel Loren Damewood sledoval senzorové plošiny dronem Hali Sowle. Nákladní loď před osmnácti minutami provedla obrat a začala zpomalovat směrem ke stanici Balcescu stejným stálým g sto sedmdesát šest. Stále se nacházela ve vzdálenosti přes osmdesát dva milionů kilometrů, její rychlost se zvýšila na 16 604 km/s, ale bude trvat ještě téměř dvě hodiny, než bude v pozici, kdy by mohla… obtěžovat obyvatele stanice. Teď s úšklebkem vzhlédl od svých displejů.

	„Bogey 2 právě zvedla gravitory a vyrazila na cestu. Míří také téměř přímo od nás. Vypadá to, že táhne kolem sto sedmdesáti g, takže je o něco pomalejší než my, ale bude mít strašně velký náskok. Jestli se v příští hodině některá z ostatních stáhne, minimálně o jednu z nich určitě přijdeme. Pokud na ně nepošleme obě fregaty.“

	Major Anichka Sydorenko pohlédla na svou havenskou poradkyni, nadporučíka Loriane Lansiquotovou. „Taky se mi nelíbí pomyšlení, že bych o jednoho z nich přišla,“ řekla. „Ale myslím, že ještě méně se mi líbí pomyšlení, že bych Geronima nedržela dostatečně blízko, aby kryl Hali Sowle a stanici, kdyby se objevilo nějaké překvapení.“

	Lansiquotová souhlasně přikývla.

	Damewood se zamračil. „Jste si jistá?“

	Sydorenko se na něj nedokázala podívat. Těsně předtím, než generál Palaneová odjel na Mantichor, vybrala Sydorenko jako nejlepšího kandidáta na rychlý postup do velitelských řad Královského námořnictva pochodní. To vyslání ji samozřejmě potěšilo, ale také to znamenalo, že se Anichka musela potýkat s něčím, co vypadalo jako malý zástup námořních poradců. Nebyli to jen Mantichorané a Haveňané. BSC pro tuto misi vyčlenila Damewooda, aby dohlížel na senzorové platformy, protože byly beowulfánské konstrukce a výroby.

	Ponechala si armádní hodnost, protože stále probíhala debata o tom, zda má mít Pochodeň jednotnou armádu, nebo se má rozdělit na samostatné služby. Zatím se jednotná armáda držela pevně, protože měla podporu Palaneové. Ale teď, když byla nepřítomná a zřejmě ještě nějakou dobu bude, získávali navrch zastánci rozdělení. Ministr války Jeremy X zřejmě váhal.

	Sydorenko souhlasila s Palaneovou v meritu věci, ale v tuto chvíli by z osobních důvodů dala přednost námořní hodnosti. Možná by se ti zatracení cizí smrkáči chovali méně povýšeně, kdyby si nemysleli, že mají co do činění s armádním chrchlem stejně jako s novicem.

	Možná byla jen přecitlivělá. I když většina lidí by slovní spojení „přecitlivělý Scrag“ považovala za oxymóron třídy galaxie.

	Sydorenko se rozhodla držet se rady Lansiquové. Loriane byla vyškoleným taktickým důstojníkem. Damewood byl jen technický maniak.

	„Budeme se držet plánu,“ řekla. „Hlavním úkolem je zničit stanici a jen tak mimochodem zabránit tomu, aby nás někdo s palubní výzbrojí odvezl domů. Pokud nám při tom uteče jediná loď, budiž. Každopádně,“ ukázala na okamžik zuby, „opravdu nebude na škodu, když se ostatní šmejdi z Mesy dozvědí, že to myslíme vážně. Vlastně se mi docela líbí představa, že jich necháme co nejvíc vypotit, zatímco budou přemýšlet, jestli si pro ně přijdeme příště.“

	* * *

	Zachariášovi chvíli trvalo, než našel cestu na velitelskou palubu. Čtyřikrát se musel nechat nasměrovat od členů posádky. Tento proces byl natolik zatěžující, že se rozhodl stěžovat si kapitánovi, když dorazil na velitelskou palubu. Bylo by příliš mnoho požádat je, aby na křižovatkách chodeb umístili několik jednoduchých směrových tabulek?

	Nakonec si ale uvědomil, že to má svůj smysl. Vzpoury na palubách lodí obchodujících s otroky nebyly ničím výjimečným a někdy se otrokům dokonce podařilo obejít mechanismy, které je obvykle držely v šachu. Samozřejmě ne často. Přesto nebyl důvod přikládat ruku k dílu ani takové vzdálené možnosti tím, že otrokům poskytneme cedule, které jim říkaly, kam mají jít, aby zabili posádku a zmocnili se lodi.

	Když přišel na velitelskou palubu, viděl, že jeho dva zbývající společníci dorazili před ním. Juarezová a Weissová stály poblíž jedné z přepážek a se značným zájmem sledovali dění na palubě.

	A. Žilov bohužel dorazil také. Ale Zachariáš už byl na to zvláštní strašidlo na hostině zvyklý. Přešel k nim a postavil se vedle nich.

	Weissová a Juarezová zřejmě dospěly ke stejnému závěru jako on, protože jejich pozornost byla upřena na manévrovací plochu poblíž středu můstku. Pochyboval, že by jim to dávalo nějaký smysl – jemu rozhodně ne, ale ikony a pohybující se světla byly mnohem zajímavější než údaje zobrazované na některém z ovládacích panelů.

	„Wedge je nominální, kapitáne,“ řekl jeden z členů posádky. Žena něco dělala u ovládacího panelu, ale Zachariáš nedokázal říct, co to bylo, protože k němu byla otočená zády.

	„Gravitace dvě opět zlobí,“ řekl člen posádky sedící po její levici. Jeho konzola však byla nakloněná o šedesát stupňů, takže Zachariáš viděl na jeho ovládací panel. Většina z ní byla momentálně věnována gravitačním údajům, pomyslel si, ale na jednom z panelů byl zobrazen radar. „Opravdu bychom měli nechat vyměnit celou tu soustavu, nebo ji alespoň nechat kompletně opravit, madam.“

	„Řekněte to vedení, Davenporte,“ odpověděla kapitán a odfrkla si. „Už jsem jim o tom říkala dost dlouho. Třeba budete mít víc štěstí!“

	Zachariáš se rozhlédl po velitelské palubě. Kromě kapitána, kormidelnice na jejím stanovišti a dvou členů posádky, které už viděl, tam byli ještě další dva. Jeden z nich byl zřejmě komunikační důstojník, ale druhý pracoval u konzole ve vzdáleném rohu. Měl poměrně nápadně zbarvené vlasy – skutečně zrzavé, ne cihlové odstíny, které se obvykle pojí s pojmem „zrzavý“. Zachariáš si také nemyslel, že by byly uměle obarvené.

	Na tu dálku Zachariáš nedokázal určit, jaké je mužovo postavení. Pravděpodobně něco, co souviselo s vnitřními funkcemi lodi. Atmosféra, teplota, vlhkost, gravitace, kvalita umělého světla – nějaké UV záření, ale ne příliš mnoho –, zásoba vody v kapalině a tak podobně. Myslel si, že ta funkce se jmenuje environmentální důstojník.

	Ať už byl ten jeden kontrolní panel jakýkoli, radarový, gravitační nebo jakýkoli jiný, zjevně sledoval postup prince Sundjaty, který se zrychleně vzdaloval od stanice Balcescu. Zachariáš se díval sem a tam mezi tímto panelem a manévrovacím plánem, dokud si nebyl jistý, že ví, které symboly na plánu označují loď a které stanici. Princ Sundjata byla zelená koule se žlutým cirkumpolárním pruhem a stanici Balcescu představoval jasně levandulový osmistěn. Předpokládal, že zelená koule s rovníkovým oranžovým pruhem, která stále odpočívá vedle stanice, je Luigi Pirandello.

	„Vyklízíme orbitální prostor stanice Balcescu, kapitáne,“ oznámila první posádka – snad astrogátor. „Máme kontrolu na palubě.“

	„Tak nás na profil, Tabito,“ přikázala kapitán Bogunová.

	„Ano, madam.“

	Bogunová ještě chvíli pozorovala manévrující děj, pak se otočila a usmála se a kývla na tři návštěvníky.

	„A to je vše, přátelé. Jdeme…“

	Žilov si hlučně odkašlal. Kapitán na něj vrhla kyselý pohled.

	„Ať už jedeme kamkoli,“ dokončila.

	„Bezpečnost musí být zachována,“ řekla Juarezová. V jejím tónu byla více než jen stopa sarkasmu a mávla prstem kolem sebe, aby ukázala na přepážky. „Gremlini, kteří zamořují mezihvězdný prostor, by mohli poslouchat.“

	Žilov se na ni podíval, ale nic neřekl.

	* * *

	„Určitě přijdeme o Bogeyho 2,“ poznamenal Loren Damewood k nikomu konkrétnímu. Major Sydorenko mu věnovala poněkud ostřejší pohled – ne že by se některý z jejích pohledů dal považovat za tupý – a on pokrčil rameny. „Jen tak říkám,“ řekl.

	„Pokud ano, tak ano,“ řekla poněkud zkoumavěji, než měla v úmyslu. „Nejdřív stanice a pak zajistit, abychom zase neztratili cestu domů – to jsou první dvě priority. Všechno ostatní je až na třetím místě. A když už mluvíme o prioritách,“ dodala zcela zbytečně, „chci, aby ty fregaty byly připraveny k okamžitému startu.“

	„Jsme nervózní?“ Plukovník Donald Alí bin Muhammad poznamenal. Ten se celý rozvaloval na sedadle nedaleké konzoly a na tváři měl samolibý úsměv. Úsměv mosazného kloboučníka, který se svezl, protože tohle bylo první skutečné angažmá RTN a on chtěl mít místo u ringu.

	Poradci, konzultanti, konzultanti – dokonce i zatracený komisař. Vše, co Aničce chybělo, aby ji úplně vyvedlo z míry, bylo…

	„Dáte si kávu, madam?“

	Otočila hlavu a uviděla svého ošetřovatele Jeffa Gomeze, jak jí podává šálek. Tekutina v něm vypadala černá a hustá jako láva.

	„Silný,“ dodal s úsměvem. „Přesně tak, jak to máte rád.“

	Sotva se jí podařilo na něj nevrčet. Ale kávu odmítla.

	
Kapitola 43

	„Dobře, už jsme dost blízko,“ řekla Bábinka. „Tak se pusťte do nabíjení, nebo jak tomu říkáte. A fregaty si to můžou spočítat.“

	Měla zapnutý komunikátor, takže její výroky byly slyšet po celé lodi. Při čekání v útočných raketoplánech v hangárech, kde kdysi bývaly skromné nákladní raketoplány – ale nevinnost Hali Sowle byla daleko za ní – se někteří mariňáci mračili. Bábinko prohlášení bylo rozhodně nevojenské, hraničilo s neúctou a zlehčovalo nadcházející hrdinský čin a bojovou slávu.

	Většina z nich se však usmívala a několik se jich nahlas zasmálo. Teď už byli na Bábinku zvyklí.

	Podplukovník Kabweza se tvářila vážně, jak se na velitele operace sluší a patří. Později se tomu však pousmála.

	Major Sydorenko na velitelské palubě také zachovala vážnou tvář, přestože Bábinka právě hrubě porušila několik tisíciletí starý protokol. Byla sice zákonnou velitelkou Hali Sowle a jako taková stále tradiční „paní po Bohu“, ale rozhodně nebyla vojenským velitelem výpravy. Na palubě své vlastní lodi mohla vydávat rozkazy, jaké se jí zlíbily, a neznalost Sydorenkové toho, jak se řídí hvězdná loď, byla natolik velká, že by se tam Bábinku nepokoušela přehlasovat, ani kdyby k tomu měla pravomoc. Ale major měla vydávat všechny vojenské rozkazy. Rozkazy, které zahrnovaly i takové maličkosti, jako kdy zahájit útok.

	Naštěstí pro Bábinku – nebo možná naopak, vzhledem k tomu, že stará žena byla drsná – se Sydorenko pobavila, nikoliv urazila. Vzhledem k vlastnímu původu si příliš nepotrpěla na úklony před oltářem protokolu. Scragové možná byli obecně „super“ vojáci, ale to neznamenalo, že se řídí slepou poslušností. Ve skutečnosti byli notoricky neukáznění. Říkat někomu, že je nadřazené plemeno, mělo své nevýhody. Když už to tak bylo, proč by měli krotce přijímat rozkazy někoho, kdo byl zjevně jejich podřízeným?

	Kromě toho, navzdory nenucené povaze její poznámky, byla Bábinka chladná profesionálka a „jsme dost blízko“ znamenalo „dosáhli jsme pečlivě vypočítaného a stanoveného dosahu operačního plánu“. A v posledních několika hodinách to bylo velmi napínavé. V systému byli něco přes pět hodin, rychlost Hali Sowle vůči stanici Balcescu klesla na pouhých 4280 KPS a dolet činil sotva osm milionů kilometrů. Většina z nich byla v soukromí nervózní, že se na poslední chvíli něco pokazí, a tato nervozita pravděpodobně pomáhala vysvětlit ty úsměvy a pochechtávání.

	Přesto…

	Plukovník Alí bin Muhammad si odkašlal. „Myslím, že ten rozkaz má vydat Anička, Bábinko.“

	Bábinka mávla rukou. „Dobře, dobře. Tak to dej.“

	Bohužel, vojenská slušnost dostala další ránu.

	„Slyšeli jste Starou dámu,“ ozval se hlas Sydorenko přes všechny odposlechy. „Teď udělejme ostatním to, o čem se jim zdá, že udělají nám.“

	* * *

	V mnoha ohledech to bylo smutně nedramatické.

	Hali Sowle byla vybavena dvojicí raketoplánů, jedním na každém konci hlavního trupu. V dobách, kdy byla ještě nevinnou pašeračkou, která své zboží rozvážela po galaxii bez ohledu na cla a dovozní poplatky, byly v každém z těchto prostorů umístěny tři standardní těžké nákladní raketoplány. Stále měla jeden nákladní raketoplán, ale ten byl hlavně pro parádu. Přesněji řečeno, aby si udržela nevinnou fasádu tím, že vozila členy své posádky a/nebo náklad na orbitální nákladní plošiny nebo planetární zařízení a zpět. Nikdy by k takovému provozu nepoužila své další malé plavidlo. Nikdo by si těžký útočný raketoplán Mantichoran Mk 17 Condor Owl nespletl s položkou na seznamu běžného vybavení civilní nákladní lodi.

	Mk 17 – ve skutečnosti šlo o Mk 17T, exportní verzi speciálně upravenou pro potřeby Pochodně – byl o něco větší než standardní nákladní raketoplán, ale ne nijak výrazně. Měl stejnou variabilní geometrii křídel jako pinasy Královského mantichorského námořnictva a byl schopen vysadit až sto dvacet pět vojáků v plné zbroji nebo až dvě stě v běžném bojovém oděvu nebo v pancéřovaných kožených oblecích na téměř jakémkoli myslitelném povrchu. Byl silněji pancéřovaný než pinasy, na přídi měl namontovanou dvojici třicetimilimetrových pulzarů a hřbetní věž, na níž byl namontován dvacetimilimetrový trojhlavňový kanón. Měl dvakrát více pevných bodů pro vnější výzbroj než standardní pinnace a také skromný vnitřní zbraňový prostor.

	Celkově se Mk 17 Tango dobře hodil k rozdávání chaosu, vražd a devastace, ale jeho nasazení nebylo nijak dramatické. Žádné troubení, žádná burcující hudba – vlastně žádný povyk ani obtěžování. Čtyři z nich prostě vyklouzly z nákladových prostorů, každá naložená padesáti mariňáky v kůži, a začaly zrychlovat směrem ke stanici Balcescu rychlostí pěti set gravitačních stupňů.

	Odjezd fregat nebyl o nic velkolepější. Hali Sowle jednoduše spustila svůj klín na tak dlouho, aby válečné lodě deaktivovaly své tahače. Pak je těžké nákladní tahače nákladní lodi, vybavené standardními průmyslovými tahačovými/tlakovými hlavicemi, jemně odstrčily od sebe. Ve skutečnosti je nepotřebovala odsunout daleko – jen tolik, aby jejich manévrovací trysky vyčistily jejich ohrožovací zónu od jejího trupu – ale Bábinka El nehodlala riskovat se svým lakem. Tlakové motory je jemně, ale pevně posunuly pět set metrů od její lodi, než se odpojily, načež zapnuly své vlastní trysky a vyrazily střemhlav pryč. Museli se od ní vzdálit nejméně sto padesát kilometrů, než některý z nich mohl znovu vytáhnout klíny, ale byli více než milion kilometrů mimo dostřel všech střel shipkiller, které před nimi stanice Balcescu dokázala ukrýt.

	Jakmile se dostaly na bezpečnou vzdálenost, jeden z nich – Denmark Vesey – také okamžitě přešel na zrychlení pět set gravitačních stupňů, mírně pozadu za útočnými raketoplány, které nepotřebovaly žádné náročné manévry, než vynesly své vlastní klíny. Jejím cílem však nebyla stanice Balcescu, ale bližší ze dvou hvězdných lodí, které od ní odlétaly. Její sesterská loď Gabriel Prosser naopak zůstávala v těsné společnosti Hali Sowle, protože obě pokračovaly ve zpomalování, i když poněkud vyšší rychlostí. Při 225 Gs by se ona i nákladní loď zastavily vzhledem ke stanici Balcescu ve vzdálenosti něco přes osm set tisíc kilometrů, spíše než při řešení nula/nula, ke kterému směřovaly při 176 Gs. To by bylo dost daleko na to, aby se vyhnula jakýmkoli nepříjemnostem, pokud by se jednalo o skryté energetické zbraně, a protirakety a bodová obrana Gabriela Prossera by měly být více než dostatečné, aby je oba pokryly před jakoukoli raketovou hrozbou, kterou by stanice mohla představovat.

	* * *

	„Do prdele.“ Béla Harsányi dohlížel na přístup Hali Sowle. Proto byl první osobou v řídicím středisku letu stanice Balcescu, která viděla, jak se přilétající trampová nákladní loď náhle proměnila v chrliče. „Hej! Hej! Máme problém, lidi!“

	András Kocsis se zamračil, ale nevzhlédl. Harsányiho panický výkřik slyšel jen napůl. Z druhé ruky se zapojil do sporu mezi správcem systému řízení nákladu stanice Balcescu a průvodčím Luigiho Pirandella – sporu, který byl o to podrážděnější, že nákladní loď byla od stanice vzdálená přes osm milionů kilometrů, což do ostré diskuse vneslo další nejlepší věc, jakou je celá minuta komunikačního zpoždění.

	Csilla Ferencová se naopak netečně probírala štosem rutinní korespondence. Princ Sundjata byl padesát milionů kilometrů od ní, což bylo nejblíže dvěma hodinám letu a necelým třem hodinám od hyperlimitu, a správa nákladu nenašla v jejích papírech žádnou chybu. To znamenalo, že Csilla neměla žádnou výmluvu, aby se konečně nevypořádala se svou zaseknutou elektronickou poštou.

	Harsányiho náhlý výkřik jí ho poskytl.

	„Co se děje, Bélo?“ zeptala se, okamžitě vstala a přešla ke konzoli druhého ovladače. Byla znepokojená, ale ne příliš znepokojená. Béla byl sice milý chlapík, ale dělal si starosti. Popravdě řečeno, pro svou práci se opravdu nehodil. Csilla si myslela, že by udělal lépe, kdyby přešel na nějaké povolání, které by pro něj bylo méně stresující – i když vzhledem k Harsányiho nervozitě by to mohlo být jen něco jako dohled nad dálkovými ovladači uklízečky.

	Jakmile však spatřila jeho projev, její mírné obavy vzrostly. Během tří vteřin, jakmile plně pochopila, co se děje – tedy alespoň hlavní rysy –, se zhrozila. Ten náhlý, cílevědomý shluk signatur gravitonových klínů malých plavidel zrychlujících směrem ke stanici Balcescu se nedal zaměnit za nic jiného než za útok. A i když bylo možné, že někde v galaxii je nějaký pirát natolik hloupý, aby zaútočil na základnu Jessykova kombinátu, bylo mnohem pravděpodobnější, že jde o něco mnohem, mnohem horšího. Bylo v tom napsáno „vojenské“, a zatímco se dívala, objevila se znovu signatura impelleru nákladní lodi, když přitáhla klín.

	Stejně jako podpisy menších, rychlejších, ale mnohem větších plavidel po obou stranách. To křičelo „vojenské“ ještě hlasitěji než útočné raketoplány a ona ztěžka polkla. Tohle bylo zcela mimo její zkušenosti a v jejím (dávno minulém) výcviku se to probíralo jen povrchně.

	A důvodem, proč byl výcvik povrchní, jak tehdy usoudila, bylo to, že kdyby se něco takového stalo, každý, komu by se to stalo, by byl tak v háji, že veškerý výcvik v galaxii by na tom, co by se jí stalo, nic nezměnil.

	Harsányi se zdál být ochromený, a tak Ferencová stiskla tlačítko sluchátek, které jí umožnilo přímé spojení s velitelem stanice – jak s jeho osobní kabinou, tak s velitelskou palubou.

	„Červený kód! Červený kód! Ta nákladní loď zahajuje útok na stanici!“ Jakkoli byla vyděšená, chvíli si zkontrolovala, co vidí na displeji. „Máme tu tři – ne, čtyři – přilétající raketoplány a nákladní loď vypustila několik válečných lodí! Jedna z nich k nám míří rychlostí pět set gravitací! Jsou možná dvacet minut od nás a blíží se rychle!“

	* * *

	Zoltan Somogyi slyšel varování Ferencové, ale nebylo to nic víc než další prvek v pozadí mozaiky náhlé katastrofy. Sophie Bordásová zachytila náhlou proměnu Hali Sowle stejně rychle jako Harsányi, a než Ferencové potvrzení dorazilo na velitelskou palubu, Somogyi už poslouchal docela jinou zprávu.

	„– bin Muhammad, velitel RTNS Bastille a Královské námořní pěchoty Pochodně, která dorazí na palubu vaší stanice asi za devatenáct minut. Vyzývám vás, abyste se okamžitě vzdali, ale pokud to neuděláte, nezlomí nám to zrovna srdce. Zde jsou však naše podmínky pro případ, že byste se rozhodli nevzdat. Pokud se rozhodnete klást odpor, budeme se řídit válečnými zákony stanovenými v Denebských dohodách… do určité míry. Každý bojovník, který se vzdá, bude zajat a nebude mu ublíženo. Pokud však – řeknu to jen jednou – zavraždíte, necháte zavraždit nebo necháte zavraždit jakéhokoli otroka na palubě stanice, vaše životy propadnou. Všechny. Každý z vás, kdo bude ozbrojený nebo v uniformě, bude bez soudu popraven. Popraveni budou také všichni civilisté, kteří jsou zaměstnanci stanice nebo jakékoli politické instituce či transstelárního útvaru, který stanici využívá nebo je s ní spojen. Znovu vás důrazně vyzývám, abyste se okamžitě vzdali. Nemáte proti nám žádnou šanci a okamžitá kapitulace může zabránit drobným… nepříjemnostem, pokud by byl zabit jediný otrok na palubě této stanice.“

	Když hlas, který se představil jako plukovník Alí bin Muhammad, domluvil, Somogyi a Sophie Bordásová se na sebe zadívali. Pak, jako by měli stejnou míchu, oba současně otočili židlemi a podívali se na řídicí konzolu u přepážky vzdálené pět metrů. Pak – opět současně – pohlédli na strážného, který stál na stráži u vchodu na velitelskou palubu.

	Velitel stanice ukázal na konzolu mírně se třesoucím prstem. „Desátníku Laski, přesuňte se tam a hlídejte tu konzoli. Vyndejte si z pouzdra boční zbraň. Pokud se k vám kdokoli – kromě mě – přiblíží, zastřelte ho. Okamžitě.“

	Desátníkovi nebylo víc než dvacet let. Dělal, co mu řekli, ale měl vytřeštěné oči a vypadal, že se sám trochu třese – zvlášť když vytáhl pulzar. Bordásová poplašeně zasyčela. Pomyslela si, že ten kluk by mohl jednoho z nich omylem zastřelit stejně tak, jako by se chtěl bránit…

	Odrazit koho? Kdo by byl natolik šílený, aby spustil ovládací prvky, které spustily automatické distanční mechanismy ve všech prostorách pro otroky na stanici a způsobily smrt více než dvou tisíc otroků? Tyto ovládací prvky tu byly jen jako poslední možnost pro případ vzpoury otroků, která by se rozšířila mimo jediný prostor a ohrozila celou stanici. Nikdy nebyla použita. Byl na něm skutečný prach.

	Odpověď však znala hned, jakmile si položila otázku. Ne všichni lidé přímo zapojení do obchodu s otroky byli… normální. Někteří z nich byli psychicky pokřivení jako preclík.

	„To nepomůže!“ vykřikla. „Každý nákladní prostor má své vlastní ovládací prvky!“

	„To vím,“ procedil Somogyi skrz zaťaté zuby. Otočil se zpět ke své konzole. „Ale je to to nejlepší, co odsud můžu udělat. Co se to sakra děje? Sežeňte mi – kdo velí bezpečnostní jednotce na této směně?“

	„Binford.“

	„Chyťte ho.“

	„Ano, pane!“

	Bordásové netrvalo ani pět vteřin, než navázala spojení, a Jeremy Binford zněl při odpovědi šíleně normálně.

	„Ahoj, Soph!“ řekl vesele. „Co pro vás mohu udělat?“

	Začala na něj křičet, ale pak ztěžka polkla. Samozřejmě zněl klidně. Nikdo mimo letovou kontrolu a velitelskou palubu ještě netušil, že se k nim řítí katastrofa.

	„Somogyi s vámi potřebuje mluvit,“ řekla místo toho stroze a přepnula spojení na velitelskou konzoli.

	„To jste vy, Binforde?“ Somogyi se zeptal a pokračoval rovnou dál. „Hele, nemám moc času na vysvětlování, ale asi za dvacet minut…“

	* * *

	Na můstě prince Sundjaty zprvu nepanovalo zdaleka takové zděšení jako na stanici Balcescu. Otrokářská loď byla stále ještě hodně přes sto padesát milionů kilometrů – a při současném zrychlení téměř dvě a půl hodiny – od hranice hyperprostoru. Ale byla také více než 2,3 světelné minuty od stanice, tedy daleko mimo dosah všeho, co by se mohlo stát v jejím bezprostředním okolí. Gravitační skenery byly nadsvětelné a senzory prince Sundjaty rychle zaznamenaly signaturu gravitorových klínů raketoplánů, ale při vší své bojové síle byly Mk 17T zjevně malá plavidla a stejně tak zjevně mířily ke stanici, nikoliv zahájily nějaké rozmarné pronásledování odlétající otrokářské lodi.

	To se však radikálně změnilo asi šest minut poté, co vyzvedla raketoplány.

	„Blíží se potíže, madam,“ řekl Mason Scribner, senzorový důstojník prince Sundjaty, když se odvrátil od své konzole. „Mám další dvě signatury impellerů. Jeden z nich se shoduje s deceleračním signálem nákladní lodi, ale ten druhý zrychluje jako netopýr z pekla. Myslím, že ten jde po nás a po Luigi Pirandellovi.“

	„Nemíří na stanici?“ ostře se zeptala Bogunová.

	„Mohl by,“ připustil Scribner. Byl sice nejblíže taktickému důstojníkovi na otrokářské lodi, ačkoli si nikdo nebyl vědom své omezené kvalifikace pro tuto funkci víc než on, ale zavrtěl hlavou. „Pokud jsou to útočné raketoplány, nebudou potřebovat palebnou sílu nikoho jiného, aby se vypořádaly s čímkoli, co by na ně Somogyiové mohli vymyslet. Kromě toho ten, který zůstává vzadu s nákladní lodí, má lepší předpoklady k tomu, aby podpořil případný útok. Jistotu budeme mít za další dvě tři minuty, až budou muset raketoplány provést obrat na nulu/nulu se stanicí. Jestli se ten druhý bastard neotočí s nimi, tak po nás půjde zatraceně jistě.“

	„Co myslíš, že je zač?“

	„Podle jejich zrychlení to musí být válečné lodě,“ odpověděl Scribner. „Ta hlavní – myslím, že bychom ji měli označit jako ‚Bogey One‘ – má tah přímo na pět set gravitací. To znamená, že jde o oběžný stroj vojenské třídy. A je malá.“

	„Ničitel?“

	„Ani ne tak velký, madam.“

	„No… kurva.“

	„Menší než torpédoborec“ znamenalo buď fregaty, nebo LAC, pomyslela si Bogunová, a žádná z vojenských sil, které takové lodě pravidelně používaly, se nechystala být přátelská. A pokud to byly fregaty, pak s největší pravděpodobností patřily…

	Pokud by se princ Sundjata nedokázal dostat přes alfa stěnu, byli by opravdu v háji. Někdy to znamenalo rozsudek smrti, pokud otrokáře chytili manťáci, Haven nebo Beowulf, což bylo dost zlé. Ale jenom Pochodeň by sem posílala fregaty, a to velmi špatně. Pokud byli jejich věznitelé skutečně sami bývalými otroky, byl ten rozsudek smrti nejspíš docela zaručený.

	Stiskla knoflík na rameni velitelského křesla.

	„Strojovna,“ odpověděl hlas nedotčený poplachem, který jí koloval v žilách.

	„Mitchi, tady kapitán,“ řekla ostře. „Jak dobrý je náš kompenzátor?“

	„Cože?“ Hlas šéfinženýra stále ještě nebyl znepokojený, ale byl zjevně překvapený. „To je v pořádku, madam. Ehm, je nějaký důvod, proč by nemělo být?“

	„Ještě ne,“ řekla mu trochu zachmuřeněji. „Ale chci, abys snížil marži na nulu.“

	Chvíli bylo ticho, pak se ozvalo odkašlání.

	„Jste si tím jistá, madam? Vím, že jsem říkal, že je to v pořádku, ale jsme už ve více než dvou třetinách současného cyklu údržby. Kdybychom ho takhle zatížili, mohli bychom…“

	„Já vím,“ přerušila ho Bogunová.

	A ona to věděla. Podle Knihy neměly inerciální kompenzátory civilní třídy nikdy pracovat na více než osmdesát procent svého teoretického maxima. Jediná dobrá věc na selhání kompenzátoru při vysokém zrychlení byla ta, že lidé na palubě lodi, v níž byl namontován, by pravděpodobně zemřeli dřív, než by se o tom dozvěděli. Pár set nekompenzovaných gravitací by je s děsivou účinností proměnilo v sardelovou pastu na přepážkách. Pravděpodobnost selhání kompenzátoru nebyla nijak zvlášť vysoká, i když se křivka s blížícím se plným výkonem prudce ohýbala směrem nahoru, ale málokdy vás před selháním varoval. To znamenalo, že maximalizace kompenzátoru nebyla něco, co by vám dávalo vůbec nějakou rezervu pro chybu. Ale-

	„Já vím,“ zopakovala. „Ale někdo útočí na stanici a máme tu nejméně dvě válečné lodě – pravděpodobně fregaty,“ dodala, protože věděla, že on dokáže odhadnout, komu nejspíš patří, stejně dobře jako ona, „a táhnou pět set g. Potřebuju těch padesát g navíc, Mitchi.“

	Nastalo další, kratší ticho. Pak…

	„Myslím, že ano, madam. Za dvacet sekund budete mít plný výkon.“

	„Dobře.“

	Bogunová pustila knoflík a otočila se k Tabitě Crowleyové, své astrogátorce. Existoval důvod, proč šla na maximální výkon, navzdory rizikům s tím spojeným. Při sto sedmdesáti gravitacích by nepřekonali nic, co by dokázalo přitáhnout k hyperstěně pět set g. Ach, bylo nepravděpodobné, že by je nějaký pronásledovatel mohl skutečně převálcovat dřív, než uniknou do hyperprostoru, ale střely by mohly být úplně jiná záležitost. Musela se sejít s Matsuzawou a Scribnerem a vymyslet…

	Zarazila se, když se podívala na návštěvníky, které pozvala na velitelskou palubu – a teď si přála, aby to neudělala. Ať už skutečně chápali, co se děje, nebo ne, zjevně chápali dost na to, aby se báli jako čert a ona se jim nemohla divit.

	„Musím vás všechny požádat, abyste se vrátili do svých kajut.“

	„Ne.“ To řekl muž, který byl jejich… strážcem. „Všichni musíme být v jedné místnosti.“

	Bogunová si odfrkla. Nemohla si pomoci. Neměla vědět, proč ten Gal – jak se jmenoval? Žukov? něco takového – byl na palubě, nebo dokonce že to byl Gal. Na druhou stranu věděla dost věcí, které vědět neměla, a svého času přepravovala i jiné nechutné a… rizikové pasažéry než otroky. Proto použila lodní komunikační systémy, aby tyto cestující odposlouchávala. Před odletem ze stanice Balcescu jí nebyla sdělena žádná jména, ale zaslechla krátký útržek rozhovoru mezi mužem – Zachariášem a jednou z žen. Nepředstírala, že chápe, co kdo z nich dělá nebo pro koho pracuje, ale ať už to byl kdokoli, zjevně neměl v úmyslu dopustit, aby se jeho znalosti – ať už byly jakékoliv – dostaly do rukou nepřítele. Nebylo to poprvé, co se s podobnou situací setkal někdo, kdo pracoval pro Jessyk Combine a Lidské pracovní síly; oba transstellary dobře platily, ale zároveň byly nemilosrdné v likvidaci zaměstnanců, kteří by mohli ohrozit jejich činnost.

	A proto věděla, že je Žukov – nebo jak se sakra jmenoval – chce mít všechny v jednom oddělení: aby je mohl všechny zabít, kdyby je chtěli zajmout. Netušila, jaké informace, které měli, by mohly být tak nebezpečné pro toho, kdo ho poslal, aby je zabil, a nechtěla to vědět, stejně jako si dávala velký pozor, aby se zdržela čehokoli, co by byť jen vypadalo, že se snaží zjistit, kdo mu vůbec dal rozkaz. Z jejich nakreslených výrazů však bylo zřejmé, že si ti tři vědci uvědomují, proč tam Žukov – nebo kdokoli jiný – je, stejně jako ona.

	„Dole v chodbě je důstojnický salonek,“ řekla a ukázala na poklop můstku. „Druhý poklop vlevo.“

	Přikývl a mávl na své svěřence směrem k východu.

	„Jdeme, lidi.“

	Nepohnuli se.

	„Teď,“ řekl a vytáhl z bundy malý pulzar.

	Vědec se zatvářil, ale otočil se k odchodu. Obě ženy se zařadily za něj. Jejich ošetřovatel se držel vzadu.

	Bogunová se otočila zpět ke svému senzorovému důstojníkovi.

	„Nějaký vývoj, Mase?“

	„Ještě ne.“ Scribnerova přirozeně bledá tvář vypadala o poznání bledší než obvykle a ona přemýšlela, nakolik je to způsobeno taktickou situací a nakolik tím, čeho byl právě svědkem přímo tady na můstku. „Přibližně za dalších –“ zkontroloval displej s časem „– čtyřicet tři vteřin budeme vědět jistě, jestli se Bogey 1 setká se stanicí. I kdyby ano, jestli je pět set g maximum, co dokážou vytáhnout, nebudou schopni nás převálcovat. Ale…“

	Jeho hlas se odmlčel a Bogunová přikývla. Zbytek si mohla doplnit sama. Při pěti stech g už byl Bogey One vysoko nad maximální rychlostí zrychlení, kterou mohly vyvinout fregaty většiny námořnictva. Další nepříliš jemná narážka na to, že se dívají na Královské námořnictvo Pochodně. Bylo nepravděpodobné, že by nějaký pronásledovatel měl v záloze ještě větší zrychlení, ale rozhodně to nebylo nemožné. A kdo věděl, jaké rakety by mohly nést? Fregaty Pochodně pocházely od manťáků, kteří znovu a znovu dokazovali… nerozumnost podceňování zrychlení svých lodí.

	A ještě větší nemoudrost spočívá v podcenění doletu jejich raket.

	„No… kurva,“ zopakovala.

	
Kapitola 44

	Jakmile dorazili do důstojnického salónku, Zachariáš si od jediného stolu v místnosti vytáhl židli a posadil se. Gestem ruky vyzval Weissovou a Juarezovou, aby se k němu připojily.

	Neobtěžoval se pozvat Žilova na stejnou schůzku. Zachariáš moc dobře věděl, proč Gal trval na tom, že musí být všichni v jednom kupé – aby je mohl všechny tři zavraždit, kdyby hrozilo jejich dopadení. Pokud o tom měl nějaké pochybnosti, skutečnost, že se Žilov neobtěžoval znovu zapnout bundu poté, co vrátil pulzar do pouzdra na opasku – a že se ani poté nepokusil zbraň skrýt –, je docela snadno vyřešila.

	Stefka Juarezová se na pulzar chvíli dívala a pak se prudce posadila. Pak přenesla pohled na prázdný úsek vzdálené přepážky. Její olivová pleť byla dostatečně tmavá, aby nevypadala bledě, ale výraz měla tak stažený, že její tvář vypadala jako maska.

	Gail Weissová se zdála být uvolněnější. Vlastně mnohem více. Místo aby se posadila, přešla k automatu na nápoje.

	„Chce ještě někdo kromě mě kávu? Stefko? Zachariáši?“

	„Dám si trochu,“ řekl Zachariáš. „Černé, prosím. A díky.“

	Juarezová jen zírala na přepážku.

	Zachariáš si všiml, že Weissová se neobtěžovala pozvat ani Žilova. To bylo zajímavé. Nevěděl nic o té ženě ani o její osobní historii, ale zjevně měla páteř. Před Galem se nevykrucovala, ani se ho zbytečně nepokoušela uchlácholit.

	Poprvé si všiml, že je docela hezká. Vysoká, trochu podsaditá, oříškové oči, bohaté kaštanové vlasy. Nebyla zrovna hezká a rozhodně nebyla krásná, ale měla takový ten otevřený obličej, který odrážel silnou a živou osobnost.

	Tohle však byla směšná chvíle na to, aby uvažoval o přitažlivosti ženy, kterou sotva znal, a přesunul pozornost zpátky k Juarezové, když se Weissová posadila ke stolu s oběma šálky kávy a jeden z nich mu přistrčila.

	„Stefko…“ Opravdu ji neznal dost dobře na to, aby ji tak důvěrně znal, ale Juarezová byla tak napjatá, že měl chuť prolomit její křehkou slupku: „Uklidni se, ano? Opravdu není moc velká šance, že bychom se nedostali na hyperlimit.“

	Juarezová trhla hlavou, aby se na něj podívala. „Jen hádáš! To přece nevíš!“

	Zachariáš začal odpovídat, ale pak se zarazil, když Weissová vyťukala do stolní jednotky příkaz. V reakci na to ožila chytrá stěna salónku a ukázala jim duplikát manévrovacího plánu prince Sundjaty. To není zrovna uklidňující ze všech možných obrazů, pomyslel si, když si obraz prohlížel. Kdysi jantarová ikona, která představovala nákladní loď blížící se ke stanici Balcescu, se změnila na karmínovou… a přidalo se k ní šest menších, stejně karmínových ikon. Čtyři z kvinteta menších světelných bodů, které se ke stanici zrychlovaly, nyní udělaly obrat a stejně tak silně zpomalovaly směrem k setkání se stanicí.

	Pátá ne a jeho káva se zdála být najednou méně chutná, když se potvrdilo, že přinejmenším jedna z útočících válečných lodí pronásleduje Luigiho Pirandella a jejich vlastní loď. Juarezová zjevně poznala totéž a píchla do něj prstem.

	„Vidíš?!“ dožadovala se. „Pronásledují nás!“

	„Možná ano,“ řekla Weissová klidně. „To ale neznamená, že nás chytí. Vlastně nechytí.“

	„Jo? A proč jste si tím tak jistý?“ opáčila mu Juarezová.

	„To, že astrogace je jednou z mých specializací,“ odpověděla druhá žena. Opřela se v křesle a šálkem kávy gestikulovala na displej. „I kdyby to byla fregata postavená Manťáky, v žádném případě nemá takové zrychlení, aby nás převálcovala kousek od zdi. Jeden z jejich LACů na to možná má nohy, ale kdyby si s sebou vzali LACy, pak by při přiblížení ke stanici táhli někam k sedmi stům G. To by se jim mohlo podařit. Jsem zcela pro, aby kapitán Bogunová pro jistotu letěla co nejrychleji, i když to kompenzátor zatíží trochu víc, než je mi úplně příjemné. Každý kousek rychlosti navíc, který můžeme přidat k naší základně – a co nejrychleji – je opravdu dobrý nápad, protože vždycky se může něco pokazit. Například můžeme přijít o uzel oběžného kola. Pravděpodobnost, že se to stane, je asi jedna ku čtyřem stům tisícům, ale je něco, co se dá říct o tom, že bychom neměli riskovat, že se to stane. Pokud se to ale nestane, nemají šanci nás chytit.“

	„Nemusí nás chytat, aby nás zabili raketami,“ podotkla Juarezová. Nezněla o moc klidněji, zaznamenal Zachariáš.

	„Ne, ale stejně by nás museli dostat na dostřel raket,“ odpověděla Weissová. „A jak říkám, ani to nic na této straně LAC nezvládne.“

	„Určitě to není LAC?“ Zachariáš se zeptal.

	„Pozitivní,“ řekla Weissová pevně. „Zaprvé, senzorový důstojník Bogunové by musel být naprosto neschopný, aby nedokázal rozlišit mezi lehkým útočným plavidlem a torpédoborcem nebo fregatou. Za druhé, jak jsem řekl, kdyby to byl LAC, už by vykazoval mnohem větší zrychlení, než jaké vidíme.“ Napila se kávy a pak znovu škubla hlavou k chytré stěně. „A protože je to fregata, nemůže mít takovou hmotnost ani objem, aby na ni šlo namontovat takové odpalovací zařízení, jaké manťáci potřebují pro rakety dlouhého doletu. Takže nemá nohy LAC, aby nás mohla sestřelit, a nemá dosah raket křižníku nebo bitevního křižníku, aby nás mohla zničit, pokud se jí nepodaří nás chytit.“

	Znovu se napila kávy. Která byla také černá, jak Zachariáš uznale poznamenal. Stejně jako všichni ostatní v jeho rodině kromě slabé sestry JoAnny se Zachariáš ušklíbl nad falšováním nápoje, který je nezbytný k cestě za poznáním a moudrostí.

	Juarezová teď na Weissovou zírala se stejnou intenzitou jako předtím na přepážku. Ale tam, kde byl její pohled předtím prázdný, teď hraničil s nepřátelstvím.

	„A proč jsi na to takový odborník?“ zeptala se.

	„To, že jsem odborník na danou problematiku. Projekt Mir…“ začala Weissová, pak se odmlčela a vrhla pohled Žilovovým směrem. Galovi však v tuto chvíli zjevně nešlo o zachování bezpečnosti ohledně kódových jmen projektů, ale zvyky umírají těžce, takže pokrčila rameny a pak se podívala zpátky na Juarezovou.

	„Projekt, který jsem vedla,“ pokračovala, aniž by jmenovala, „byl věnován studiu námořní taktiky. Což pro každého, kdo má mozek – což samozřejmě vylučuje téměř celý důstojnický sbor Svazové bitevní flotily – znamená neustálou a pečlivou analýzu války mezi Manťáky a Havenem. Pokud by to uklidnilo vaše nervy, mohu vás do stavu naprostého omámení poučovat o schopnostech jakékoli třídy válečných lodí v galaxii.“

	Na tváři se jí objevil křivý poloúsměv. „Uznávám, že moje odbornost je akademická, ne praktická. Ale já tuhle loď neřídím. To kapitán Bogunová – a zatím jsem neviděla nic, co by mě vedlo k domněnce, že to neumí.“

	* * *

	Čtrnáct milionů kilometrů za princem Sundjatou dospěl kapitán Roldão Brandt na velitelské palubě Luigiho Pirandella k mnohem méně šťastnému závěru a zadíval se na ikonu prince Sundjaty. Nejspíš to od něj byla malá dušička, že mu vadilo štěstí Karolíny Bogunové, ale to mu nebránilo v tom, aby si přál, aby jejich pozice byly obrácené. Zachytil vysílání plukovníka Alího bin Muhammada do Somogyi – jeho loď byla osmnáct milionů kilometrů od stanice Balcescu, ale téměř přímo na bin Muhammadově vysílací trase a plukovník se neobtěžoval své vysílání šifrovat ani použít bodový laser – takže vůbec nepochyboval o tom, kdo jsou nevítaní návštěvníci hvězdné soustavy. A při pohledu na čísla na displeji nepochyboval, že i při nejlepší akceleraci by se fregata pronásledující jeho loď mohla dostat na dostřel střel maximálně za další hodinu.

	Na rozdíl od prince Sundjaty.

	Vzhlédl od displeje a pohlédl na Genoru Hinkleyovou, svého druhého důstojníka, která zavrtěla hlavou.

	„V žádném případě, kapitáne,“ řekla Genora. „V žádném případě těm bastardům neutečeme.“

	„Takže si myslíš, že bychom měli přestat utíkat?“ Brandt se zeptal a Hinkleyová pokrčila rameny.

	Brandt o tom chvíli přemýšlel, pak zavrtěl hlavou a odpověděl na svou otázku.

	„Zatím jsme stále mimo dosah zbraní,“ řekl. „Bude jim chvíli trvat, než to změní, a kdo ví, co se mezitím může stát.“ Sundal si čepici, prohrábl si prsty vlasy a zaškubal úsměvem. „Jejich kompenzátor může selhat. Nebo jim mohou vybouchnout dva nebo tři uzly a budou muset snížit zrychlení. Nebo se může ukázat, že na palubě stanice je víc problémů, než s jakými počítali, a nakonec budou odvoláni, aby je pomohli řešit.“

	„A jak pravděpodobné je, že se něco z toho stane?“ zeptala se Hinkleyová, možná s nepatrným náznakem humoru. Možná šibeničním humorem, ale přece jen humorem.

	„Je to o něco pravděpodobnější, než že by se primární systém náhle rozhodl přejít na novu,“ řekl mu Brandt. „Možná ne o moc pravděpodobnější, ale pravděpodobnější. A mezitím si myslím, že je chytřejší hrát až do konce, než se složit dřív, než je nutné.“

	„Je pravděpodobnější, že náš kompenzátor selže, než ten jejich,“ podotkla Hinkleyová a Brandt pokrčil rameny.

	„Samozřejmě, že je. Ale jestli to půjde, bude to aspoň rychlé. A abych byl upřímný, raději budu riskovat selhání kompenzátoru než loď plnou bývalých otroků. Polovina z nich jsou nejspíš bývalí z Tančírny, když na to přijde! Opravdu, ale opravdu raději bych se s nimi neseznamoval, jestli ti to nevadí.“

	„Ach, pro mě je to určitě všechno stejné!“ zaníceně prohlásila Hinkleyová.

	„Dobře. Na druhou stranu, zajistěme nějakou ochranu. Nechci, aby se o tom dozvěděl náklad – to poslední, co potřebujeme, je, aby se pokusili utéct a zmocnit se lodi – a nechci, aby se někdo z našich lidí, kteří mají sklony k panice, na můstku hádal s rozhodnutími, která budu muset učinit.“

	„Jdu na to,“ souhlasila Hinkleyová lakonicky.

	* * *

	„Já se nehádám. Jen ti říkám, že dělám, co můžu,“ snažil se Zoltan Somogyi mluvit co nejklidněji, i když měl spíše podezření, že pot, který mu zbarvil tvář, naznačuje, že z celé situace není zrovna nadšený. „Podívej, nejsem žádný anděl, ale myslíš, že ti chci dát záminku, abys nás všechny vyvraždil?!“

	Tvář na displeji komunikátoru se zdála být jeho prosbou nedotčena a on spolkl touhu divoce zaklít.

	On a Bordásová se snažili zabránit panice, ale jejich úsilí nebylo požehnáno úspěchem. To, co chtěl udělat, bylo vyčkat s jakýmikoliv zprávami o situaci, dokud útočné raketoplány Pochodně již nezakotví a nezačnou vypouštět své vojáky. Náhlé objevení se čtyř raketoplánů po zuby ozbrojených mariňáků, kteří už věděli, že boj je pravděpodobný, mělo projít jakýmkoli pokusem o odpor jako struhadlo švýcarským sýrem, a to s přibližně stejnými následky, jaké by utrpěl sýr. Sice by to bylo trochu tvrdé pro každého, kdo by se jim připletl do cesty, ale zároveň by to mělo být dostatečně rychlé na to, aby si zajistili kontrolu nad podpalubím otroků dřív, než někdo z jeho méně pevně zabaleného personálu udělá nějakou hlubokou hloupost a všechny je zabije. Za daných okolností by Somogyi jen s potěšením snášel související vedlejší škody, pokud by to zachovalo jeho osobní kůži nedotčenou.

	Bohužel se to téměř okamžitě rozkřiklo. Byl si docela jistý, že to byl někdo z letové kontroly, ne že by na tom záleželo. Personál stanice měl téměř čtrnáct minut na to, aby přešel od překvapení k panice, a od chvíle, kdy se to rozkřiklo, šlo všechno z kopce. Nyní byly raketoplány vzdáleny necelé tři minuty a z pohledu malého chlapce Angely Somogyiové Zoltana to nevypadalo dobře.

	„První věc, kterou jsme udělali,“ řekl plukovníkovi Alímu bin Muhammadovi, „bylo zablokování příkazu k odhozu.“ Moc ho nezajímalo, jak se bývalému otrokovi při použití slova „jettison“ zaleskly oči, ale také neměl jinou možnost než pokračovat. „Víš, jak jsou nastavené. Tady na velitelské palubě sedí na hlavním panelu ozbrojená stráž, ale v každém z podpalubí jsou místní velitelská stanoviště. Zatím se nám je podařilo uzamknout, ale na stanici jsou lidé, kteří nevěří tvé nabídce, že je v případě kapitulace nestřelí z ruky. Nebo jsou to jen blázni – nevím! Ale někdo se pokouší nabourat do místní řídící stanice na stanovišti číslo tři. Mám lidi z ochranky, kteří se snaží probojovat dovnitř, aby je zastavili, a moji lidé tady na velitelské palubě se je snaží držet odříznuté, ale ztrácíme půdu pod nohama, a jestli přeruší fyzické spojení mezi našimi systémy a místní stanicí, tak už nebudu moct nic…“

	„Tak to mi připadá, že máte problém, pane Somogyi,“ řekl Alí bin Muhammad chladně. „Jistě mi odpustíte, když k vám nebudu cítit velké sympatie.“

	„Nechci tvůj zatracený soucit!“ Somogyi se na něj obořil a fyzicky se odstrčil na velitelské křeslo. „Chci zůstat naživu,“ řekl pak upřímně a jeho tón byl plochý, „a aby se tak stalo, musí zůstat naživu i ti otroci, které tak toužíš zachránit. Takže vím, že nenávidíš mě i všechny ostatní na stanici, ale v tuto chvíli chceme ty i já totéž, ať už k tomu máme jakékoli důvody.“

	Donald Alí bin Muhammad pocítil slabý – velmi slabý – záchvěv úcty k CO stanice Balcescu. Samozřejmě ne natolik, aby chtěl udělat něco jiného než mu dát pulzní šipku přímo mezi oči. Bohužel měl Somogyi pravdu. Vlastně velmi dobrou připomínku.

	Donald se podíval na sekundární komunikační obrazovku u svého pravého kolena a z ní na něj shlížela Ayibongwinkosi Kabweza v koženém obleku. Sledovala jeho komunikaci se Somogyi, zatímco její velitelský raketoplán zpomaloval směrem ke stanici. Teď na ni povytáhl jedno obočí.

	„Dívala jsem se na schéma, které nám nahrál,“ řekla Kabweza a její hlas byl slyšet v jeho sluchátku, i když ho Somogyi neslyšel. „Pokud můžeme říct, odpovídá všemu, co jsme o jeho uspořádání už věděli. Myslím, že je k nám upřímný – samozřejmě jen proto, aby si zachránil zadek – a myslím, že to zvládneme. Ale nebude to hezké.“

	Donald stiskl knoflík, který ztlumil Somogyiho konec spojení, a pokrčil rameny.

	„Pokud jde o tyto lidi, Ayibongwinkosi, mohu žít s množstvím „nehezkých“. Ale jak moc si jsi jistý tím svým druhým ‚myslím‘?“

	„Jsi si jistý, že ty parchanty, kteří se snaží nabourat do systému, dokážeme zlikvidovat? Naprosto. Něco jiného je, jestli to zvládneme bez toho, abychom otroky sami rozehnali. Šance jsou ale v náš prospěch. A buďme upřímní. Jestli se tam nedostaneme dřív, než ti parchanti prolomí bezpečnostní blokádu, tak jsou všichni ti lidé stejně mrtví. Nikoho, kdo by nebyl úplně za vodou, by ani nenapadlo, že by si mohl dělat rozestupy mezi otroky, když se jim moji lidé chystají sáhnout přímo do krku a vyrvat jim srdce z těla.“

	Měla pravdu, pomyslel si Donald. A…

	„Prostě přerušili fyzické spojení,“ řekl Somogyi tvrdě. „Odtud jsme skončili, plukovníku. A ta hrstka lidí z ochranky, kterou tam dole mám, má jenom ruční zbraně, rozhodně ne dost palebné síly na to, aby se probojovali dovnitř.“

	Velitel stanice se zatvářil sklesle, jeho oči byly zoufalé a Donald uvolnil tlumicí knoflík.

	„Pak se o to budeme muset postarat sami, pane Somogyi,“ řekl chladně. „Možná byste měl svým lidem navrhnout, aby se nám raději drželi z cesty.“

	* * *

	„Slyšel jsi plukovníka, Wate,“ řekla Kabweza poručíku Watu Tylerovi, veliteli čety, která byla přidělena k jejímu velitelskému raketoplánu. „Je tvým lidem jasné, co děláme?“

	„Jasně, madam!“ ujistil jiTyler. „Nemáme dost času na nějaké fantastické plánování, takže si myslím, že bychom měli použít modifikaci Alfa Breach?“

	„Funguje,“ souhlasila Kabweza. Zadala rychlý příkaz do své konzole a na HUDu její i Tylerovy přilby se objevilo schéma stanice Balcescu. Rychle s ním manipulovala a zvýraznila čtyři body na kůži stanice. „Myslím, že zhruba tady,“ řekla.

	„Ano, madam.“ Tyler naťukal do datového bloku na levém předloktí svůj vlastní příkaz a stejný obrázek předal starším nekomandérům. Potvrzení o přijetí se vrátilo téměř okamžitě a on spokojeně přikývl. Pak se ohlédl na Kabwezu. „Hádám, že neplánujete zůstat tady na palubě raketoplánu?“

	Technicky vzato to byla otázka. Tón jeho hlasu z toho ale dělal konstatování a Kabweza se na něj usmála.

	„Poslouchejte, lidi!“ ohlásil se přes všeobecné spojení čety. „Stará dáma si nás bere osobně. To znamená, že to bude ona, kdo bude dělat pooperační kritiku toho, jak dobře si vedete. Možná byste to měli mít na paměti.“

	* * *

	„Do prdele!“

	Aatifa Villanuevová se vrhla na palubu, když kolem ní z pokrouceného a zničeného poklopu prosvištěla další dávka pulzních šipek a šíleně se odrazila od přepážky. Žádný z odražených projektilů naštěstí neletěl jejím směrem, ale pronikavý výkřik odněkud zpoza ní napovídal, že někdo jiný měl méně štěstí.

	„To je kurva šílený!“ Alexi Grigorev křičel vedle ní. „V žádném případě se tam nedostaneme!“

	Grigorev byl partnerem Villanuevové už téměř rok a ona ho považovala za mnohem snesitelnějšího než mnoho lidí, s nimiž pracovala během své kariéry v Jessykově kombinátu. Někdy však dokázal zdůrazňovat zjevné věci.

	„A co si sakra myslíš, že se stane, když se tam nedostaneme, Aljušo?“ Slyšela ve svém tónu zoufalství, ale v tuhle chvíli s tím nemohla nic moc dělat. „Ztratíme jednoho z těch otroků – jen jednoho – a můžeme si rovnou podříznout krk!“

	„A to, že nám ustřelí hlavu, je lepší než tohle?“ Grigorjev se zeptal, šťouchl rukou do okraje poklopu a vyslal zpět do chodby dávku šipek. Stále ještě přesně nevěděl, jak se těm šílencům, s nimiž bojovali, podařilo vyhodit poklop do povětří cestou dovnitř. Neměli by toho být schopni, ale pravda byla taková, že otrokáři a další druhy psanců, kteří se s nimi stýkali, měli pravděpodobně po kapsách nejrůznější věci, které v danou chvíli mít neměli. Patřilo to k paranoie, i když nerad přemýšlel, kdo z nich byl natolik paranoidní, aby s sebou nosil tak silný demo náboj.

	Špatnou zprávou bylo, že to dotyčné šílence pustilo dovnitř; dobrou zprávou bylo, že za sebou nemohli znovu zavřít poklop. Což jemu a zbytku bezpečnostního personálu Jeremyho Benforda, kterému se podařilo dostat sem dolů, udělalo zatraceně dobře, když nejméně dva lidé kryli poklop pulzní palbou.

	„Nebude to…“ Villanuevová začala odsekávat, ale pak se zarazila, když se přes jejich komunikační spojení ozval Somogyiův hlas.

	„Poslouchejte! Zůstaňte, kde jste – ti lidé se o to postarají sami! Nepleťte se jim do cesty!“

	Villanuevová a Grigorev se na sebe podívali. Ani jednomu z nich se příliš nezamlouvala představa, že se ocitnou mezi svými vlastními šílenci a útočícími šílenci – pravděpodobně bývalými a ne až tak bývalými, vzhledem k tomu, co Villanuevová věděla o Pochodni. Na druhou stranu to bylo lepší, než se snažit projít tím poklopem sami, a přistihla se, že doufá, že si Pochodeň sakra pospíší.

	* * *

	Tango Mk 17 vletělo do dokovacího prostoru a otevřelo břišní poklop. Půl tuctu mariňáků v unoformách jím proplulo, pak použili trysky skafandrů a zaujali pozice, aby pokryli ochoz hangáru sortimentem smrtících zbraní. Technici na ochozu vzali jejich příchod na vědomí a velmi, velmi opatrně vysunuli personální tubus, aby se spojil s hlavním poklopem útočného raketoplánu. Operace trvala o něco déle než obvykle; nikdo z těchto techniků nechtěl, aby někdo z cestujících na palubě raketoplánu našel jakoukoli chybu v jejich bezpečnostních postupech. Během necelých tří minut však první oddíl mariňáků vyplaval z tubusu do umělé gravitace galerie a přistál elegantně jako tolik koček. Velkých koček, ověšených ostrými, smrtícími drápy pulzních pušek a těžkých fleretů. Odjistili své vlastní zbraně a technici z galerie se na ně chabě usmáli.

	Úsměvy velmi malých, velmi neškodných a velmi poslušných myší, které se ze všech sil snaží uchlácholit lovecké kočkovité šelmy, které právě vtrhly do jejich krysí nory.

	* * *

	Ayibongwinkosi Kabweza uznale sledovala, jak se četa poručíka Tylera dala do práce. Jejich raketoplán ustoupil, aby jim poskytl pracovní prostor – a aby se vyhnul všem podivným kouskům trosek, které by se v současnosti mohly z nějakého důvodu ocitnout v okolí – a kruhové nálože byly utěsněny na plášti stanice. Jejich narychlo přepracovaný operační plán měl jisté mínusy, ale tak už to v boji chodí. Když na to přišlo, nic nebylo čisté a přehledné, a jak řekla Alí bin Muhammadovi, když se započítalo všechno ostatní, rychlý a špinavý postup dával otrokům v tomto úkrytu největší šanci na přežití.

	A ať už to byla pravda jakkoli, byl tu přinejmenším jeden další podnět k tomu, aby se to dělalo tímto způsobem. Vzhledem k nedostatku varování a improvizované povaze jejich současného úsilí bylo nepravděpodobné, že by některý z otrokářů, kteří se pokoušeli dostat otroky do vesmíru, myslel na to, že si s sebou přivezou své vlastní obleky.

	Když se na to podíváte, je to tak poetické, jak jen spravedlnost může být.

	* * *

	„Můžeš si pospíšit?!“ Constance Mastroianniová vyjela.

	Kvílení a prskání pulzních šipek za ní zesláblo a ona si přála přesvědčit sama sebe, že je to dobře. Bohužel nejpravděpodobnějším vysvětlením bylo, že Somogyiho pacholci zalehli, aby uvolnili cestu do zasraného Audubonova tanečního sálu.

	„Jestli si myslíš, že to zvládneš líp než já,“ řekl jí Liang MacHowell skrz zuby, s očima upřenýma na řádky kódu, které se mu posouvaly po displeji, „tak to kurva zvládneš sama!“

	„Dobře. Dobře!“ Pravá ruka Mastroianniové udělala třepotavé, nejasně konejšivé gesto. „To jen…“

	Přerušila se malým pokrčením ramen a MacHowell zavrčel.

	Pokračoval ve své práci a Mastroianniová se otočila k půltuctu dalších mužů a žen, kteří za nimi kryli přístupový poklop. Dvakrát nebo třikrát se plácla dlaněmi o sebe, poskakovala na koulích nohou, cítila, jak si jí proráží cestu protichůdné přívaly adrenalinu a hrůzy, a zlomyslně si pod nosem zaklela.

	Královská námořní pěchota Pochodně – ano, jistěže jsou! pomyslela si tvrdě. Nevím, co Somogyi kouřil, ale ať se propadnu, jestli mě vydá do té zatracené Míčovny!

	Constance Mastroianniová byla v oboru příliš dlouho na to, aby se nechala nachytat na takové hlouposti. Taneční sál ji už jednou málem dostal – kdyby na tu schůzku přišla o deset minut dřív, dostala by ji i ta bomba, která vykuchala kancelář Lidské pracovní síly – a další šanci už nedostali. Tedy ne, pokud nebude mít v ruce nějaký vlastní ekvalizér!

	Znovu se plácla do dlaní a snažila se předstírat, že její vlastní plány nejsou radou ze zoufalství. Koneckonců, mohli jí dávat sladké sliby úplně stejně jako Somogyiovi, a dříve nebo později bude muset jejich podmínky splnit. Ale mohla je alespoň donutit počkat, přimět je, aby se zastavili a promluvili si s ní, trochu je odvést od bezprostřední hranice útoku. A oni s ní budou mluvit, pomyslela si chmurně. Jakmile bude mít kontrolu nad nouzovým odhozovým systémem, budou s ní zatraceně dobře mluvit! A pak…

	Znovu se zarazila. Kdyby byla jen o trochu méně zoufalá, napadlo by ji, že důvod, proč se zastavuje, spočívá v tom, že nemá ani tušení, kde případná jednání s Plesovou síní nakonec skončí. Nebo pokud nějaké vodítko měla, rozhodně se jím nechtěla zabývat! Ale aspoň něco dělala, neseděla jen tak na zadku jako Somogyi.

	Vrátila se k MacHowellovi a zastavila se těsně předtím, než ho požádala o další zprávu o pokroku. Byl mnohem lepší hacker než ona a ona to věděla. A co víc, tím, že ho bude otravovat, ho nepřiměje k tomu, aby zrychlil. Bylo to jen…

	Přestaň s tím, řekla si pevně. Dostane se tam, až se tam dostane, a my jsme izolovali ovládání od všech ostatních systémů stanice. Nikdo mimo toto oddělení nemůže vědět, jestli jsme už prolomili přístupové kódy, nebo ne. Budou muset předpokládat, že ano, a to znamená…

	* * *

	„Beta nálož připravena!“ Seržant Supakrit X oznámil přes komunikátor a ustoupil do bezpečné vzdálenosti od kruhové nálože, kterou jeho oddíl zapečetil. Jeho tým skončil dřív než ostatní tři, poznamenal s chmurným uspokojením, i když Vlachos jako obvykle táhl zadek.

	Sledoval, jak se zbývající ikony na jeho HUD mění z oranžové na červenou, jak se oživují další nálože, a usmál se.

	„Oheň v díře!“ Poručík Tyler oznámil a stiskl tlačítko.

	* * *

	Přemítání Constance Mastroianniové náhle skončilo, když nálože z průlomu vyrazily z tlusté kůže stanice Balcescu čtyři téměř dokonale kruhové díry. Stanice jako Balcescu obsahovala ohromné množství atmosféry. Navzdory všem špatným holovidovým vlastnostem se něco tak velkého normálně dekomprimovalo jen pomalu – pokud ovšem její trup neutrpěl katastrofální poškození.

	Když o tom tak přemýšlím, přesně to se stalo na stanici Balcescu, alespoň na místní úrovni.

	Měla čas na jediný výkřik hrůzy.

	* * *

	Aatifa Villanuevová a Alexi Grigorev se nacházeli mimo náhle prasklé oddělení. Naneštěstí pro ně byly dveře stanice po výbuchu za nimi a poklop do oddělení už byl zničený. Měli víc času než Mastroianniová – ne moc, ale o něco víc – aby si uvědomili, co se děje, a nebylo jim to ani trochu platné.

	* * *

	Podívejte se na to. Supakrit X se zamyslel, když se z náhlé díry v plášti stanice vynořilo první tělo. Žena stále mávala rukama, obličej zkroucený v rikuse absolutní, beznadějné hrůzy, a seržant vycenil zuby a pomyslel na všechny otroky, kteří za ta léta zažili stejnou hrůzu.

	Nebylo to jediné tělo, které se vzneslo do vesmíru, a nepochyboval, že v kupé najdou těla dalších otrokářů. Podle senzorů útočného raketoplánu byli otroci, které se snažili vyhodit, fyzicky stále nezranění, i když ti chudáci byli nejspíš vyděšení k smrti. Ironií osudu je před katastrofálním snížením tlaku, které se odehrálo těsně před stanicí, ochránil samotný poklop a vysokotlaké přepážky, které oddělovaly prostor pro otroky od celé stanice, aby mohl být její vnímavý náklad vyhozen do vesmíru bez jakéhokoli povyku a obtěžování ostatních obyvatel stanice. A uvnitř by s sebou měli hodiny vzduchu. Měli by spoustu času na to, aby zalepili trhliny a přetlakovali prostor, než by museli otevřít poklop a dostat je ven.

	„Dobře, lidi,“ řekl poručík Tyler. „Pošleme tam naše lidi. A nezapomeňte, že tam pořád ještě může být nějaký bastard, který se stihl obléct do svých kožených obleků, než jsme přišli. Pošleme s sebou někoho takového, aby dělal společnost svým kamarádům, ano?“

	Jak už to u rozkazů bývá, tenhle rozkaz byl pro seržanta Supakrita X v pořádku.

	V pořádku.

	
Kapitola 45

	Dokonce i překvapivě dobrá káva z automatu v důstojnickém salonku prince Sundjaty začala Zachariášovi McBrydovi, který seděl se svými dvěma kolegy vědci a sledoval obraz na chytré stěně, chutnat jako kyselina. Hrozící přítomnost jejich galského strážce/kata se nedala ignorovat, ale Zachariáš se ve skutečnosti nebál ničeho, co by se mohlo princi Sundjatovi stát. Bylo mu jasné, že Gail Weissová musela být ve své práci stejně dobrá jako on, protože každá věc, kterou předpověděla o Bubáku jedna, se naplnila… zatím konečně.

	Ale jestli to byla dobrá zpráva pro prince Sundjatu, tak pro Luigiho Pirandella to byla velmi, velmi špatná zpráva a jeho oči byly hořké, když sledoval chytrou zeď.

	Útočné raketoplány a fregaty Pochodně odstartovaly před sedmdesáti sedmi minutami. Už skoro hodinu a půl sledoval, jak Bogey 1 vytrvale pronásleduje druhou otrokářskou loď. Devatenáct minut se vzdálenost stále zvětšovala, ale pak fregata díky vyššímu zrychlení srovnala rychlost s Luigi Pirandellem. Během osmapadesáti minut se vzdálenost mezi pronásledovatelem a pronásledovaným zkrátila o téměř dvacet osm milionů kilometrů. Rychlost Prince Sundjaty byla stále vyšší než rychlost Bogey One a vzdálenost mezi ní a válečnou lodí Pochodně se stále zvětšovala, i když pomaleji, ale bylo jen otázkou času – a nebylo ho mnoho – než zoufalý závod Luigi Pirandello skončí.

	Neuvědomil si, jak bezútěšný je jeho vlastní výraz. Teprve když  ruka Weissové jemně klesla na jeho pěst sevřenou v bílých kloubech kolem šálku s kávou. Otočil k ní hlavu a ona se smutně usmála.

	* * *

	„Máme tu signál, pane,“ řekl Jürgen Acker, komunikační důstojník Roldão Brandta.

	Kapitán Brandt si povzdechl, sundal si čepici a znovu si prohrábl vlasy, pak se zastavil a podíval se na ně. Ušklíbl se a odhodil ji na konzolu, pak se opřel ve velitelském křesle a zkřížil nohy.

	„Propojte to,“ řekl rezignovaně.

	„Tady nadporučík Tunni Bayano, velitel lodi Královského námořnictva Pochodně Denmark Vesey,“ uslyšel. „Při současném zrychlení budete v mém raketovém dasahu za čtyři a půl sedmé minuty. Pokud nebudete souhlasit s kapitulací během následujících pěti minut, zahájím palbu. Toto je vaše první a jediné varování. Bayano, konec.“

	Vzhledem k tomu, že vzdálenost klesla na deset milionů kilometrů, zpoždění přenosu činilo jen něco málo přes třicet světelných vteřin, takže Brandt měl dost času na zvážení své odpovědi. Nebylo však mnoho času a on otočil hlavu, aby na Hinkleyovou zvedl obočí.

	„Tak co?“

	„Jsme v prdeli,“ odfrkla si Hinkleyová. „Ale aspoň nám dává šanci vzdát se.“

	„Samozřejmě, že ano. Chce, aby byl náklad doručen v pořádku. To ale nutně neznamená, že k nám chová nějaké vřelé city.“

	Chvíli se na sebe dívali, pak Brandt pokrčil rameny a podíval se na komunikačního důstojníka.

	„Spojte mě s nimi.“

	„Ano, pane!“ Komunikační důstojník se ani nesnažil skrýt úlevu, když do své konzole zadal příkaz. „Otevřete mikrofon, pane,“ řekl a Brandt se zhluboka nadechl.

	„Tohle je otrokářská loď,“ řekl co nejklidněji, „a není nic neobvyklého, jak mantichorské, havenské a beowulfské válečné lodě  využívají posádky zajatých otrokářských lodí. Mohu jen předpokládat, že vaše Královské námořnictvo Pochodně se bude řídit stejnou politikou. Takže opravdu nevím, v čem by přijetí vaší nabídky a vzdání se mně nebo mé posádce příliš pomohlo.“

	Odpověď přišla téměř přesně za minutu, jako by jeho protějšek dotaz/protest očekával a měl odpověď připravenou a čekal.

	„Zaprvé, politika námořních sil, které jste právě vyjmenoval, je automaticky umístit zajaté otrokáře do vesmíru pouze v případě, že tito otrokáři zabili některé nebo všechny otroky na palubě. Připouštím, že i tak se to někdy stane, ale jsem si jistý, že pokud se vzdáte své lodi, nebudete natolik hloupí, abyste na její palubě předtím zabili nějaké otroky. Zadruhé, nejsme Mantichořané, Haveňané ani Beowulfové. Pochodeň vyhlásil Mese válku a my hodláme pokračovat v boji, dokud se bezpodmínečně nevzdáte. Nemáme v úmyslu pouze potrestat ty, kdo se podílejí na zločinném podniku genetického otroctví, ale tuto instituci zcela zničit. Budeme bojovat, dokud nedostaneme bezpodmínečnou kapitulaci, a všechny lodě Lidské pracovní síly a/nebo Jessyk Combine považujeme za vojenské bojovníky. To znamená, že se nebudeme cítit vázáni žádnými zvyklostmi mezihvězdného admirálního práva, pokud jde o jejich… zadržení. Budeme však ctít ustanovení Denebských dohod, pokud jde o nepřátelské bojovníky. Proto budeme všechny, kteří se nám vzdají, považovat za válečné zajatce a podle toho s nimi budeme zacházet. Je tu však jedna podmínka, rozumíte, a to, že jste byli natolik chytří, abyste neublížili žádnému z otroků na palubě vaší lodi. Pokud tuto podmínku porušíte, můžete se rovnou zastřelit a ušetřit nám práci s tím, abychom vás vystrčili z přechodových komor.“

	„Mám na to vaše slovo, pane?“

	Bayanův hlas, dosud plochý a bez emocí, nabral po čtyřiceti vteřinách zřetelně sarkastický tón.

	„Sám jsem bývalý otrok. Ještě před několika měsíci, když jsem byl pověřen, jsem vystupoval pod jménem Tunni X. Je zajímavé, že si teď myslíte, že moje slovo stojí za to, abyste ho vůbec měl.“

	„Co na to říct?“ Brandt zvedl čepici a znovu si ji nasadil. „Žijeme v nové galaxii.“

	„Máte mé slovo,“ řekl Bayano o čtyřicet sedm vteřin později. „A raději si zkontrolujte čas, protože vám zbývá přesně padesát dva vteřin na to, aby jste se  vzdali.“

	„Dobrá,“ řekl Brandt ztěžka. „Vzdáváme se. Co máme dělat?“

	„Pokračujte ve zrychlování,“ nařídil mu Bayano. „Při vašem zrychlení se naše rychlosti vyrovnají přibližně za dvacet pět minut. V té době bude náš dolet něco přes dva miliony kilometrů. V tu chvíli umístíte celou posádku na palubu svého malého plavidla a opustíte loď. Moje pinasa se pak setká s vaší lodí a moji lidé se na ni nalodí. Každý člen vaší posádky, který bude v té době na palubě, bude popraven. Pokud zjistíme, že někdo z otroků na palubě vaší lodi byl zabit, zahájím palbu na vaše malé plavidlo a nikdo nepřežije. Je to jasné? Chcete mi nyní něco říci o stavu otroků na palubě vaší lodi?“

	Brandt pro sebe chápavě přikývl. Vzhledem k současné rychlosti Luigiho Pirandella by pro ni bylo nemožné zpomalit na nulu vzhledem k primární soustavě před překročením hyperlimitu. Denmark Vesey zjevně nemělo v úmyslu nechat ho proklouznout do hyperprostoru. Tím, že pokračoval ve zrychlování směrem k limitu, však fakticky přidal maximální zrychlení své vlastní lodi ke zpomalení fregaty, což jim umožnilo vyrovnat rychlost na tak relativně krátkou vzdálenost.

	„Jak jsi říkal,“ jeho tón byl unavený, když odpovídal, „nejsem tak hloupý, abych někomu z nich ublížil s fregatou za zadkem. Vaše podmínky jsou jasně pochopitelné. Splníme je.“

	„Dobře. Bayano, konec.“

	Brandt ještě chvíli nehybně seděl, naklonil se na židli, pak ji nechal vzpřímenou a otočil ji čelem ke zbytku posádky můstku.

	„Chce někdo něco říct?“ zeptal se téměř rozmarně.

	„Nevím, jak budou naši lidé reagovat na opuštění lodi,“ řekla Hinkleyová. Nejistě se rozhlédla po můstku a ruce se jí téměř rozlétly. „Víš, že někteří z nich si budou myslet, že je to jen způsob, jak nás Pochodeň dostanou dostatečně daleko od nákladu, aby nás mohli všechny vypálit z vesmíru, aniž by riskovali poškození svých přátel v podpalubí otroků, nemyslíš?“

	„Řekni mi něco, co nevím,“ opáčil Brandt.

	„Jedno vím,“ řekl Acker a jeho výraz byl zachmuřený. „Nejdřív bychom měli Voigta a Ingrahamovou zavřít do želez.“

	„Nebo je prostě zastřelte,“ souhlasila Hinkleyová. „Bože, nechceme, aby jeden z nich běhal volně, až se o tom dozví celá posádka! Všechny nákladové prostory mají individuální ovládání rozestupů, a ty dva!“

	To byla známka počínající paniky. To, co řekla, byla pravda… ale kapitán mohl uzavřít všechny podpalubí přímo odsud, z velitelské paluby. Udělal tři kroky ke své konzole a začal zadávat příkazy. Během deseti vteřin bylo hotovo.

	Přesto měli s Ackerem pravdu. I když Voigt a Ingrahamová už nemohli otrokům hromadně ubližovat, mohli je přesto začít zabíjet jednoho po druhém, což by mělo úplně stejný výsledek, až by se na palubu nalodila výsadková skupina Pochodně a našla těla. Ať už Bayano hodlal dodržet své slovo a nechat je žít, dokud budou plnit jeho kapitulační podmínky – všechny jeho kapitulační podmínky –, Brandt vůbec nepochyboval o tom, že pokud nebudou plnit svou část těchto podmínek, vystřílí všechny personální raketoplány z vesmíru.

	Obrátil se na dva lidi z ochranky, kteří se dívali na poklop velitelské paluby.

	„Jděte pro Voigta a Ingrahamovou. Oba budou ve strojovně. Nasaďte jim želízka a odtáhněte je do hangáru raketoplánů. Jestli budou kecat, máte moje svolení – ne, tímto vám nařizuji – použít jakoukoli sílu, včetně smrtící, abyste je donutil uposlechnout.“

	Dva strážní okamžitě odešli. Vlastně spěchali. Oba znali Voigta a Ingrahamovou stejně dobře jako kdokoli jiný z posádky. Brandt je sledoval, jak odcházejí, a pak – s lítostí – zahlédl třetí postavu stojící u poklopu. Úplně zapomněl, že ten muž – Arpino, tak se jmenoval – byl také na velitelské palubě. Přišel tam, jakmile začala krize, a i když by si to přál, Brandt mu nenařídil, aby odešel. Kapitánovi nadřízení dali jasně najevo, že Arpino má mít při plnění svých povinností volnost, jakou chce.

	Povinnosti, které… nebyly nikdy specifikovány.

	Brandtovi se ty příkazy nelíbily tehdy a nelíbily se mu ani teď. Vlastně už si usmyslel, že jestli mu Arpino bude dělat výčitky kvůli jeho rozhodnutí vzdát se, ten muž utrpí vážnou nehodu.

	„Takže se vzdáváte lodi,“ řekl Arpino. Bylo to konstatování, ne otázka.

	„Nemáme na výběr.“

	Brandt se připravil na hádku, ale Arpino se jen otočil a opustil velitelskou palubu. Při odchodu si rozepnul sako.

	* * *

	Dva strážní našli Voigta a Ingrahamovou v technické sekci Luigiho Pirandella. Nikdo mimo velitelskou palubu otrokářské lodi nebyl do Brandtova rozhovoru s Bayanem zasvěcen, ale nikdo nemusel být, aby pochopil, jaké jsou kapitánovy nejpravděpodobnější možnosti. Voigt i Ingrahamová kolem sebe mávali rukama v polohlasné „diskusi“ se třemi kolegy inženýry.

	Strážní, kteří měli vytasené pulzery, i když je nezvedli, přerušili hlučný rozhovor, aby jim oznámili, že jsou zatčeni. Voigt znechuceně rozhodil rukama a posadil se na palubu. Ingrahamová na ně začala místo svých kolegů techniků jenom ječet.

	Starší obránkyně Janice Wendelová musela Ingrahamovou snášet téměř tři roky. To už bylo víc než dost, a tak zvedla pistoli a dvakrát Ingrahamovou střelila. Spíš se o to pokusila. Mezi její vlastní úzkostí, nedostatkem zkušeností ve skutečném boji a obvyklou liknavostí, když přišlo na čas na střelnici, udělala nepořádek. První hypersonická šipka zcela minula a divoce se odrazila kolem inženýrství. Nějak se jí nepodařilo zasáhnout nikoho jiného ani způsobit poškození něčeho kritického. Druhá šipka se téměř trefila a Ingrahamové pravé ucho se rozpadlo v explozi krve a všeho možného, jen ne vypařené tkáně. V důsledku poškození se zapotácela na přepážce s rukou přitisknutou na znetvořenou stranu hlavy – a pořád nějak vřískala.

	Wendelová udělala tři kroky vpřed, přiblížila hlaveň pulzaru na pět centimetrů od  hlavy Ingrahamové a znovu vystřelila.

	Na takovou vzdálenost mohla jen stěží minout a celá horní část lebky inženýrského technika explodovala v oblaku červené, šedé mozkové tkáně a drobných bílých úlomků kostí.

	Žena byla mrtvá ještě před dopadem na palubu.

	Wendelová se otočila k Voigtovi, který na ni zíral s otevřenou pusou. Namířila pulzar na jeho hlavu. Skutečnost, že se jí třásla ruka, pro něj situaci jen ještě více vyděsila.

	„Já-já-tě-neodnesu,“ vyhrkla. „Vstaň, dej ruce za sebe a vydej se k hangáru. Nebo tě taky zastřelím.“

	Vyškrábal se na nohy tak rychle, že by v této disciplíně vyhrál zlatou medaili, kdyby se v ní někdy závodilo, a dal ruce za sebe, aby si mohl nasadit pouta.

	* * *

	Kapitán Bogunová prokázala zajatcům-nezajatcům tu laskavost a předala jim nejnovější zprávy přes komunikátor a důstojnický salonek. Nepotřebovali ji, aby jim řekla, že útěk prince Sundjaty je teď, když Bogey One začal zpomalovat, prakticky jistý. Ikony na inteligentní stěně jim to už prozradily, ale ona mohla potvrdit, že Roldão Brandt souhlasil s tím, že se vzdá své lodi fregatě.

	Zachariáš pocítil hluboký smutek. Jeho poslední přítelkyně ve vesmíru, Anastázie Černěvská, také brzy odejde.

	* * *

	Ve skutečnosti už byla mrtvá. Arpino ji našel ležet na lůžku a zírat do stropu. Když vstoupil do kajuty, podívala se na něj a pak se vrátila pohledem ke stropu. O chvíli později zavřela oči.

	Nebylo co říct, tak nebylo co říct. Když za sebou Gal zavřel dveře kajuty, lůžko už bylo nasáklé krví.

	Další účastník Houdiniho na lodi, Joseph van Vleet, nebyl ve své kajutě. Arpinovi však trvalo pouhé tři minuty, než ho našel. Z podstaty konstrukce otrokářské lodi s velkou částí uzavřeného prostoru a se zámky, k jejichž otevření van Vleet neměl kódy, prostě nebylo mnoho míst, kde by se mohl schovat. Gal ho našel v druhé užitkové skříni, kterou prohledal. O dvě vteřiny později se i její obsah zalil krví.

	Arpino se odebral do své kajuty, lehl si na kavalec a s rukama složenýma za hlavou se zadíval na strop.

	Teď už nezbývalo nic jiného než čekat.

	* * *

	„Dobrá, to je všechno,“ oznámil kapitán Brandt. Rychlost Luigiho Pirandella byla přesně stejná jako rychlost Denmark Vesey a kývl na svého astrogátora. „Ukonči akcelaraci a pojďme sakra dolů do lodního doku zjistit, jestli ti… lidé hodlají dodržet své slovo, nebo ne.“

	„Ano, pane!“

	Astrogátor vypnul gravirorový klín otrokářské lodi a napůl vyběhl z velitelské paluby a prošel chodbou směrem k přístavišti lodí. Brandt si s Hinkleyovou na okamžik vyměnil poslední pohled a pak se oba vydali poněkud klidněji za ním. I na palubě otrokářské lodi se musely dodržovat tradice a zdání.

	První z raketoplánů Luigiho Pirandella už odletěl a palubní inženýr za kapitánem a jeho exekutorem uzavřel poklop, jakmile nastoupili. Druhý pilot se ohlížel z pilotní kabiny a Brandt mávl oběma rukama v tradičním signálu rozkazu k odpojení. To letové posádce stačilo, a než se kapitán usadil do svého křesla, lopata už odpojila pupeční šňůry a začala se na manévrovacích tryskách vzdalovat z hangáru.

	Přes průzor sledoval, jak se od něj lodní dok vzdaluje. Pak byli venku, průzor se zaplnil hvězdným polem a on zavřel oči a čekal, jak upřímný Tunni Bayano skutečně byl.

	* * *

	Poručík Marcos Xiorro sledoval, jak se jeho loď neustále přibližuje k čekající nákladní lodi. Podle seznamu, který kapitán otrokářské lodi předal v poslušnosti komandéru Bayanovi, bylo v podpalubí téměř pět set otroků a Xiorro přemýšlel, zda kapitán informoval tyto otroky o tom, že budou zachráněni.

	No, pomyslel si. Ať tak či onak, na tom nezáleží a ještě pár minut.

	Svým způsobem spíše doufal, že kapitán otrokářů svůj náklad neinformoval. Byla to vůbec první otrokářská loď, kterou kdy Královské námořnictvo pochodní zadrželo, a Xiorro se docela těšil, že se zapíše do dějin jako důstojník, který vedl výsadek. Samozřejmě s ním byli i mariňáci, kteří měli zastat jakoukoli hrubou práci, která by byla nutná, ale to by námořnictvu ani trochu neubralo na slávě, a Xiorro cítil, jak se mu rty chvějí v lehkém úsměvu pobavení nad vlastní ješitností, když si tiše zkoušel slova, která zvolil.

	„Námořnictvo je tady!“ To chtěl říct, protože poprvé v galaktické historii patřilo námořnictvo, které zachraňovalo, celému hvězdnému národu bývalých otroků. Tito bývalí otroci by nikdy nezapomněli na svou vděčnost všem ostatním námořnictvům, která je a jim podobné v průběhu desetiletí a staletí zachránila, ale toto datum bylo zvláštní. Byl to den, kdy otroci zachránili své vlastní.

	* * *

	Gal jménem Arpino se nikdy neobjevil na seznamu posádky Luigiho Pirandella a ve spěchu při evakuaci lodi si ani jedna z posádek obou raketoplánů neuvědomila, že není na palubě toho druhého. I kdyby to věděli, nejspíš by si nedělali příliš velké starosti, vycházeli z teorie, že cokoli se stane někomu tak hloupému, že zmešká přidělený odvoz, když ho Pochodeň najde, není víc, než si zaslouží.

	Arpino však svou přidělenou jízdu „nezmeškal“. Byl přesně tam, kde měl být podle rozkazů, které měly zajistit, aby se nikdy neobjevily žádné důkazy o smrti Anastázie Černěvské nebo Josepha van Vleeta. Koneckonců pouhá existence jejich mrtvých těl by mohla někoho přimět k zamyšlení, jak je možné, že dva významní mesanští vědci, kteří oficiálně zahynuli při leteckém neštěstí, byli objeveni na palubě otrokářské lodi s hlavami roztříštěnými pulzními šipkami. Když na to přijde, nemohl si být jistý, že nikdo z lidí z posádky Luigiho Pirandella neslyšel jména Černěvská nebo van Vleet. Bylo by tedy dobré nenechat nic náhodě, a tak strávil půl tuctu minut od odletu raketoplánů s personálem na velitelské palubě otrokářské lodi a zadával kód, který neměl znát nikdo kromě jejího kapitána a jeho výkonného důstojníka.

	Nyní klidně seděl a sledoval obrazovku, která ukazovala interiér jasně osvětlené lodního doku. Sledoval, jak do ní pinasy Pochodně vklouzly obratně dávkovanými výboji svých trysek. Byl to složitý manévr, protože v zátoce nebyl připraven žádný personál, který by mu pomohl s dokovacími tahači, ale pilot této pinajky zjevně věděl, co dělá.

	Pinnace se zastavila, vznášela se maximálně čtyři nebo pět centimetrů od správné polohy a Seleven Arpino zadal poslední číslici kódu, který neměl znát.

	* * *

	Zachariáš McBryde se nevěřícně vymrštil na nohy. Cítil za sebou Žilova, věděl, že Gal zabodl instinktivní ruku do jeho pulzaru, ale nedokázal odvrátit pohled od chytré stěny, kde právě vybuchl Luigi Pirandello.

	Na okamžiky, které mu připadaly jako celé věky, prostě nedokázal data zpracovat. Jeho myšlenky se klouzaly jako člověk na kluzkém ledě a nedokázaly pochopit, co se právě stalo. Bylo to šílené! Brandt se vzdal své lodi – odvezl všechny své lidi na palubu raketoplánů. Proč to proboha dělal, když za sebou chtěl mít raketový útok?! Všechny své lidi poslal do něčeho, co se rovnalo střelnici pro fregatu Pochodně, a zničení pinasy Denmark Vesey a veškerého jejího personálu bylo zaručeno…

	Pak to pochopil. Byla to jediná možná odpověď a on se začal obviňujícím způsobem otáčet směrem k Žilovovi vítězstvím reflexu nad racionalitou. To poslední, co potřeboval, bylo postavit se Žilovovi. Kdyby Gal usoudil, že Zachariášův vztek představuje hrozbu pro jeho vlastní schopnost kontrolovat situaci, neváhal by ani okamžik, než by vědce na místě zabil. Než se však Zachariáš stačil otočit, znovu ztuhl, oči se mu klížily, když došlo k nevyhnutelnému.

	Roldão Brandt nikdy neměl příležitost protestovat proti nevině svého lidu. Pravděpodobně by na tom nezáleželo, kdyby to udělal – ne s pěti sty otroky a sedmadvaceti příslušníky královského námořnictva a námořní pěchoty, kteří zahynuli ve výkvětu jaderného ohně.

	Dva miliony kilometrů byl pro energetické zbraně příliš velký dostřel, ale karmínové ikony střel se řítily k bezmocným raketoplánům. Trvalo třiatřicet vteřin, než dosáhly svého cíle – třiatřicet vteřin, během nichž Zachariáš nemohl odvrátit zrak od inteligentní stěny. Třiatřicet sekund, které skončily vyhlazením všech zbývajících mužů a žen, kteří byli na palubě Luigiho Pirandella.

	„Ach můj Bože! Ach můj Bože! Panebože! Panebože-Panebože-Panebože!“

	Byla to Stefka Juarezová, uvědomil si koutek Zachariášovy mysli, který se začínal zbavovat ochromení. Žena stála po jeho pravici, jednu pěst přitisknutou na ústa, oči vytřeštěné hrůzou.

	„Stříleli!“ vyhrkla. „Stříleli! A teď –“ pomalu se otočila jako žena v noční můře, aby se podívala Žilovovi do tváře, „teď budou střílet na nás!“

	Zachariáš se otřásl. To bylo směšné! Princ Sundjata byl necelé dvě a půl minuty před hyperlimitem. Tak blízko byli k úniku – vlastně si všichni začali oddechovat s vědomím, že přece jen přežijí. Právě proto bylo zničení Luigiho Pirandella tak šokující, tak ochromující.

	Ale Zachariáš byl fyzik. Nebyl odborník na zbraně jako Gail Weissová, ale dokázal řešit jednoduché problémy se zachycením a tenhle by vyřešil už dávno. I kdyby Denmark Vesey skutečně namontovala vícenásobné střely, o nichž je Weissová ujišťovala, že je nelze do trupu fregaty namontovat, a i kdyby tyto střely byly schopné donekonečna udržovat zrychlení tisíc gravitací, stejně by jim trvalo přes hodinu, než by na tuto vzdálenost dosáhly prince Sundjata.

	Ať už byl její obor jakýkoli, bylo zřejmé, že Juarezová není fyzik. Nebo pokud ano, tak jí mozek totálně ztuhl panikou, protože spustila ruku od úst a ukázala třesoucím se ukazováčkem na Žilova.

	„Ty hajzle!“ zasyčela. „Ty zasranej parchante! Všechny jsi nás zabil! Ty jsi… ty jsi…!“

	Slova jí selhala a vrhla se na Gala.

	Ať už ho zničení Luigiho Pirandella překvapilo stejně jako kohokoli jiného, nebo šlo o naprosté šílenství reakce Juarezové, Žilov reagoval pomalu. Jeho pulzar se uvolnil z pouzdra, ale než stačil zamířit nebo vystřelit, byla u něj. Většina členů Cibule prošla v mládí alespoň základním výcvikem v bojových uměních, ale jakýkoli výcvik, který Juarezová mohla absolvovat, rozhodně nebyl znát, když se dýkovitými nehty pustila do Galových očí. Sotva stihl zvednout levé předloktí, aby zablokoval její první zběsilý úder, její tělo narazilo do jeho a nechalo mezi nimi jeho pravou ruku – a pulzar –, zatímco její druhá ruka se zvedla a unikla jeho bloku.

	Žilov zařval bolestí, když mu pravé oko vytrysklo krví. Pak zvedl koleno a vrazil jí ho do břicha. Odrazila se od něj a s funěním zalapala po dechu, když se složila, ale už neměla šanci nabrat dech, který jí tak brutálně vyrazil. Než se stačila narovnat, pulzar se zvedl. Zakňučel a na temeno hlavy ji zasáhla dávka tří šipek, která jí okamžitě rozprášila lebku.

	Všechno to byl jeden šílený vír pohybu a šílenství, násilí a krve, ale i když to kolem Zachariáše vybuchovalo, zdálo se, že se to všechno odehrává zpomaleně. Sledoval, jak se Juarezová potácí dozadu, jak se pulzar zvedá, jak ženě exploduje hlava… a uvědomil si, že pulzar se stále zvedá, stále se houpe.

	Rozmáchl se směrem k němu.

	Nevěděl, na co Žilov myslí. A vlastně ani nevěděl, jestli Žilov přemýšlí, a na přemýšlení o Galových pohnutkách nebyl čas. Možná jen reagoval na náhlost útoku, na bolest v roztrženém oku. Nebo možná reagoval, aby… zneškodnil své dva zbývající svěřence dřív, než využijí jeho oslabené pozice, aby unikli jistotě smrti, kterou představoval, pokud by se znovu stalo něco podobného jako dnes. Nebo možná reagoval na něco úplně jiného.

	Na tom nezáleželo. Zachariáš viděl, jak se ten pulzar blíží, věděl, že zemře, a pak viděl, jak se zbraň odráží vzhůru, když pravá noha Gail Weissové opustila palubu v silném trhavém kopu, který dokonale dopadl na Galovu ruku se zbraní.

	Pulzar vyletěl. Žilovova levá ruka se vymrštila a jeho předloktí udeřilo Weissovou do boku hlavy. Padla k zemi – v bezvědomí nebo mrtvá; Zachariáš nevěděl – a pak se pohnul i on.

	Žilov byl silně rozhozený, nevyrovnaný, napůl slepý, jak se snažil získat zpět ztracenou rovnováhu, a Zachariáš věděl, že pokud se mu to podaří, bude s Weissovou stejně mrtvý jako Juarezová. Nezáleželo na tom, co výbuch násilí spustilo. Důležité bylo, že ať už z instinktu, nebo úmyslně, Žilov je chtěl všechny zabít.

	Zachariáš McBryde byl vědec, ne vyškolený bezpečnostní pracovník jako jeho bratr. Pro Zachariáša nebyla „bojová umění“ ničím víc než formou cvičení, nikdy nechtěl ani neočekával, že by je skutečně potřeboval. Ale když se k němu Žilov stočil zpátky, cítil, jak se pohybuje vpřed, jak najíždí do Gala. Žilov upřednostňoval pravou ruku –  kopanec Weissové ji zjevně značně poškodil –, ale levá paže se mu kosila dovnitř a levá ruka se podivně prohýbala. Organická laminátová čepel, která se náhle vynořila ze hřbetu jeho levé ruky, vyčnívala téměř osm centimetrů za klouby a zamířila k Zachariášovu hrdlu.

	Vědcova pravá paže vyrazila svisle vzhůru jako meč a zabodla se do vnitřní strany Žilovova levého předloktí, čímž zablokovala úder čepele. A pak Zachariášova levá ruka zamířila ke Galovu zdravému oku a jeho pravé koleno se prudce odrazilo dopředu a zasáhlo Žilova do slabin.

	Gal zablokoval část jeho síly, ale ne všechnu, a vyrazil vpřed. Obě Zachariášovy ruce sevřely Žilovovu hlavu a ten vší silou trhl zády dolů, když se jeho koleno znovu zvedlo.

	Snažil se vrazit koleno do Galova obličeje, ale minul cíl, protože se Žilov vrhl vpřed a snažil se shodit Zachariáše z nohou.

	Bohužel pro Žilova to znamenalo, že Zachariášovo koleno ho místo toho zasáhlo přímo do krku.

	Gal padl k zemi a oběma rukama se držel za krk. Náraz srazil z nohou i Zachariáše, který se zběsile převaloval, když slyšel Žilovův hekající a kašlající boj o dech. Velmi pochyboval, že by dokázal způsobit takové škody, aby druhému muži rozdrtil hrtan, a kdyby ne, kdyby se mnohem lépe trénovaný Gal znovu nadechl a postavil se na nohy…

	Zachariášova ruka dopadla na něco hranatého. Instinktivně se zavřel, a když narazil do přepážky a odvalil se zpět na jedno koleno tři metry od svého protivníka, zjistil, že to hranaté cosi je Žilovův pulzar.

	Jeho ruka se zvedla, když se Gal otřásl a začal se vzpínat – stále hekající, stále kašlající –, ale ztuhl. Jeho krvavá tvář byla bez výrazu, ale jeho zdravé oko se náhle rozšířilo.

	A pak Zachariáš McBryde stiskl prst na spoušti a čtyřšipková palba rozmetala hruď Anthonyho Žilova do rudé mlhy.

	
Kapitola 46

	Csilla Ferencová se nikdy v životě tak nebála. Myslela si, že dosáhla hranice strachu v těch strašných chvílích, kdy obrnění vojáci vtrhli do řídicího centra provozu na stanici a zajali ji spolu s ostatními. Ale jejich věznitelé tehdy nebyli o nic horší než ostražití. Jeden z nich byl dokonce docela dobromyslný, svým způsobem drsný.

	Jejich věznitelé se nyní rozzuřili. Slídili po řadě vězňů, kteří stáli nehybně – ne, strnule jako keramzit – a pulzní pušky už nedrželi pečlivě namířené do stran, ale namířené.

	Až na pár velkých lidí, jako byl Somogyi, byli všichni nahnáni do největšího nákladového prostoru stanice. Byly jich stovky. Nejdřív ji uklidňovalo, že je v tom množství napůl pohřbená jen jedna osoba. Ale pak se něco stalo. Nevěděla, co to bylo, ale podle toho, co si jejich věznitelé mezi sebou říkali, zřejmě někdo zničil jednu z jejich lodí.

	Byla si jistá, že je všechny čeká porážka. Pak do podpalubí vstoupila malá žena, kterou neznala – podle uniformy to byla nějaká důstojnice – a téměř běžela.

	„Stáhněte se! „ vykřikla. „Zatraceně, ustupte!“ Zpomalila tempo a trochu ztišila hlas. „Máte být vojáci, ne zasraný dav. Řekla jsem, abyste ustoupili!“

	Ukázala na jednoho z vojáků. „Seržante Supakrite, velíte své jednotce?“

	Velký voják vypadal zlejší než kdokoli z nich, ale jeho výraz byl… no, ne zrovna klidný. Zdálo se však, že se ovládá.

	„Ano, plukovníku Kabwezo, mám je… Budou mě poslouchat.“

	„Dobře. Právě jsi byl povýšen na poručíka. Vyhoď to hloupé ‚X‘ a dej si příjmení. Teď přiveď svou jednotku dopředu a postav se na stráž k vězňům. Chci, abyste byli připraveni zastřelit“ – otočila se a pohlédla na zbytek vojáků – „každého bezcenného zatraceného takzvaného mariňáka, který neudělá kurva přesně to, co mu řeknu. Je to jasné, poručíku?“

	„Ano, madam. Vpředu, lidi.“ Přišla k němu malá skupinka vojáků. Pušky měli namířené vzhůru, ale i civilistovi, jako byl Ferencová, bylo jasné, že jsou připraveni je použít – a ne proti ní.

	Zdálo se, že davem vojáků projelo lehké zachvění. Jeden z nich, malá zavalitá žena, která vypadala asi jako Csilla, stála pár metrů od něj. Nyní se podívala na Csillu. Spíš na ni zírala.

	„Já jsem to neudělala,“ řekla Csilla tichým, roztřeseným hlasem. „Ať se stalo cokoli, já to neudělala.“

	Podlomila se jí kolena. O chvíli později se rozvalila na podlaze, napůl vzpřímená, opřená o jednu ruku. Začala plakat. „Já tady prostě pracuju. Je to jediná práce na planetě pro lidi, jako jsem já, která je hovno placená. Můj manžel nemůže pracovat, protože byl zmrzačený při nehodě, a máme tři děti. Můj táta je taky nemocný.“

	Pomalu a roztřeseně se nadechla. „Já tu jen pracuji.“

	Vojákyně se sama pomalu nadechla, což se jí také zdálo trochu vratké. Pak se podívala na pušku ve svých rukou a zvedla ji tak, aby mířila na strop nákladového prostoru.

	„Ach, sakra,“ řekla.

	* * *

	Zachariáš se ztěžka nadechl a snažil se znovu nabýt klidu, otočil se a uviděl Gail Weissovou klečet o několik metrů dál. Nezdálo se, že by jí rána, kterou dostala od Žilovova předloktí, způsobila nějaké větší škody, pokud mohl soudit.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se.

	Zvedla hlavu a podívala se na něj. Ulevilo se mu, když viděl, že její oči se zdají být schopné zaostřit. Možná měla otřes mozku, ale nemyslel si, že by to byl nějaký velký otřes.

	Očima se podívala na Žilovovu mrtvolu. Bylo to, jako by pozorovala kobru, aby zjistila, jestli je v hadovi ještě nějaký život. Nezdálo se však, že by propadala panice nebo byla zmatená.

	„Ježíši, to bylo o fous,“ řekla s chraplavým hlasem. „Dokážu žít s tím, že mě zabili z dobrého důvodu…“

	Náhle se odmlčela a zadusila se smíchy. „Mluvíme o větě, která nedává smysl!“ Nadechla se a pak ještě jednou, aby se uklidnila. „Ale ať se propadnu, jestli se chci nechat zabít kvůli tomu, že se do sebe pustili dva šílenci.“

	Zvedla se na nohy, přešla ke stolu a posadila se. Pak vypila zbytek kávy ze svého šálku a opatrně ho položila zpět na stůl.

	„Věděla jsem – oba jsme to věděli – že je tu proto, aby nás v případě dopadení popravil. Ale měla jsem si uvědomit, že je v tom něco víc. Víš, jak uvažují lidé z ochranky Bloku. Slyšel jsi Marinescuovou. Každý, kdo o Houdinim něco ví, buď zmizí, nebo zemře. Na tohle téma byli ocelově tvrdí.“

	Unaveně přikývla. „Takže měli v záloze druhou možnost. To se stalo Luigi Pirandellovi. Arpino zabil Černěvskou a Van Vleeta. Pak si počkal na nejvhodnější cíl a vyhodil loď do povětří. Tím po sobě zametl stopy. Teď už nikdo, kdo není v Bloku, nebude tušit, co se stalo s Černěvskou a Van Vleetem. Nejsou to pohřešované osoby, které se objeví jako mrtvoly zavražděné ze záhadných důvodů. Teď jsou z nich jen páry, nerozeznatelné od jiných mezihvězdných plynů.“

	Zachariáš se rozhlédl po místnosti, která teď mnohem víc připomínala jatka než důstojnický salonek. Všude byla krev.

	Překvapilo ho, že se nikdo nepřišel podívat, co se děje. Ale poklop byl zavřený – a byl pevný jako každý lodní poklop. A když si na to teď vzpomněl, jediné opravdu hlasité zvuky byly výkřiky lidí. Přesná slova by na velitelské palubě nebyla rozeznatelná, pokud by vůbec byla slyšet. Rozhodně to nebylo něco, co by přišli zkoumat, vzhledem k jejich ostražitosti v okolí Žilova.

	„Tak co budeme dělat teď?“

	„Pro začátek potřebujeme krycí historku, která uspokojí kapitána Bogunovou. Nemyslím si, že bude příliš tlačit na pilu, když jí poskytneme něco, co bude rozumně souvislé.“

	Dívala se sem a tam mezi oběma mrtvolami. „Co myslíš? Měli bychom dát Stefce do ruky zbraň a tvrdit, že ona… Ne, to nebude fungovat. Jak to, že ho čtyřikrát střelila do hrudi a on si přesto dokázal vzít zbraň zpátky a zabít ji?“

	„Myslím, že bychom se měli držet pravdy,“ řekl Zachariáš. „Zpanikařila, napadla ho, on ji zabil – ale pak zdivočel. Ty jsi mu vyrazila zbraň z ruky, já ji zvedl a zabil ho. Myslím, že to Bogunové bude stačit, aspoň do té doby, než nás dostane z rukou.“

	„A co pak?“

	Pokrčil rameny. „Vyprávíme stejný příběh až do konce. Co čert nechtěl, je to pravda – tak se to stalo. Nemyslím si, že by nás za to Blok potrestalo. Není k tomu důvod, když už jsme Houdiniho dokončili.“

	Weissová se nad tím na chvíli zamyslela. „No… to je pravda.“ Ústa se jí zkřivila do malého úsměvu. „Tohle musíš říct za naše lidi z ochranky – jsou chladnokrevní a nemilosrdní jako pavouk, ale taky stejně praktičtí. Nezabíjejí lidi jen tak ze zášti.“

	* * *

	„Co se sakra stalo?“ Zeptal se plukovník Donald Alí bin Muhammad. Věděl, že nikdo na palubě Hali Sowle nemá víc informací než on, ale přesto se napůl rozhlédl po můstku nákladní lodi.

	Denmark Vesey byla od stanice Balcescu vzdálena téměř šest světelných minut a ona i Luigi Pirandello zmizeli z nadsvětelných gravitačních senzorů ve chvíli, kdy se jejich rychlosti vyrovnaly a oni vypnuli gravitory. Senzorový dron, který Hali Sowle nasadila, sledoval klíny pasažérských raketoplánů poté, co se oddělily od lodi, a pak sledoval klín pinasy, dokud se nevypnul. Pak už nic. Vůbec nic… dokud o tři sta osmdesát tři vteřin později skenery světelné rychlosti nezaznamenaly jadernou explozi, která zničila nákladní loď v oslepující bublině světla.

	Třicet vteřin poté následovaly detonace raket, které zničily raketoplány Luigiho Pirandella.

	Minutu poté přišlo hlášení nadporučíka Bayana. Velitel fregaty shrnul samotné události jasně a profesionálně, ale v závěru byl téměř prostý.

	„Nic z toho nedává smysl, pane,“ ozvalo se z obrazovky Alího bin Muhammada, když si podruhé přehrál nahraný vzkaz. Poprvé si jej prohlédl sám. Teď na nšj chtěl získat všechny možné pohledy.

	„Už se vzdali a opustili loď v raketoplánech,“ pokračoval Bayano. „Museli vědět – sakra, dvakrát jsem je varoval a řekl jsem jim to na rovinu – že je všechny sejmeme, pokud zabijí byť jen jednoho otroka. Tak proč jim v tu chvíli vyhodit loď do povětří? Co si kurva mysleli, že dělají?“ Sám byl viditelně otřesený, pak se ušklíbl. „Promiňte, pane. Vím, že ani vy to nevíte, ale přijít o poručíka Xiorra a všechny jeho lidi, když jsme měli situaci pod kontrolou… to bolí. To bolí hodně.“

	„Možná se jen chtěli pomstít tím, že zároveň zabili několik našich lidí,“ řekla teď velitel poručík Lansiquotová. Havenský poradce stál vedle majora Sydorenko, dostatečně blízko obrazovky, aby si spolu s ní a plukovníkem mohl prohlédnout hlášení. Alí bin Muhammad ho k tomu vyzval, a teď zastavil přehrávání nahrané zprávy a zvedl na Lansiquotovou obě obočí.

	Výraz Sydorenko byl napjatý, tvrdý, chladně zuřivý. „Jak říká velitel Bayano, sakra. Ti bastardi zabili poručíka Xiorra a všechny jeho mariňáky. Proto to určitě udělali.“

	Donald mávl rukou a snažil se nebýt na lidi netrpělivý. „Nechci vás urazit, ale ani jeden z vás nikdy nebyl otrokem. Já byl – stejně jako Tunni – a to, co udělali, nedává smysl. Prostě to nedává smysl. Ti lidé byli otrokáři, proboha, ne náboženští nebo političtí fanatici. V každé otrokářské posádce se pravděpodobně pohybuje jeden nebo dva blázni, kteří by mohli být dost šílení na to, aby udělali něco takového, ale všichni?“

	Zadíval se na Bayanův zamrzlý obraz na displeji. Lansiquotová začala něco říkat, ale náhle se odmlčela a Sydorenko se prudce nadechla.

	„Můžeme si poslechnout zbytek zprávy komandéra Bayana, pane?“ zeptala se. Než jsem znovu vystřelil z pusy, zůstalo to nevyřčené.

	„Samozřejmě.“ Alí bin Muhammad jí věnoval bezelstný úsměv, který silně naznačoval, že slyšel, co nechala nevyřčené, a znovu se dotkl obrazovky.

	Bayanův strnulý obraz znovu ožil a zavrtěl hlavou jako poutník, který přemýšlí nad hádankami Sfingy.

	„S kapitánem lodi jsem byl v poměrně rozsáhlém kontaktu, plukovníku, a rozhodně se mi nezdálo, že by měl sebevražednou náladu. To je hlavní důvod, proč jsem tak zatraceně ztracen pro jakékoli vysvětlení toho, co udělal! Vlastně zněl rozumně, jako někdo, kdo z toho chce dostat živé aspoň své lidi, a říkal samé správné věci. Dokonce dělal všechny správné věci… až do poslední chvíle.“

	Viděli, jak se na chvíli zastavil a jeho výraz se stal… ne zrovna sklíčeným. Možná zkroušený.

	„Pravdou je, plukovníku, že teď si myslím, že jsem se možná unáhlil, když jsem začal střílet. Když se na to dívám zpětně, myslím, že lidé v raketoplánech neměli ani tušení, co se stane.“

	„Ať jdou do prdele,“ řekl Alí bin Muhammad Bayanovu obrazu bez obalu a pak se podíval na Sydorenko a Lansiquotovou. „Přesně to jsem Tunnimu řekl, když jsem přijal jeho hlášení, a za tím si stojím. Myslím, že měl nejspíš pravdu v tom, jak moc s tím měl Brandt a další lidé v těch raketoplánech co do činění, ale faktem zůstává, že to byla banda smradlavých otrokářů. A za předpokladu, že měl pravdu, by nic nevěděli, takže by nemělo smysl je nechávat naživu, aby je mohli vyslýchat.“

	Opřel se v křesle. „Dívám se na to z té lepší stránky. Právě jsme všem otrokářům, kteří to potřebují, dokázali, že to, co říkáme, myslíme vážně. Varovali jsme je, oni nás neposlechli – bez ohledu na to, kdo přesně ‚oni‘ jsou – a my jsme vykonali trest, který jsme řekli, že vykonáme. Ať se z toho ostatní poučí.“ Otočil se, aby se podíval na Sydorenko. „Ujistěte se, že jsme shromáždili všechny záznamy, které o tom incidentu existují, Aničko. Naše záznamy, záznamy Denmark Vesey – stanice, pokud nějaké mají. Až se vrátíme na Pochodeň, řeknu našim zpravodajcům, že z těch dat musí vyždímat všechno, co se dá, abychom snad mohli zjistit, co se skutečně stalo a proč. Někde tady je záhada, cítím to.“

	* * *

	Zachariášovi bylo naprosto jasné, že kapitán Bogunová jejich příběhu příliš nevěří. Stejně tak ale bylo zřejmé, že nemá v úmyslu se sama pokoušet zjistit pravdu.

	Ať si to vyřeší úřady – ať už je to kdokoli – samy. Ty samé úřady, které jí zdůraznily, že se nemá cestujících na nic ptát a nechat Žilova, ať si dělá, co chce.

	„Obávám se však, že vás budu muset po zbytek cesty zavřít,“ řekla omluvně. „Vyberte si, kterou z kajut chcete. Bude tam trochu těsno, ale… tak to prostě je. Nemám dost personálu, abych mohla hlídat víc než jednu kajutu.“

	* * *

	Usadili se v Gailině kajutě, kterou sdílela s Juarezovou, protože měla dvě lůžka.

	Když si Zachariáš uložil svých pár věcí, posadil se naproti Gail k malé vysunuté poličce, která sloužila v kajutě jako žalostná náhražka jídelního stolu.

	„Nechal jsi tam všechny?“ zeptala se ho.

	„Ano. Anastázie byla jediná přítelkyně, která mi zbyla, a…“

	Přikývla. „Asi jsem měla štěstí. S manželem jsme se před rokem rozvedli a neměli jsme děti. A moji rodiče jsou oba mrtví. Mám bratra, ale nikdy jsme si nebyli blízcí. A ty?“

	Po chvíli váhání začal Zach mluvit o své rodině. Dělal to i o dvě hodiny později, když loď zmizela ve vesmíru. To už se drželi za ruce.

	
Kapitola 47

	Díky dlouholeté praxi a zkušenostem neměl Triêu Chuanli problém zachovat si netečný výraz, když procházel spouští, která kdysi bývala sídlem – lépe řečeno vězením – nejznámějšího gangu v Dolním Radomsku. Ve skutečnosti byl ale trochu otřesený.

	Nešlo ani tak o krev a krveprolití jako takové. Člověk se nedostane na pozici vrchního poručíka a Duseka, pokud je háklivý nebo má slabé srdce. Ne, šlo o…

	Co přesně to bylo? Chuanli se snažil zjistit, co ho na té zkáze a destrukci tak trápí. Všechno vypadalo tak trochu…

	„Příliš čisté,“ řekl

	Mluvil sám pro sebe, ale dva z lidí, kteří přišli s ním, stáli dost blízko, aby ho slyšeli.

	Tamara Hessová se zatvářila. „Tomu říkáš čistota? To jsem ráda, že nejsi můj uklízecí bot.“

	Druhá osoba, Henry Copper, zavrtěla hlavou. „Ne, Tame, má pravdu. Až na to, že ‚čistý‘ je trochu mimo. Myslím, že slovo ‚přesný‘ je to, co hledáš, Triêu.“

	Tím se Chuanlimu konečně vyjasnila celá scéna. Rozhlédl se po místnosti ukryté hluboko v jedné z obytných věží Dolního Radomska. Tentokrát si všímal umístění cákanců a dalších detailů, jako by byl soudní lékař vyšetřující místo činu.

	Ano, Henry měl pravdu. Příliš přesně. A také příliš jednostranná. Bylo trochu těžké si být jistý, protože některá těla byla značně poškozená, i když pomineme to, kterému byla useknuta hlava. Ale pokud mohl Chuanli říct, ani jeden z pěti lidí v této místnosti se nestačil bránit – navzdory množství dostupných zbraní. Byl si docela jistý, že nejméně tři z nich se ani nestihli postavit na nohy.

	„Zkontrolujte zásobníky všech zbraní,“ řekl. „Chci vědět, jestli z nich někdo vystřelil. A co nejlépe se podívejte, jestli nějaké nechybí.“

	Poslední pořadí by bylo samozřejmě do značné míry odhadnutelné. Přesto by alespoň u ručních zbraní mohli zkontrolovat pistole podle pouzder. V jedné ze skříní by také mohly být nějaké kufry na zbraně.

	S Tamarou a Henrym a dalšími lidmi, které si Chuanli přivedl s sebou, byla práce hotová během několika minut.

	„Jediná zbraň, ze které se v této místnosti střílelo,“ hlásil Henry, „patřila tomu chlápkovi.“ Ukázal na jednu z mrtvol ležících v rohu. „A podle toho, jak vypadá rána a trhlina na dně pouzdra, si myslím, že se střelil do nohy, aniž by zbraň vůbec vyprostil.“

	„Chybějící zbraně?“

	„Nemůžu si být jistý, ale nikde jinde to nevidím.“

	Tamara se přidala. „Ke každému tělu patří nějaká zbraň, kromě té ženy támhle. Měla dvě, jednu z nich záložní v botě. Ani z jedné se nestřílelo.“

	Chuanli přikývl. „A ostatní pokoje?“ V bytovém komplexu našli celkem devět mrtvol.

	„Stejný příběh,“ řekl Henry. „Jednoho chlapa zabili na chodbě, když vycházel z koupelny. Dva zabiti v posteli, když…“ Mávl rukou. „Ten v předním pokoji…“

	„Myslíme si, že stál na nohou a čelil svému vrahovi,“ řekla Tamara. „Vypadá to, že vytáhl i pistoli. Ale ležela na zemi pár metrů od něj, nikdy nevystřelil.“

	Trieu už měl přibližnou představu o tom, co se muselo stát. „Takže… Jeden střelec vnikne do vchodových dveří tak, že je odpálí výbušnou náloží. Mohli to udělat, protože jejich cíl byl příliš nedbalý na to, aby na chodbě držel službu strážný. To způsobilo pořádný rámus, který by všechny na okamžik omráčil. On nebo ona zastřelí strážného ve službě v přední místnosti a pak se přesune do této místnosti – čemu bych říkal obývací pokoj, kdyby to nebyl takový chlívek – a postřílí všech pět lidí tady. Mezitím další strana nebo strany rozstřílí zeď spojující kuchyň s chodbou na druhé straně a vyklidí ložnice. Zastřelí pár, zatímco souloží, a sejme posledního chlapa, který vychází ze záchodu.“

	Podíval se sem a tam na Henryho a Tamaru. „Odpovídá to tomu, co jsi viděl?“

	Oba přikývli.

	„Existují nějaké náznaky, že střelci byli více než dva?“

	Podívali se na sebe a pak zavrtěli hlavami.

	Chuanli si bezděky hvízdl. „Mary. Matka. Z. Boží.“ Říkal ta slova pomalu a rovnoměrně. „To znamená, že střelec, který přišel zepředu, se musel pohybovat… opravdu, opravdu rychle. A on – možná ona – si vůbec nemohl dovolit minout. Vzhledem k času, který měli.“

	Naposledy se podíval do pokoje a pak zamířil ke dveřím. „Dobře, jdeme. Člověk nikdy neví. Třeba to přijde vyšetřit policejní jednotka.“

	Tamara si odfrkla. „Myslíš předtím, než slunce vstoupí do novy? Možná za čtyři miliardy let?“

	Chuanli se s tím nepáral. Mohla mít pravdu. Policie nikde v druháckých čtvrtích nereagovala rychle. V Dolním Radomsku se často neobtěžovali reagovat vůbec.

	* * *

	„Naši nejlepší lidé by to nedokázali, Jürgene. No, pár z nás by to dokázalo, ale dva střelci? Ani náhodou. Alespoň jeden z nich musí být voják.“ Chuanli zavrtěl hlavou. „A tím myslím s výcvikem a zkušenostmi z komanda, nebo aspoň z nějaké elitní jednotky, která dělá útoky zblízka. Třeba mariňáci. Solariánská námořní pěchota, ne ti pitomci, co si říkají ‚mariňáci‘, co má Mesa.“

	„Mohlo by jich být víc,“ zamyslel se Dusek. „Watson má určitě nějaké zázemí. Možná i ta velká žena, kterou zahlédl náš sledovací tým.“

	Hlavní šéf Neue Rostock se opřel ve svém velkém a pohodlném otočném křesle, opřel si nohy o stůl a sepjal ruce na břiše. „Dobrá, promyslíme si to. Vidím to tak, že máme tři možnosti. První z nich je zřejmá.“

	„Watson se nás snaží zastrašit jako předehru k převzetí moci.“

	„Správně. Na podporu této teorie…“ Kývl směrem k velké freezekubici, která stála na vzdáleném rohu stolu. Byla v ní vidět hlava, i když její rysy byly kvůli poškození trochu špatně rozeznatelné. Dusek nechal hlavu identifikovat jako hlavu Williho China, (bývalého) vůdce zničeného gangu. Přezdívka mu byla přidělena kvůli velmi výrazné bradě, ale teď už po ní nebylo ani památky. Tento rys byl z větší části odstřelen z obličeje, stejně jako levá tvář a ucho.

	Toho rána přinesl zmraženou kostku kluk z ulice. Nevěděli, který to byl, protože kluk hodil balíček na schodiště, hvízdl na dva lidi, kteří stáli na stráži u vchodu do Dusekovy svatyně asi dvacet metrů od něj, a spěchal pryč. Kluka nepronásledovali, protože je zdržovala nutnost zkontrolovat, jestli balíček není bomba. Měli jen pár záznamů pořízených bezpečnostními kamerami, ale ty jim nijak nepomohly, protože kluk maskoval své rysy nějakým stínícím zařízením, které kluk z ulice neměl co vlastnit. Tyhle věci byly drahé.

	K balíčku byl přiložen vzkaz. S mou poklonou. Philip Watson.

	„Ale to je asi tak jediná věc, která tu teorii podporuje. Řekni mi, Triêu – jako čistě akademické cvičení, protože jsem si jistý, že tě tahle myšlenka nikdy, nikdy, ani jednou nenapadla – kdybys mě chtěl srazit na kolena, začal bys takhle?“

	Chuanli se usmál. „Ne, ledaže bych byl imbecil. Vůbec bych se tě nesnažil zastrašit. Prostě bych na to šel rovnou. Teď když o tom přemýšlím – úplně poprvé v životě –, napadá mě, že vzít tě ven by byl dost riskantní podnik, aniž bych tě musel předem varovat.“

	Dusek přikývl. „To jsem si myslel. Jako hrozba je to prostě hloupost. A já si nemyslím, že Watson je hloupý. Takže. To nás přivádí k druhé alternativě. Opravdu má v úmyslu udělat to, co naznačoval – převzít Dolní Radomsko sám.“

	Na chvíli se odmlčel a přemýšlel o znetvořené a useknuté hlavě v ledu.

	„Co je na tom obrázku špatně, Triêu?“

	„Šli po špatném gangu.“ Duseka nepřekvapilo, že odpověď přišla okamžitě. Hlavní druhácké zločinecké organizace tomu tak neříkaly, ale zabývaly se tím, čemu vojenské síly říkaly pohotovostní plánování. Jednou strávil s Chuanlim a několika dalšími blízkými poručíky celé odpoledne diskusemi o tom, jak by mohli dobýt Dolní Radomsko, kdyby se k tomu někdy rozhodli.

	„Měli zasáhnout buď Nessie Girls, nebo Rukken. Když sejmete Williho China a jeho blázinec, nic vám to nepřinese. No, spoustu dobrých vztahů s lidmi v okolí, ale tomu se říká opravdu nehmotný majetek. Willi byl asi nejdivnější gang v Dolním Radomsku, už jenom co se týče naprosté krutosti a nepředvídatelnosti. Civilisté se jich k smrti báli. Ale buď Nessies, nebo Rukken byli mocnější – a z obchodního hlediska mnohem úspěšnější.“

	„Správně. A ještě tohle.“ Dusek zvedl datový čip ležící na stole. „Chvíli trvalo, než jsme rozluštili kódy, ale tohle jsme analyzovali, když jsi odešel, abychom zjistili, co se stalo s Willi Chinem.“

	Datový čip byl součástí balíčku s useknutou hlavou. „Tak co to je?“ Chuanli se zeptal.

	„Willi Chinovy obchodní záznamy. Pokud víme, tak všechny.“

	„Aha.“ Chuanli se opřel na židli a zamyšleně se podíval do stropu. „A tak se teorie číslo 2 právě dostala k ledu. Proč by nás proboha Watson posílal do Chinových záznamů, kdyby se chystal převzít jeho podnik?“

	Sklopil oči zpět. „Dobře, ty jsi mozek celé výpravy. Proč jsi šéf. Říkal jsi, že jsou tři alternativy.“

	„Třetím vysvětlením je, že Watson si vytváří své pověření. Své dobré jméno, jak se říká. Ve skutečnosti s námi chce spolupracovat, ale s Dolním Radomskem to má pramálo nebo vůbec nic společného.“

	„S čím to tedy souvisí?“

	„Nemám ponětí.“ Dusek spustil nohy na podlahu a postavil se do vzpřímené polohy. „Ať už je to ale cokoli, určitě to bude pěkně… jak se tomu říká? Možná velkolepé? Nejšílenější gang v Dolním Radomsku nevyhladíš jen proto, abys dokázal, že umíš provozovat malý hazard.“

	Chuanli měl zamyšleně sevřené rty. „Ne, nemáš. Dobře. Co chceš dělat teď?“

	„Myslím, že nemusíme dělat nic. Pokud se šeredně nemýlím, Watson se nám brzy ozve. Požádá o další schůzku.“

	„Souhlasíme?“

	Dusek se poškrábal za hlavou. „Ano. Vždycky můžeme říct ‚ne‘ na cokoli, co navrhne.“ Zvedl napomínající prst. „Ale jednu věc, Triêu. Řekni mu, že si s sebou může vzít jednoho – to je všechno, jednoho člověka. A pokud to bude žena, musí být normální velikosti.“

	* * *

	Když Hasrul přinesl Dusekovu odpověď na jeho žádost o druhý rozhovor, Viktor se zasmál a ukázal ji Thandimu.

	„Asi jsem odhalená,“ řekla.

	„Myslíš?“ Podíval se na Cary, který přišla Karen zkontrolovat. „Půjdeš se mnou.“

	„Jestli je tam Chuanli, tak mě pozná,“ namítla.

	„Tím lépe. Přidá to na naší tajemné auře.“

	Thandi si odfrkla. „Takhle se to jmenuje? Aura? Myslela jsem, že si to vymýšlíš za pochodu.“

	„Jak jsem řekl. Záhadná aura.“

	
Kapitola 48

	Jakmile Victor spatřil tři muže vycházející ze stejného vchodu, k němuž se blížila i Cary, pocítil, jak mu přeběhl mráz po zádech. Takové štěstí naslepo se v jeho oboru stávalo stejně zřídka jako kdekoli jinde ve vesmíru.

	„Vidíš ty muže?“ zeptal se. Postavil se k ní čelem a mluvil tiše, jako by vedl rozhovor, ale ne šeptem. Šeptání bylo ze své podstaty melodramatické. Mělo tendenci přitahovat pozornost tam, kde to prostá řeč nedělala. Trik spočíval v tom, umět mluvit tak, aby ze rtů nebylo možné odezírat. To znamenalo, že slova byla trochu rozmazaná. To, co ve skutečnosti zaznělo, se blížilo: Yuh thee ose meh? Ale i tak by byla pro kohokoli v blízkosti naprosto srozumitelná.

	Cary, ačkoli byla technicky vzato amatérka, měla s tajnou činností bohaté zkušenosti. Její obchodní dovednosti byly stejně dobré jako u většiny profesionálů, které Victor znal. Její jedinou odpovědí bylo lehké přikývnutí.

	„Když se k nim přiblížíš, zakopneš a spadneš. Nic zvláštního. Ať se ti nic nestane.“

	Tentokrát se neobtěžovala přikývnout.

	Když se blížili, Viktor věnoval blížící se trojici jen dlouhý pohled. Nic hrubého, jen rychlé zhodnocení, které člověk, jakým se zdál být, věnuje lidem, jako jsou oni, když se ocitnou v jejich blízkosti. Stejný pohled mu vrátili dva z trojice mužů, dva zjevní pomocníci. Menší, štíhlejší muž uprostřed se na něj vůbec nepodíval.

	Přesto se na Cary podíval, stejně jako jeho dva společníci. Opět to nebylo nic hrubého, žádné zírání se nekonalo. Nic víc než to, že pravděpodobně heterosexuální muži v dobrém zdravotním stavu nečinně oceňují atraktivní ženu, kterou neznají. Pohledy, pokud se to tak dalo nazvat, netrvaly déle než vteřinu nebo dvě.

	Když byli dva metry od sebe, zdálo se, že se levá noha Cary o něco na podlaze zachytila. Naštěstí pro podfukáře měla podlaha v druháckých prostorách často drobné nedokonalosti. Zakřičela něco nesmyslného – kru! víceméně udělala zoufalý pokus srovnat krok – stejně zoufalý jako Viktorův neohrabaný pokus chytit ji za ruku – a rozplácla se na rukou a kolenou.

	Reakce trojice byla plynulá a okamžitá. Ten uprostřed se prudce zastavil a chystal se k útěku, ten vlevo ustoupil o krok a rukou se přiblížil ke své bundě, ten vpravo zůstal stát a udělal stejné gesto.

	Viktor se také náhle zastavil. Pak, aniž by to nějak zvlášť předváděl, se snažil postupovat pomalu a rozvážně, přičemž měl obě ruce na očích. Než došel ke Cary a sklonil se, aby jí pomohl, vycítil z lidí naproti nim uvolnění.

	To, co následovalo, nebylo slepé štěstí, jen potvrzení Viktorova rychlého odhadu pravděpodobnosti. Bylo jistě příjemné nechat si prokázat své schopnosti, ale žádný vzrušující pocit v páteři se nedostavil.

	Kdyby to byl on, kdo zakopl a upadl, nikdo z mužů by mu nepřišel na pomoc. Na druhou stranu mladá žena…

	Bodyguard, který neustoupil, vzal Cary za druhou ruku a pomohl Viktorovi postavit ji na nohy. Victor mu věnoval rychlý pohled. „Děkuji, pane.“ V levé ruce už držel Caryinu pravou paži. Nyní se jeho volná ruka přiblížila a usadila se na její levé paži těsně pod rukou druhého muže. Chlapík se na Cary usmál, kývl Viktorovi a odstoupil.

	Viktor si ho už nevšímal. Jeho pozornost se nyní soustředila výhradně na Cary. „Jsi v pořádku?“ zeptal se. „To byl ošklivý pád.“

	Zavrtěla hlavou. „Jsem v pořádku. Jen jsem trochu otřesená. Určitě to vypadalo hůř, než to bylo.“

	To už trojice pokračovala v cestě a byla několik metrů od nich. Jeden z bodyguardů se otočil, aby se na ně podíval, ale Victor si dával pozor, aby sledoval pouze Cary. Bylo důležité, aby incident nevzbudil žádné podezření.

	Jakmile byli deset metrů od něj, vzal Cary za loket a znovu zamířil ke vchodu do komplexu Jürgena Duseka. Dva lidé, jeden muž a jedna žena, se vynořili z něčeho, co muselo být zapuštěné strážní stanoviště. Oba drželi pulzní pušky. Zbraně na nikoho nemířily, ale zjevně je bylo možné v okamžiku nasadit.

	„A co to mělo znamenat?“ zeptala se – také si dávala pozor, aby moc nehýbala rty, což ho potěšilo. Slova zněla: A co to bylo?

	„Řeknu ti to později,“ řekl jen. To mi přišlo vhodnější než Aleluja!

	* * *

	Cesta komplexem centrály nebyla tak strastiplná jako ta, která je tam dostala. Vůbec by to nezvládli, kdyby je neprovázelo jedno z Dusekových dětí – v tomto případě dívka, která vypadala tak na deset let, i když se chovala s vážností, která by spíš patřila staršímu uvaděči v opeře.

	„Ne tak spletitý“ však stále znamenalo labyrint chodeb – labyrint, který, čím dále jím postupovali, byl zjevně určen k obranným účelům. Daleko přesahovalo složitost, s níž se setkáte v jakékoli gigantické obytné/obchodní budově, která prošla nevyhnutelným Brownovým pohybem, jenž ovlivnil vnitřní uspořádání takových budov, když existovaly po staletí. Anton se podíval do záznamů pro Viktora a zjistil, že tato konkrétní budova byla postavena v roce 1576 PD, tedy téměř o tři a půl století dříve. („Postaveno v roce 1576“ ve skutečnosti znamenalo „postaveno do roku 1576“. I s moderními stavebními metodami a materiály trvalo několik let, než byla postavena tak obrovská stavba.)

	Některé stěny v kerabetonových budovách byly samozřejmě nosné, a ty byly obvykle také z kerabetonu. Přestavba těchto stěn byla technicky možná, ale byla tak obtížná a vyžadovala tak specializované – a velmi drahé – vybavení, že se prováděla jen zřídka. Původní konstrukční rastr budovy tak zpravidla zůstával stejný i po staletí.

	To samé však neplatilo o ostatních stěnách – a dokonce ani o podlahách. Kerabeton byl tak pevný a odolný, že bylo ve skutečnosti dražší srovnat se zemí velkou budovu z tohoto materiálu, než ji vůbec postavit. Výsledkem bylo, že jednou vytvořené budovy byly stejně trvalé jako všechny hlavní geografické prvky okolní krajiny.

	Vlastně trvalejší. Bylo by snazší a levnější srovnat se zemí kopce a malé hory, odvodnit bažiny nebo změnit koryto řek – nebo dokonce nově upravit malé zálivy, zátoky a zátočiny – než srovnat se zemí kerabetonové stavby, které tvořily srdce každého moderního města.

	V konečném důsledku docházelo po dlouhou dobu k neustálým změnám uspořádání interiéru těchto staveb v rámci pevné struktury nosného roštu. Skromné byty byly nahrazeny většími a dražšími nebo naopak; jeden typ obchodu byl nahrazen jiným, který měl jiné prostorové nebo výškové požadavky; chodby, posluchárny a vnitřní parky byly přesměrovány nebo posunuty, rozšířeny nebo zmenšeny – tento proces byl nekonečný.

	Ve většině moderních společností byly proto zákony upravující takovou (re) konstrukci přísné a dobře vymahatelné. Nejenže jste k takovému projektu potřebovali povolení, ale museli jste také podat – a udržovat – své plány, schémata a nákresy. Teoreticky i v té největší existující takové budově se mohli policisté, hasiči nebo zdravotnický personál kdekoli zorientovat pomocí počítačů ve svém vybavení a získat přístup k aktuálním údajům ze sítě.

	Ne však ve společnostech, jejichž ústřední orgány byly slabé nebo zkorumpované – nebo, jako zde na Mese, se prostě nestaraly o to, co dělají druhořadí občané v jejich vlastních čtvrtích.

	Z jednoho pohledu to bylo hloupé – protože to znamenalo, že pokud by došlo k velkému povstání, vojenské síly, které by se ho snažily potlačit, by byly nuceny operovat v nejhorším možném terénu. Thandi Viktorovi řekla, že se solariánští mariňáci ničeho tak nebojí jako toho, že se budou muset zapojit do bojů ve vnitřním městě – ani to ne, ale ve vnitřních ulicích. Výhoda byla zcela na straně obránců, bez ohledu na to, jak lehce byli vyzbrojeni – a to i v případě, že útočníci měli přístup k aktuálním a přesným záznamům o vnitřním uspořádání. Pokud by museli operovat naslepo…

	Na většině světů to nebyl velký problém. Zaprvé, organizované armády se na obydlených planetách zřídkakdy střetávaly v ostrém boji kvůli ustanovením Eridanského ediktu a Denedských dohod. Podle mezihvězdného práva se planeta musela vzdát, pokud protivník ovládal orbitální prostor kolem ní; pokud tak neučinil, útočníci mohli proti obráncům na straně planety použít kinetické energetické zbraně a jen málokdo byl tak hloupý, aby se postavil proti KEW. Takže armády – a mariňáci – se v takovém urbanizovaném terénu pravděpodobně nestřetly.

	Za druhé, jen málokterá partyzánská nebo teroristická organizace měla dostatek lidí na koordinovanou obranu tak velké věže. Mohly by mít nejrůznější poziční výhody, ale pokud by útočníci měli dostatek lidí a techniky, aby na ně zaútočili z příliš mnoha směrů najednou, nebylo by jim to moc platné. To znamenalo, že ani policejní akce OFS pravděpodobně nebudou čelit takové výzvě příliš často. Co se týče policejních organizací, ty byly obvykle docela dobré při likvidaci jednotlivých pater nebo dokonce vícepodlažních úrovní věží, i když práce byla mnohem těžší, pokud neznaly terén. Na druhou stranu většina zločineckých organizací trpěla stejným relativně nízkým počtem lidí jako teroristé a partyzáni: pro takové organizace bylo prostě velmi, velmi obtížné vyrovnat se takovému počtu lidí a vybavení, které na ně mohla vrhnout skutečná vláda.

	A třetí města – alespoň ve většině opravdu chudých světů Periférie – se spíše horizontálně rozrůstají, než aby rostla vertikálně. Přes všechny výhody keramakritu jako stavebního materiálu nebyl zdaleka nejlevnější. Respektive jeho komponenty byly (doslova) „levné“, ale technologie a technici potřební k jeho lití a tavení nikoli. Městská centra a obydlí místních elit mohla být klidně nejmodernější konstrukce, využívající ceramakritu a antigravitace, aby dosáhla výšky jakéhokoli města v Jádrovém světě, ale přirozená doupata zločinců, psanců a teroristů se obvykle nacházela mezi krycími příkrovy nižší třídy a vyloženě chudých. A dokud byl k dispozici prostor, což na planetách Periférie obvykle byl, chudé obyvatelstvo se rozrůstalo stavěním chatrných a poměrně nízkých budov, obvykle z místních materiálů, které byly domorodou obdobou dřeva, kamene, cihel a slámy.

	Zkrátka budovy, kterými by si moderní mechanizované vojenské síly, jako je solarianská námořní pěchota, mohly snadno prorazit cestu.

	Mesa byla výjimkou. Byla to vysoce vyspělá společnost, jejíž města – a zejména hlavní město Mendel – byla vybudována podle moderních vzorů. Ale díky své zvláštní společenské struktuře umožnila velké části obyvatelstva ignorovat zákony, pokud jde o vnitřní výstavbu.

	Proč? Viktor se nad tímto problémem zamyslel, když se s ním setkal poprvé. Nic z toho, co viděl nebo se dozvěděl o stále ještě záhadném Bloku, ho nepřivedlo k myšlence, že by byli ve svém plánování nebo jednání nedbalí nebo nahodilí. Proč tedy po celá ta staletí tolerovali tak zjevnou trhlinu ve svém brnění?

	Nakonec dospěl k závěru, že jejich zdánlivá bezstarostnost pramení ze dvou faktorů. Prvním byla pro ně nepohodlná politická struktura v Mese. Režim na planetě nebyl policejním státem v běžném, takzvaném „totalitním“ smyslu slova. (Viktor vždycky k tomu termínu přidával takzvaný, protože takové společnosti byly z dlouhodobého hlediska všechno jiné než „totalitní“ – jak právě znovu dokázal režim Pierra Saint-Justa na Havenu. Zřídkakdy trvaly déle než jedno či dvě století a často se zhroutily během pouhých desetiletí nebo dokonce několika let).

	Mesa byl hybrid. Pro velmi početnou menšinu obyvatel, plnoprávné občany, byla poměrně demokratická, rovnostářská a řídila se zákony. Pravda, měla spíše korporativní politickou strukturu než republiku jako Haven nebo konstituční monarchii jako Hvězdné impérium – ale to měl i Beowulf a řada dalších hvězdných národů, které nikdo nepovažoval za autoritářské nebo represivní. Navíc, jakkoli byla politická moc občanů omezená, jejich osobní svobody byly obecně respektovány.

	Ne tak samozřejmě pro sekty, natož pro přímé otroky. Otroky mohli ovládat přímo jejich vlastní páni. Otroků bylo na Mesu dvakrát více než svobodných občanů, ale tento poměr nebyl pro otrokářské společnosti historicky nijak neobvyklý. Poměr mezi Sparťany a heloty byl podstatně horší, téměř osm ku jedné, a poměr otroků k majitelům a dozorcům na karibských plantážích byl ještě extrémnější. Ale díky výhodám lepší organizace a komunikace a účinnému monopolu na zbraně – alespoň nad úrovní čepelí a holí – byla jejich vláda poměrně bezpečná.

	Občas se vyskytly příklady úspěšných povstání otroků, jako například na starověké Haiti. Takových vzpour však bylo málo. V naprosté většině případů byly vzpoury otroků v historii nemilosrdně potlačeny.

	Co však udělali se sektami, které tvořily celých deset procent obyvatelstva? Druháci neměly žádné přímé a bezprostřední majitele, kteří by na ně dohlíželi, což znamenalo, že to musely dělat úřady. Taková odpovědnost se však pro policejní a regulační orgány normální velikosti rychle stává nemožnou. Ve většině společností musí být vymáhání práva zajištěno samo sebou, aby bylo funkční. Drtivá většina lidí dodržuje zákony ne proto, že by se bála trestu, ale proto, že s nimi souhlasí. Obvykle se zákony souhlasí – alespoň většina z nich – a považují je za něco, co je v jejich vlastním zájmu. První linií vynucování je jejich osobní svědomí a druhou linií není policejní předvolání nebo zatčení, ale společenský nesouhlas přátel, rodiny a sousedů.

	Tím se celý problém vrátil do kruhu. Jediným způsobem, jak skutečně kontrolovat sekty, by bylo zřídit plnohodnotný policejní stát, ale to by s sebou přineslo všechny problémy takového režimu. Od vzniku gramotné a průmyslové civilizace se „totalitní“ státy pokaždé ukázaly jako nesmírně křehké, jakkoli se v danou chvíli zdály být tvrdé a nepropustné. Zvolili by si lidé, kteří vytvořili Blok – lidé, kteří byli nejen prozíraví a inteligentní, ale také uvažovali v horizontu staletí – tuto možnost?

	Viktor si myslel, že ne. Čím víc nad problémem přemýšlel, tím víc docházel k závěru, že Blok učinil… Možná ne „správnou“ volbu, ale rozhodně tu nejlepší, která byla k dispozici.

	Domníval se také, že jim volbu usnadnil druhý faktor. Anton ho přesvědčil, že se Blok z Mesy stahuje. A vzhledem k jejich dosavadní historii z toho zjevně vyplývalo, že vždycky plánovali Mesu někdy opustit.

	Což znamenalo…

	Nakonec jim bylo prostě jedno, jaké utrpení by mohli secvičenci způsobit svým nadřízeným, kdyby se někdy rozhodli hromadně povstat a proměnit svá zcela neregulovaná gigantická obydlí v nejhorší bojový terén, s jakým se kdy v galaktické historii pravděpodobně setkala jakákoli pozemní vojenská síla.

	V té době už bude Blok dávno pryč. No… spíš krátce. Ale přesto pryč.

	Mohla by organizace, která byla ochotna po staletí podrobovat desítky milionů svých bližních otroctví jen proto, aby podpořila své dlouhodobé cíle, jen na okamžik zaváhat a nechat své mesanské dvojníky a poskoky sklízet vichřici, kterou zaseli?

	Viktor se při té myšlence skutečně smál – jemně, nešlo o žádné bouřlivé veselí –, když byl konečně uveden do nejvnitřnější svatyně Jürgena Duseka.

	Spíš si Viktor myslel, že je to jedna z několika nejvnitřnějších svatyní. Muž, který byl po více než tři desetiletí vedle své váženější role hlavního gangstera také účinným politickým vůdcem Neue Rostock, by mohl mít také dlouhodobý způsob myšlení.

	
Kapitola 49

	Jakmile skončily úvodní zdvořilosti, ukázal Viktor palcem na dveře za sebou a řekl: „Nevím, za koho se vydával, ale ten chlapík, co právě odešel, je policejní agent. Narazil jsem na něj, když jsem tu byl naposledy na Mese. Tehdy jsem si ale nebyl jistý jeho totožností, tak jsem ho nechal jít. Řekl bych, že jsem ho „bohužel“ nechal jít, ale jak se ukázalo, bylo to vlastně docela štěstí. Tentokrát jsem na něj nasadil sledovací zařízení, takže ho budu moci navést a zjistit, co ví.“

	Jürgen Dusek a Triêu Chuanli na něj zírali. Dusek seděl za velkým stolem a Chuanli měl židli umístěnou hned napravo od něj. Za nimi stál jeden strážný a další dva byli rozmístěni u dveří, kterými Viktor s Cary vešli.

	Cary se na Viktora také zadívala. Prohlášení, která právě pronesl… nebyla součástí plánu, o kterém mluvili.

	„Byl jste tu už někdy na Mesa, pane Watsone?“ zeptal se Dusek. „Toho jsem si nebyl vědom.“

	„Ano. Vlastně jsme se už setkali. No…“ Viktor kývl na Chuanliho. „Osobně jsem se setkal jen s ním. Při několika příležitostech. Ale tehdy jsem předpokládal, že vás informuje o průběhu našich jednání a pravděpodobně vám ukazuje alespoň některé z nahrávek, které by pořídil.“

	Chuanli se nyní mračil. „Jaká nahrávka – promiňte, ale vůbec si vás nepamatuji.“

	Viktor to ignoroval. „Jsem si naprosto jistý, že si pořídil nahrávku – a pak vám ji ukázal, pane Duseku – z toho pochopitelného, i když trochu směšného testu, který jste mi dal, abyste si ověřil mé pověření. Takříkajíc.“

	„Jaký test?“ To řekl sám Dusek.

	„Musíte si vzpomenout. Na Rhodesian Rendezvous jsi na mě poslal tři gorily, abys zjistil, jestli se dokážu ovládat tak, jak by to měl umět jeden z nejlepších agentů Oscara Sain-Justa. Byl jsem tehdy s velmi atraktivní partnerkou – blondýnkou, vysokou, jmenovala se Jana. Hlupáci na ni vyjeli, aby zahájili boj. Netrvalo dlouho a dopadlo to pro ně špatně.“

	Chuanli měl nyní oči dokořán. Cary měla oči ještě širší. Nic z toho nebylo součástí jejich plánu. Nemělo to ani vzdálenou souvislost s jejich plánem. Nemělo s jejich plánem o nic víc společného než letecký vůz s velmi vyplašeným ptákem, v nějž se proměnila její mysl. Kvákal a mával všude možně.

	Cary Condorová byl právě zasvěcen do klubu Hej, hej, Victore, zlepšování.

	Po chvíli se Chuanli nadechl. „Chazi, Ricku, Giselle, vytáhněte zbraně. Klid, nestřílejte na něj. Ani na něj nemiřte. Ale buďte připraveni ho okamžitě sejmout.“

	To už všichni tři strážní mířili na Viktora pistolemi. Tedy ne tak docela na Viktora – mířili snad o pět centimetrů vedle.

	„Ten chlap je opravdu, opravdu nebezpečný,“ dodal Chuanli.

	Po celou dobu se Dusekův výraz vůbec nezměnil. Jen Viktora pečlivě studoval, skoro jako vědec studuje data.

	„Všichni se uklidněte,“ řekl pevně. „Pan Kdovík neplánuje žádné drsné věci. Kdyby ano, nic z toho by neřekl.“

	Viktor přikývl. „Přesně tak.“

	„Když už je téma na stole,“ pokračoval Dusek, „jak se vlastně jmenujete? Zjevně to není Philip Watson. Naposledy jste se jmenoval…“

	Otočil hlavu k Chuanlimu, ale nespouštěl z Viktora oči. „Co to bylo, Triêu?“

	Chuanli se mezitím vzpamatoval. „McRae. Daniel McRae. Říkal, že byl v Havenské státní bezpečnosti.“

	„To poslední je pravda,“ řekl Viktor. „Jmenuji se Victor Cachat. Ve skutečnosti jsem byl jedním ze Sain-Justových potížistů, i když jsem mu nebyl tak blízký, jak jsem tehdy panu Chuanlimu naznačoval. Ve skutečnosti jsem byl součástí opozice, která nakonec Sain-Justa svrhla. Skutečným důvodem, proč jsem sem naposledy přišel se svým partnerem Antonem Zilwickim – mimochodem, je to mantichorský agent – bylo vyšetřování Mesy. Pojali jsme podezření a od té doby jsme si potvrdili, že vláda Mesy, Lidské pracovní síly, a.s. – celé zřízení v této hvězdné soustavě – je falešné. No, možná ani ne tak podvrh, jako spíš hostitelský organismus zkonstruovaný speciálně pro podporu parazita, který se v něm skrývá. Pokud můžeme říct, vláda soustavy jako celek je přesně taková, jaká se zdá být, ale existuje tajná organizace zvaná mesanské uspořádání, která ve skutečnosti manipuluje s touto vládou – a se vším ostatním v této zatracené soustavě – už několik století. Důvod, proč jsem se vrátil – opět s Antonem, nehledě na to, kde se právě nachází – byl ten, že Mantichora a Haven jsou nyní ve spojenectví proti Solariánské lize a chtěli více informací o Bloku. Máme, abych se vyjádřil co nejmírněji, k Bloku zášť. Vzhledem k tomu, že nyní bylo také zjištěno, že Blok zosnoval válku mezi našimi dvěma národy, která měla za následek smrt milionů lidí, nechal zavraždit nebo nechal zavraždit několik našich vůdců a byl zodpovědný za nedávný Yawatský úder, který zavraždil ještě více milionů Mantichořanů.“

	Odkašlal si. „Vyzkoušel jsi mou odvahu a teď už bys měl vědět, jaká je. Věřte mi, když vám říkám, že spoušť, která brzy postihne Mesu, promění tuto planetu ve velkoplošnou kopii toho, co se stalo na Rhodesian Rendezvous. Máte dvě možnosti, pane Duseku. Buď budete předstírat, že se nic z toho neděje, a snažit se zůstat úspěšným zločineckým bossem, nebo se postavíte na nohy. První možnost bude na krátkou dobu úspěšná a pak skončí katastrofálně. Druhá možnost má šanci skončit katastrofálně ve velmi blízké budoucnosti, ale myslím, že ještě větší šanci výrazně pozvednout vaše postavení v dlouhodobém horizontu.“

	„Na co ji povýšit?“

	Viktor pokrčil rameny. „Budoucnost je těžké předvídat. Ale s jistotou mohu učinit následující… jak je nazvat? Prognózy, řekněme. Zaprvé, dříve nebo později – spíš dříve než později – se na Mesu obrátí Mantichora nebo Haven, případně oba. Odhadem si myslím, že zpočátku to nejspíš bude samotná Mantichora. Hvězdné císařství má z astrografického hlediska lepší pozici a v tuto chvíli disponuje většími silami připravenými k expedici než můj národ. Ale buďte si jisti, že Haven jim bude tvrdě šlapat na paty. V bitvě o Mantichoru jsme ztratili asi dva miliony lidí, z nichž za každý život nyní neseme odpovědnost. mesanské alianci, připomínám.

	„Za druhé, můj mantichorský partner a já – hlavně on – jsme zjistili, že Blok stahuje všechny své lidi z Mesy. V tuto chvíli už většina z nich odešla. Aby toto zmizení zakryli, provádějí zinscenované takzvané ‚teroristické akce Tančírny‘, které vyvrcholí, až začnou na Mese odpalovat jaderné nálože.“

	Poprvé se zdálo, že se Dusek polekal. „Proboha, proč?“

	„Detonace budou mít několik účelů. Zakryjí ty, kteří zmizeli, tím, že takříkajíc rozloží jejich paměť. Za druhé, uvrhne to planetu do chaosu, což dále pomůže zakrýt zmizení. Policejní a vojenské síly v Mese jsou také oklamány a určitě zareagují tím, že se rozutečou do druháckých čtvrtí. To proto, že třetí funkcí výbuchů bude posloužit propagandistické kampani, kterou Blok určitě zahájí – spíše už zahájilo – tím, že na detonace poukáže jako na podlou práci Audubonské taneční síně a druháckých revolučních skupin, s nimiž jsou spojenci a které jim poskytují útočiště.“

	Ukázal palcem na Cary. „To bude ona a její dva přeživší kamarádi, z nichž jeden byl tak těžce zraněný, že si mysleli, že po smrti budou muset prodat části jejího těla.“

	Dusek věnoval Carymu rychlý pohled. „Chápu to správně, že to už není pravda?“

	„Ne. Jedním z vybavení, které jsem si přivezl, byla regenerační komora. Samozřejmě přenosná, takže má své limity. Ale té ženě už nehrozí, že by přišla o život. Tedy alespoň ne v důsledku předchozích zranění. Teď ovšem existuje reálná šance, že se objeví nová.“

	Cary byla jako přimražená. Teď zjišťovala, že klub Hej-koukej-Victorův-improvising není fanklub. V té či oné chvíli – v jejím případě právě teď – chtěl každý člen tohoto klubu toho šílence uškrtit.

	„Pokračuj,“ řekl Dusek. Opřel se lokty o stůl a prsty měl sepnuté před bradou. „Začíná to být zajímavé.“

	Zdálo se, že se Chuanli trochu dusí.

	„Abych se vrátil trochu zpátky, jakmile začne Blok rozjíždět nálože, víš stejně dobře jako já, jak budou úřady reagovat. Začnou masakrovat lidi v druháckých čtvrtích, divoce a bez rozdílu. Budou samozřejmě tvrdit, že bojují proti terorismu.“

	Zastavil se a podíval se sem a tam na Duseka a Chuanliho. „Nebo si myslíš, že by jejich reakce mohla být rozumnější a uvážlivější?“ zeptal se mírným tónem hlasu.

	Chuanli se ušklíbl. Dusek se zazubil.

	Viktor počkal, až si sami promyslí logiku. Chvíli to trvalo. Byl si jistý, že ne proto, že by některý z nich byl pomalý. Nejspíš ani ne – alespoň ne moc – protože o něm opravdu pochybovali. Ale jen proto, že je nutil přemýšlet ve velmi neznámých kolejích.

	„K něčemu směřuješ,“ řekl nakonec Dusek. „Co to je?“

	„Jak jsem řekl, zvedněte se. Připravte se předem. Ovládáte celý tento okrsek a můžete rychle navázat kontakt s ostatními hlavními bossy v jiných okrscích.“ Viktor rozpažil ruce – pomalu – v gestu, které naznačovalo okolí. „Přemýšlel jsi někdy o tom, jak těžké by bylo zredukovat věž, jako je tato, pokud by ji držela ozbrojená a odhodlaná síla? Zvlášť taková, která má přístup – což vy určitě máte – do podzemních chodeb města?“

	„Sám jsi říkal, že použijí atomové bomby.“

	Viktor pokrčil rameny. „Ano, ale skupina, která používá atomové bomby, je zaneprázdněna stahováním svých lidí z Mesy pod záminkou teroristické kampaně. Skupina, která by se vám snažila Neue Rostock vzít, by byla zavedená, legální vláda – taková, jaká je, a to, co z ní zbylo – a ne Blok. Její výběr zbraní pravděpodobně neproběhne ve stejné režii. Upřímně řečeno, KEW by v jejich případě byly mnohem pravděpodobnější, ne že by mezi nimi a atomovými zbraněmi byl z pohledu země-nula až takový rozdíl. Ale i KEW – a atomovky – mají své limity. Osobně jsem viděl budovy v Nouveau Paris, které obklopovaly velitelství McQueenové, když Sain-Just odpálil bombu, kterou do něj nastražil. Všechny ještě stály. Ve skutečnosti stály ještě natolik pevně, že oprava škod – a bylo jich hodně, nechápejte mě špatně – se ukázala být mnohem levnější než pokus o jejich demolici. Práce jsou vlastně v plném proudu. Jakmile budou hotové – a jakmile dokončí jejich dekontaminaci –, plánuje se jejich opětovné uvedení do provozu.

	„Ta nálož byla v rozsahu nízké megatuny. Pokud Mesané vůbec používají atomové bomby nebo KEW, což je pro začátek nepravděpodobné, nepřekročily by úroveň kilotunového rozsahu. Pravdou ale je, že bomby o velikosti kilotun toho se stavbou, jako je tahle, tolik neudělají a na podzemní prostory by neměly téměř žádný účinek. A pokud se pokusí použité rozměry stupňovat, narazí na odpor – mírně řečeno – vlastních občanů.“

	Dusek chvíli mlčel. Pak se podíval na Chuanliho.

	„Co myslíš, Triêu?“

	Poručík zaváhal a podíval se na Viktora.

	„Sakra, zapomeň, že je tady, a mluv otevřeně,“ řekl Dusek a znělo to trochu podrážděně – ne na Chuanliho, ale na celý vesmír. „Buď bude mluvit pravdu, nebo se postaráme, aby zmizel sám.“

	„Zaprvé, už máme plány na ústup a evakuaci. Museli bychom je trochu upravit, protože jsme uvažovali ve smyslu, že nás napadne koalice ostatních gangů, ne vláda. Ale myslím, že ne zas tak moc.“

	Chuanli na Viktora kývl. „Má pravdu v tom, jaké by to bylo bojovat v takové budově. To je hlavní důvod – už jsme o tom mluvili –, proč velcí šéfové neuvažují o tom, že by se do sebe vážně pustili. Pokud na nás zaútočí policie nebo dokonce vojenské jednotky, určitě je dokážeme zadržet na dost dlouho, abychom se stáhli do tunelů. Odtud…“

	Jeho oči byly trochu prázdné, když provedl několik odhadů a výpočtů. „No, nakonec by nás nejspíš zničili. Mohli by použít jedovatý plyn a podobné věci a nakonec by se k nám dostali. Ale nemohli by to udělat rychle, ledaže…“

	„Pokud co?“

	Podíval se na Viktora. „Nejsem si jistý, jestli by prostě neevakuovali všechny obyvatele z města a pak nespustili nějaké velké kinetické údery. Neříkám, že by se jim ten nápad líbil, ale byl by to jeden ze způsobů, jak to rychle ukončit.“

	„Což by bylo jasné – a vlastně dost masivní – porušení Eridanského ediktu,“ podotkl Viktor.

	Chuanli se opřel a mírně se ušklíbl. „Jako by jim na tom záleželo! Když na to přijde, tak by to neporušilo Edikt, pokud vím. Nejsem zkušený mezihvězdný tajný agent a žádný tajný nikdy nesloužil v mesanské armádě, ale pokud tomu dobře rozumím, edikt Eridani se vztahuje pouze na válečné akce, a tohle by byla ‚policejní akce‘ nebo potlačení domácích nepokojů či vzpoury. Zdá se mi, že jsem četl nejednu zprávu o tom, že vlády systému udělaly právě tohle, a pokud potom neprohrály občanskou válku, žádná z nich za to nikdy nedostala nařezáno. Takže Solliové by se v žádném případě nepokusili prosadit edikt tady!“

	Viktor se naklonil dopředu. Ve tváři měl výraz vraha. Stejný, jaký viděli na jiné tváři, která zlikvidovala tři zločince v saloonu, jako by to bylo tolik hmyzu. Bylo těžké ho popsat, protože byl bez výrazu – a přesto nějakým způsobem vyjadřoval naprostou hrozbu.

	„Které části ‚Mantichory a Havenu chovají skutečnou zášť‘ nerozumíš? Koho zajímá, jestli se Solliové rozhodnou, že by to představovalo porušení Eridani, nebo se pokusí Edikt prosadit? Můj národ to udělá. Stejně tak Hvězdné impérium. Pokud orgány Mesy poruší Edikt, každý z nich se právě dopustil trestného činu. A ani na okamžik si nemyslete, že se mesanská vláda právě touto možností nepotí. Dříve nebo později budou čelit Manťákům a nám, ať už o Urovnání vědí, nebo ne, a oni to vědí. Každý z nich, kdo má dvě mozkové buňky, si uvědomí, že pokud použijí něco tak těžkého, aby to na tak velkém území zcela srovnalo se zemí tak tvrdé cíle, jako jsou vaše věže – a zabilo tolik lidí –, ten, kdo vydal rozkaz, se nedožije vysokého věku, aby snášel výčitky svědomí.“

	Znovu se opřel a nechal svůj výraz zmizet – ne zmizet, jen… zadržet.

	V místnosti se opět na chvíli rozhostilo ticho. Vlastně docela dlouho. Jürgen Dusek neměl ve zvyku dělat ukvapená a neuvážená rozhodnutí.

	Nakonec řekl: „Dobře. Jaká jsou tato doporučení? Konkrétně. Zjednodušte to. Jsem jen skromný gangster.“

	Viktor se zasmál. „Nejdřív mě nechte jít. Musím najít toho chlápka a vyždímat ho do sucha. Za druhé – než odejdu – musíme navázat spolehlivé spojení. Za třetí, začněte podnikat nezbytné kroky, abyste byli připraveni bránit tuto budovu a evakuovat své lidi – doporučuji vám definovat tento pojem velmi široce – do tunelů. Budou potřebovat jídlo a zásoby na poměrně dlouhý pobyt. Především pak bezpečné zásoby vody.“

	„To není problém,“ zavrtěl hlavou Chuanli. „Tahle budova má vlastní studny.“ Pak vypadal, že se při těch slovech trochu polekal. Zjistil, že se ocitl na pokraji vstupu do dalšího neformálního klubu, do toho, který se jmenoval Hej-koukej-Victor-vycucává-každého-do-jeho-úkolů-jako-černá-díra-ještě jednou.

	„To je všechno, co teď musíš udělat,“ uzavřel Viktor. „Všimněte si, prosím, že nic z toho vás zatím k ničemu nezavazuje.“

	„Kromě toho, že tě odsud nechám odejít volného jako ptáka.“ Ukázalo se, že Dusek umí sám nasadit skvělý hrozivý výraz. Nebyl sice na Viktorově úrovni, to je pravda, ale byl velmi slušný. „Můžeš si jít promluvit s OPS nebo s kýmkoli jiným, kdo tě napadne.“

	Z Viktorova obličeje teď vyzařovala jen dobrá nálada. „Ale no tak, Jürgene. Opravdu si myslíš, že by nějaká mesanská bezpečnostní agentura dokázala vymyslet takhle obskurní operaci?“

	Po chvíli se Dusek zasmál. „To beru. Buď jsi to, co říkáš, nebo jsi úplný blázen. Ať tak či onak… hádám, že půjdeš pěšky.“

	Podíval se na stráže. „Odložte zbraně. Triêu, musíme vymyslet způsob, jak s ním zůstat v kontaktu. Můžeme začít s dětmi, ale budeme potřebovat alespoň jednu záložní metodu.“

	Chuanli přikývl. „Noel a Truong začnou s dalšími přípravami. Evakuace v takovém rozsahu, o jakém mluvíme, nebude snadná.“ Podíval se na Viktora a pak se vrátil pohledem na svého šéfa. „Tady mi musíš dát nějaké pokyny. Jak přesně si mám pro tento účel vykládat ‚naši lidé‘?“

	Dusek se stále díval na Viktora. „Co přesně jsi měl předtím na mysli, když jsi mluvil o tom, že jsem si zvýšil své postavení?“

	„Vyřeš to, Jürgene,“ řekl Viktor stejným veselým tónem. „Až se jednou mesanská moc zhroutí – a to se stane, o tom ani na okamžik nepochybuj – kdo ji nahradí? Otroci nebudou schopni sestavit novou vládu. Bude se muset opírat o druháky. Kterým nikdy nebylo umožněno ani trochu samosprávy a jejichž náboženská příslušnost je všelijaká. Mezi druháky je jen jedna skutečně zavedená a alespoň z poloviny uznávaná autorita, a tou jsou gangy.“

	Victor se zvedl na nohy a malým gestem naznačil, aby Cary udělala totéž. „Už existuje jeden respektovaný hvězdný národ, jehož zakladatelé se vyprali z kriminálu. Kdo říká, že se to nemůže podařit znovu?“

	* * *

	Když následovali chlapce, který je vedl ven z komplexu, Cary jim šeptem, stále ještě vyděšeně, navrhla, aby se s ním rozloučili.

	„Watsone-Levigne-Cachate – ať už jste kdokoli, jste kurva šílený.“

	Tím se připojil k dalšímu klubu Victor. Také to není fanklub.

	* * *

	Triêu Chuanli v kanceláři za ním trpělivě čekal, až mu šéf odpoví na jeho otázku. Věděl, že to bude chvíli trvat. Ale nakonec to přijde.

	Konečně promluvil Dusek. „Kolik lidí žije v této budově?“

	„Nikdo to neví jistě. Řekl bych, že… asi dvacet tisíc.“

	Dusek přikývl. „Na to jsem přišel taky. Dobře, tak tedy. Všichni jsou to naši lidé. Každý muž, žena i dítě.“
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	„Zase změnil plán?“ Jana rozhodila rukama. „Proč se vůbec obtěžujeme dělat plány?“

	Anton se kousal do spodního rtu, když si vzkaz znovu přečetl. „Viktor by ti řekl, že plány nejsou plány, jsou to jen vodítka, která tě dovedou k dalšímu plánu.“

	Anton se přesvědčil, že mu neunikla žádná nuance, vyjmul čip a zbavil se ho jednoduchým způsobem: několikrát ho rozžvýkal a spolkl. Připadalo mu, že ty věci jsou docela chutné, a napadlo ho, jestli to ten zvrácený mozek v technickém oddělení dnes už nešťastně zaniklé Státní bezpečnosti Havenu, který ty jednorázové datové čipy navrhl, udělal schválně.

	Pravděpodobně ano. Ať už si o těch vraždících bastardech říkáte cokoli, SS byli důkladní a systematičtí.

	„Viktor je blázen,“ řekla Jana pevně.

	„Ať už je to blázen, nebo ne, jeho výsledky naznačují, že ví, co dělá. A teď už je to sporné, protože si to vynutil a my musíme vypadnout.“

	„Kdo nebo co je Dodge?“

	„Stará terranská slangová fráze. Dodge bylo město uprostřed severního kontinentu západní polokoule, které bylo buď nejnebezpečnějším místem na světě, nebo nejnudnějším, podle toho, jakou verzi jste slyšeli. V tomto případě“ – rychle a poněkud nostalgicky si prohlédl salon jachty – „to znamená, že buď musíme opustit planetu, nebo vyklidit loď.“

	„Proč bychom měli dělat jedno z toho? Mesané nedali vůbec najevo, že by nás podezřívali, a to jsme tu už dva měsíce.“

	„Jestli má Victor pravdu, Jano, situace brzy vybouchne. V tu chvíli se stanou dvě věci. No, jedna z nich určitě a druhá s pravděpodobností mnohem vyšší, než chci riskovat. Ta jistá věc, která se stane, je, že měřič podezření bezpečnostních agentur vyletí do stropu. To, co se stane s příliš velkou pravděpodobností, je, že se stane terčem útoku kosmodrom.“

	„Kdo se na ně zaměřil?“

	„A není to fascinující otázka?“ Začal sbírat všechny datové čipy a přenosné disky a cpal je do kufříku. „Jdeme na to. Musíme se hned setkat s Viktorem. Určitě budeme pryč nejméně den, takže si sbal co nejvíc věcí, které se vám vejdou do cestovní tašky. I kdyby nás kontrolovali, tak to projde.“ Všichni se usmáli.

	Jana se zamračila na jeho kufřík. „Jo, jasně, už jsem párkrát přespávala v hotelích ve městě. Ale jak mi vysvětlíš ten software, kdyby nás zastavili?“

	Anton se na ni usmál. „Malý trik, který jsem pochytil od Viktora. První věc, kterou každý uvidí, když se podívá na software, je divoká sbírka fetišistické pornografie. Tedy pokud se podívá pomocí takové přenosné čtečky, jakou u sebe nosí ochranka. Pokud nás vezme ochranka na přísnější prohlídku, tak to nevydrží, ale Victor přísahá, že devadesát devět strážných ze sta to vezme za bernou minci, protože komu by se líbily takhle divné fetiše, kdyby nebyly pravé?“

	Jana se o něj začala zajímat. „Opravdu? Jako co?“

	Anton zapečetil kufřík a zamířil do své kajuty. „Moje oblíbená je toxofilie, vzrušení z lukostřelby. Nevěřil bys, do jakých póz se lidé dostávají. Nezapomeň: jednu cestovní tašku, to je všechno.“

	* * *

	„Ty jsi byla ten střelec, který přišel hlavním vchodem,“ řekl Triêu Chuanli.

	Protože to bylo spíše konstatování než otázka, Thandi se rozhodla to ignorovat. Pozornost upírala na muže za stolem, o němž se domnívala, že je to Jürgen Dusek.

	„Pan Cachat říkal, že máš nějaké schopnosti, které by se nám mohly hodit,“ řekl Dusek. Ruce měl rozhozené po stole, jako by se ho snažil udržet. Thandi měla podezření, že je to z jeho strany podvědomá reakce, reakce člověka připraveného vymrštit se z nebezpečí, kdyby to bylo nutné.

	Zdálo se tedy, že Viktor měl pravdu. Zničení China potvrdilo jejich pověst u šéfa Neue Rostock tak, jak by to nic jiného nedokázalo.

	To se jí trochu ulevilo. Nelíbila by se jí představa, že ta řezničina byla zbytečná. Problém nebyl přesně v jejím svědomí. S Viktorem prozkoumali svůj cíl, a jestli si někdy devět lidí bohatě zasloužilo vyhladit, byl to Willie Chin a jeho smečka sadistických grázlů. Ale Thandi byla profesionální voják. Jakkoli byla ze svého původu, výcviku a zkušeností otrlá, neschvalovala zabíjení, pokud nemělo jasně definovaný a důsledný vojenský účel.

	„Byla jsem důstojníkem svazové námořní pěchoty, měla jsem zkušenosti jak z bojů, tak z personálu.“

	„Jak se jmenuješ?“

	„Zatím mi můžeš říkat Evelyn del Vecchio.“

	Chuanli se zamračil. „Proč jsi tajnůstkář, když Cachat není?“

	„Existují důvody. Věř mi na slovo.“

	S Viktorem o tom diskutovali a rozhodli se pro tento postup. Na jedné straně nechtěli Dusekovi vyloženě lhát, protože by se jim to nakonec mohlo vymstít. Na druhou stranu by bylo příliš riskantní prozradit jim její pravou identitu. Victor Cachat a Anton Zilwicki měli sice věhlas, ale pokud jste neznali jejich pověst – což nikdo mimo úzké kruhy na Mesu neměl, protože tytéž úzké kruhy téměř všechny zprávy z Mantichory a Havenu zatemnily –, jejich tituly mnoho neznamenaly. „Zvláštní důstojník“ mohl být cokoli nebo nic, a Zilwicki dokonce neměl ani formální titul.

	Generál Thandi Palaneová, velitel ozbrojených sil Pochodně, naopak…

	V té době už o Pochodni slyšelo mnoho lidí na Mese, včetně druháků a otroků. Zpravidla však znali jen málo podrobností a většina z nich pravděpodobně nikdy neslyšela o Thandi. Ale na tom by nezáleželo. Stačilo by, aby se jeden chamtivý podřízený v Dusekově gangu rozhodl, že nahlásit ji úřadům bude výnosnější a méně riskantní než jít s Dusekem, a bezpečnostní agentury na Mese by byly v plné pohotovosti.

	K tomu by stejně nejspíš brzy došlo a v tu chvíli by Dusekovi řekli pravdu. Ale jedna z mála náboženských pil, na které si Viktor potrpěl, byla dostatečná až do dneška, je jeho zlo.

	Naštěstí se Dusek rozhodl od této záležitosti upustit. „Dobře. Tak tedy Evelyn. Kolik máš zkušeností s obranou – nebo útokem – budovy, jako je tahle?“

	„Nic moc. Skoro nikdo to nedělá. To proto, že nejhorší noční můrou, kterou si důstojník pozemních sil dokáže představit, je pokusit se dobýt takovou budovu silou. Obvykle se tomu snažíte za každou cenu vyhnout. Pokud takovou stavbu musíte bezpodmínečně zneškodnit a nemůžete si vzít čas na obléhání, zavoláte námořnictvo a necháte ho ji rozbít penetrátory KEW shozenými z oběžné dráhy.“

	„Tak co brání Mese, aby nám to udělal?“

	„Nic. Ale my s Viktorem si myslíme, že takhle nezačnou. Problém s použitím KEW na vlastním dvorku je ten, že sice nezanechávají spoustu kontaminace, kterou by bylo třeba uklízet, jako to dělají atomové bomby, ale i tak nadělají pořádnou paseku. Ve velkém městě je také těžké omezit vedlejší účinky.“

	„Vedlejší účinky?“ zeptal se Chuanli. „Jak to myslíš?“

	„Silové rozvody. Vodovodní potrubí. Kanalizace. Dopravní trubky. Téměř všechny vnitřnosti, krev a nervy města jsou v podzemí. Víš, jak se vždycky musíš poradit s úřady, než začneš někde kopat? To proto, abyste náhodou neprořízli něco, o čem nevíte, že tam je. A v tak starém městě, jako je tohle, je dole skoro vždycky něco, o čem nevíte. Máš mapu města?“

	Dusek přikývl. „Ukaž to, Triêu.“

	Jeho poručík si chvíli pohrával s komunikátorem. Na jedné z bočních stěn se objevila virtuální obrazovka. Po chvíli dalšího hraní se objevila mapa Mendela.

	Thandi začala používat funkci laserového ukazovátka na svém vlastním počítači. „Dobře. Tady je centrum města. Když se přesuneme směrem k okrskovým čtvrtím, tady je Neue Rostock. A pak se posuneme ještě dál po přímce a najdeme… No, co je tohle? Vypadá to na velkou elektrárnu.“

	„To je,“ zavrčel Dusek. „To je generátorová stanice číslo tři. Dva naši lidé tam pracují v údržbě.“

	Chuanli trochu zkřivil rty. „To je ‚údržba‘, jako že dohlížejí na údržbářské roboty. Ne ‚údržba‘ ve smyslu, že jsou to vysoce vyškolení a kvalifikovaní pracovníci, kteří umí dělat kritické věci. Tyhle práce jsou vyhrazené pro občany.“

	Thandi přikývla. Prakticky všechny obytné věže v každém městě měly v suterénu vlastní fúzní reaktory. Nestály tolik, reaktorová hmota byla levná a pro město, v jehož jednotlivých stavbách mohlo žít až čtvrt milionu lidí, dávalo smysl použít distribuovanou energetickou síť. A to zejména proto, že tyto stavby by se mohly stát doslova smrtícími pastmi, kdyby náhle a nečekaně vypadl proud. Připojení všech věží k centrální síti poskytovalo celému městu obrovskou míru redundance a i v případě nouze, která by vyřadila celou síť, by specializovaný reaktor věže udržel v chodu její životně důležité environmentální systémy a gravitační šachty. Stále však bylo levnější vybudovat centralizované pozemní stanice pro sběr energie z orbitálních satelitů, které by uspokojovaly potřeby takových věcí, jako jsou průmyslové areály, veřejné parky, vesmírné přístavy a další významná infrastruktura. Reaktorová hmota mohla být levná, ale sluneční světlo přicházelo zcela zdarma. Potřeba jeho sběru a distribuce však vytvářela vlastní zranitelnost.

	„Nezáleží na tom, kdo tam pracuje,“ řekla. „V tuto chvíli není důležitá továrna, ale její umístění. Kam si představujete, že vedou rozvody energie z elektrárny do“ – její ukazováček se mihl po centrální oblasti metropole – „míst, na kterých mocným opravdu záleží?“

	Podívala se na Duseka a usmála se. „A neříkej mi, že o tom nevíš, protože žádný obyvatel slumu, který by za to stál, nepřišel na to, jak se napojit na tyhle kanály.“

	„To by bylo nelegální pašování energie,“ řekl Dusek mírně. „Náhodou je to jedna z našich výnosnějších linek. Účtujeme si polovinu toho, co energetická společnost. Zákazníci nám lezou ušima. Musím to samozřejmě držet v mezích, jinak by nám začalo být horko. To je škoda. Kdybych si mohl účtovat tolik, kolik by snesl trh, mohl bych jít do důchodu.“

	Opřel se v křesle a nyní k tomu účelu používal ruce. Očividně se mu myšlenky na obranné reakce vytratily z hlavy. „Chápu, co říkáš. Dovedu si představit, že jeden z těch KEWů by udělal do země zatraceně velkou díru.“

	Dusek začal jemně klepat prsty do stolu a přitom si prohlížel obrázek mapy.

	„Dobře. Jak myslíš, že začnou?“

	Odvrátil pohled a velmi přátelsky se na Thandi usmál. „Ale zapomínám na své způsoby. Triêu, prokaž mi tu čest, ano? Evelyn, co si dáš? Kávu? Čaj? Whisky? Pivo?“

	Thandi se podívala na svůj komunikátor. Bylo po poledni.

	„Whisky s pivem.“

	Kdyby tu byl Viktor, dostal by záchvat. Ten kluk byl v některých věcech takový puritán. Ale za prvé, Thandi si byla jistá, že whisky s pivem by jí upevnila pověst, zejména proto, že – bod dva – s jejím metabolismem a konstitucí se opít dá mnohem snáz říct než udělat. Podařilo se jí to jen dvakrát v životě.

	To všechno Viktor moc dobře věděl, ale stejně by dostal záchvat. Pan-Smrtící-Špatný-Kosení-Bez-Mrknutí oka.

	Běž to zjistit.

	Naštěstí tu nebyl.

	* * *

	Lajos Irvine poznal muže, jakmile se odvrátil od výlohy, do které se díval. Byl to on, kdo byl s ženou, která klopýtla.

	„Hej…“ Začal volat varování, ale Stanković a Martinez už tasili zbraně.

	Ale ten muž už mířil – ne, už střílel. Každý z nich vystřelil jednu ránu a zasáhl oba Irvinovy strážce do krku. Vrahův cíl, přesně nad místem, kde by končila neprůstřelná vesta. Příliš vysoko na to, aby zasáhl aortu a někoho okamžitě zabil, ale přesto s velkou šancí na smrtelné zranění a bez ohledu na to, že okamžitě zneschopní.

	Oba muži upustili pistole, chytili se za krk a zapotáceli se. Další dva lidé – muž vlevo, žena vpravo – vyrazili ze dveří na obou stranách chodby o několik metrů dál. Oba drželi šipkovou zbraň. Oba vystřelili a prostřelili Stankovićovi a Martinezovi nohy. Pak se rozběhli vpřed a znovu je střelili zblízka.

	Lajos se tak alespoň domníval. Vlastně neviděl, co se stalo, jakmile se ti dva přesunuli kolem něj. To proto, že byl předem zaujatý.

	Zírat na hlaveň pulzaru namířenou přímo mezi oči na vzdálenost patnácti centimetrů stačí.

	„To je z mé strany teoretická hloupost,“ řekl muž. „Přinést si zbraň takhle blízko, aniž bych z ní vystřelil, může být riskantní, proti špatnému protivníkovi. Existují přinejmenším dva způsoby, jak byste se mě mohl pokusit odzbrojit dřív, než bych vystřelil.“

	Snad na vteřinu se odmlčel. „Ale to přece neuděláš, ne?“

	Znovu se odmlčel. Lajos ochromeně zíral na hlaveň.

	„To byla otázka, jestli jsem to neřekl jasně.“

	Snad nejděsivější byl způsob, jakým ten muž mluvil. Rovnoměrně, klidně – tón se zdál vyrovnaný jako tůň za bezvětří. A stejně klidný.

	Lajos nepochyboval o tom, že by ho tento muž mohl bez váhání zabít, kdyby se tak rozhodl.

	V krku měl pocit, jako by byl sám postřelen. Nemohl mluvit. Zavrtěl hlavou. Prudce – až ji náhle zastavil.

	„Dobře. Teď se otoč a následuj mé společníky. Callie, veď mě, jestli chceš.“

	Lajos se otočil a… málem se pozvracel. To, co s lidskou hlavou udělá šipková zbraň vystřelená zblízka, bylo… bylo…

	Bora ani Freddie už neměli hlavu. Jejich mozky byly rozstříknuté po celé chodbě, příšerné malé šedobílé kousky masa nasáklé krví.

	Žena obešla krev a otevřela další dveře na chodbě. Ty vedly do dalšího obchodu. Pečivo.

	Kde byli všichni? Majitelé obchodů? Zákazníci?

	Když procházeli pekárnou, potutelně se rozhlížel a čekal, že uvidí mrtvoly majitele, zákazníků – někoho.

	Jak mohli všichni jen tak… zmizet?

	Lajos nebyl na podobné násilí zvyklý, ale nebyl ani trochu hloupý. Znal odpověď, jen mu chvíli trvalo, než ji dokázal přijmout.

	Pokud tři vrazi svědky nezabili, buď je podplatili, nebo na ně vyvíjeli nátlak. Obě varianty – a pravděpodobně šlo o kombinaci – byly svým způsobem mnohem děsivější, než kdyby prostě zastřelili přihlížející.

	* * *

	Poté, co prošli bludištěm chodeb, pokojů, schodišť a nejrůznějších průchodů, se dostali do místnosti, která byla téměř tak malá, že by se dala považovat za šatnu.

	„Teď tě oslepíme. Klid, nedojde k žádnému trvalému poškození.“

	Něco se mu přilepilo na čelo. O okamžik později mu průsvitná plachta zakryla výhled do všech směrů kromě přímého směru dolů. Viděl své nohy a snad deset centimetrů podlahy před nimi.

	„Dobře, jdeme.“

	* * *

	Nakonec se zastavili. Někdo se dotkl jeho čela a průsvitná plachta zmizela. Pak odstranil zařízení, které měl přilepené na čele. Z krátkého pohledu, který se mu na tu věc naskytl, to Lajosovi připomínalo velký a velmi plochý hmyz.

	Rozhlédl se kolem sebe. Malá místnost byla cela, asi tři krát dva metry, s jedněmi dveřmi. Byla tam také postel, lůžkoviny a přenosný záchod. A…

	To bylo vše.

	Jediný další člověk v místnosti byl ten muž. Díval se na Lajose chladným, vyrovnaným pohledem, který mu připadal nějak povědomý.

	„Už jsme se setkali,“ řekl muž.

	„My?“

	„Jednou. Bylo to v kavárně. Přišel jsi a sedl si ke stolu. O něco později přišli tři tvoji kolegové a sedli si k jinému. Dva muži a jedna žena. Všechny tři jsem zastřelil. Můj parťák tě vytáhl z místa, kde ses schovával pod stolem, a odvedli jsme tě do podzemní chodby. Uvažoval jsem, že tě také zabiju, ale protože jsem si nebyl jistý, že jsi něčím vinen, rozhodl jsem se tě nechat jít. Můj parťák – určitě si ho pamatuješ; malý; široký jako věčné zatracení – tě praštil a upadl jsi do bezvědomí.“

	Zastavil se a studoval Lajose. Přesně tak, jak si Lajos pamatoval, že ho kdysi studoval. Těma černýma, černýma očima. Které teď byly modré, jistě, a ten muž nevypadal vůbec stejně, ale Lajos ani na okamžik nepochyboval, že je přesně tím, za koho se vydává.

	„Co-co…“ Nadechl se. „Chceš ode mě něco?“

	„Pravda. Ne, to je hloupé vyjádření. Řekněme, že chci pravdy, v množném čísle. Ve skutečnosti jsi se provinil hříchem. Zatím si nejsem jistý, čím přesně, ale hodlám to zjistit.“

	Ukázal na lůžko. „Odpočiň si. Nevěřím na mučení, částečně proto, že by ponižovalo mou důstojnost, a částečně proto, že je nespolehlivé. Lidé vyžvaní cokoli, jen aby přestali trpět, a bez druhého zdroje, který by se dal ověřit, nikdy nevíte, jestli to byla pravda, nebo ne. O moc víc si nepotrpím na takzvané léky pravdy. Zaprvé proto, že se jim výstižně říká „takzvané“. Za druhé proto, že mají nepředvídatelné výsledky. Zatřetí proto, že někteří lidé – například já – si předem vzali protilátky. Předpokládám, že ty také.“

	Vrátil se ke dveřím. „Mám rád jednoduché věci. Bude to takhle. Každých pár hodin sem přijdu a budu po tobě chtít, abys mi řekl něco pravdivého a přiměřeně důležitého, co se týká tvé totožnosti, práce a čehokoli dalšího, co by mě mohlo uklidnit. Pokud tak učiníš, odejdu a nevrátím se ještě několik hodin. Pokud ani během jedné z těchto návštěv nebudu spokojen, zabiju tě.“

	S tím se otočil a začal otevírat dveře.

	„Hej… Počkej! Jak mám vědět, jestli to, co ti říkám, je ‚přiměřeně důležité‘?“

	„Když uvidíš svůj mozek ležet na zemi, poznáte, že jsi nedosáhli svého cíle. Doporučuji, aby ses přiklonil na stranu štědrosti a velkorysosti.“

	
Kapitola 51

	Již více než dvě století je hlavní atrakcí parku Hugo de Vries ve Franklin Tower obrovské kluziště, největší na celém planetě Mesa. Kluziště mělo oválný tvar, tři sta metrů na délku a dvě stě metrů v nejširším místě. Uprostřed kluziště se nacházel velký ostrov, kde si bruslaři mohli odpočinout a vychutnat si občerstvení a nápoje.

	Kolem kluziště byly různé kavárny a restaurace, ale také zábavné atrakce a kolotoče. Nejvyšší z nich bylo ruské kolo, které se tyčilo šedesát metrů nad podlahou parku. Na naléhání Mendelovských městských úřadů měla každá gondola svůj vlastní nouzový antigrav, přestože fungování kola – a vlastně i jeho atraktivita – spočívalo na jednoduchých mechanických principech starých tisíce let.

	Většina zábavních atrakcí v parku Hugo de Vriese měla starobylý design. To bylo součástí atraktivity parku. Byl tu dokonce i kolotoč.

	Protože byl víkend, bylo kluziště i park kolem něj plné lidí – podle pozdějších odhadů něco mezi jedním a dvěma tisíci. Jen několik z nich si všimlo velkých kontejnerů zavěšených u stropu, více než sto metrů nad podlahou. Nikdo z nich nepatřil k údržbářům parku, takže nemohli vědět, že donedávna tam byly jen tři takové kontejnery, a ne čtyři, které tam toho dne skutečně byly.

	Tři legitimní kontejnery byly pouze mechanismy na čištění vzduchu. Čtvrtý, který byl na místo umístěn o týden dříve, měl být jiný – alespoň tak to bylo řečeno řediteli údržby parku. Považoval celou záležitost za hloupost, protože tři čističky, které měli po celá desetiletí, odváděly naprosto dostatečnou práci, aby udržely vzduch v parku čistý. Došlo mu, že někdo z Mendelovské městské správy byl pravděpodobně podplacen, aby povolil další, což byla forma mírné korupce, která ve městě nebyla téměř neznámá.

	Z malého počtu lidí, kteří kontejnery viděli, si jen dva všimli, když jeden z nich náhle spadl ze stropu, a to pár jménem Mark Lewis a Sheila Dawsonová. Padajícího předmětu si všimli, protože jejich gondola právě dosáhla vrcholu otáčení ruského kola.

	Lewis na ni zíral a ústa mu zely prázdnotou. Jeho žena měla lepší reflexy. Naklonila se a zakřičela na lidi daleko dole na kluzišti, kteří byli přímo pod padajícím kontejnerem.

	„Hej, pozor!“

	Uvnitř kontejneru bylo umístěno zařízení pro manipulaci s nákladem – v podstatě high-tech nákladní hák, generátor, který mohl přepínat mezi režimem tahače a lisu. Nyní dostalo kopanec s přetěžovací náloží, která kontejner roztrhla a vysoce natlakovaný ethylenoxid uvnitř se explozivně rozptýlil. O chvíli později následoval zápalný výbuch, který zapálil nyní rozptýlený ethylenoxid.

	Na termobarické zbraně to byla docela hrubá zbraň. Ale přísady byly snadno dostupné – přestože byl ethylenoxid vysoce toxický a hořlavý, měl mnoho průmyslových využití – a svému současnému účelu sloužil dostatečně dobře. Palivovzdušné bomby jsou vysoce ničivé a jejich účinek se ještě znásobí, pokud k výbuchu dojde v uzavřeném prostoru.

	Obrovská tlaková vlna stačila zabít téměř všechny v parku. Ti, kteří byli nejblíže, byli v podstatě vyhlazeni. Ti vzdálenější byli roztrháni na kusy; ti na okraji zůstali víceméně tělesně nedotčeni, ale vnitřní poškození většinu z nich rychle zabilo.

	Malý počet těch, kteří přežili, protože byli v nějakém úkrytu, měl ze všech největší smůlu. Plíce jim roztrhal náhlý podtlak, který vznikl v důsledku výbuchu, když hořící mrak par doslova vysál ze vzduchu kolem nich dostupné oxgeeny.

	Síla výbuchu usmrtila i některé lidi, kteří se nacházeli mimo park, pokud byli dostatečně blízko některého z vchodů. Celkově se počet obětí později odhadoval na osmnáct set až devatenáct set lidí. Přesný počet se nikdy nepodařilo zjistit. Mnoho těl bylo nejen zcela roztrháno bez rozpoznatelných rysů, ale intenzivní žár výbuchu – téměř tři tisíce stupňů Celsia – zničil i stopy DNA.

	* * *

	„– naučte se, že když se oddáváte marnivé zábavě, zatímco otroci snášejí nekonečnou dřinu…“

	Harriet Caldwellová nevěnovala pozornost vysílání, které se přehrávalo přes komunikátor oddělení vyhodnocování rizik. Pokud bylo pravé, byly to jen další bláboly ve stylu Tančírny. Nevěřila však, že by to byla pravda, a kromě toho byla zcela pohlcena další snahou přesvědčit svého šéfa, aby myslel jinak.

	„Podle předběžných zpráv byl použit ethylenoxid, Tony. Oxid etylénu! Máš vůbec představu, jak je to nebezpečné?“

	Její nadřízený Anthony Lindstrom se tvářil trpitelsky. „Ne, vlastně jsem o tom nikdy neslyšel. Ale jsem si jistý, že se mě chystáte poučit.“

	„Je to cyklický éter(oxiran). Je nejen hořlavý při pokojové teplotě, ale také karcinogenní a mutagenní. Je to hnus. Jediný důvod, proč je vůbec k dispozici, je ten, že se používá ve spoustě chemických reakcí – ale jako každá opravdu nebezpečná látka je pečlivě monitorovaná. Nemůžeš jen tak vlézt do lékárny a objednat si pár barelů té věci.“

	Lindstrom už měl  posedlosti Caldwellové plné zuby. „Proboha, Harriet! Taky si jen tak nevkráčíš do lékárny – do kterékoliv – a neobjednáš si jaderné zařízení. Ale v Borovém háji se to Tančírně podařilo, ne?“

	Podívala se na něj. „Víš, co si o tom myslím.“

	„Ano, vími. Sám jsi se přesvědčila, že moudrost všech analytiků v OPS…“

	„Je to banda pitomců a ty to víš!“

	„Budu předstírat, že jsem to neslyšel. Jejich kombinovaná moudrost je podle tebe úplně mimo a nic z toho – ani Borový háj, ani nic, co následovalo – není dílem zabijáků z Tančírny. Místo toho…“

	Podíval se na ni zkoumavým pohledem, z něhož prakticky vyzařovala skepse. „Místo toho si myslíš, že máme co do činění s dosud neznámou skupinou druháckých nespokojenců, kteří mají tajemné a pravděpodobně mimoplanetární sponzory.“

	„Sotva jsou záhadné, Tony. Mantichora i Haven dávají už po staletí jasně najevo, co si o nás myslí, v současnosti řádí a víme, že sem před rokem poslali své agenty.“

	„Oprava. Domníváte se, že sem poslali agenty před rokem. To se nikdy nepotvrdilo ani…“ Jeho komunikátor se rozezněl a on se na něj podíval. „Počkejte, musím to vzít.“

	Caldwellová slyšela jen jeho část rozhovoru.

	„Ano, madam. Ale…“

	„Madam, opravdu si myslím…“

	„Ano, madam. Hned se do toho pustím.“

	Ve tváři měl podrážděný výraz. „V této diskusi budeme muset pokračovat později. To byla Janine Riccardo. Chce, abychom – to znamená já a ty; jmenovala výslovně tebe – jeli na místo výbuchu a zjistili, co se dá.“

	„Co se stalo?“ zeptal se.

	„Ale…“ Ani Caldwellová, ani Lindstrom neměli na takovou práci výcvik – a žádné vybavení, alespoň ne snadno dostupné. Na druhou stranu…

	Riccardo byla ředitelem mesanského úřadu pro vyšetřování, který byl považován za elitní policejní organizaci na planetě. Byla také jejich nejvyšším šéfem, protože šlo o jednu z divizí v rámci Oddělení vnitřní rozvědky MV.

	Část problému, se kterým se Harriet celou dobu potýkala, spočívala v tom, že MV obvykle omezovalo svá vyšetřování na řádné občany. Ve skutečnosti jí statut zakazoval, aby se zapojovala do druháckých a otrokářských záležitostí. Navzdory chartě však často neexistovala jasná hranice, která by oddělovala trestnou činnost občanů od trestné činnosti druháků – a mnohem méně často otroků. Bylo tedy obvyklé, že oddělení domácího zpravodajství spolupracovalo s Úřadem veřejné bezpečnosti a Ředitelstvím vnitřní bezpečnosti Mesy, když zpravodajské záležitosti překračovaly hranici mezi plnoprávnými občany a občany druhé kategorie.

	„Spojit se s“ je jedno z těch slovních spojení, které může mít mnoho významů. V tomto případě byl vztah přinejlepším nepříjemný. DIB se k OPS a zejména k MISD choval spíše pohrdavě. Harrietin postoj, že jsou to „hloupí hlupáci“, byl v DIB široce sdílený, i když většina lidí by to řekla nahlas spíše diskrétně. OPS zase považovali DIB za bandu vyfešákovaných snobů, kteří nemají žádné zkušenosti s tvrdou realitou jednání se secvičenými.

	Jde o to, že i kdyby se jí podařilo přesvědčit svého přímého nadřízeného, že její podezření je správné, moc by to nepomohlo. Vyšetřování nedávné série teroristických útoků měla na starosti přímo OPS a ta by pohádkám DIB nejspíš nevěřila.

	Skutečnost, že Riccardo určila Harriet, aby se sama zapojila do vyšetřování, však musela znamenat, že si je vědoma Harrietina hodnocení a má pro ně alespoň nějaké pochopení. A Riccardo, jakožto ředitel ministerstva vnitra, měla v mocenské struktuře Mesy velký vliv. Kdyby řvala dostatečně hlasitě, ani ti hloupí troubové z OPS by ji nedokázali smést ze stolu.

	„Tak pojďme,“ řekla.

	„Jen ztrácíme čas,“ zabručel Lindstrom.

	„Možná ne, šéfe. A rozkazy jsou rozkazy.“

	„Škoda, že ti to nikdy nedokážu vysvětlit, když se mnou jednáš.“

	* * *

	„Pojďme na to, lidi! Sakra, pohněte se! Tým, který je na začátku, má sólokapra!“

	Xavier Conde se opět choval jako osel, ale jeho producentka Vittoria Daramy se rozhodla, že jeho poslednímu výstřelku vyhoví. Z prvních zpráv, které slyšela o obrovské destrukci při výbuchu v parku De Vries, si nemyslela, že by je úřady nechaly dostat se dostatečně blízko, aby mohli natočit opravdu dramatické záběry. Pozitivní však bylo, že Franklin Tower se nacházel nedaleko a oni mohli použít letadlo, které už měli pronajaté, místo aby se museli speciálně (a draze) zařizovat.

	Osobně si myslela, že by lépe využili svůj čas (nemluvě o penězích), kdyby se věnovali dokumentu, který měli natáčet. Ale kdyby se snažila na ni zatlačit, stejně by nakonec promarnili celý den, protože Xavier by dostal záchvat vzteku. A to mu šlo opravdu dobře a vždycky to trvalo celé hodiny. I kdyby se jí podařilo přimět ho, aby se vrátil k práci, neudělal by nic, co by stálo za to.

	* * *

	Protože vyšetřování vedl Lindstrom, vzali si místo Harrietina auta jeho úředně přidělené letadlo. To jí nevadilo. Jako šéf oddělení DIB měl Lindstrom k dispozici obrněnou limuzínu. To „pancéřování“ nebylo nic moc, vlastně jen plášť, který chránil cestující před střelbou z ručních zbraní. Ale pořád to byla limuzína, což znamenalo, že měla luxusní sedadla v prostoru pro cestující. Měla dokonce vlastní miniaturní bar, i když ani ona, ani Lindstrom ho nepoužívali, protože byli v práci.

	Jedinou nevýhodou bylo, že limuzína vyžadovala také řidiče. Harriet ráda řídila sama – ale Lindstrom by jí to nejspíš stejně nedovolil. Když s ní jel jednou, stěžoval si potom, že příliš používá ruční ovládání (což byla pravda; řídila ráda) a že jízda s ní je nebezpečná (což rozhodně nebyla; byla dobrá řidička).

	I tato nevýhoda však měla své výhody. Cestou do Franklin Tower mohla pomocí svého komunikátoru zjistit více o dostupnosti ethylenoxidu v Mendelu.

	* * *

	Conde chtěl pro jejich letadlo soukromou garáž, ale Vittoria neviděla žádný dobrý důvod pro další – a podle jejího názoru zcela nevážný – výdaj. Nebyl důvod, proč by nemohli používat veřejnou garáž jako většina lidí ubytovaných v hotelu.

	Neviděla ani žádný důvod, proč by měla platit navíc za parkování s obsluhou. Hotelová garážová skluzavka byla dokonale funkční a pouhé stání na nohou po dobu několika minut nepředstavovalo velkou zátěž. Hlasatel si ovšem dělal vrásky i kvůli této záležitosti.

	Stejně jako dnes, když se všichni tři vydali k místu, kde se nacházel jejich letoun. Předchozího večera byla garáž nezvykle přeplněná, takže museli zaparkovat svůj aircar ve vzdáleném rohu.

	„Čas, který tady ztrácíme, nás nejspíš bude stát sólokapra,“ postěžoval si Conde. „Jen pár žetonů!“

	„Ale může, Xaviere,“ řekl nahrávací technik Alex Xu. „Zaprvé, všechno to vybavení nesu já, ne ty, a neslyšíš mě kvůli tomu nadávat. A za druhé, v jakém alternativním vesmíru, ve kterém zřejmě žiješ, je parkování s obsluhou rychlejší než pořízení vlastního vozidla? Tyhle programy jsou tak primitivní, jak jen to jde.“

	Vittoria měla o Alexovi vysoké mínění. Nemusel si od hlasatele nechat líbit žádné kecy, protože ve svém oboru byl Alex na rozdíl od Xaviera považován za špičku. Kdyby se ho hlasatel pokusil vyhodit, Xuova odpověď by zněla: „Jdi do háje, kreténe, stejně končím“ – a druhý den by měl jinou práci.

	Když se přiblížili k letadlu, Conde si začal znovu stěžovat. „Proboha! Je to snad příliš, chtít po hotelu, aby udržoval v garáži pořádné osvětlení?“ Vrhl na Vittorii rozzlobený pohled. „Jistě, kdybys netrvala na tom, že nás strčíš do těch nejlevnějších skládek –“

	„Drž hubu, Xaviere!“ To se ozval Alex, který se náhle zastavil. „Něco se děje. Osvětlení prostě…“

	Z temnoty se vynořily dvě postavy, které přicházely zpoza nedalekého letadla. O chvíli později Vittoria spatřila další dvě přicházející z různých směrů.

	Všichni byli ozbrojeni.

	„Držet hubu je výborná rada,“ řekla jedna z postav. „Všichni byste se jí měli řídit.“

	Nedokázala určit pohlaví žádného z lidí, protože všichni byli chráněni obličejem a hlasem. Ale ten, kdo promluvil, byl buď velký muž, nebo velmi velká žena. Stínění nedokázalo zamaskovat samotnou velikost.

	Už teď byla vyděšená a další slova, která ta osoba pronesla, jí vůbec nepomohla.

	„Jsme z Audubonské Tančírny, a jestli nás naserete, jste všichni mrtví.“

	Zpoza nich se ozval slabý zvuk blížícího se vozidla. O chvíli později se vedle nich objevila objemná dodávka. Jak bylo u takových vozidel obvyklé, všechna okna byla zastíněná.

	„Nastupte si. Hned.“

	* * *

	Ve stejnou chvíli se limuzína s Harriet Caldwellovou a Tonym Lindstromem blížila k výjezdu z jejich vlastní garáže. Chvíli jim trvalo, než se tam dostali, protože kanceláře DIB byly ukryty hluboko v jedné z obrovských věží v centru města. Vládní účetní možná nebyli tak spořiví jako výrobci televizních pořadů, ale neviděli důvod, proč by měli pouhým kolegům státním úředníkům poskytovat soukromé parkovací prostory – ať jdou tvrzení o bezpečnostních rizicích k čertu. Poslední zaznamenaný případ vraždy agenta DIB ve veřejné garáži se odehrál před sto třinácti lety a vrahem byla jeho vlastní žena, rozzuřená kvůli velmi veřejnému poměru, který měl s kolegyní.

	Toho manželka také zastřelila, ale jen zranila, než ji obviněná cizoložnice sama odvedla.

	Tato dlouhá a neradostná série zbytečných bezpečnostních opatření nyní náhle skončila. Boční poklop nákladní dodávky zaparkované poblíž výjezdu z garáže se otevřel, když se limuzína blížila. Těžký tříhlavňový pulzar ráže 10 mm umístěný v nákladovém prostoru začal střílet, jakmile se limuzína objevila na dohled. Zbraň střílela superhustými 65gramovými výbušnými náboji s maximální rychlostí střelby až 3 000 otáček za minutu (1 000 na hlaveň).

	Pancíř limuzíny byl navržen tak, aby odrážel nebo pohlcoval střely pulzní ráže 3 mm, nikoliv tento druh střelby vojenské úrovně. Vozidlo se víceméně rozpadlo. Stejně jako, jak není třeba dodávat, jeho tři cestující.

	Během pěti vteřin bylo po všem. Oba střelci spěšně vystoupili z nákladní dodávky a zmizeli za rohem garáže. Než se k nim varovně přiblížil nejbližší svědek – který masakr pouze zaslechl, ale neviděl –, měli za sebou už šedesát pater jedním výtahem, krátkou chodbu do druhého, sedmnáct pater dolů a nyní se nacházeli na skluzavce, která je nakonec zavede vzdušnou chodbou do jedné z přilehlých obchodních věží.

	Mohli se pohybovat rychle, protože byli zcela nezatížení. Tři sudy nechali v dodávce.

	Policii netrvalo dlouho, než zbraň identifikovala. Byla to trojhlavňová zbraň Mark 46 vyrobená v licenci společností Rensselaer Industries, jejíž závod se donedávna nacházel v jednom z průmyslových modulů vesmírné stanice HMS Vulcan, která kdysi obíhala kolem planety Sphynx.

	Na druhou stranu zůstávalo naprostou záhadou, jak zbraň získali. Nebyla veřejně dostupná ani v Mantichorské hvězdné říši, protože byla navržena a vyrobena výhradně pro mantichorskou pěchotu a námořní pěchotu.

	* * *

	„– nyní byl varován. Všichni agenti útlaku, ať už z OPS, MOI nebo jakéhokoli jiného Mesova nástroje tyranie, mohou očekávat stejnou spravedlnost z rukou…“

	* * *

	„Už nechci žádné zasrané výmluvy!“ rozzuřil se François McGillicuddy, bezpečnostní ředitel společnosti Mesa. „Chci nějaké odpovědi! Jak to, že Audubonská Tančírna sakra pouští své manifesty do naší planetární datové sítě?“

	„Není možné, aby to dělali jen z vlastních zdrojů na planetě,“ řekla jedna z jeho asistentek Grace Summersová. „Musí jim pomáhat manťáci nebo Haveňané.“

	„Nebo obojí,“ dodal její kolega Aidan Crowder. „Nebo Beowulf.“

	„Nebo-nebo-nebo! Poslouchejte se, sakra.“ McGillicuddy udeřil otevřenou dlaní do stolu. „Nechci žádný zasraný možnosti – ty mi dá moje vnučka. Chci odpovědi.“

	Ještě chvíli se na ně díval. Pak natáhl ruku a bodl do svého stolního počítače. „Zeno, řekni těm kreténům, co vedou celnici, že dělají mizernou práci. Odteď chci kompletní prohlídky veškerého nákladu, který se přiváží do Mesy. Nechávají projít zbraně.“

	„Ach… šéfe.“ Crowder se nadechl. „Opravdu si nemyslím, že je pravděpodobné, že…“

	„Zavřete. V. Kurva. Nahoru. Řekl jsem odpovědi, ne žvanění.“

	Právě proto Grace držela jazyk za zuby.

	
Kapitola 52

	„Můj současný odhad – můj velmi hrubý odhad – je něco mezi pěti a dvaceti tisíci lidmi,“ řekl Anton. „Jsem si jistý, že je to nejméně tři tisíce, a velmi pochybuji, že je to víc než třicet.“

	Jana tiše hvízdla. „Tolik?“

	„Vlastně bys měl říct, že je jich málo? Přemýšlejte o tom všichni.“

	Rozhlédl se po lidech sedících u stolu v malé konferenční místnosti v Neue Rostock. Tvořili je on, Thandi, Victor, Jana, Jürgen Dusek a Triêu Chuanli. „Pokud se nemýlím,“ pokračoval, „děje se to, že nejužší kruh Mesy – kterému říkáme Blok – stahuje své sázky a opouští planetu. Všichni do jednoho. A to ze světa, který má celkem téměř šest miliard obyvatel. Spočítejte si to.“

	Jana to udělala a netrvalo jí to ani chvilku. Složitá statistická teorie byla sice nad její síly, ale jednoduché počítání v hlavě zvládala mnohem rychleji než většina lidí.

	Znovu hvízdla, tentokrát hlasitěji. „Chápu, co máš na mysli. Dokonce i na horní hranici – říkal jsi třicet tisíc – mluvíme o maximálně polovině jedné tisíciny procenta populace.“

	Anton přikývl. „A může být i řádově menší. Každopádně v poměru k celé populaci je to pravděpodobně nejmenší vládnoucí třída v dějinách lidstva. A dělají to, nezapomeň, už šest set let.“

	Thandi zavrtěla hlavou. „Nechápu, jak by to tak malá skupina mohla zvládnout.“

	„Mohli by, pokud mají k dispozici to, co by se dalo nazvat správným mechanismem, a jsou připraveni být trpěliví. Velmi malý převod může pohánět velmi velký stroj, pokud je správně navržen. Každé ozubené kolo se otáčí o jedno větší a pak o další větší a pak o další větší. To samozřejmě trvá dlouho.“

	„Každý se dívá na velkého zlého vlka a přehlédne mnohem horší, ale malinkatou příšerku, která se skrývá v jeho kožichu.“ Jana si prohrábla prsty dlouhé lesklé černé vlasy. Tahle manýra ji docela bavila. „Založil bys obrovskou frontovou operaci. Říkejme jí… Lidské pracovní síly, Inc.“

	„Ti hajzlové.“ To řekl Dusek.

	Viktor se na něj podíval. „Chápu to správně, že už nejsi skeptický?“

	„Nejsem si jistý, jestli jsem někdy byl, když jsem poprvé slyšel, jak jsi vyložil svou teorii.“ Vyměnili si s Chuanlim pohledy. „Vysvětluje to spoustu věcí.“

	„Myslím, že to je příliš silné slovo,“ řekl Chuanli. „Šéfe,“ dodal skoro jakoby mimochodem. Nezdálo se, že by Dusek potřeboval, aby mu někdo hladil ego. Jeho podřízení se cítili svobodně, když s ním nesouhlasili, i když se k tomu chovali uctivě.

	Chuanli mávl rukou. „Ve skutečnosti to nic moc nevysvětluje. Ale určitě to sedí, ne?“

	„Vysvětlete mi to, prosím,“ řekl Viktor.

	Chuanli se kousl do spodního rtu. „Vždycky jsem měl takový divný pocit – stejně jako Jürgen – že když máš co do činění s mesanskými hlavouny, máš často pocit, že…“

	Požádal Duseka o pomoc. „Jak bys to řekl?“

	„Ozubená kola prokluzují. Je to, jako byste jednali s lidmi, kteří prostě nejsou dost chytří na pozice, které zastávají – a pak se najednou všechno zase rozjede. Když se na to dívám zpětně, jako by někdo s opravdovým mozkem právě vydal všem pochodový rozkaz.“

	Anton tiše zavrčel. „To… dává smysl. Pokud vedeš spiknutí, musíš se ujistit, že tvoje loutky nejsou příliš schopné – nebo pokud jsou, buď se jich zbavit, nebo je do spiknutí absorbovat, nebo je alespoň držet v odstupu. Ať už to ale uděláte jakkoli, vždycky budete pracovat přes vrstvy, které jsou trochu pomalejší, než by měly být.“

	„Zvlášť když vás není tolik,“ dodal Viktor. Zavrtěl hlavou. „Ale tohle všechno jsou jen spekulace. Co není spekulace, je to, že víme – víme to jistě a s jistotou – že za touhle sérií takzvaných teroristických incidentů nestojí Tančírna.“

	„Jak si můžeš být tak jistý?“ zeptal se Chuanli.

	„Z nejlepších možných zdrojů – od Jeremyho X a Sabura X.“

	Dokonce i Dusek, který měl prvotřídní pokerovou tvář, vypadal ohromeně. „O tom druhém jsem nikdy neslyšel,“ řekl.

	„To není překvapivé,“ řekl Anton. „Byl to člověk, který měl na starosti aktivity v Tančírně na Mese. Asi tak černá operace, jako nikde jinde.“

	„To není úplně přesné,“ řekl Viktor. „Na tak velkou vzdálenost nemůže nikdo něco ‚řídit‘. Ale mimo Mesu není nikdo, kdo by věděl víc než Saburo – a ten by určitě věděl, kdyby tady v Míčovně měli schopnost provádět takovéhle kousky.“

	„Možná jsou jeho informace zastaralé,“ navrhl Chuanli. „Kdy jste o něm naposledy slyšeli? Nebo o nich?“

	Viktor měl na tváři tenký úsměv. „My – my jsme tady všichni čtyři – jsme strávili celkem šest, možná sedm hodin tím, že nás ti dva informovali. To se stalo asi před třemi měsíci. Takže ne, jejich informace nebyly příliš zastaralé.“

	„Aha.“ Dusek se náhle zasmál. „Jsem zvědavý, když už o něm tak dlouho slyším. Jaký je Jeremy X? Myslím osobně?“

	„Vlastně docela okouzlující,“ řekl Anton. „A možná nejlepší střelec z pistole v galaxii.“ Ukázal na Viktora palcem. „Vlastně za to vděčí svému životu.“

	Dusek i Chuanli se tvářili, že je to zajímá. Viktor však udělal rukou rozhodné gesto, jehož podstata teď nebyla jasná.

	„Je to dlouhý příběh,“ řekl. „V tuto chvíli je důležité, že pokud má Anton pravdu – a já jsem si naprosto jistý, že ano – začneme být svědky ‚teroristických incidentů‘, které budou mnohem horší než všechno, co jsme dosud viděli. Včetně použití jaderných zbraní. To bude ten kouzelný plášť, který Srovnání rozprostře na všechno, aby zakrylo své vlastní zmizení.“

	Dusek se zachmuřil. „A jestli se to stane – až se to stane –, tak se rozběhne mešánská bezpečnost, zejména MISD.“

	Chuanli začal vysvětlovat zkratku. „To znamená…“

	„Mesanské ředitelství vnitřní bezpečnosti,“ dokončil Viktor. „Víme to. A můžete si být jisti, že přinejmenším jeden z ‚teroristických incidentů‘ tvrdě zasáhne zaměstnance MISD. Pravděpodobně ani ne přímo na ně, ale na jejich rodiny.“

	Dusek si povzdechl. „Kriste. To mě nenapadlo. Jsou dost špatní za jakýchkoli podmínek, ale pokud si myslí, že jsou na osobní misi pomsty…“

	Odvetné pogromy na druhácké čtvrti, které se odehrály po událostech v Borovém háji, byly z velké části dílem týmů OPS a zejména MISD, které se zaměřily na konkrétní čtvrti v rámci konkrétních obytných věží. MISD nemilosrdně odchytávala druháky z ulice, vyslýchala je, jakkoli se jim to líbilo, a potenciální potížisty nechávala beze stopy zmizet. Byli zvyklí chránit svou pověst a auru strachu a jejich pohrdání druháky bylo (v některých ohledech) ještě větší než pohrdání otroky. Toto opovržení se projevovalo naprostým přehlížením jakýchkoli možných osobních práv druháků, jimž zkřížili cestu, ale projevovalo se také jakousi institucionální přehnanou sebejistotou.

	Každý druhák, který by mohl uvažovat o nabídce MISD, věděl, že v rámci politiky MISD, že „vždycky to můžeme zhoršit“, neexistuje doslova žádná hranice toho, co se může stát jemu nebo těm, na kterých mu záleží. Druháci si jako skupina uvědomovali, že hřebík, který stojí nejvýše, je zatlučen jako první a nejsilněji. Jednotliví druháci, kteří čelili tomu, že je MISD odvleče, nebo viděli, že je odvlečen někdo, koho měli rádi, se mohli bránit (fatalistickým, beznadějným způsobem), protože to bylo to nejhorší, co si dokázali představit, že se stane jim nebo jejich blízkým. Nicméně druháci jako skupina si plně uvědomovali, že pokud se pokusí bránit nebo vzdorovat zatýkání, prohlídkám apod. ze strany OPS nebo MISD, podaří se jim pouze označit sebe a své rodiny za „zvláštní pozornost“. Jakkoli by mohli nenávidět bezpečnostní gorily a jakkoli by mohli hořce litovat toho, co se děje kolegovi druhákovi a/nebo jeho rodině, jejich vlastní rodiny byly také rukojmími štěstěny. Neodvažovali se na sebe přitáhnout zuřivost MISD, zvláště když jim staleté zkušenosti ukázaly, že odpor je nakonec stejně beznadějný a marný.

	Z tohoto důvodu měli vojáci MISD a většina analytiků pracujících pro MISD a OPS – dokonce i ti, kteří se alespoň snažili vyhnout této konkrétní pasti – tendenci považovat všechny druháky za bezcharakterní, zbabělé a poddajné. Byli technicky svobodnou, ale opovrženíhodnou a snadno podlézavou vrstvou společnosti bez jakýchkoli větších práv (ale s několika „výsadami“) než otroci, kteří tvořili ještě větší vrstvu pod nimi a kterými MISD a OPS pohrdaly ještě více.

	Tito lidé si však neuvědomili, že jakmile si někdo uvědomí, že ho s velkou pravděpodobností stejně zabijí, stává se „vždycky to můžeme zhoršit“ neúčinným nástrojem. Pokud měli být druháci a jejich rodiny – jejich děti – vystaveni masovému vraždění, rovnice se změnila. Anton a Victor počítali s tím, že za těchto okolností se druháci budou zatraceně dobře bránit. A udělají to se vší zuřivostí staleté nenávisti a hořkosti, která podpoří zoufalství každého zvířete zahnaného do kouta.

	Soudě podle výrazů v jejich tvářích, Jürgen Dusek a Triêu Chuanli k tomuto závěru již sami dospěli.

	„Tohle už nebude jako po Borovém háji, šéfe,“ řekl Chuanli. „A to bylo dost hrozné.“

	Dusek zíral na prázdné místo na zdi a jeho výraz byl bezútěšný. „Ne, bude to desetkrát horší. Sakra, stokrát horší.“ Šéf Neue Rostock přenesl pohled ze zdi na Antona a Viktora – a pak na Thandi.

	Na začátku schůzky prozradili Dusekovi a Chuanlimu Thandi pravou totožnost. Naléhali na ně, aby si to alespoň prozatím nechali pro sebe, a byli si celkem jistí, že to skutečně udělají. Starý vtip, že tři mohou udržet tajemství, pokud jsou dva z nich mrtví, měl něco do sebe, ale existovaly výjimky. Zkušení a úspěšní gangsteři k nim pravděpodobně patřili.

	„Jaké máme šance, když se budeme opravdu bránit?“ zeptal se jí.

	„Kolik máte lidí?“

	„Mám asi dvě stě střelců, kteří jsou připraveni vyrazit, kdybych je potřeboval, a dalších pět set, kteří by je mohli do jednoho dne podpořit. Kromě toho…“ Podíval se na svého hlavního podřízeného. „Co myslíš, Triêu?“

	Chuanli pokrčil rameny. „Problém bude v počtu zbraní, které máme k dispozici, ne v počtu lidí. V Neue Rostock žije nejméně dvacet tisíc lidí a spousta z nich – muži, ženy, děti, starci – bude bojovat, když budou zády ke zdi.“

	„Jaké máte zbraně?“ zeptala se Thandi.

	„Spousta pulzarů civilní třídy,“ odpověděl Chuanli. „Celkem… pistole, pušky, všechno… někde kolem tří tisíc. A to nepočítám sem tam nějakou pistoli, kterou má někdo schovanou.“

	Dusek se zasmál a jeho výraz se na okamžik stal téměř veselým. „Těch musí být ještě nejméně tři tisíce. Jednou z mála výhod toho, že jsme druháci, je, že mocným je úplně jedno, co děláme, pokud se to týká jen našich okrsků.“

	Pak jeho tvář opět ztvrdla. „Ale vojenské techniky je tu mnohem méně. Máme tam možná sto padesát, sto sedmdesát pět pulzních pušek vojenské specifikace – obávám se, že do nich nemáme velké množství munice – a jedenáct trojhlavňových zbraní. Dvě z nich jsou dost těžké, aby poskytly alespoň nějakou protipancéřovou schopnost. A máme půl tuctu plazmových pušek, i když nevím, jak moc budou dobré uvnitř věže. Někteří z mých lidí sice četli manuály, ale nikdo je nikdy nepoužil. A máme pár desítek lehkých SAMů – Banshee; je to standardní přenosný SAM mírových sil – a pár beden protipancéřových raket Lancer.“

	„Nezapomeňte na granátomety, šéfe,“ vložil se do hovoru Chuanli. Viktor na něj zvedl obočí a gangster se zasmál. „Slyšeli jsme o tvé eskapádě v Dolním Radomsku. Ve skutečnosti je nepoužíváme moc často, abys rozuměl, ale je zatraceně málo věcí, které na někoho udělají větší dojem, než když se podívá do jeho služební části. Máme jich několik desítek. A taky máme čtyřicet nebo padesát fleretů.“ Pokrčil rameny. „Pochybuju, že budou moc užitečné proti hrdlořezům MSID v brnění, ale co už. Neškodilo by je přidat do směsi!“

	Thandi se rozšířily oči. „Tolik? To je mnohem lepší, než jsem čekala. Myslela jsem, že budeš mít jen pár lehkých tříkrejcarů.“

	Dusek se znovu zasmál. „Jednou z dalších okouzlujících vlastností OPS – sakra, všech bezpečnostních složek na planetě kromě mesanského úřadu pro vyšetřování – je to, že jsou zkorumpovaní i zlí. To je ovšem obvykle další zátěž pro nás. Ale taky to znamená, že není těžké najít nějakého hňupa, který je dost chamtivý na to, aby nám prodal těžké zbraně.“

	Thandi přikývl. To byl běžný jev i na světech Periférie, ale ne v takovém měřítku. Rozdíl spočíval ve zvláštní a jedinečné společenské struktuře Mesy. Úroveň útlaku, který postihoval sekty, se příliš nelišila od útlaku obyvatel Periférie, ale protože Mesa byla vysoce vyspělou společností, sekty byly prostě mnohem bohatší. Nebo přinejmenším nebyly chudé jako špína. Někteří z nich si mohli dovolit trojhlavňové a plazmové zbraně.

	„Jestli jste tak dobře vyzbrojení,“ řekla Thandi, „můžete se s námi pořádně poprat. Snažit se dobýt moderní keramakretovou věž čelním útokem je pěkná sviňárna. Z pohledu důstojníka pěchoty je to nejhorší terén, jaký si lze představit. A Neue Rostock bude ještě horší, protože pokud se šeredně nemýlím, jsou veškeré diagramy a schémata vnitřního uspořádání budovy, které úřady mají, k ničemu.“

	Dusek i Chuanli se ušklíbli. Jejich výrazy byly hubené a divoké.

	„Horší než zbytečné,“ řekl Chuanli. „Klíčové průchody máme zaminované, což by žádné schéma neukázalo, i kdyby měli přesné.“

	„Stejně tak Bachue Nos v Hancocku, McLeod ve Wister Havenu – každý vůdce gangu, který za něco stojí, se o tom v každém okrese postará,“ dodal Dusek. „Je to součást toho, co mezi námi udržuje mír. Samozřejmě, že nástrahy, které máme na místě, nejsou zaměřené na zastavení lidí v užitkové nebo bojové zbroji. Mysleli jsme spíš na to, čemu by se dalo říkat vnitrostranické šarvátky. Ale jsem si jistý, že někdo s tvým pověřením –“ usmál se vlčím úsměvem na Thandi „– by nám mohl ukázat, jak je trochu vylepšit.“

	Thandi přikývla.

	„Žádný problém. A musíme myslet i na jednoduché odmítnutí koridoru. I s arzenálem, který máte, by snaha udržet každý metr něčeho tak velkého s tak malým počtem střelců byla ztrátová. Ale když rozsekáte přístupové cesty – některé úplně zablokujete, z jiných uděláte slepé uličky, předem naplánujete palebná pole s mezerami a krytými pozicemi, položíte několik minových polí, kterými se vaši lidé umí pohybovat za běhu a pak padouchy vycucnou, aby je sledovali – a pak proti nim použijete systémy prostředí a obsluhy věže, dokud to vůbec vydrží…“

	Její vlastní úsměv byl pro Dusekovy a Chuanliho úsměvy tím, čím byl šavlozubův pro ocelota.

	„V tomto druhu boje mají výhodu výhradně obránci. Nerovnováha v těžkých zbraních samozřejmě není zcela neutralizována, ale postup vpřed je pomalý – a pro útočníky zatraceně krvavý. Ale…“

	Zvedla prst. „Vzpomeň si, co jsem ti říkala o stávkách KEW. Dřív nebo později – a pokud mají chytrého velitele, bude to dřív, pokud ji nadřízení nepřehlasují – si uvědomí, že vstoupili do mlýnku na maso. V tu chvíli stáhnou své jednotky a zasypou nás KEWy, než obnoví útok.“

	„A to bude konec.“

	Thandi zavrtěla hlavou. „Ne nutně. Pokud se spokojí s KEW s taktickým účinkem, budova tam bude pořád. Bude těžce poškozená, ale pokud nás nezasáhl samotný úder, můžeme bojovat dál. V některých ohledech bude terén pro útočníky ještě horší. Ale nejdřív musíme budovu evakuovat, jinak budou ztráty na životech… opravdu, opravdu hrozné.“

	„Ano, tomu rozumím.“ Dusek se podíval na Chuanliho. „Triêu, pověřuji tě vedením evakuace. Musíme všechny dostat ven z budovy a do podzemních chodeb uvnitř…“ Chuan se nadechl.

	Otočil se k Thandi. „Jaký je časový rámec?“

	„Máš na to pár dní. Myslím, že máš minimálně týden. I kdyby ten balón vyletěl do vzduchu zítra, OPS bude trvat pár dní, než zareaguje – a Mírovým silám to bude trvat déle. Hádám, že nejdřív přijdou běžní vojáci OPS, a ti přijdou příliš sebevědomí, protože si budou myslet, že se do okrsků prostě vřítí tak, jako vždycky předtím. Než si uvědomí, do jakého průšvihu se dostali, uplyne den nebo dva. Bude trvat další den nebo dva, než budou ochotni si to přiznat a zavolat MISD, aby jim zachránila zadek, a Mistíci nebudou mít o moc lepší představu o tom, do čeho jdou, než Bezpečnost. Ale až narazí na jednu z věží, rychle se poučí. Těžko odhadnout, kolik lidí budou ochotni ztratit, než přiznají, že jim banda otrhaných druháků nakopala zadek, ale nakonec to udělají. Řekněme, že ještě den nebo dva, a pak…“

	Zašklebila se.

	„Těžko říct, jak je to s těmi zlotřilými bastardy, ale většina civilních úřadů by se vyhnula rozkazu ke kinetickému úderu na vlastní hlavní město. I při použití taktických KEW dojde k velkým vedlejším škodám, včetně škod na občanských čtvrtích. Na malém území vypustíte velké množství kinetické energie. Jen trosky způsobí požáry po celém Mendelu. Takže…“

	Po několika vteřinách přemýšlení pokrčila rameny. „Jak jsem řekla, těžko říct, co by takoví lidé mohli být ochotni udělat. Ale nedokážu si představit, že by se rozhodli, aniž by o tom strávili aspoň den dohadováním.“

	Dusek přikývl. „Říkáš, že to budou minimálně čtyři dny, spíš šest nebo tak nějak, a možná i déle. To nám dává dost času, i když…“

	Teď byl na řadě on, aby se ušklíbl. „Bude to pekelně drsné, tolik lidí se snaží přežít v podzemí. Pár dní určitě. Ale potom…“

	„Můžete přimět některé z ostatních okresů, aby je přijaly. Alespoň některé z nich?“ zeptala se Jana.

	„No jo,“ odpověděl Dusek. „Bachue Nos nesouhlasí, ta zatracená čarodějnice. Ale McLeod by souhlasil. Stejně jako tři nebo čtyři další šéfové gangu, se kterými mám dobré vztahy. Ale k čemu by to z dlouhodobého hlediska bylo dobré? Budou útočit na všechny druhácké čtvrti.“

	Thandi si s Viktorem vyměnila pohledy.

	„Možná ne,“ řekl. „Podívejte, ze strategického hlediska stejně není možné, abychom vyhráli. Když už jsme u toho z dlouhodobého hlediska.“

	„Ale můžeme to krátkodobě hodně protáhnout, když záměrně upozorníme MISD na Neue Rostock, jakmile začnou boje,“ dodala Thandi.

	Dusek se na ni zamračil. „Proč bychom to proboha dělali?“

	„Protože to vám umožní posílat své lidi do jiných okresů do úschovy,“ řekla. „Jediné, co po nich zůstane, je bojová síla.“

	„Aha.“ Zhluboka se nadechl a pomalu vydechl. „Ale také to znamená, že ztratíme Neue Rostock, což z dlouhodobého hlediska…“

	„Žádný dlouhý běh není, Jürgene,“ řekl Viktor důrazně. „Ledaže…“

	Kývl na Antona. „Anton a Jana se vrátí s jachtou na Mantichoru a přivolají pomoc.“ Na jeho vlastní tváři se objevil tenký, divoký úsměv. „Když už si Mesané chtějí hrát na ‚sežeňme si větší klub‘, půjdeme nám sehnat opravdu, ale opravdu velký klub.“

	„Souhlasí s tím Manťáci?“

	„Pokud je to Anton, kdo přináší zprávy, tak ano. Má… pověření.“

	Thandi se usmála. „Není na škodu, že jeho přítelkyně je předsedkyní Liberální strany a blízkou přítelkyní královny Alžběty z dětství.“ Mohla dodat, i když se v dospělosti politicky odcizili, ale neviděla v tom smysl. Kromě toho si Cathy Montaigneová a Alžběta v poslední době docela dobře rozuměly. „Kromě toho se setkal se samotnou královnou – vlastně jí prokázal několik opravdu velkých laskavostí – a tady s Viktorem se vlastně otřeli o vévodkyni Harringtonovou.“

	„Salamandr?“ Dusek se zatvářil ohromeně a Thandi potlačila smích. Některé pověsti zjevně prosakovaly téměř všemi filtry.

	„Souhlasím s tím, že pošleme Antona,“ řekla Jana. „Ale já nemám důvod tam chodit. Mým jediným pověřením je, že jsem bývala Scrag, a to tě nikam neposune.“

	Zilwicki začal něco říkat, ale Jana ho odbyla. „Zmlkni, Antone. Ještě důležitější je, že tihle Mesané jsou ti samí lidé, kteří zavraždili mou nejlepší kamarádku Laru a“ – její vlastní tenký úsměv nějak dokázal být ještě divočejší než Viktorův – „já se na to dívám tak, že jako supervoják extra-magnum genetický exemplář a vůbec, tihle sráči si berou moje jméno nadarmo. Takže zůstávám. Ať se o tom nikdo neobtěžuje hádat.“

	Po chvíli se Chuanli usmál. „To by mě ani ve snu nenapadlo.“

	Viktor se však mračil. „Ale jak chce Anton získat povolení k opuštění oběžné dráhy? A když na to přijde, jak mu projde vzít raketoplán nahoru, když Janu neuvidí, jak se s ním vrací? Budou si myslet, že se ho snaží ukrást nebo tak něco.“

	To… byl problém.

	„Nedělej si s tím starosti,“ řekl Dusek. „Už dlouho pašujeme věci – včetně lidí – z téhle planety. Uděláme to tak, že se Anton a Jana vrátí na loď a přinesou malý nákladní kontejner. Když přístavní stráž prozkoumá jeho obsah, zjistí, že je plný mesanských lahůdek – ano, nějaké máme, každá planeta má…“

	„Paštika z jater vassu je k sežrání,“ řekl Chuanli.

	„Které si chceš vzít s sebou domů, když ses rozhodl odejít kvůli všem těm problémům. Potom, až nastoupíš na palubu, Anton – dobrý sluha, jaký je – odveze kontejner tam, kde si ho pronajal.“

	„Což je náhodou jedna z našich firem,“ vložil se do toho Chuanli.

	„Jsme tichými společníky,“ řekl Dusek. „Tvář firmy je sice o občanů, ale ve skutečnosti ji řídíme my. On jen dostává podíl.“

	Viktor se opřel a jeho zamračený výraz se rozplynul. „Aha. Kontejner je navržen – a předpokládám, že i odstíněn – tak, aby ukrýval člověka, a přístavní stráž ho nejspíš stejně neprohlédne víc než zběžně, protože očekává, že se vrátí ven. Takže Jana odchází tudy.“

	„To je ono. Dělali jsme to už desítkykrát. Mohl bych se zmínit, že přístavní stráž je víceméně na naší výplatní listině. Neformálně řečeno.“

	Anton se zasmál. „A skromný úplatek opět zabral. Dobře, to funguje. Měli bychom se ale co nejdřív přesunout.“

	„Kontejner můžeme mít plný a připravený k odjezdu do tří hodin,“ řekl Chuanli.

	„Tak tedy za tři hodiny.“
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	Poté, co je naložili do dodávky, Vittorii a její dva společníky spoutali nějakým zařízením, které neviděla – a neviděla je, protože první, co udělali, bylo, že jí na čelo připlácli něco, co ji okamžitě oslepilo za průsvitným… něčím.

	Jediná věc, kterou viděla předtím, než se to stalo, jí však dala malý paprsek naděje. Jeden z jejich únosců si udělal čas, aby vyzvedl Dennisovu videotechniku a přinesl ji do dodávky. Proč by se s tím obtěžovali, kdyby je chtěli jen zavraždit? Vybavení bylo cenné, ale ne tak cenné, aby si dokázala představit, že by teroristé riskovali a pokusili se ho prodat na černém trhu.

	Byl to sice jen slabý paprsek naděje, ale nic jiného jí nezbývalo.

	Xavier Conde se snažil něco říct asi pět minut poté, co byli uneseni. Ale než ze sebe dostal víc než půl věty, jeden z jejich únosců řekl: „Ještě jedno slovo a zacpeme ti ústa. Elektronické roubíky fungují tak, že ochromí vaše hlasivky, pokud to nevíte – a někdy dochází k trvalému poškození.“

	To ho umlčelo. Xavier Conde byl bez svého melodického hlasu sotva lepší než nekvalifikovaný dělník.

	Nedokázala říct, jak dlouho následná cesta trvala. Mezi její slepotou a strachem se zdálo, že trvá celé hodiny.

	Nakonec dodávka zastavila. „Ven,“ zazněl povel. Musela se pohybovat opatrně, protože stále měli nasazené klapky na očích a ona neviděla víc než malý kousek prostoru těsně před nohama.

	Když vystoupila z dodávky, ocitla se na jakési tvrdé, drsné podlaze. Možná jako dlažba v garáži, která nebyla léta udržovaná. Také měla kolem sebe nejasný pocit prázdnoty, jako by se nacházeli v nějaké velké opuštěné budově.

	„Kde je…?“ Odmlčela se, protože by bylo hloupé očekávat odpověď na tuto otázku. „Co se nám chystáte udělat?“

	To byla nejspíš stejně hloupá otázka, jak jí jeden z jejích věznitelů okamžitě dal najevo tím, že ji plácl po zátylku. „Drž hubu.“

	Ale hlas hlavního věznitele řekl: „Jen se uklidni. Brzy budeš hrát ve zprávě pro veřejnost. Dělejte přesně to, co vám řekneme, a nikomu se nic nestane.“

	Zpráva pro veřejnost. To znamenalo nějakou teroristickou propagandistickou scénku. Bylo by to jistě ponižující, ale…

	Kašlu na to. Jestli její zaměstnavatelé očekávali, že Vittoria bude hrdinně mlčet jménem Mesy, která ani nebyla jejím hvězdným národem, mohli si to sakra rozmyslet. Řekla by – sakra, blábolila by a přidávala hosana a aleluja – cokoli, co by po ní ti děsiví lidé chtěli.

	* * *

	Viktor doprovázel Antona a Janu až ke vchodu do Neue Rostock, kterým se vraceli do přístavu. Tento vchod samozřejmě nevedl přímo ven. Procházel několika podzemními chodbami, než je skryté dveře – spíše lodní poklop – pustily ven v podzemí přilehlé obchodní věže, kde zaparkovali svůj drahý letecký vůz. Než by Antona a Janu znovu zachytily bezpečnostní kamery, byli by už v polovině cesty k cíli.

	Spolupráce s dlouholetými a úspěšnými zločineckými bossy měla své výhody. Další byla, že se nebudou muset trápit s tím, jak dostat Andrewa a Steph a tři druhácké ženy, které ukrývali v butiku Neue Rostock. Chuanli měl tým, který se o to postaral za ně. Dokonce by do Neue Rostocku přivezli i regenerační jednotku – s Karen stále uvnitř.

	Jak? Viktor se nezeptal. Částečně ze zdvořilosti, ale hlavně proto, že byl zaneprázdněný.

	Victor Cachat znal Antona Zilwického téměř celý svůj dospělý život. A přestože jejich společné chvíle tvořily jen malou část tohoto dospělého života, patřily k těm nej…

	Nezapomenutelné? To mi přišlo jako absurdně spartánský způsob vyjádření.

	Anton se na něj díval se zvláštním výrazem ve tváři – Viktor tušil, že se v něm zrcadlí jeho vlastní výraz. Co jste v takové chvíli řekli svému příteli a kolegovi?

	Naštěstí Anton uměl lépe mluvit než on. Možná to pramenilo z jeho dlouholeté spolupráce s hraběnkou z Toru, která vedla řeči jako nikdo jiný.

	„I kdybychom se už nikdy neviděli, Viktore, chci, abys věděl, že si tě vážím ode dne, kdy jsem tě poprvé spatřil v Chicagu, a budu si tě vážit až do své smrti. Byl jsi v mém životě strážným drakem, který bdí nad těmi, které miluji, i nad svými vlastními. Jsem tvým věčným dlužníkem.“

	Viktor se rozpačitě podíval jinam. Pak se přinutil ohlédnout. Nebyl v tom dobrý – nikdy nebyl a nikdy nebude –, ale některé věci musel říct.

	„Myslím, že dluh je spíš opačný, Antone. Pro draka je snadné ztratit se ve své zuřivosti. Ztratit se navždy, když si nedá pozor. Byl jsi jedním z mých záchranných bodů. Myslím, že v některých ohledech tím nejdůležitějším.“

	Několik vteřin na sebe hleděli. Pak Jana vydala podrážděný zvuk a řekla: „Když už jste vy dva tak zavěšení, že se nemůžete líbat, udělám to za něj já.“

	Shodovala se slovy a činy, objala Viktora a políbila ho… ne tak, jak se správná žena líbá se svým strýcem.

	Pak ho propustil a odvrátil se. „Pojď, Antone, musíš chytit flotilu.“

	Vyměnili si s Viktorem poslední úsměv a on ji následoval. Po chvíli Viktor zabočil zpět do Neue Rostock.

	* * *

	„A co já?“ Anton se po chvíli prostě zeptal. „Nedostanu taky pusu?“

	„Zapomeň na to. Trpasličí lordi mi nic neříkají. Hraniční sociopati mi něco říkají. Kromě toho mě tvůj stisk děsí víc než Viktorův.“

	„Co? Thandi zvládne gorilu třikrát ze tří pádů.“

	„Jo, a? Tvoje stará dáma pronáší projevy – a co je horší, lidé je poslouchají. To už se dostáváme do oblasti lynčování. Mnohem děsivější než gorily.“

	* * *

	Jejich věznitelé je odvedli do malé místnosti kdesi v budově a posadili je na židle. Vittoria si myslela, že je to malá místnost. Oslepení tím příšerným průsvitným prostěradlem – které bylo v tomto prostředí „průsvitné“ jen z nepatrné části; stejně tak dobře mohla mít na očích staromódní pásku – jako by posilovalo její ostatní smysly. Nějakým způsobem, který nedokázala přesně určit, jí místo, kde se teď nacházeli, připadalo malé, zatímco místo, kde je poprvé vyložili z dodávky, jí připadalo jeskynní.

	Jak dlouho tam čekali, netušila. Slyšela, jak přinejmenším jeden z jejich věznitelů odešel, ale ostatní s nimi zůstali, a když se Xavier – ten zasraný idiot! – pokusil znovu něco říct, někdo ho udeřil. Podle toho, jak to znělo, dost tvrdě.

	„Které slovo ve slově ‚držet hubu‘ ti dělá potíže, blbečku?“ zeptal se terorista.

	Nakonec se jeden nebo více jejich věznitelů vrátilo. „Dobře, jsme připraveni. Vstaňte.“

	V tu chvíli se Vittorii ulevilo, že vůbec něco dělá. Jeden z jejích věznitelů ji zvedl za ruku ze židle a odvedl ji pryč. Vycítila, že prošla dveřmi, ale pak už dokázala určit jen to, že je přesouvají nějakou chodbou. Pak něčím, co považovala za další dveře. Pak ji zase přinutili, aby si sedla na židli – ne proto, že by se bránila, ale prostě proto, že její bezprizorná nemotornost přiměla únosce, aby s ní zacházel hrubě.

	O několik vteřin později ucítila poklepání na čelo a průsvitná plachta zmizela. Znovu viděla!

	Sotva na ni dopadlo jasné světlo, které jí svítilo téměř přímo do očí. Když se však přizpůsobila, uvědomila si, že toho stejně není moc vidět. Nacházeli se v místnosti, která nebyla příliš velká – snad deset krát dvanáct metrů, s poměrně nízkým stropem – a byla úplně holá. Pokud mohla vidět, nebyla tam žádná okna a jen jedny dveře. Stěny byly zbarveny jakousi nazelenalou bělobou a jinak byly zcela bez výzdoby.

	Neseděla vedle Xaviera a Alexe, ale stála proti nim ve vzdálenosti asi tří metrů. Její dva společníci stále stáli.

	Únosce, který přinesl videotechniku z garáže – to alespoň předpokládala; všichni měli na sobě stejné šedé oblečení a obličeje chráněné štítem, takže to mohl být někdo jiný –, ji položil vedle nahrávací techniky. Velký věznitel, ten, který zatím mluvil nejvíc, na něj ukázal.

	„Připravte to,“ přikázal. „Máte tři minuty.“

	„Potřebuje jich aspoň pět!“ namítl Alex.

	„Dobře. Máš šest minut.“ Velký věznitel se podíval na svůj náramkový komunikátor. „Jestli to do té doby nenahraješ, zabiju tě.“

	Muž se neobtěžoval vytáhnout pistoli u pasu a hrozbu pronesl tak věcně, že ji Vittoria na okamžik ani nezaregistrovala. Pak si nemohla pomoct a zalapala po dechu.

	„Co chceš, abych udělala?“ zeptala se. Část jejího já se na sebe zlobila, že je tak zbabělá, ale tu část přebíjel zbytek, který byl čistě a jednoduše vyděšený.

	„Zatím nic.“ Únosce ukázal na Xaviera. „Ty se připrav na přečtení malé řeči.“

	Conde měl naštěstí dost rozumu, aby držel jazyk za zuby.

	* * *

	Když Alex řekl, že má všechno připravené, únosce se znovu podíval na svůj náramkový komunikátor. „Čtyři minuty a čtyřicet sekund. Lhal jsi, ale necháme to být.“

	Kývl na jednoho z dalších věznitelů, který přistoupil ke Xavierovi a posunul ho tak, aby stál jen metr od Vittorie, čelem k videorekordéru. Pak mu podal tři listy papíru.

	„Dobře. Začněte.“

	Xavier si nervózně olízl rty. Byl však zvyklý číst text napsaný někým jiným hladce a snadno, takže se do něj hned pustil.

	„My v Aududonově Tančírně jsme opět nuceni udělit vládcům Mesy další lekci.“

	Nějaký maniakální kousek Vittoriina mozku si všiml použití pasivního času, což bylo v manifestu tohoto druhu obzvlášť nešťastné. Její producentské vzdělání ji málem přimělo vyhrknout protest. Hej! Mělo by to znít: „My v Tančírně teď dáme další lekci…

	Byla tak rozptýlená, že další část řeči zřetelně nezaregistrovala.

	„– všechno, čemu rozumíte, jsou činy, předkládáme vám další, abychom demonstrovali naše odhodlání. Nechť všichni, kdo se snaží podkopat víru mas v naši věc, zpozorní.“

	Dva z únosců, kteří stáli těsně za Alexem a kousek stranou, když nahrával Xaviera, přistoupili blíž. Vittoria viděla, že vytáhli pistole.

	Mířili na ni! Proč?

	Výstřel ji srazil k zemi, vysypal ji ze židle a potřísnil stěnu za ní krví, mozkem a roztrhanými kusy tkáně. Neměla tak možnost vidět Xavierovo zvracení ani výprask, který dostal od svých věznitelů, kteří ho donutili dokončit manifest.

	Alespoň v této části mohla mít trochu uspokojení. Byl to pěkně brutální výprask.

	* * *

	„Nejdřív zabíjení v naší vlastní garáži a teď tohle!“ řekl François McGillicuddy a napůl křičel. „Co se to kurva děje?“

	Grace Summersová se dokázala zdržet odpovědi: Myslím, že to bylo naprosto zřejmé. Místo toho se spokojila s jednoduchou deklarativní větou: „Tančírna chce veřejně demonstrovat, že je schopen zasáhnout kohokoli. Zabili naše lidi, aby ukázali, že dokážou proniknout přes naše zabezpečení a…“

	„Conde je jenom zasranej hlasatel!“ řekl McGillicuddy. „Neměl větší jistotu než moje zasraná babička.“

	To možná nebylo výstižné přirovnání, protože Genevieve McGillicuddy patřila k nejvyšší smetánce v Mese a měla docela slušnou ochranku. Ale možná si to její vnuk neuvědomoval, protože v tom bohatém kokonu strávil celý život.

	Naštěstí se toho ujal Gracein kolega. „To je pravda – ale je také docela známý,“ řekl Aidan Crowder. „A na rozdíl od atentátu na lidi z DIB byla vražda té nebohé ženy a Condeho zmlácení zaznamenáno a vyhozeno do datové sítě. Budou o tom mluvit všichni i jejich babička.“

	„Kašlu na babičku všech.“ McGillicuddy se natáhl a ťukl do svého stolního počítače. „Zeno, chci okamžité zdvojnásobení bezpečnostních údajů o všech, kteří by to mohli potřebovat,“ dokončil nepřesvědčivě.

	A jejich babička, pomyslela si Grace. Ale samozřejmě to neřekla.

	
Kapitola 54

	„Janice, máme problém,“ řekl George Vickers. „Tři z mých agentů se ztratili. Lajos Vickers, Borisav Stanković a Fred Martinez. Už několik dní se nehlásí.“

	Janice Marinescuová si ukousla rýpavé koho to zajímá? Byli zrovna na vrcholu celé kampaně a tenhle-jakože-trval na tom, aby ji otravoval s takovým problémem?

	„Proč jsi sakra ne…? To je jedno.“ Jen si vzpomněla, že ti tři agenti jsou zapojeni do tajné práce. Sledovací zařízení, která byla zabudovaná v personálu Bloku na Mese, někdy nefungovala, pokud je někdo vzal za štít – nebo jen příliš mnoho metrů půdy, pokud se někdo vydal do podzemí. Vzhledem k povaze jejich povinností to nebylo nepravděpodobné.

	„Počkej chvíli.“ Vyvolala své vlastní záznamy a rychle je prozkoumala. Byla si téměř jistá, že odpověď na svou otázku už zná, ale kvůli něčemu takovému cítila povinnost se ujistit.

	„Dobře, to jsem si myslela. Žádný z nich nebyl určen pro Houdiniho. Předpokládám, že jejich léky byly aktualizovány?“

	Ostře se podívala na postavu na obrazovce. „Ano?“

	„Jo, jasně. Všichni moji lidé prošli během posledních dvou měsíců školením.“

	Speciální medikační implantáty ve sledovacích zařízeních vydržely nejméně rok. Přesněji řečeno, pokud by nebyly pravidelně potvrzeny, automaticky by se spustil sebevražedný program.

	„Myslím, že v této fázi hry bychom na ně měli zapomenout,“ řekla.

	„Co když je zajali? Budou vyslýcháni?“

	„Kdo? Důvodem, proč používáme dlouhodobé plány na dopadení většího počtu teroristů, je to, že jich zbývá tak málo. Alespoň v pozici, kdy by mohli něco udělat. Ale i kdyby je vyslýchali nějací neznámí a záhadní lidé, tak co? Stanković a Martinez jsou na samé vnější slupce a nevědí nic, na co by naši nepřátelé – tedy ti nejchytřejší z nich, což vylučuje všechny tajné, o kterých jsem kdy slyšel – už nepřišli. Irvine ví o něco víc, ale…“

	Pokrčila rameny. „Právě proto jeho lékařský implantát obsahuje bezpečnostní sérum pravdy.“

	Nikdy neviděli důvod, proč by měli Lajose upozorňovat na tuto vlastnost jeho implantátů. Za jakým účelem? Kdyby ho zajali a vyslýchali s drogami pravdy, bylo by pro něj i pro všechny ostatní lepší, kdyby prostě padl mrtvý.

	„A co mučení?“

	Byla to ztráta jejího času, který byl nyní nesmírně cenný. „Georgi, nech toho. To je rozkaz. A proč se kvůli tomu tak rozčiluješ? Sám máš být brzy evakuován.“

	Nemusela si dvakrát kontrolovat záznamy, aby se ujistila, že si pamatuje podrobnosti o této evakuaci. Teď už je znala nazpaměť.

	„Ano, já vím. Já jen…“ Zvedl ruce v gestu odevzdanosti. „Dobře. Jestli je ti to jedno, tak je mi to jedno. Končím.“

	O chvíli později se obrazovka vrátila do pohotovostního režimu.

	Vstala od konzoly a přešla k jiné. Normálně by ji obsluhoval jeden z členů jejího týmu, ale v řídicí místnosti Houdiniho už byli jen dva.

	Zmínila se o stavu své vlastní evakuace. Ta by byla mnohem oklikou, protože v době jejího odchodu by se celá planeta propadla do chaosu.

	Dobré. Viděla, že leták byl přinesen do podzemních garáží. Bude natankovaný a připravený k odjezdu.

	Do místnosti vstoupil Kevin Haas. „Vyspi se, Janice. Nezbývá nám nic jiného než čekat a nejméně šestatřicet hodin po odletu nebudeme mít moc šancí na spánek.“

	Věděla, že její partner má pravdu, ale…

	Pevně si řekla, že jen trpí trémou. Vstala a zamířila k malé palandě řídicího střediska.

	* * *

	„Napoprvé ti to usnadním,“ řekl muž. „Stačí odpovědět na jednu otázku a já odejdu na další úsek. Ale upozorňuji tě. Jsem mimořádně dobrý v odhalování lží. Je to jeden z důvodů, proč nepoužívám drogy pravdy. Takže pokud je odpověď ‚ne‘, nesnaž se říct ‚ano‘, abys všechno protahoval. A pokud je „ano“, raději to řekni. Ve chvíli – ve vteřině – kdy si budu myslet, že mi lžeš, tě zabiju.“

	Stejně jako všechno, co se týkalo tohoto netvora, i jeho děsivost spočívala v tom, že neustále něco podceňoval. Výhrůžky byly prosté, přímočaré, stejně věcné, jako když člověk řekne, že obloha je zatažená. Nikdy se nemračil, nevrčel, nekoukal. Právě teď se ani neobtěžoval vytáhnout zbraň, aby zdůraznil Lajosovo bezprostřední nebezpečí.

	Nepotřeboval to. Věděl, že Lajos ví, že udělá přesně to, co řekl, kdy to udělá a jak to udělá.

	Přesto se Lajos snažil zachovat si osobní důstojnost. „Nikdy jsi mi ani neřekl, jak se jmenuješ. Ani minule.“

	Už nemělo smysl snažit se tvrdit, že v té kavárně nikdy nebyl. Nepochyboval ani o jeho tvrzení, že umí dobře odhalovat lži.

	„Omlouvám se. Nechtěl jsem být hrubý. Jmenuji se Victor Cachat. V současné době jsem zvláštním důstojníkem Federální zpravodajské služby Havenské republiky. Předtím…“

	Ale Lajos neposlouchal nic z toho, co říkal. Jeho nejhorší obavy se potvrdily. Bylo hloupé se na to vůbec ptát.

	Lajos se účastnil rozsáhlého hlášení, které po fiasku Mc Bryde/Borový háj provedl Collin Detweiler. Byl jediným přeživším očitým svědkem, který byl v kontaktu se dvěma muži podezřelými z toho, že jsou zahraničními agenty, kteří stojí za celou aférou. Byl propuštěn poté, co bylo jeho svědectví sebráno a prozkoumáno, ale ne dříve, než se dozvěděl základní fakta, jak je zjistil Detweiler a jeho tým.

	Cachat. Znovu. On a jeho mantichorský partner měli být mrtví. Jak se to tomu muži podařilo?

	Ale jaký to mělo význam? Lajos o něm nepochyboval, stejně jako nepochyboval o žádné z jeho výhrůžek.

	Cachat skončil. Pak se na chvíli odmlčel. Pak:

	„Tady je otázka. Zatím jsem potřeboval jen prosté ‚ano‘ nebo ‚ne‘. Víme, že jsi členem Bloku. Přesněji řečeno, že pracuješ pro jejich bezpečnostní složky. Nepokoušej se to popírat, protože to nemá smysl.“

	„Tak na co se ptáš?“

	„Jsi připraven a ochoten zemřít za Blok? Ne abstraktně, ale tady a teď.“

	Podíval se na hodinky. „Udělám ti to ještě jednodušší. Dám ti pět minut na rozmyšlenou. Pokud bude odpověď ‚ano‘, řekni to v libovolném okamžiku, zastřelím tě a oba skončíme. Pokud bude odpověď ‚ne‘, nemusíš říkat nic. Pokud budeš po vypršení času stále mlčet, prostě odejdu. Až se ale vrátím, budu mít další otázky.“

	Znovu se podíval na hodinky. „Začínám počítat… teď.“

	Lajosův mozek se několik následujících minut potácel v jeho lebce jako myš uvězněná v kleci.

	Nebylo cesty ven. A…

	Konečně si uvědomil, jak moc se za poslední rok podlomila jeho víra v Blok – v jeho účel, poslání a s jistotou i v jeho metody.

	Kolik? To ještě nevěděl. Ale už nebyl ochoten pro něj zemřít.

	Nic však neřekl. Jen čekal.

	„Čas vypršel,“ řekl Cachat. „Tak se uvidíme za pár hodin.“ Rozhlédl se po cele. „Potřebuješ víc vody? Jídlo?“

	„Ne, jsem v pořádku.“ V okamžiku, kdy to řekl, si uvědomil, jak absurdní to bylo tvrzení. Byl všechno, jen ne v pořádku. Vzhledem k parametrům jeho situace však…

	Opět se snažil zachovat si důstojnost. „Nepředpokládám, že bys mohl něco udělat s kvalitou jídla, že?“

	„Ne, promiň. Jestli ti to pomůže, jím to samé, co ty. Kuchyně…“

	Zavrtěl hlavou, jako by byl sám na sebe podrážděný. A s tím odešel.

	* * *

	Stejně jako v moderních obytných věžích všude jinde i v Novém Rostocku se většina lidí stravovala jídlem, které si připravovala sama ve vlastní kuchyni. Přesto se při takovém množství lidí soustředěných v jedné budově vždy našlo velké množství těch, kteří se chtěli najíst v některé z jídelen nebo restaurací rozesetých po celém Neue Rostocku.

	Nyní se však veřejné kuchyně ve věži zavíraly. Kuchaři strávili poslední období přípravou jídel, která se dala snadno přenášet a vydržela několik dní bez chlazení. Jídla nebyla škodlivá, ale pravděpodobně to nejlepší, co se o většině z nich dalo říct, bylo, že byla mdlá.

	Pro tisíce lidí, kteří procházeli evakuací, to však byla ta nejpraktičtější strava. Chuanli pro ně hledal útočiště v jiných věžích, ale byl to pomalý proces a přednost dostávaly děti, starší a nemocní lidé. Někteří lidé z Neue Rostock budou žít v podzemí několik dní, možná týdnů.

	* * *

	Evakuace probíhala mnohem hladčeji, než Thandi očekávala. Podcenila – a to docela hodně –, do jaké míry má Dusek a jeho lidé v Novém Rostocku autoritu.

	Problém, jak si nyní uvědomila, spočíval v samotném termínu „zločinecký gang“. Obě slova v tomto termínu byla… mimo.

	Za prvé, ačkoli mnohé z činností, na které Dusek dohlížel, byly v rozporu s mezanskými zákony, většina druháků s nimi měla jen malé nebo žádné problémy. Většinou se ty aktivity, které provozoval přímo Dusek a jeho lidé, týkaly zábavy – tento pojem definujeme poněkud široce a zahrnujeme pod něj alkohol, drogy, hazardní hry, sex, boje robotů, nejrůznější závody a sportovní utkání. Vlastnil a provozoval dokonce třetinu veřejných knihoven v okrese.

	Společenské mravy druháků byly na poměry mnoha světů – určitě i světů Jádra – možná hrubé, ale to jen odráželo realitu jejich života. Nechutnější obchody, jako například prostituce, byly v druháckých přístupech zmírněny. Mnoho mladých žen a mužů si v této branži vyzkoušelo práci a po několika letech ji opustilo, což obvykle nemělo žádné trvalé následky. Velmi často skončili tak, že jim někoho dohodila některá z párovacích služeb – některé z nich provozoval i Dusek.

	Mnoho sociálních služeb, které v Novém Rostocku existovaly, zajišťoval gang. Pokud někdo potřeboval lékařské ošetření a nemohl si ho dovolit, jeho první (a obvykle jedinou a vždy poslední) možností bylo požádat o pomoc gang. Pokud jste neudělali něco, čím byste se dostali do Dusekovy nemilosti, půjčka vám byla vždy poskytnuta. A přestože přímé dotace se nikdy neposkytovaly, v případě skutečných potíží byl Dusek ochoten půjčku odpustit. Mnoho rodin za ta léta vidělo své staré rodiče umírat v přiměřeném pohodlí a s grácií díky půjčce od gangu – která, pokud si ji opravdu nemohli dovolit splácet, byla obvykle zrušena.

	Stručně řečeno, použití termínu zločinec pro označení Duseka a jeho lidí… nebylo úplně nepřesné. Ale bylo také příliš omezené. Pokud byl Neue Rostock loupeživým baronem, byla baronská část popisu přednostní.

	Výraz „gang“ byl ještě zavádějící. Především měl blíže k malé armádě než ke všemu, co se obvykle pod pojmem „gang“ skrývá. Dusek měl stovky lidí na vlastní výplatní listině a další tisíce, jejichž příjmy od něj plynuly nepřímo.

	Důvodem, proč se žádný z velkých zločineckých bossů v druháckých okresech nepokusil ovládnout Dolní Radomsko, nebylo to, že by to nedokázal. Například Dusek mohl srovnat se zemí kterýkoli z gangů z Dolního Radomska – nebo všechny dohromady. Skutečně odstrašující bylo to, že kdyby se o to některý z nich pokusil, ostatní hlavní bossové by nastoupili také, aby jim zabránili získat další velké území.

	Výraz „organizace“ byl mnohem přesnější než „gang“. Sami druháci obvykle říkali Duskově organizaci „parta“.

	Evakuace tedy probíhala docela dobře. Výstroj dokonce dokázala zabránit tomu, aby se většina jejích známek projevila mimo Neue Rostock. Lidé, jejichž zaměstnání bylo takové, že by si jejich nepřítomnosti úřady rychle všimly, mohli zatím dál chodit do práce.

	Situace samozřejmě nemohla trvat příliš dlouho, zvlášť když se do sousedních věží stahovali lidé. Ale pokud Viktorův a Antonův odhad nebyl špatný, tak se to stejně nechystalo.

	Thandi sama na to neměla žádný názor. Nyní však již měla pevný názor na společnost Cachat & Zilwicki Espionage, Ltd.

	Byla to nejlepší výstroj svého druhu v galaxii.
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	„Máme, abych to řekl co nejmírněji, zášť vůči Bloku.“

	Victor Cachat, agent společnosti Haven

	
Kapitola 55

	 

	„Jsou téměř v zóně,“ řekl Kevin Haas.

	Janice Marinescuová sledovala průběh reklamního letáku na vlastní obrazovce. Na jeho palubě byl George Vickers a dva další vysoce postavení členové Bloku v linii alfa.

	Letoun právě přistával na letišti u města Dobžanský, tři sta kilometrů jihozápadně od Mendela. Odtud měli Vickers a jeho společníci odletět raketoplánem na jednu z orbitálních stanic, kde se nalodí na loď Jessykova kombinátu, která je odveze mimo systém. Začínala jejich evakuace Houdini.

	Začíná… a končí. Všechny byly pečlivě vyhodnoceny a shledány v tom či onom důležitém ohledu nedostatečnými. V případě Vickerse – jediného z těch tří, které Janice znala osobně – byl problémem nadměrný narcismus a egoismus, což byl nešťastný vedlejší účinek, který měl tendenci se objevovat v jeho genetické linii.

	Pro řešení tohoto problému existovala osvědčená metoda, která byla testována nejméně deset tisíciletí, od doby, kdy lidé začali domestikovat zvířata. Vyřadit nežádoucí varianty v genetické linii.

	Konečné rozhodnutí učinil Collin Detweiler před dvěma dny, těsně předtím, než sám odjel.

	„Dobře… teď,“ řekl Haas.

	Marinescuová zadala příkaz. Jaderné zařízení, které bylo ukryto v nákladovém prostoru letounu, explodovalo.

	Výbuch měl sílu osmi kilotun, což je zhruba o polovinu méně než bomba „Little Boy“ použitá před více než dvěma tisíciletími na Hirošimu. Výška, ve které došlo k detonaci, byla něco málo přes pět set metrů, což byla přibližně stejná výška jako při detonaci v Hirošimě.

	V ideálním případě by bombu odpálili ve větší výšce, ale počkali, protože letoun měl kurz téměř přímo nad velkým hřištěm, kde se konal sportovní zápas dvou místních škol. Tribuny byly plné dospívajících studentů a jejich rodin.

	Hypocentrum nebylo zcela nad hrací plochou. Nacházelo se sto metrů severně od místa, které by bylo vnější stěnou stadionu, až na to, že stadion tvořily jen dvě dlouhé řady stupňovitých sedadel po obou stranách hřiště. Praktický efekt byl ale zhruba stejný. Kostra sedadel byla z kerabetonu, ale samotná sedadla a markýza, která chránila diváky před sluncem, nikoli. Kromě šestadvaceti lidí, kteří se nacházeli uvnitř keramakretových skořápek – devět dívek, sedm chlapců a dva učitelé používající toalety; tři školníci, kteří hráli karetní hru, zatímco čekali na konec zápasu; a pět studentů, kteří nakupovali u robotů u stánku s koncesí –, byli všichni účastníci zápasu okamžitě zabiti. Nejdřív je sežehl sálavý žár ohnivé koule. Po mnoha obětech zůstaly na sedadlech jen stíny. Poté byly jejich ostatky rozmetány na prach a rozptýleny tlakovou vlnou jako spousta prachu.

	Stánek s koncesí pod jižní řadou sedadel byl na obou koncích otevřený. Prošla jím tlaková vlna a pět studentů tam doslova rozbila na kaši. Několik lidí na toaletách a dva údržbáři v jejich malé zásobovací místnosti výbuch přežili, i když všichni byli těžce zraněni. Všichni také brzy utrpěli následky těžké otravy radiací. Nakonec přežili jen dva – a jeden z nich se z kómatu nikdy neprobral.

	Dobžanský neměl vůbec žádný druhácký okres. Obyvatelstvo tvořili výhradně občané. Toto obyvatelstvo také produkovalo v přepočtu na obyvatele více příslušníků policie, bezpečnostních složek a armády v Mese než kterékoli jiné město na planetě.

	Marinescuová, Haas a jejich tým pod vedením Collina Detweilera pečlivě prověřili čísla. Každá policejní, bezpečnostní nebo vojenská jednotka velikosti praporu v Mese právě přišla o jednoho nebo více rodinných příslušníků, a to v rozmezí od pěti do sedmnácti procent svých vojáků.

	Neexistovalo žádné jiné opatření, které by dokázali vymyslet a které by tyto síly rozzuřilo více. Ti, kteří při teroristickém útoku na Dobžanského osobně nepřišli o členy rodiny, měli téměř jistě přátele, kteří o ně přišli.

	Vyšetřováním se zjistilo, že oba securiťáci, kteří naložili zavazadla do letadla, zmizeli. Při prohlídce jejich bytů by se v osobních počítačích obou našla propagační literatura z Audubonské Tančírny.

	Pachatele se však nikdy nepodařilo najít. Do dvou hodin od jejich zmizení je pohltil komerční dezintegrátor odpadu, jehož bezpečnostní program obešel jeden z nejlepších softwarových specialistů Bloku.

	Softwarový specialista bude jedním z posledních evakuovaných. Dva agenti Bloku, kteří unesli nosiče zavazadel, nebyli určeni pro Houdiniho. Oba brzy zemřou, až jejich lékařské implantáty nepřijmou potvrzení, které by přerušilo sebevražedný program.

	Jeden z nich by zemřel na infarkt, druhý na mrtvici. Blok si dal záležet na tom, aby se příčiny úmrtí lišily, aby nedošlo k neobvyklým statistickým „shlukům“. Každý program byl také přizpůsoben individuální zdravotní anamnéze. Nebo alespoň lékařským záznamům. Ty bylo někdy třeba upravit, aby zdravý člověk dostal věrohodnou příčinu smrti.

	* * *

	„Připraven na cíl Beta,“ řekl Haas.

	Marinescuová sledovala vstup z kamery umístěné v sále v jednom z nižších pater Saracénské věže. Dnešní hlavní řečník byl představen a právě začínal svůj projev.

	„Běž,“ řekla. Haas zadal příkaz.

	Zařízení umístěné v technické komoře sálu byla taktická atomová bomba, mnohem menší než ta, která byla použita v Dobžanském – necelých 0,2 kilotuny – a nosné stěny věže výbuch odvedly. Stejně jako většina věží (nebo alespoň těch, které byly postaveny pro plnoprávné občany) byl Saracén ve skutečnosti voštinou z keramakretových trubek uspořádaných do buněk, které obklopovaly centrální jádro. Byly to velmi velké trubky – ty v Saracenu měly průměr padesát metrů – a velmi, velmi odolné, záměrně navržené tak, aby zadržely katastrofy, jako jsou požáry nebo „přirozené“ výbuchy, které byli lidé schopni náhodně vyvolat téměř za všech okolností. Centrální buňka věže se skládala ze šesti padesátimetrových trubek uspořádaných do kruhu kolem centrální padesát metrů široké vzduchové šachty, která zároveň umožňovala přístup k malým vzduchovým vozům. Mimo tuto centrální buňku se nacházelo něco jako obrovské atrium o průměru třiceti metrů s cestami pro pěší a dopravními pruhy pro malá elektrická vozidla, která se proháněla uvnitř věže naproti kilometr a půl vysokým stěnám atria. Atrium v pravidelných intervalech křižovaly zavěšené cesty pro chodce a vozidla, které i v srdci obrovské, kilometr široké stavby poskytovaly pocit vzdušnosti a prostoru. Kolem atria se jako korálky náhrdelníku vinul druhý prstenec buněk, z nichž každá byla totožná s centrálním jádrem, obklopený dalším atriem a dalším prstencem buněk.

	Kolem centrálního jádra se vinuly celkem čtyři prstence buněk, takže celá věž měla v průměru necelých devět set metrů a byla vysoká jeden a půl kilometru. Pevné keramakretové nosné stěny tubusů byly neuvěřitelně pevné a podlahové desky každého z pěti set pater byly rovněž z nataveného keramakretu, podstatně pevnější a odolnější než třikrát silnější masivní žula.

	Přesto byly buňky – a podlahové desky – téměř na všech úrovních propojeny dveřmi, oblouky, gravitačními šachtami, nouzovými schodišti a všemi tisíci a jedním prvkem oběhového a dýchacího systému moderní budovy. Sál se nacházel ve druhém prstenci věže, zhruba šest set metrů od jejího vnějšího líce, a čelo výbuchu stačilo na to, aby rozmetalo jakýkoli uzavřený otvor v cestě, ale celkový efekt byl spíše podobný výbuchu malého jaderného zařízení (ve skutečnosti velmi malého, sotva o deset procent většího, než byla dávná atomová bomba odpálená nad Hirošimou) uvnitř horské jeskyně. Vyhloubila obrovskou komoru přímo nad sebou a pod sebou a vyslala výbuch, teplo a úlomky kosou do dvou přilehlých nosných trubek po obou stranách a vyústila jak do centrální větrací šachty své buňky, tak do přilehlého atria, ale sál se nacházel až ve čtyřicátém patře. Čelo výbuchu nikdy nedosáhlo ani nejvzdálenějších buněk věže, nikdy nevybouchlo ani jediné vnější okno.

	Uvnitř věže to ovšem bylo něco jiného. Výbuch byl více než dostatečný, aby zabil 1463 lidí v sále a každou živou duši v jednasedmdesáti patrech nad ním ve stejném nosném tubusu. Výbuch vyletěl do atria přímo za sálem a způsobil velmi těžké ztráty nešťastným duším, které se procházely po pěších cestách nebo lenošily nad šálkem kávy v některé z kaváren na chodníku. Poněkud překvapivě – a svědčí to jak o podivnosti tlakových vln, tak o omezujícím účinku keramobetonových podlahových desek – přežilo šest lidí v devátém patře tubusu posluchárny, sto dvanáct v osmém patře a přes dvě stě v sedmém. Pod sedmým patrem došlo pouze ke zraněním neohrožujícím život, ale mezi čtyřicátým a sto jedenáctým patrem nepřežil vůbec nikdo a oběti v přilehlých tubusech a v těch, které směřovaly k místu výbuchu přes prostor atria, byly velmi těžké.

	Celkem bylo zabito devět tisíc devět set čtyřicet jedna lidí. Dalších sedm set dva později podlehlo svým zraněním.

	Setkání sponzorovala Batesonova univerzita. Přednášejícím byl zástupce ředitele vědeckého výzkumu společnosti Mesa. Jeho tématem byly prognózy výzkumných grantů na rok 1923.

	Mesa právě přišla o významnou část svého vědeckého establishmentu.

	Jednou z těch, které měly později promluvit, byla Anastasia Černěvská. Podle programu se právě vracela z několikatýdenního pobytu ve výzkumném ústavu na ostrově McClintock. Její manžel Jules právě vstoupil do sálu, když došlo k výbuchu. Těšil se, že svou ženu opět uvidí. Nebyla v kontaktu, což byl běžný postup při seminářích pořádaných v tomto ústavu.

	Julese osobně pozval Anastasiin šéf na pokyn Collina Detweilera. Jako vždycky, i tentokrát fungovalo Blok ve vrstvách. Výbuch by nevysvětlil jen zmizení Anastázie Černěvské. Zabitím jejího manžela by se také odstranila osoba, která by s největší pravděpodobností mohla toto zmizení prozkoumat.

	Sama Černěvská se o plánu samozřejmě nikdy nedozvěděla. Nebyl důvod ji rozčilovat, zvlášť když by to podkopalo její efektivitu. Než by se dozvěděla o smrti svého manžela, pokud by se to vůbec dozvěděla, uplynulo by mnoho let. Čas by zmírnil její paměť a přesné události onoho strašlivého dne krveprolití před tak dlouhou dobou by byly rozmazány stejným časovým odstupem.

	Toho dne tam měla být řada dalších vědců, kteří se nakonec nedostavili. Byli to ti, kteří už z Mesy odjeli jako součást Houdiniho.

	Dochované záznamy by skutečně ukázaly, že tam byli. Ale výbuch by zničil jejich fyzické osoby spolu s osobami všech, kteří by mohli tvrdit opak.

	* * *

	„Zaměřte Gamu… hned.“

	Marinescuová zadala další příkaz a obrovské nákupní centrum v jedné z věží obývané občany se stalo místem, kde byla odpálena další taktická atomová bomba. Větší, něco přes jednu kilotunu.

	Čas nebyl zdaleka ideální, protože dav lidí v době oběda by se ztenčil a večerní dav ještě nezačal přicházet. Ale to všechno bylo třeba stihnout ve velmi krátkém čase. I tak bylo jedenáct tisíc šest set tři lidé zabito okamžitě. Téměř stejný počet by zemřel během několika následujících dní na následky radiace, popálenin a otravy zářením.

	Mezi lidmi, jejichž životy byly díky načasování ušetřeny, byla matka Zachariáša McBryda Christine a jeho mladší sestra Arianne. Ten večer po večeři měly v plánu společně nakupovat.

	Obě bydlely v budově Dedrick Tower, ale jejich byty byly dostatečně vzdálené od výbuchu, takže neutrpěly žádná zranění. Christinin byt se sotva otřásl. Ariannin byl blíž a přišla o několik křehkých osobních předmětů, které otřes vyhodil z polic. Ale nic horšího.

	* * *

	„Delta je připravena.“

	„Pal!… teď.“

	Další velká bomba, dvanáct kilotun. Odpálená uprostřed venkovního zábavního parku na předměstí Mendelu.

	Tři a půl tisíce mrtvých okamžitě nebo během několika hodin. Dalších jedenáct set by zemřelo na následky. Sto dva by se z toho už nikdy nevzpamatovalo.

	Téměř všichni zaměstnanci Blue Lagoon Parku a většina jeho zákazníků pocházela z okolních předměstí. Jednalo se o občanské oblasti, které, i když ne v takové míře jako Dobžanský, poskytovaly také značný počet Mendelových policejních a bezpečnostních sil a vojenského personálu.

	Podle výpočtů týmu se procento těch, kteří byli nyní bezprostředně zasaženi teroristickými útoky, vyšplhalo na něco mezi sedmi a dvaadvaceti procenty, v závislosti na konkrétní jednotce.

	* * *

	„Epsilon.“

	„Doufejme, že… ano. Selhání podle plánu.“

	Epsilon bylo další velké zařízení: třináct kilotun a doslova velké. Bylo tři metry dlouhé, v nejširším bočním rozměru mělo téměř dva metry na šířku, dva metry na výšku a vážilo necelých pět tisíc kilogramů.

	Bomba byla zjevně špatně zkonstruovaná a špatně navržená, a proto nebylo překvapením, že nevybuchla. A naštěstí tomu tak bylo. Bomba se měla nacházet v údržbářské dílně v jiné obytné věži vyhrazené pro občany. Kdyby se pachatelům jejich plány podařily, počet obětí na životech by se mohl pohybovat v desítkách tisíc.

	Všech pět pracovníků, kteří jako jediní používali tuto opravnu, se ztratilo. Nikdy se také nenašli. O to se postaral Blok.

	Ale samozřejmě by za to stejně nesli vinu. Vyšetřováním by se zjistilo, že druhácký předák posádky Sepp Richter navštěvoval kurzy aplikované fyziky na malé vysoké škole určené pro druháky. Na jeho osobním počítači by se našla propaganda Tančírny, stejně jako na počítačích dalších dvou opravářů – a na školním počítači přiděleném vyučujícímu fyziky.

	Kdo také chyběl.

	* * *

	V seznamu řidiče byl obsah kontejneru v nákladovém prostoru uveden jako akvárium dodávané do advokátní kanceláře, pravděpodobně k vystavení v její čekárně.

	Řidič – druhák, jako většina takových – neměl důvod pochybovat o oprávněnosti manifestu. Stejně neměl dovoleno zkoumat zapečetěné kontejnery.

	Nezpochybňoval ani oprávněnost trasy, kterou dostal. Advokátní kancelář sídlila ve 468. patře Rasmussen Tower, jedné z nejluxusnějších a nejdražších obytných/obchodních budov v Mendelu. Doručování na takovou adresu umožňovalo komerční dodávce využívat vzdušný prostor běžně vyhrazený pro osobní vozidla.

	Samozřejmě musel stále používat speciální komerční pruhy.

	První známkou toho, že něco není v pořádku, bylo, když náhle zjistil, že jeho ruce jakoby samy od sebe převzaly kontrolu nad dopravním programem a převzaly přímé řízení vozidla. Okamžitě začal houkat alarm.

	V této oblasti nejste oprávněni k ručnímu ovládání. Okamžitě obnovte automatický program. Upozornění. Budete přísně pokutováni, pokud-

	Ale on tomu nevěnoval pozornost. K jeho zděšení se objevily jeho ruce – jeho vlastní ruce! –řídily dodávku přímo do nejfrekventovanějších jízdních pruhů. Jediné, co nyní bránilo srážce, byly vlastní nouzové programy dodávky. Ale v tak hustém provozu nemohly…

	* * *

	„Zeta je připravena.“

	„Spouštění… teď.“

	Posledním výbuchem byla další taktická atomová bomba, ale velká – asi tři kilotuny. Všechna vozidla v okolí dodávky byla zničena. Ta v samotné ohnivé kouli přestala existovat nad molekulární úrovní; ta mimo ni přežila jen v kusech – a cestující v ještě menších kusech.

	Vozidla ve větší vzdálenosti přežila sálavé teplo relativně bez úhony – i když kolemjedoucí obvykle ne –, ale tlaková vlna je vrhala do všech stran a narážela do jiných vozidel nebo do okolních budov. Nebo dost často do obojího. Prostor mezi kilometr vysokými věžemi v centru města byl užší, než se stávaly rozestupy dále, a ten mezi Rasmussenovou věží a sousední Jarrettovou věží představoval úzký a velmi hluboký umělý kaňon. Vozidla zachycená tímto výbuchem byla jako malé kamínky v plechovce. Karambolovala od všeho možného, až se nakonec úplně rozpadla.

	Počet obětí nebyl tak vysoký jako v případě výbuchů v Dobžanském a zábavním parku. Překvapivě vysoké procento obětí však tvořili lidé, kteří se pohybovali v mesanské společnosti, a vzhledem k povaze samotné katastrofy se mnoho těl nikdy nepodařilo identifikovat.

	O mnoha z těch, kteří tam zemřeli, se totiž nikdy nedozvíme. V Mendelu toho dne zmizely tisíce lidí. Kolik z nich uhořelo v nákupním centru? Proměnili se ve stíny na stěnách a podlahách zábavního parku? Prostě… zmizeli v tom kaňonu smrti?

	Nikdo by se to nedozvěděl. Nikdo by nikdy nebyl schopen dokázat nic o těchto zmizeních, ať tak či onak.

	V záznamech doručovatelské společnosti by se vyhledávaly údaje o řidiči a zjišťovala by se jeho totožnost. Prohlídka jeho bytu by také odhalila vazby na Audubonskou Tančírnu.

	* * *

	„Dobře, Janice, jdeme odsud.“

	„Jen… vteřinku. Tak, je to připraveno. Jdeme.“

	* * *

	O šest minut později se malý osobní letoun v garáži vzdálené půl kilometru vznesl do vzduchu. Na obzoru Marinescuová a Haas viděli oblak výbuchu nad zábavním parkem.

	Vydali se na sever na místo setkání.

	O devět minut později Eta explodovala. Jejich řídicí centrum zmizelo. Stejně tak malé městečko v jeho okolí.

	Haldane bylo letovisko v kopcích východně od Mendelu, místo s malými domky a chalupami – některé z nich, pravda, nebyly zas tak malé – postavené jako záměrný únik z městských věžáků, v nichž žila naprostá většina obyvatel Mesy. Stálých obyvatel bylo jen dva a půl tisíce, ale každý den se tu pohybovalo nejméně dvakrát tolik lidí. A stejně jako obyvatelstvo, které využívalo dopravní pruhy v místech, kde vybuchla dodávka, i klientela letoviska zahrnovala velké množství nejvýznamnějších a nejdůležitějších lidí planety.

	Obliba Haldanea u vyšší smetánky spočívala z velké části v tom, že jednou ze specialit města byla anonymita. Bylo to takové letovisko, které mohla navštívit i celebrita, aniž by si jí někdo neformálně všiml – a bez jakéhokoli formálního upozornění. Elektronické knihy všech hotelů byly každé ráno vymazány, a i když vydržely, dobrá třetina přihlášených měla jména jako Smith, Johnson, Williams a Brown.

	Bomba Eta byla největší ze všech. Čtyřicet pět kilotun, odpálená na úrovni země.

	Na město této velikosti je to až groteskně přehnané. Nezbylo tam doslova nic.

	
Kapitola 56

	Nejlepším přívlastkem pro atmosféru v honosné konferenční místnosti by bylo nejspíš „křehká“, ačkoli „vyděšená“ by bylo velmi těsně na druhém místě. Muži a ženy sedící kolem konferenčního stolu chápali, jaká hrůza, zděšení a zuřivost naplňuje srdce a mysli občanů systemu Mesa. Vskutku tomu rozuměli mnohem lépe než většina z těch milionů a milionů občanů, protože na rozdíl od nich věděli, jak velké škody řetěz jaderných výbuchů skutečně napáchal… a hrozí, že ještě napáchá.

	Bryce Lacklandovi, řediteli kulturního a informačního oddělení, se podařilo udržet pod pokličkou skutečné počty obětí bomby v Saracénské věži a bomby v letecké dodávce, která vybuchla ve stejné vzdálenosti mezi Masten Tower a Rasmussen Tower, ale počet mrtvých zdaleka nebyl nejhorší škodou, kterou způsobily. Povaha lidí, kteří zahynuli, ještě zhoršovala děsivé ztráty na životech. Zahynulo bolestivé procento špičkových vědců z Mesy, ale i to bylo méně zlověstné než ztráty, které utrpěly rodiny příslušníků planetárních bezpečnostních složek.

	„Říkám vám,“ řekla Brianna Pearsonová důrazně do napjaté atmosféry, „nechceme OPS – nebo ještě hůř, MISD – pustit. Rozhodně ne bez toho, abychom přivedli lidi z jiného okresu než z hlavního města!“

	„Není čas přivést někoho dalšího!“ Regan Snyderová vyjela a Pearsonová se na ni zadívala. „Musíme jednat hned a musíme jednat rozhodně,“ pokračovala vysoká havranovlasá Snyderová tvrdě. „Nechali jsme těm zatraceným druhákům příliš dlouho volnou ruku a tohle za to máme! Je načase vysvětlit jim realitu tak, aby ji pochopili i oni!“

	Pearsonová ze Snyderové nespouštěla pohled, ale koutkem oka sledovala Brandona Warda, generálního ředitele společnosti General Board of Mesa. To, co tam viděla, nebylo povzbudivé.

	Ward byl vysoký světlovlasý muž s šedýma očima a silnou bradou. Nosil se s ladností sportovce, kterou si udržoval hodinami strávenými na házenkářských hřištích, a působil dojmem a postojem rozhodného člověka s opravdovou silou. Bohužel veškerá rozhodnost, kterou si kdysi mohl vážit, se z něj už dávno vymyla a pravdou bylo, že jeho skutečná moc byla přinejlepším amorfní záležitostí. Ať už byl vrchním výkonným ředitelem, nebo ne, už dávno poznal skutečné limity, které mu Generální rada ukládala. Jeho schopnost spravovat Mesu byla téměř tak velká, jak se někdo, kdo se na ni díval zvenčí, mohl domnívat. Jeho schopnost formulovat a kontrolovat politiku Mesy byla zcela jiná věc a Snyderová – ačkoli oficiálně „pouze“ ředitel obchodu – byl zástupcem Lidské pracovní síly Incorporated v představenstvu.

	A Ward to věděl.

	Snyderová měřila sto sedmdesát tři centimetrů a byla téměř stejně atletická jako Ward (i když její vybrané sporty měly více společného s ložnicemi než s házenkářskými hřišti), s nápadně dobrým vzhledem, který jen málo vděčil biosculptům a docela hodně stejné genetické modifikaci, která jí dala půlnoční vlasy a neuvěřitelně modré oči. Tyto části jejího vzhledu byly způsobeny rozhodnutím jejích rodičů ještě předtím, než se narodila, ale stylové tetování a piercingy na těle byly jejím vlastním doplňkem. Ve svých jednapadesáti letech byla o čtyřicet let mladší než Ward, ačkoli oba byli příjemci prodloužení ve třetí generaci. Na rozdíl od něj však Snyderová patřila k Novým lóžím, příslušníkům mesanské společenské elity, kteří se rozhodli dávat na odiv své postavení a vyžívat se ve své moci. Podle názoru Pearsonové o bylo hloupé. Audubonská Tančírna si dávala obzvlášť záležet na tom, aby si členy Nových lóží vybírala, kdykoli to bylo možné, zvláště pak ty, kteří měli přímé vazby na Lidské pracovní síly, a vazba Snyderové na Lidské pracovní síly byla vskutku velmi vznešená. Byla viceprezidentkou pro operace v systému Mesa, což by ji řadilo na samotný vrchol seznamu úkladných vrahů v Tančírně i bez jejího arogantního, posměvačného životního stylu.

	Na druhou stranu, přiznala si Pearsonová, je viceprezidentkou pro provoz, takže možná není tak hloupá, jak jsem si myslela. Vzhledem ke své práci si nemohla na záda nalepit větší terč, ať už se rozhodla obléknout jakkoli, že? Tak proč by nemohla žít tak, jak se rozhodne?

	Po zralé úvaze se však ukázalo, že je stejně hloupá, jak si Pearsonová myslela.

	„Myslím, že Brianna má pravdu,“ ozval se Jackson Chicherin a jeho zdvořilý, akademický tón ostře kontrastoval se zlobou Snyderové. Ředitel obchodu odvrátil pohled od Pearsonové, aby se místo toho podíval na ni, a pokrčil rameny. „Situace je už tak dost špatná, aniž bychom ji my ještě zhoršovali,“ podotkl. „Jestli pustíme Veřejnou bezpečnost do druháckých okrsků a nepřivedeme jednotky zvenčí z Distriktu hlavního města, bude to krvavá lázeň. Příliš mnoho jejich lidí přišlo o rodinu nebo přátele. Jediné, co některé z nich bude zajímat, je odplata, a pokud ji nedostanou od toho, kdo ty bomby skutečně odpálil, vezmou si ji od kohokoli, koho se jim podaří chytit.“

	Modré oči Snyderové ztvrdly opovržením, když se zahleděly na malého, mrštného Chicherina. Částečně to bylo pohrdání někoho, kdo se považuje za dravce mezi dravci a bezohledně a odhodlaně si razí cestu vzhůru po firemním žebříčku, někým, kdo je v podstatě akademik. Vysoce kvalifikovaný, velmi bohatý akademik a viceprezident výzkumu a vývoje pro mesanskou genetickou poradenskou společnost, ale stále akademik s akademickou háklivostí na to, jak věci fungují v reálném světě.

	„Možná potřebujeme trochu krve,“ řekla a její oči byly stejně chladné jako její hlas. „Pokud jde o mě, měli bychom na ty bastardy prostě zavolat kinetické údery! Srovnat ty jejich zatracené věže se zemí a skoncovat s tím jednou provždy!“ pokračovala, čímž dostatečně potvrdila odhad Pearsonové svých intelektuálních schopností. Nebo její schopnosti vylévat moč z bot, když na to přijde.

	„Ty ses zbláznila,“ řekla Pearsonová na rovinu. Snyderové se v modrých očích zablesklo a Pearsonová se ušklíbla. „Jestli chceš zničit celé město Mendel, tak si posluž,“ řekla. „Já se ale nejdřív odstěhuju na venkov! Máš vůbec představu, jaký KEW bys potřebovala, abys zničila moderní obytný věžák? Nebo dokonce jednu z těch druháckých smrtonosných pastí? Takovou zbraň nemůžeš použít bez spousty vedlejších škod, Regan! A to by nebyly jediné ‚vedlejší škody‘, které bys způsobila!“

	„Nechali jsme celou tu zatracenou otázku druháctví hnít příliš dlouho,“ rozčilovala se Snyderová. „Byla chyba, že jsme vůbec povolili manumission, a od té doby za to platíme. Říkám, že je načase, abychom s tím problémem konečně jednou provždy skoncovali, protože pokud to neuděláme, garantuju vám, že se dočkáme dalších podobných svinstev! A nemyslete si ani na minutu, že se to nerozšíří z druháků na otroky, pokud na to rychle a tvrdě nedupneme. Ať už budeme používat KEW, nebo ne, stojím si za svým původním argumentem. Musíme prolít dost krve, abychom ty parchanty zahnali zpátky do jejich děr a nechali je tam schované po celé příští věky!“

	„To, čeho dosáhnete, pokud OPS pustíte na svobodu tak, jak se její vojáci právě teď cítí, bude mnohem víc než ‚dost krve‘ – ať už je to cokoli!“ Pearsonová ostře řekla. „A to, co teď nepotřebujeme, je krvavá lázeň!“

	„Proč ne?“ zeptal se François McGillicuddy  a Pearsonová nějak dokázala nepřevrátit oči v sloup.

	McGillicuddy byl členem představenstva společnosti Atkinson, McGillicuddy a Shivaprakash, významné mezihvězdné investiční firmy s pobočkami v mnoha hlavních hvězdných systémech Solárního Svazu. Byl také bezpečnostním ředitelem, což byla významná funkce, která připadla AMS v důsledku složitých jednání s Lidské pracovní síly a Jessyk Combine. Jednání, která by nikdy neuspěla, kdyby neprokázal ochotu spolupracovat se Snyderovou v rukavičkách. To znamenalo, že jeho postoj nebyl nijak překvapivý, ale funkce, kterou zastával, činila tento postoj ještě… nešťastnějším.

	Sama Pearsonová byla provozní viceprezidentkou (Mesa) společnosti Technodyne Industries, a tak se dostala do generální rady. Společnost Technodyne utrpěla po katastrofě v bitvě u Moniky velké ztráty – jak finanční, tak i prestižní –, ačkoli si většinu ztracených pozic vydobyla zpět tím, že poskytla své nově vyvinuté rakety dlouhého doletu Cataphract námořnictvu Solarianského Svazu. Celkově byla její pozice v Generální radě stále slabší než dříve, čehož si byl Pearsonová až příliš dobře vědoma. Začínala však v oddělení pro styk s veřejností společnosti Technodyne. To jí dávalo poněkud jiný pohled na věc než mnoha jejím kolegům, kteří si zřejmě blaženě neuvědomovali – nebo ještě hůře, odmítali – důsledky toho, o čem diskutovali, pro vztahy s veřejností, a všechny její instinkty hlasitě a neodbytně zvonily na poplach, když poslouchala Snyderovou a McGillicuddyho.

	„Regan má pravdu,“ pokračoval McGillicudd, jako by chtěl dokázat, jak oprávněné jsou její obavy. „Musíme poslat vzkaz do Sekce. A co je možná ještě důležitější, musíme poslat zprávu otrokům. A musíme ji poslat hned teď, než ty ‚manifesty‘ z Tančírny stihnou zapadnout. Jen bůh ví, jak by potom asi reagovali!“

	Jeho šedé oči byly stejně ohnivé jako Snyderové, ale pod tím hněvem se skrýval větší strach. Pearsonová tušila, že Snyderová se ve skutečnosti ještě necítí osobně ohrožena. Byla příliš zásadně arogantní – a příliš věřila svým vlastním bezpečnostním opatřením –, než aby uvažovala o tom, že někde venku může být další jaderné zařízení s jejím jménem. McGillicuddy se naopak od Borového háje stále více obával možnosti druháckého nebo dokonce otrockého násilí – nebo možná by bylo přesnější říct dalšího druháckého nebo otrockého násilí. Nedávné události naznačovaly, že jeho obavy byly zcela oprávněné, a zjevně se děsil toho, kam by mohlo směřovat další kolo teroristických útoků. Možná, že na Mese existuje jeden člověk – například Regan Snyderová – kterého druháci nenáviděli víc než bezpečnostního ředitele systému, ale bylo nepravděpodobné, že by byli dva. A vyhodit do povětří šéfa složek zodpovědných za prevenci teroristických činů by muselo znít pro teroristy, kteří se je chystali spáchat, velmi lákavě.

	„Podívejte,“ řekla Pearsonová, přinutila se sednout si a co nejrozumněji ztišit hlas, „neříkám, že není třeba přijmout opatření. Dokonce ani neříkám, že ‚poslat zprávu‘ tajným službám je nutně špatný nápad. Jen říkám, že už takhle máme dost problémů, aniž bychom k tomu museli přidávat takovýhle černý puntík pro mezihvězdné vztahy s veřejností.“

	„Dej mi pokoj, Brianno!“ Snyderová se ušklíbla. „Jsme Mesa, pamatuješ? Každý dobrodinec a morální křižák v prozkoumané galaxii strávil posledních čtyři nebo pět věků tím, že všem vykládal, jací jsme morální malomocní. Vážně si myslíš, že rozbít pár hlav – sakra, zlomit pár krků! –nás udělá ještě malomocnějšími?“

	„Chci říct,“ Pearsonové tón byl jen trochu kontrolovaný, „že manťáci a Havenští vykřikují nesmysly o tom, že za útoky na Mantichoru stojíme my. Říkají každému, kdo je ochoten poslouchat, že jsme zmanipulovali Svaz, aby také zaútočil na Mantichoru. Je to směšné a jen blázen by věřil, že bychom něco takového udělali – nebo mohli udělat! Ale pokud na tyto útoky odpovíme hromadným krveprolitím, dáme jim tím skvělou příležitost, aby nás za to zatloukli. Bude to dost zlé, ať uděláme cokoli, ale pokud nahromadíme nějaký masivní počet mrtvých, můžete si být zatraceně jistí, že to jejich propagandisté využijí, co to půjde! Dejte jim dost příležitostí vykreslit nás jako strašáka galaxie a jejich tvrzení začnou nabírat na síle. Když už nic jiného, pro naše přátele ve Svazu by bylo mnohem těžší získat pro nás podporu, kdyby se rozhodli jít přímo po Mese! Když už teď odstřelují bitevní flotily zprava i zleva, opravdu jim chceš předat takové kladivo navíc? A nezapomeň, že ta mrcha O’Hanrahanová je právě teď tady v systému. Ta by byla přímo u všech „excesů“, kterých by se naše bezpečnostní složky mohly dopustit, a ani na okamžik si nemyslete, že by o nich z plných plic neřvala všem svým posluchačům ze Svazu! Nemáš ani ponětí, jak velký vliv ta ženská má, a v tomhle případě vytáhne všechny trumfy.“

	Chicherin se opřel na židli, sledoval ostatní členy generální rady a snažil se nedat najevo své zděšení. Byl z rodu alfa, jehož rodina byla součástí Bloku po celé generace, a stejně jako naprostá většina členů Bloku vždy nenáviděl Lidské pracovní síly a instituci genetického otroctví.

	Z chladnokrevného obchodního hlediska bylo postavení Mesy jako předního genetického otrokáře v galaxii pro mesanskou genetickou poradenskou společnost neustálou překážkou. MGC byla tím, co někteří lidé posměšně označovali za „laskavější a jemnější tvář Mesy“, firmou, která poskytovala mnoho stejných služeb jako beowulfští genetici. Byla známá tím, že tvrdě překračovala hranice Beowulfského biovědeckého kodexu – občas je dokonce ignorovala – ale částečně i díky tomu produkovala některé z nejúspěšnějších genetických modifikací pro kolonisty, jejichž planety si takový druh úprav žádaly. Bohužel dost lidí, kteří by za jiných okolností s MGC jednali, odradila kombinace morálního odporu k obchodu s otroky a strachu, že genetické modifikace, které chtěli, budou „kontaminovány“ modifikacemi Lidské pracovní síly. A jakkoli si to Chicherin nerad připouštěl, velká část základního výzkumu a vývoje, který stál za úspěchy MGC, skutečně vznikla v laboratořích Lidské pracovní síly. Někdy se cítil těmito znalostmi pošpiněn, ale výzkum byl výzkum. I když by nikdy neschvaloval programy, které tyto údaje přinesly, těžko by mohl ospravedlnit, že je nevyužil.

	Z osobního morálního hlediska se mu nelíbila institucionalizace celé podskupiny lidské rasy, která byla automaticky považována za méněcennou – v podstatě za podlidi – a byla jí upírána důstojnost a práva ostatních lidských bytostí. Z profesního hlediska věděl, jak naprosto neoprávněné jsou předsudky, které tuto situaci způsobily. Genetičtí otroci sice mohli být šiti na míru – navrženi pro specifické účely, ale byli stejně lidmi jako kdokoli jiný a fanatismus, který tuto prostou skutečnost popíral, byl nejen morálně špatný, ale vycházel zcela z neznalosti a hlouposti.

	A z filozofického hlediska byl pevně přesvědčen, že veřejná propagace MGC ve prospěch genetického pozvednutí (a tajné vylepšování mesanských občanů ze strany Svazu) byla po věky brzděna spojením Mesy s genetickým otroctvím. Podle názoru Jacksona Chicherina byly přetrvávající galaktické předsudky vůči celému konceptu plánovaného genetického pozvednutí z velké části podpořeny existencí genetického otroctví a postojem veřejnosti k němu.

	A nyní jim to přineslo toto. Chtělo se mu plakat. Neměl k Audubonské Tančírně žádné horoucí sympatie – morální zkaženost genetického otroctví nemohla jednoduše poskytnout svým odpůrcům carte blanche, pokud šlo o páchání stejně ošklivých zvěrstev – ale bylo pro něj obtížné vinit Tančírnu z nenávisti a taktiky, kterou tato nenávist plodila. V tuto chvíli bylo snazší obviňovat teroristy než obvykle, vzhledem k počtu osobních přátel a kolegů, které ztratil při jaderných útocích, jako byl ten na Saracénské věži, nicméně jak by mohlo prolití ještě hlubších řek krve situaci zlepšit? Sotva to mohlo odradit od budoucích útoků, které už byly naplánovány, a pravděpodobně to mohlo vyprodukovat ještě více teroristických rekrutů z řad druháků, které chtěli McGillicuddyho a Snyderovou vyděsit.

	Nikdo z nich ani nezohlednil poznámku Pearsonové o propagandistických výhodách, které by nepřátelé Mesy vytěžili z jakýchkoli vládou podporovaných zvěrstev!

	Navzdory tomu všemu už věděl, jak to dopadne. Snyderová byla zdaleka nejmocnějším členem Generální rady. Lidské pracovní síly strávily příliš mnoho let upevňováním spojenectví s ostatními megakorporacemi, které jmenovaly členy Rady, a její třicetiprocentní podíl v Noroguchi Nanotech a Cybercom of Mesa (nemluvě o nikdy oficiálně nepřiznaném přímém vlastnictví Jessyk Combine) jí dával dostatek vlastní hrubé politické moci. S McGillicuddyho podporou měla nakonec zvítězit.

	Bohužel měl pravdu.

	* * *

	„Dobře.“ François McGillicuddy měl tvrdé oči, když seděl za svým stolem a čelil holografickým zobrazením komisaře Bentleyho Howella a komisaře Fran Seligové. „Rada dala krysaři zelenou. Co potřebujeme, aby to fungovalo, a jak brzy to můžeme zavést?“

	„To záleží na tom, jak silně je hodláme zasáhnout, pane,“ odpověděl Howell.

	Pohledný tmavovlasý Howell s tmavými tvářemi byl velícím důstojníkem mesanského ředitelství vnitřní bezpečnosti. MISD – jeho kritici obvykle vyslovovali zkratku „missed“, zejména od jeho… příliš nadšené reakce na Borový háj – bylo technicky pouhým oddělením Úřadu veřejné bezpečnosti. OPS měl samozřejmě spoustu divizí a celkově více pracovních sil než kterýkoli jiný úřad vlády systemu Mesa. Potřeboval teplá těla, protože navzdory svému relativně nevinnému názvu byl hlavní represivní složkou mesanské vlády a zodpovídal se pouze Prokurátorovi veřejné bezpečnosti a mimo něj řediteli bezpečnosti. Prokurátor se bohužel účastnil fotbalového zápasu na dobžanském stadionu, když přímo nad ním vybuchla jaderná nálož. McGillicuddy prozatím převzal kromě svých povinností i povinnosti prokurátora, a tak se dostal k tomu, že mluvil přímo s Howellem a Seligem, který byl jako velitel Úřadu veřejné bezpečnosti Howellovým nadřízeným. Alespoň nominálně; MISD mělo pověst organizace, která kreativně překrucuje směrnice, s nimiž nesouhlasí.

	Seligová byla drobná žena, naboso měřila sotva sto padesát sedm centimetrů, měla tmavě modré vlasy a intenzivní zelené oči. V jejím rodinném zázemí však byly i jiné, jemnější genetické modifikace, a tak byla mnohem silnější a odolnější, než vypadala. Byla také bystrá a zkušená byrokratická bojovnice, ačkoli to jí v krocení Howella nepomohlo. MISD byla v rámci OPS samostatným lénem a rukavička svírající nakreslenou dýku Veřejné bezpečnosti na ramenní nášivce MISD odrážela tento status až příliš přesně. Když přišel tlak, když nastal čas odložit neurální biče, vodní děla a rozprašovače se slzným plynem a poslat tam opravdové drsňáky a drsňačky z Veřejné bezpečnosti, tehdy se MISD dostala do popředí.

	„Jak moc si myslíš, že je mám udeřit, Bentley?“ McGillicuddy reagoval na Howellovu otázku. „Chci, aby ti druháčtí parchanti dostali přes hubu. Chtěl jsem je srazit na kolena tak, aby je ani nenapadlo se zvednout.“

	„Takže nemluvíte jen o tom, že rozbijete pár dalších hlav, pane?“ zeptala se Seligová a McGillicuddy si odfrkl.

	„Mluvím o tom, že bychom měli pár šipek pulzaru do hlavy,“ řekl na rovinu a Seligová přikývla. Pokud byla překvapená, nebylo to na ní vidět. A ve skutečnosti toto rozhodnutí už nějakou dobu očekávala. Její uniformovaní vojáci OPS už za poslední den rozbili pěkných pár hlav a ona byla zcela pro, aby se věci posunuly na další úroveň.

	„Chcete okamžitě poslat mé lidi dovnitř, pane?“zeptal  Howell. 

	„Ne hned.“ McGillicuddy zavrtěl hlavou a ukázal na Seligovou. „Nejdřív chci, aby vaši lidé zatlačili tu chátru zpátky do boudy, komisaři Seligová. Chci, aby byli zalezlí, aby lidé komisaře Howella věděli, kde je najdou v dostatečně velkém počtu, aby přeživší slyšeli náš vzkaz jasně a zřetelně. Rozumíte?“

	„Rozumím, pane.“ Seligová se chladně usmála. „Hned se do toho pustíme.“

	* * *

	„Co se děje?“ zeptal se Lajos Irvine. „Slyšel jsem – no, spíš cítil – co vypadalo jako výbuchy poblíž.“

	Victor Cachat zavrtěl hlavou. „Nebyli poblíž. Cítil jsi je proto, že to byly jaderné detonace. Celkem jich bylo půl tuctu. Zpravodajská média uvádějí, že obětí – většinou smrtelných – jsou desetitisíce.“

	Na chvíli se odmlčel a upřel na Lajose děsivý pohled. „Říkají, že ty detonace mají na svědomí teroristé z Tančírny. Ale to je směšné – a ty to víš stejně dobře jako já. Myslím, že se děje to, že váš Blok stahuje všechny z planety a zahlazuje stopy. A pokud to vyžaduje masové vraždy, budiž.“

	Lajos měl nutkání proti tomuto obvinění protestovat, ale neřekl nic. Byl si jistý, že Cachat má pravdu. A pokud ano…

	Proč tedy nikdo neřekl o evakuaci samotnému Lajosovi? Jediná odpověď, která ho napadla a která dávala smysl…

	A dávalo to smysl. Zvedl se na nohy. „Je to Cibule,“ řekl. „Vždycky je to Cibule. A zdá se, že nejsem…“

	Ten pocit byl zvláštní. Spíš dezorientující než děsivý. Ale stejně by neměl víc než pár vteřin na to, aby se vyděsil.

	* * *

	Cachat ho zachytil, když se skácel, a podařilo se mu zabránit zranění hlavy. Ale na tom nezáleželo. Muž během několika vteřin upadl do bezvědomí a nedlouho poté zemřel. Možná to byla masivní mrtvice, ale pravděpodobnější byla plicní embolie – nebo něco, co ji napodobovalo. Vězeň měl ústa pokrytá pěnou a utrpěl masivní a úplnou inkontinenci. Pokud si Victor dobře pamatoval, byly to časté příznaky tohoto stavu.

	I kdyby byla okamžitě k dispozici lékařská regenerační jednotka, pravděpodobně by vězně nezachránil. Ale těch několik málo jednotek, které měli k dispozici, už bylo přesunuto na bezpečnější místa v podzemí. Nikdy by se mu nepodařilo dostat muže do jedné z nich včas.

	Do cely přišla Callie Patwaryová a její bývalý parťák z gangu Teddy. Museli něco zaslechnout.

	Viktor se narovnal a přestal si prohlížet mrtvolu ležící na podlaze. „Kdy jsi ho naposledy viděl živého?“

	Callie kývla hlavou směrem ke svému bývalému parťákovi z gangu. „Teddy ho kontroloval asi před dvěma hodinami.“

	„Zdálo se, že je v pořádku,“ trval na svém Teddy. „Nemluvili jsme spolu, když jsem mu přinesl snídani, ale podíval se na mě a nevypadal nemocně nebo tak něco.“ Zněl nervózně, jako by se bál, že ho Viktor obviní z vězňovy smrti a…

	Udělejte… něco.

	Viktora ta reakce dráždila, ale byl na ni zvyklý. Nechápal úplně proč, ale ze zkušenosti věděl, že spoustě lidí nahání strach. Jako by mohl někoho bezdůvodně zabít nebo zranit. Představa, která mu připadala směšná, ale… byla tu.

	„Ty za to nemůžeš, Teddy,“ řekl. „Jestli je to něčí vina, tak moje. Byl jsem opatrný, když jsem se ho vyptával, protože jsem si byl docela jistý, že má zabudovaný sebevražedný program, který by se spustil při čemkoli příliš zjevném. Zřejmě jsem nebyl dost obezřetný. Nebo se prostě příliš rozohnil a spustil ho sám.“

	„Mohl jsi tomu nějak zabránit?“ zeptala se Callie.

	„Ne, pokud byl dobře navržený – což jsem si jistý, že byl. Lidé, pro které pracoval, jsou bezohlední.“

	Všiml si výrazů ve tváři Callie i Teddyho a musel potlačit úsměv. Dívali se na něj tak, jak by se lidé dívali na žraloka, který obvinil krokodýla z přílišné masožravosti.

	„Máme nějaký snadný způsob, jak ho zmrazit?“

	Teddy ukázal palcem přes rameno. „Dusekovi lidé mají spoustu vojenských pytlů. Museli je koupit od někoho, koho znají z Mírových sil.“

	„Dobře. Dejte ho do jedné z nich a najděte bezpečné místo, kam uložíte jeho mrtvolu někde v podzemí – ani ne příliš blízko odsud. Doufejme, že mrtvola přežije to, co přijde. Něco by nám mohlo napovědět ohledání na opravdu dobrém patologickém oddělení medicíny. Není to pravděpodobné, ale stojí za to to risknout.“

	Neobtěžoval se dodat naději, že by mohli přežít i to, co přijde. Callie a Teddy byli sotva něco, co by se dalo nazvat intelektuálními těžkotonážníky, ale nebyli hloupí. Moc dobře věděli, že je všechny čeká zoufalý boj.

	Podíval se na mrtvolu. Viktor se toho muže nikdy nezeptal na jméno, protože se obával, že by to také mohlo spustit sebevražedný program. Teď, když už to bylo bezpředmětné, toho litoval. Na tom, že člověk umírá beze jména v rukou nepřátel, bylo něco neslušného. Jen další věc, kterou by si mohl zapsat do své černé knihy proti Blok. Přiznejme si, že to byl jen velmi malý záznam v obrovském svazku.

	Přesto nezapomněl. Pokud šlo o vzpomínky na prohřešky nepřátel, měl Victor Cachat bezchybnou paměť.

	
Kapitola 57

	„Přesně tak – kopni ty parchanty do koulí a dupni jim na krk, až padnou k zemi!“ Zakřičel seržant Amos Barkley. „Ukažte těm sráčům, co se stane, když po nás začnou házet atomovky!“

	Vojáci jeho sekce OPS měli své nervové biče nastavené na nejvyšší stupeň. Technicky to bylo proti předpisům, stejně jako proti jejich oficiálním rozkazům. Ale každý chudinka Úřadu veřejné bezpečnosti byl dobře zvyklý číst mezi oficiálními řádky, co je skutečným rozkazem, a podle názoru Amose Barkleyho už bylo dávno načase, aby se druháci zařadili na své místo. Bylo mu jedno, jaká je oficiální verze; věděl zatraceně dobře, že ti bastardi z Tančírny nemohli dostat bombu v Borovém háji na místo bez aktivní podpory druháků. Věděl to od začátku, dokonce ještě předtím, než viděl kopie tajných přepisů výslechů po Borovém háji, a teď, s touhle poslední sérií výbuchů…

	Z ústí uličky se před ním náhle vynořila elegantně oblečená druhačka. Bylo tam půl tuctu dospělých, většinou žen, a blížící se dva tucty dětí, všechny zjevně před někým utíkaly. Oddíl seržanta Surekhy měl za úkol vyčistit krysí hnízdo v bytech ve sklepeních Sucharovy věže a Barkleyho ani trochu nepřekvapilo, že mu Surekha spláchl tyhle druháky do klína. Sucharov vůbec neměl být obytnou věží. Vlastně to ani nebyla věž – sotva přes padesát pater vysoká a nacpaná převážně automatizovaným zařízením pro lehkou výrobu. Majitelé už léta nereagovali na druháky ve svých sklepeních, z velké části proto, že mnozí z těchto druháků byli údržbáři, kteří byli plně schopni dohlížet na dálkové ovládání údržby Sucharova a dokonce sami provádět opravy výměnou za střechu nad hlavou. OPS o tom samozřejmě celou dobu věděla, ale i ona před tím zavírala oči… výměnou za vhodnou dotaci od majitelů Sucharova. A samozřejmě za přiměřenou „pobytovou daň“, kterou si vymohli od samotných druháků.

	Barkley vždycky přijímal svůj podíl na odměnách, ale trápilo ho to. Jakmile jste začali vycházet vstříc takovým šmejdům, jako byli druháci, mohlo to být podle něj jen horší. Za takových okolností se respekt a strach začaly vytrácet a bylo zatraceně načase ten strach Mendelovým druhákům vrátit.

	Alespoň ti z nich, kteří přežili.

	Vysoké, pronikavé kvílení nervových bičů náhle zesílilo, aby je o okamžik později pohřbil ještě pronikavější zvuk lidského křiku. Velmi mladých lidských výkřiků. Při jejich současném nastavení by byl nervový bič smrtelný pro čtyři z pěti plně dospělých lidí v dobré fyzické kondici. I ten jeden z pěti, který by mohl přežít, by utrpěl masivní poškození nervového systému. Téměř jistě by byl doživotně ochrnutý pod místem, kde se bič dotýkal jeho těla, a bylo zcela pravděpodobné, že by utrpěl i katastrofální poškození mozku.

	Dítě mladší patnácti let nemělo proti této mučivé formě smrti žádnou šanci.

	Někde hluboko pohřbené jádro slušnosti, dokonce i v Amosu Barkleym, se rozplakalo, když první tři děti padly k zemi. Ale bylo to velmi hluboko pohřbené, ta ošuntělá, obnošená slušnost – dost hluboko na to, aby mu nedělalo potíže ji ignorovat. Kromě toho spousta dětí jeho kolegů vojáků uhořela při výbuchu v Dobžanském a při útoku v parku Modrá laguna. A slovy starého, zažitého klišé, které měl Barkley vždycky rád, hnidy dělají vši. Kromě toho jich vždycky bude víc tam, odkud přišly. Ty zatracení druháci se množili jako mouchy!

	Další prchající dítě klopýtlo a málem upadlo. Matka ho chytila za ruku a škubla s ní, ale obě se zdržely dost dlouho. Toby Qorolas, Barkleyho oddílový desátník, přinesl svůj neurální bič a téměř nenuceně je obě srazil na chodník. Holčička ani nevykřikla, ale její matka rozhodně ano.

	* * *

	Shasta McGuire se nikdy nepovažoval za zvlášť dobrého člověka, což bylo rozumné – nebyl jím. Byl jen něco málo přes dva metry vysoký, s ošklivou, zjizvenou tváří, ještě silněji zjizvenými klouby a dvacetiletou historií jednoho z vymahačů Maysayuki Franconiováové. Ani Franconiová by v očích většiny lidí pravděpodobně neměla nárok na svatořečení, ale vždycky se snažila řídit své území s minimem zbytečného krveprolití. Z velké části se jí to dařilo. A když bylo krveprolití nutné, vždycky tu byl McGuire.

	Sucharovovo území nebylo nikdy velké – gangy, které operovaly v průmyslových „požárních uzávěrách“ mezi druháckými obytnými věžemi, si musely dávat pozor, aby se nedostaly příliš daleko na světlo –, ale bylo dobře organizované. Franconiová stála v čele této organizace po více než čtyřicet let a už dávno se dohodla se Sukharov Light Industries na vzájemně výhodné spolupráci. A také s OPS. Její území bylo po bombardování Borový háj z velké části ušetřeno, i když dost lidí, kteří na něm žili, přišlo o příbuzné – nebo je zmlátili a zmrzačili –, aby lekci hrůzy plně vstřebalo. Jakmile se dozvěděli o novém ničivém řetězci útoků, věděli, koho obviní, a šli k zemi.

	Bohužel tentokrát se imunita Sucharovova území narušila.

	McGuire stál u ramene Franconiové, díval se z okna její kanceláře na skupinu příslušníků Veřejné bezpečnosti, kteří neurálními biči sráželi ženy a děti, a něco hluboko v něm zavrčelo. Franconiová byla sotva o polovinu vyšší než on, štíhlá žena s tmavými vlasy posetými stříbrem, a on jí viděl až příliš jasně přes hlavu.

	„Parchanti!“

	To jediné slovo se mu vydralo z tlustého hrdla jako první oblak pemzy z činné sopky a ruka se mu sevřela kolem pažby pulzaru v pouzdře. Ani on, ani jeho šéf neslyšeli skrz zapečetěné okno výkřiky, ale to ani nepotřebovali.

	Franconiová stála bez hnutí a na tucet pomalých nádechů se dívala baziliščíma očima dolů. Pak se otočila od okna a zvedla ty kamenné oči k tváři svého hlavního vymahače.

	„Rozbal to, Shasto,“ řekla, její hlas byl chladný a ještě tvrdší než její oči.

	Chvíli na ni hleděl, ohromen tím rozkazem. Stejně jako většina Mendelových gangů, i gang Franconiové si během let nashromáždil silný arzenál. Většinou ruční zbraně: pulzery, flešety, občas pulzní pušky civilní kvality. Ale spolu s tím měla i malou zásobu zbraní vojenské kvality. Těžké pulzní pušky, lehké trojhlavňové zbraně, dokonce i hrstka protitankových zbraní a přenosných raket země-vzduch pro muže. Nikdy nečekala, že je bude potřebovat, ale – opět, jako většina Mendelových gangů – věřila na deštivé dny a přípravu proti nim. Přesto McGuire věděl, že nikdy nebyla natolik šílená, aby vůbec uvažovala o jejich použití proti některým z planetárních bezpečnostních složek.

	Alespoň doposud.

	„Jste si tím jistá, šéfe?“ zabručel, ale v jeho hlase bylo překvapivě málo překvapení.

	„To si piš, že jsem,“ řekla Franconiová. „Takhle začínají, Shasto – myslíš, že to nebude ještě mnohem horší, než skončí?“ Rty jí pracovaly, jako by si chtěla odplivnout, ale jen prudce zavrtěla hlavou. „Z našeho území nezbude dost na to, aby se dalo vymést staromódním smetáčkem, a jestli si ti bastardi myslí, že sem můžou přijít, vyvraždit moje lidi a hned zase odejít, tak se kurva pletou! Rozbijte ty těžké věci,“ zopakovala, přešla ke svému stolu a trhla zásuvkou. Sáhla do ní pro těžký vojenský pulzar, který kdysi patřil jejímu otci, a zkušeně zkontrolovala zásobník a úroveň výkonu.

	„Tak, Shasto,“ řekla a otočila se k němu se zbraní v ruce. „Chci, aby všichni naši lidé tady ve věži byli ozbrojeni a dole se se mnou setkali do pěti zatracených minut! Je to jasné?“

	„Ano, madam!“ řekl McGuire.

	Bylo to samozřejmě šílené. Věděl to stejně dobře jako ona. Nepatřili ani ke středně velkým gangům, natož k těm velkým jako Dusekovi nebo Bachue Nos. Byli by jako rožeň na pánvi v jedné ze druháckých mastných lžic, kdyby se ozvala OPS nebo MISD. Nemohlo to dopadnout jinak; Shasta McGuireová toho viděla příliš mnoho ze života v Mendelově  okrsku, než aby si o tom dělala iluze.

	A bylo to jedno.

	„Budeme tam, šéfe,“ slíbil jí a zamířil ke dveřím kanceláře, přičemž už sahal po svém osobním počítači.

	* * *

	Oddíl seržanta Barkleyho zahnul za roh východního okraje Sucharovovy věže. Několik druháků za nimi se ještě cukalo. Jeden z nich se dokonce pokoušel plazit po chodníku osvětleném těly, ale on a jeho vojáci se nemohli obtěžovat vrátit a uklidit. Před nimi čekalo příliš mnoho čerstvé kořisti a v ústech měli sladkou, horkou chuť krve. Našli by…

	Barkley se náhle napřímil a otočil se, když se v rohu hledí jeho přilby zableskla karmínová skvrna HUD. Někdo na něj mířil!

	Stačil si všimnout, že Shasta McGuire leží nakloněný za převrácenou popelnicí a přes ni má připevněný vojenský barel. Zaměřovací bod se nacházel přímo uprostřed jeho hrudi a jeho lehká, nezesílená zbroj – plně dostačující k tomu, aby odolala nožům, obuškům, improvizovaným zbraním, případně i lehké pulzní palbě, pokud by měl štěstí – nebyla proti hypersonickým pětimilimetrovým šipkám z hlavně vůbec k ničemu.

	Nikdo ze zbytku oddílu Amose Barkleyho – nebo Gunthera Surekhy – ho nepředstihl o více než dvacet sedm sekund.

	* * *

	„To nemyslíš vážně!“

	Generálporučík Gillian Drescherová hleděla přes stůl na plukovníka Byruma Bartela, svého náčelníka štábu, a její mandlové oči se zužovaly v něčem, co nebylo ani tak nedůvěrou, jako spíš touhou nevěřit. Po Borovém háji si myslela, že už viděla téměř všechno, co se mohlo stát během tří let jejího působení ve funkci velitelky Hlavního okrsku mesanských planetárních mírových sil.

	Zřejmě se mýlila.

	„Ochranka dostala na prdel, madam,“ řekl Bartel na rovinu. Plukovník byl vysoký, svalnatý muž, o polovinu vyšší než jeho drobná nadřízená, a měl stejně světlé vlasy a pleť jako ona tmavovláska. „Mysleli si, že tohle bude jen další čistka v Borovém háji, a mýlili se. Podle předběžných hlášení si vyžádali něco kolem pěti set obětí, většina z nich smrtelných.“ Ušklíbl se. „Máme záznamy z kamer z většiny přestřelek a to, co se stalo s některým ze bezpečáků, které mafie dostala do rukou, nebylo nic pěkného.“

	Bartel měl dar podceňovat, pomyslela si Drescherová. Nemusela vidět video, o kterém se zmínil, aby si dokázala představit, co se muselo stát každému vojákovi OPS, který padl do rukou tajných služeb. Ani ona nehodlala pro ty bastardy ronit slzy. Ačkoli měla k Bezpečnostnímu ředitelství jistou neochvějnou úctu, bezpečáci nikdy nebyli ani zdaleka vojáci. Dokonce ani nebyli příliš efektivní policisté, když už jsme u toho. Byli spíš tupým nástrojem, který sloužil k tomu, aby druhákům zkrvavil hlavu, kdykoli se zdálo, že se vzpouzejí. Od chvíle, kdy byla informována o operaci Krysař, se jí nelíbila představa, že by se Bezpečnost tímto způsobem utrhla ze řetězu.

	Podle toho, jak to znělo, nebyla dost nešťastná.

	„Jak to, že i Seligovi idioti tak špatně šlápli vedle?“ zeptala se.

	„Vypadá to, že s zločineckými bossy nikdo nepočítal.“ Bartel znechuceně zavrtěl hlavou. „Když si uvědomili, že Bezpečnost úmyslně zvyšuje počet mrtvých – že tentokrát nejde jen o vedlejší škody –, někteří členové gangu začali střelbu opětovat. Nejdřív většinou ničím těžším než pulsery. Prostě jen zbraně, které měli u sebe, když míč spadl. Ale asi během první půlhodiny začali používat těžší zbraně. Vojenské trojhlavňové zbraně, granátomety – dokonce i pár plazmových pušek.“

	Jeho oči se setkaly s Drescherovou, generál lehce přikývla, čímž potvrdila, co neřekl. Vojenské zbraně, zejména plazmové, téměř jistě pocházely z vlastních zásob Mírových sil. Bylo všeobecně známo, i když se o tom nikdy nemluvilo, že úředníci zbrojních skladů a důstojníci pro zásobování se občas zbavovali přebytečných zbraní – a v některých případech i zbraní nepřebytečných – v rámci transakcí na černém trhu. Mnoho z těchto zbraní putovalo do tajných operací různých systémových a transstelárních korporací, ale přinejmenším část z nich se dostávala do rukou tajných zločineckých organizací po celá desetiletí. Ve skutečnosti Drescherová a Bartel už rok varovali lidi, a zejména od Borového háje, že se k druhákům téměř jistě dostaly k mnohem většímu množství zbraní, než si kdokoli připouštěl.

	Také potlačili činnost mírových sil. Několik úředníků zbrojovky a dva důstojníci polní třídy byli postaveni před vojenský soud a přísně potrestáni za prodej zbraní pod jejich kontrolou, ale zásah se až příliš podobal zamykání vrat stodoly poté, co byl kůň ukraden. V tomto ohledu bylo jistě mnohem více zbraní v tichosti převedeno do vlastnictví tajných služeb zkorumpovanými členy OPS a Ředitelstvím vnitřní bezpečnosti než mírovými silami. Což právě v této chvíli nabízelo svou vlastní bolestnou ironii, domnívala se.

	„Vypadá to, že první organizovaná bezpečnostní reakce se odehrála v okolí výrobního střediska Sucharov,“ pokračoval Bartel. „Ten zlikvidoval dvě kompletní sekce bezpečáků, ještě než kdokoli z nich stačil vyhlásit poplach. Od té doby se to samozřejmě zhoršilo.“

	„O kolik horší? A co se děje teď?“ zeptala se Drescherová.

	„Mnohem horší, madam. A posílají sem Mistíky,“ řekl jí Bartel. „Howell má taky krev v oku. Půjdou na to zostra, s rozkazem střílet na potkání.“

	„Úžasné.“ Drescherová se štípla do nosu. „A jaké jsou jeho cíle?“

	„Má v plánu projít středním obloukem severního secího prstence a zahnat jich co nejvíc k Neue Rostock a Hancocku, pak obě věže vyrazit. Dusek má jednu z největších – a téměř jistě nejlépe vycvičených a disciplinovaných – band a spousta druháků se už uchýlila k Neue Rostocku. Bachue Nos má ve své organizaci v Hancocku ještě víc teplých těl než on v Neue Rostocku. Nejsou tak soudržní a pravděpodobně ani tak dobře vyzbrojení, ale mají pověst tvrdých, neústupných bastardů a zdá se, že většina druháků, kteří se nedostali do Neue Rostocku, zamířila jejím směrem.“

	„Chce zaútočit na obytné věže?“

	„Ano, madam.“ Z Bartelova výrazu bylo patrné, jaký má na tuto představu názor. „Jak jsem pochopil, jde o to, že druháky zavřeme na jedno příhodné místo, pak vykopneme dveře a jednou provždy je vyčistíme.“

	„Úžasné. Prostě zatraceně báječné!“

	Drescherová potlačila náhlé nutkání něco rozbít, ale ve skutečnosti ji to nepřekvapilo. Bentley Howell vypadal dobře a působil velitelsky, alespoň na ty, na které snadno zapůsobil, ale někdy si říkala, jestli má vůbec dvě mozkové buňky, které by mohl třít o sebe. Ach, v mnoha ohledech byl přiměřeně inteligentní, ale jeho pohrdání druháky bylo bezedné a několikrát ho přivedlo k tomu, že je vážně podcenil, na což si hned zkraje vzpomněla. Jakmile se jeho předsudky zapojily, jeho mozek se odpojil a ona měla tísnivý pocit, že bude na ní, aby uklidila jeden z jeho velkolepějších průšvihů.

	Ten idiot si nejspíš myslí, že půjde o rutinní úklid chodby, pomyslela si znechuceně. Podle toho, co Byrum říká, se ale on a jeho lidé dočkají pekelně bolestivého překvapení, pokud si to myslí. Jedna věc je potlačit nepokoje nebo prohledat jednu čtvrť v jedné z věží, aby sebral konkrétního podezřelého, ale tohle bude úplně jiné zvíře.

	Ještě chvíli o tom přemýšlela. Opravdu neměla Howella ráda a on ji také neměl moc rád. Ale mírové síly měly výslovně za úkol podporovat operace OPS a MISD v případě, že by byla potřeba větší podpora. Ostatně celý smysl existence mesanských mírových sil spočíval v tom, aby reagovaly na hrozby secese nebo nepokojů otroků dříve, než přerostou ve skutečnou vzpouru.

	A samozřejmě sledovat MISD jako ostříž… a naopak, připomněla si.

	Systémová vláda záměrně podporovala určitou míru vzájemného antagonismu mezi Ředitelstvím vnitřní bezpečnosti a mírovými silami. OPS a MISD měly dohromady podstatně více lidí než MPP, ale MPP měla mnohem větší palebnou sílu než kterákoli z agentur Françoise McGillicuddyho, nebo obě dvě, a zodpovídala se generálu Casparu Alpinovi. Alpina byl nejvyšším uniformovaným důstojníkem Planetárních mírových sil a podle mesanské ústavy se zodpovídal přímo generálnímu řediteli Wardovi, nikoli McGillicuddymu. Běžné policejní síly, ty, které se zabývaly vyšetřováním trestných činů a udržováním míru mezi plnoprávnými občany Mesy, stály samozřejmě zcela mimo organizace, které měly za úkol specificky potlačovat jakékoli druhácké nebo otrokářské nepokoje. Proto i jejich zásahové jednotky měly jen velmi málo těžkých zbraní. Různé bezpečnostní agentury však měly spoustu zbraní, počínaje nervovými biči a flétnovými pistolemi OPS přes obrněné letecké vozy, tribarrely a plazmové pušky MISD až po obrněná bojová vozidla, plazmová děla a útočné raketoplány MPP. Moderní armády byly obvykle poměrně malé, protože nemělo smysl snažit se bránit povrch planety, když orbitální prostor planety ovládal někdo jiný, a technicky vzato – ani Planetární mírové síly vlastně nebyly „armádou“. Ale když se zhruba třetina obyvatel planety musela obávat masových povstání zbylých dvou třetin, lidé zodpovědní za prevenci těchto povstání potřebovali dostatek palebné síly.

	A jejich civilní páni si museli být jisti, že lidé, kteří disponují vší tou palebnou silou, nebudou v pokušení se spojit a použít ji k tomu, aby se zbavili výše zmíněných civilních pánů. Aktivní podpora napětí mezi MISD a MPP byla jedním ze způsobů, jak tomu zabránit.

	Bohužel toto napětí mohlo mít i neblahé důsledky, když McGillicuddyho bezpečnostní agentury a Alpinovy mírové síly musely spolupracovat.

	Sakra, pomyslela si Drescherová. Nemám na výběr. Musím toho bastarda vyřídit.

	Stiskla vyhrazené tlačítko na svém stolním počítači a posadila se. O několik vteřin později se na jejím displeji objevil mladý muž v uniformě MISD.

	„Ředitelství vnitřní bezpečnosti, kancelář komisaře Howella,“ řekl jasně. Howellovi se líbilo, že na ústředně obsluhuje živý člověk, místo aby to nechal na automatizovaných systémech, pomyslela si generál znechuceně.

	„Tohle je generálporučík Drescherová,“ řekla mu. „Potřebuji mluvit s komisařem. Okamžitě.“

	„Počkejte, prosím,“ odpověděl poručík. Jeho obraz zmizel a nahradila ho tapeta MISD, ale pěst v ruce a dýka se znakem bezpečnostního ředitelství rychle zmizely.

	„Generála Drescherová.“ Bentley Howell kývl hlavou na znamení souhlasu, když jeho obraz nahradil obraz na tapetě. „Co pro vás mohu udělat?“

	„Pokud vím, chystáte se provést zátah na Neue Rostock a Hancock,“ řekla Drescherová a přešel rovnou k věci, ačkoli nazvat to, co zamýšlel udělat, „zátahem“ bylo zjevně velmi slabé slovo.

	„Přesně tak.“ Howell znovu přikývl. „Posílám dva pluky – čtvrtý a devatenáctý.“

	„Chápu.“ Drescherová se na něj chvíli dívala a pak zakroutila hlavou. „Nemyslíš, že by za těchto okolností bylo dobré, abychom se vzájemně stýkali? Ujistit se, že jsme všichni na jedné lodi, kdyby se to zvrtlo.“

	Zase se ošklivíš, ty blbečku, dodala v duchu.

	„Spojit se?“ Howell se na ni podíval, jako by mluvila neznámým jazykem. „Posílám své lidi nabité na medvěda, generále. Věci se ‚ošklivě‘ zvrtnou, to ano, ale ne pro ně!“

	„Komisaři, mluvíte o útocích na obytné věže velikosti pluku,“ podotkla co nejklidněji. „Nikdy předtím jsme nic takového nedělali, ani po Borovém háji. A druháci už prokázali, že mají těžší zbraně, než cokoli, co nám kdy předtím ukázali. Tohle nebude procházka růžovým sadem.“

	„Nikdo si to nemyslí, generále.“ Howellův tón byl mnohem chladnější než předtím a jeho oči byly ještě chladnější. „Ale pořád jsou to druháci. Zlomí se dost rychle, když uvidí, že se blížíme rychle a tvrdě.“

	„Nejsou to ‚jen‘ druháci, pane komisaři,“ řekla Drescherová. „Jsou to organizované skupiny se zbraněmi těžšími než cokoli, čemu jsme kdy čelili, a budou bojovat na svém vlastním území uvnitř těch zatracených věží.“

	„Vaše ‚organizované skupiny‘ jsou bandy obyčejných zločinců a druhácké pouliční spodiny, generále. Naznačujete, že se jejich disciplína vyrovná disciplíně mých lidí?“ Horní ret se mu zkřivil. „Utečou do svých bud, jakmile zjistí, co se děje!“

	„Na vašem místě bych na to příliš nespoléhala,“ řekla Drescherová. „A útoky na věže – zejména na věže jako Neue Rostock a Hancocku – jsou jedním ze scénářů noční můry, nad kterými jsme tady strávili spoustu času. Ty nejsou jako Rasmussenova nebo Tylerova věž, pane komisaři. Nemůžete je vertikálně obklopit pomocí atrií a větracích šachet, a vzhledem k tomu, jak jsou jejich interiéry uspořádány, jsou dokonce odolnější proti poškození než některá z občanských věží. Věřte mi, že pokud se uvnitř jedné z těchto věží strhne vážná přestřelka, přijdete o spoustu lidí. Upřímně řečeno, nejlepší způsob, jak jednu z nich obsadit, by bylo ji uzavřít a přečkat. Dříve nebo později lidem uvnitř dojde jídlo a v tu chvíli buď vyjdou ven a vzdají se, nebo zemřou hlady. To bohužel vyžaduje čas a já jsem si plně vědom toho, že Generální rada to chce uzavřít co nejrychleji. Ale pokud to chceme udělat rychle a pokud jsou všichni odhodláni je napadnout, pak je třeba je otevřít kinetickými zbraněmi dřív, než půjdete strkat hlavu do dračí tlamy.“

	„Chcete použít KEW uvnitř Mendela?“ Howell nedůvěřivě zavrtěl hlavou. „Opravdu si myslíš, že na to dostaneš povolení?“

	„Jsem si vědoma toho, že generální rada už o této možnosti jednala,“ odpověděla Drescherová mnohem chladnějším tónem, který jí byl vlastní. „Domnívám se však, že v té chvíli se diskuse soustředila na použití KEW k úplnému vyřazení věží. Jsou k dispozici menší kladiva, komisaři, a dostatek úderů malého kladiva udělá práci velkého kladiva.“

	„Mám všechna kladiva, která budu potřebovat,“ řekl Howell na rovinu.

	Drescherová chvíli hleděla na svůj obraz vkompu. Nejspíš tomu opravdu věřil, pomyslela si. A bylo dokonce vzdáleně možné – vzdáleně možné, že by mohl mít pravdu… za předpokladu, že se Jürgen Dusek a Bachue Emmett a jejich lidé zlomili mnohem rychleji než Maysayuki Franconiová.

	Neměla MISD příliš v lásce a Howella neměla příliš v lásce, ale tentokrát se přistihla, že doufá, že má pravdu a ona se mýlí. Protože jeho názor zjevně nehodlala změnit, a pokud neměl pravdu – a pokud ano, zjistil by, že obytná věž v druháckém slumu je jednou z nejtvrdších a nejsložitěji rozdělených pevností, jaké kdy lidská rasa postavila.
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	„– a zamířit na severovýchod, směrem k Hancocku,“ řekl plukovník Teodosio MacKane, velitel 4. pluku, Ředitelství vnitřní bezpečnosti Mesy, a ukázal ukazováčkem na holografický displej ve svém lehce obrněném velitelském vozidle Kyklop. „A zatímco to bude dělat Devatenáctá, my se vydáme na severozápad, směrem k Neue Rostock. Randy,“ vzhlédl, aby vrhl zuřivý pohled na majora Randalla Myerse, velitele svého druhého praporu, „vaši lidé budou na místě. Brockie“ – ty rozzlobené oči se přesunuly k majoru Camelii Brockmannové, velitelce 1. praporu – „budeš hlídat Randyho záda a chci, abys oddělil dvě roty jako naši zálohu.“

	Oba hlavní představitelé přikývli na znamení porozumění. Brockmannová vypadala o něco méně nadšeně než Myers, pomyslel si MacKane. Ne že by vypadala váhavě nebo se bála. Jen se nezdála být tak zapálená a připravená vyrazit, jako zjevně byla Myersová. To byl hlavní důvod, proč si vybral 2. prapor jako velitele a 1. prapor jako jeho podpůrný prvek. Myers a velitelé jeho roty se zjevně nemohli dočkat, až se vypořádají s druháky, kteří tak zle zmrzačili vojáky Veřejné bezpečnosti, a MacKane chtěl, aby je vedl někdo, kdo je připraven jim nakopat zadek. Ne že by se někdo z MISD cítil v OPS tak hřejivě, ale byl to opravdu špatný nápad nechat druháky v mylné představě, že mohou zabít jakoukoli bezpečnostní jednotku, aniž by za to zaplatili takovou cenu, že by to všem přeživším, jejich dětem, vnukům a pravnukům přivodilo noční můry.

	„Dobrá tedy. Vraťte se ke svým jednotkám. Za dvacet minut startujeme.“

	* * *

	„Co teď, Fergusone?“

	Kapitán Gavin Shultz zněl více než podrážděně, když se díval na problémové dítě roty Bravo. Schultz velel rotě Bravo téměř tři roky a poručík Connor Ferguson velel 2. četě roty Bravo – a byl Shultzovi trnem v oku jen něco málo přes jeden z těch let. Upřímně řečeno, Shultz nikdy nedokázal přijít na to, proč se Ferguson vůbec přidal k Bezpečnostnímu ředitelství. Ten člověk prostě neměl rozum – nebo alespoň srdce – a byl to puntičkář, který se držel pravidel a postupů a který zřejmě nechápal, že někdy stačí ignorovat Knihu a udělat tu zasranou práci. Schultz znal pár dalších lidí jako Ferguson, lidí, kteří se pyšnili svou „profesionalitou“, ale neměli odvahu, když přišla na řadu špinavá práce. Kteří si mysleli, že dokážou udržet zasrané secvičné na jejich místě, aniž by přitom zlomili spoustu hlav a občas i nějaký ten krk.

	Schultz neslyšel, jak Regan Snyderová na konferenci ředitelů hovořila o „problému tajemství“, ale kdyby to slyšel, rozhodně by její názory podpořil. Přesně věděl, proč před osmnácti lety nastoupil do MISD. Ať už si lidé jako Ferguson mysleli cokoli, věděl – podobně jako Snyderová –, že samotná existence druháků vděčí za staletou chybu, která obdařila pozdější generace Mesanů problémem, který se může jen zhoršit. A to se také stalo. Každý, kdo měl oči k vidění, to věděl ještě před Borovým hájem. Druháci byli spodina, geneticky nerozlišitelná od otroků, kteří je zplodili, a množili se jako mouchy. Všichni věděli, že se běžně vyhýbají rodným listům Občanů, a nacpali se do svých špinavých doupat jako krysy, které se plahočí ve vlastní špíně. A byli tu pořád, pořád se objevovali ve zprávách a připomínali lidem, že galaxie není dokonalá. Vždycky se našel nějaký hloupý zatracený intelektuál, který fňukal, jak strašně se se sektáři zachází, jak je omezení jejich občanství na druhořadé poskvrnou na cti plnoprávných občanů Mesy. Ale co hůř – nejhorší ze všeho – jejich pouhá existence byla stálou a trvalou hrozbou pro základní bezpečnost Mesy. Pocházeli z otroků, byli manumitováni, dostali svobodu, a když se to mohlo stát jejich předkům, proč by o totéž nemohla usilovat současná generace otroků? A právě taková aspirace vedla k věcem jako Borový háj nebo Dobžanský.

	To lidé jako Ferguson zřejmě nikdy nepochopili, a proto se Gavin Shultz přidal k Bezpečnosti a pořádku, když mu bylo pouhých třiadvacet let. CoSO nebylo úplně legální, ale nebylo ani úplně nelegální. Její členové chápali, že je třeba udržet druháky na svém místě, a Shultz, který to dotáhl až na prvního šampiona, se snažil – samozřejmě po pracovní době a čistě ve svém volném čase – naučit během let dost druháků, kde je jejich místo. Samozřejmě také využíval svých oficiálních kontaktů, aby zjistil, kdo ze druháků potřebuje doučování. To byl jeden z důvodů, proč svou práci miloval.

	A hloupost lidí, kteří nedokážou vidět pravdu, když se jim dívá přímo do tváře, byla jedním z důvodů, proč měl s lidmi jako Connor Ferguson jen málo trpělivosti.

	„Jen jsem si chtěl ujasnit pravidla boje, pane,“ řekl nyní Ferguson.

	Ferguson měřil pouhých sto sedmdesát sedm centimetrů a vedle vyššího, mnohem mohutněji stavěného Shultze vypadal jako teenager, a to i ve své užitkové zbroji. MISD UA se nevyrovnala bojové zbroji, a to z mnoha důvodů, počínaje cenou. Bojová zbroj byla drahá a ani tak bohatá hvězdná soustava, jako je Mesa, neměla neomezený rozpočet. A co hůř, korporátní zájmy, které spravovaly Mesu, neměly chuť platit větší daně, než bezpodmínečně musely, což znamenalo, že vládní rozpočet soustavy Mesa dostával podstatně menší díl hrubého produktu soustavy, než tomu bylo u většiny ostatních bohatých soustav. Kromě toho vojáci MISD ve skutečnosti nepotřebovali všechnu bojovou výzbroj. Nehodlali bojovat ve vzduchoprázdnu; spousta jejich bojových misí se měla odehrávat uvnitř struktur, kde by objem bojové zbroje mohl být v boji zblízka výraznou nevýhodou; a pravděpodobně s sebou nepotřebovali nosit plnohodnotné plazmové dělo. A co víc, bojové brnění bylo energeticky náročné; užitkové brnění mělo více než trojnásobnou výdrž při spotřebě jen o málo větší než dvě třetiny energie, což znamenalo, že jeho nositel mohl zůstat na stanici a v akci pětkrát déle s jednou sadou napájecích akumulátorů. Při mírových misích byl důležitý faktor „doba pobytu“ a každý voják MISD by souhlasil, že více času na ostré akci stojí za obětování několika zvonků a píšťalek. Ale pokud byla UA kompaktnější než bojová zbroj, byla rozhodně dostatečně objemná na to, aby vytvářela auru hrubé, hrozivé síly, zejména v očích někoho, kdo žádnou zbroj neměl, a konstruktéři MISD tento aspekt záměrně vylepšili. Byla inkoustově černá, lemovaná šarlatem, s přehnaně špičatými pauldrony, rukavicemi s hroty a jednosměrnými zrcadlovými hledími označenými insigniemi MSID s rukavicí a dýkou.

	V tu chvíli se Fergusonovo hledí zvedlo a Shultz v jeho hnědých očích spatřil neštěstí.

	„Myslím, že plukovník se vyjádřil jasně o pravidlech nasazení,“ řekl kapitán chladně. „Pokud jste ho však nepochopil, objasním vám to. Operujeme podle pravidel nasazení Omega, poručíku Fergusone.“

	„To jsem pochopil, pane,“ řekl Ferguson tvrdošíjně. „Jen si chci udělat jasno ohledně braní zajatců a nezletilých.“

	Shultz se na něj podíval. ROE Omega vyžadoval okamžité použití smrtící síly, umožňoval použití všech dostupných a nezbytných podpůrných prostředků – včetně leteckých úderů, obrněné techniky a nepřímé palby až po údery KEW – a to vše bylo uvolněno pro velitele v první linii na základě výzvy; a povoloval zasáhnout proti jakékoli potenciální hrozbě bez ohledu na možné vedlejší škody. Klíčová slova, jak Shultz i Ferguson dobře chápali, byla „potenciální hrozba“. Oficiálně to důstojníkovi jednoduše uvolňovalo ruce, aby se mohl vypořádat s nepřáteli, u nichž ještě nebylo jasně rozhodnuto, zda jsou či nejsou „potenciálním“ nebezpečím, přímou nepřátelskou akcí. Ve skutečnosti se to dalo snadno vyložit tak, že se to vztahovalo na jakoukoli situaci, protože při operaci, jako byl Rat Catcher – zejména poté, co se už dříve tak spektakulárně zvrtla – mohl velitel jednotky za „potenciální hrozbu“ považovat prakticky cokoli.

	Vesmír však byl nedokonalý a dokonce i MISD byla nucena v některých ohledech ustoupit veřejnému mínění – a zdání. Vždycky se dalo očekávat, že krvácející srdce budou naříkat nad přísností, kterou vyžaduje realita, a vždycky se našel někdo, kdo poukázal na důsledky „mezihvězdných vztahů s veřejností“, pokud byl někdo příliš přímočarý v čemkoli, co bylo zapsáno a k dispozici jako součást veřejného záznamu. Proto se i podle ROE Omega předpokládalo, že někomu, kdo se pokusí vzdát, to bude umožněno, a proto měl personál MISD minimalizovat ztráty na životech, zejména u nezletilých dětí. A pokud se Shultz bohužel nemýlil, Ferguson měl taktické systémy svého brnění online, což znamenalo, že téměř jistě celý tento rozhovor nahrával. Bylo by to přesně jako ten svatouškovský SOB a nedalo se říct, jak by vyšetřovací soud mohl… překroutit cokoli, co by nebylo podle Knihy.

	„Dobře, dobře,“ řekl kapitán zkoumavě. „Jestli se ti zasraní bastardi chtějí vzdát – a jestli zvednou ty zatracený ruce dostatečně rychle – tak ať se vzdají. A pokud poznáte, že je to dítě, a pokud s sebou nenosí granát, můžete ho zajistit a předat konsolidačním týmům. Je to dost jasné?“

	„Ano, pane. Děkuji vám, pane.“

	Connor zasalutoval, zavřel hledí svého UA a zamířil zpátky ke své četě, přičemž mu po celou cestu do zad dělal díry pohled Gavina Shultze.

	* * *

	Sekční seržant Kayla Barrettová sledovala poručíka Fergusona zpoza ochranného krytu svého hledí doutnajícíma očima, jak se k ní vrací. Většinu času Barrettová považovala Fergusona za dostatečně snesitelného. Na bojového důstojníka MISD byl možná až příliš velký dobrák, ale byl spravedlivý a pevný v disciplíně a výcviku, aniž by upadl do role martineta. Ale dnes to nebylo „většinou“ a dnes měla Kayla Barrettová jen málo trpělivosti s někým, kdo se do toho nehrnul stejně jako ona.

	Stála úplně klidně, oříškové oči ztvrdlé, a cítila, jak se třese vzteky. Před tím zvěrstvem v parku Modrá laguna měla bratra, sestru, švagrovou, dvě neteře a synovce. Dnes už neměla nikoho z nich a nic na nebi ani v pekle jí nezabránilo v tom, aby ty mrtvé pomstila. Nevěděla, jestli někdo před ní měl s tím útokem osobně vůbec něco společného, a bylo jí to jedno. Pokud to neudělali sami, stejně by vyrobila toho, kdo to udělal. Ti vrazi vyšli ze sektářů, skrývali se mezi sektáři, a to znamenalo, že je skrývali sektáři. Důkazy o tom byly dostatečně jasné… a to bylo vše, co musela vědět.

	Barrettová se nikdy nepřipojila k ochráncům bezpečnosti a pořádku jako kapitán Shultz, ale ona věděla, že on ano, a sama byla několikrát v pokušení. Dnes si to přála. Vlastně se na to hodlala podívat, až se vrátí do kasáren.

	Ale prozatím…

	„Osedlejte je, seržante,“ řekl poručík Ferguson. „Za pět minut jsme na místě.“

	„Ano, pane!“

	* * *

	„Do prdele, to jsou Mistíci!“ vykřikl Devítiprstý Jake.

	On a Jenney Ruka se krčili v ústí odvodňovacího kanálu na okraji Trondheimského parku. Trondheimský park nebyl ve srovnání s vybavením, které měly k dispozici děti plných Občanů, nic moc, ale obvykle byl udržovaný v čistotě a nabízel širokou zelenou plochu, posetou jen mírně zchátralým vybavením dětského hřiště, kolem malého rybníčku vhodného pro lodičky na hraní nebo brouzdání, a obvykle byl dobře obsazený dětmi.

	Dnes byl opuštěný, až na tucet těl, která byla roztroušena po okolí. Většina z nich patřila druhákům, ale dva z nich byli vojáci OPS. Bezpečáci byli zbaveni svého vybavení a Devítiprsťák při tom uvolnil jejich zabezpečené komunikační zařízení. Jedno z nich poslal dál na linku k Jürgenu Dusekovi, ale druhé si nechal a posledních pár hodin ho poslouchal. Docela se mu líbila panika, kterou slyšel v hlasech bezpečáků, jakmile si uvědomili, že pro změnu nebude po jejich, a s divokým potěšením sledoval neustále rostoucí počet obětí, které oznamovali. Ale Devítiprsťák tu byl už skoro sedmdesát let. Věděl, jak Bezpečnost zareaguje na těžké ztráty bezpečáků. Přesto nečekal, že se vojáci MISD objeví tak brzy.

	„Do prdele,“ zamumlala vedle něj Jenney.

	Technicky vzato nebyla ani ona, ani podstatně starší Devítiprsťák formálně spojeni s organizací Dusek. Byli nezávislí, ale každý nezávislý věděl dost na to, aby si udržel dobré vztahy s místním šéfem, a Dusek byl rozumnější než většina ostatních. Dokud platili poplatky, které si účtoval – a nebyly nijak přehnané –, mohli nezávislí zaplnit kteroukoli z mezer mezi hlavními oblastmi působení jeho organizace. Ve skutečnosti měl často příležitostné zakázky, které byl ochotný zadat nezávislým, kteří se drželi čistého nosu a dodržovali pravidla… z nichž hned první bylo, že nikdy, nikdy neměli dělat starosti „civilistům“ žijícím v jeho okrsku. V okrese Neu Rostock nikoho neokradli, nezmlátili ani neznásilnili, pokud sám nepřekročil hranici jako první. Dusek bral takové věci vážně – násilí a příležitostné zlodějny nebyly jen špatné pro obchod; byly to také věci, které od něj lidé v jeho okrsku očekávali, že omezí na minimum – a vypadalo to, že to cítí ještě silněji, než si Jenney uvědomoval.

	Už dal vědět, že se věž Neue Rostock připravuje na ostré akce, a ona věděla, že tam s Devítiprstým najdou místo. Ale západní hranici Trondheimu tvořil Eakerův bulvár, jedna z podzemních pěších cest – samozřejmě pěší cesta pro secvičené, což znamenalo, že její poháněné skluzavky fungovaly maximálně z poloviny – a strašná spousta secvičených prchala směrem k jakémukoli útočišti, které mohli najít pěšky, když teď Mendelovy úřady zastavily veřejnou dopravu mimo samotné věže. Ať už fungovaly, nebo ne, Eakerův bulvár byl jedním z hlavních přístupů do Neue Rostock; kdyby byl zablokován, spousta lidí, kteří se snažili najít bezpečí pro sebe a své rodiny, by uvízla na otevřeném prostranství nebo v jeho podzemních částech. Jako nezávislí neměli s Devítiprsťákem formálně přidělenou žádnou roli v obranných plánech Dusekovy organizace, takže se sami určili jako hlídači davů civilistů, kteří se vydali po bulváru směrem k nadějnému bezpečí šéfovy věže.

	„Co teď, kurva, budeme dělat?“ zeptala se a sledovala, jak postavy oblečené do UA vycházejí na volné prostranství a začínají se metodicky pohybovat po parku.

	„Čert aby se v tom vyznal,“ odpověděl Devítiprsťák a třel si depilovanou kůži na hlavě zmrzačenou levou rukou, díky níž si vysloužil svou přezdívku. „Doufal jsem, že to bude víc bezpečáků, ale tyhle popové zbraně –“ škubnutím hlavy ukázal na civilní pulzní pušky, které on a Jenney dostali – „toho proti oblekům UA moc nezmůžou.“

	„Co nesou ti bastardi vpředu?“ Jenney se nervózně zeptal. „Mně to nepřipadá jako pulzní pušky nebo flerety!“

	„To proto, že nejsou,“ řekl Devítiprsťák zachmuřeně. „To jsou nervové disruptory, děvče.“

	Jenney se zachvěla. Nikdy neviděla disruptor použít, ne osobně, ale viděla je na HD a jedna z jejích sestřenic přišla o pravou ruku poté, co ji Bezpečnost při operaci „vyčištění davu“ neopatrně zasáhla nervovým bičem. Disruptory používaly úplně stejnou technologii, ale byly mnohem silnější než jakýkoli nervový bič a bič neměl na délku víc než metr nebo tak nějak. To byl veškerý dosah, který měl, zatímco disruptory mohly někoho zabít až na sto padesát metrů. Měly kratší dostřel než pulzní pušky a byly mnohem méně účinné při prostém zabíjení lidí než flétnové zbraně, ale Mistíci je nepoužívali proto, že by byly účinné; používali je, protože to byly zbraně teroru. Dokonce i někdo, kdo by mohl čelit pulzní šipce s vrčením vzdoru, by si dvakrát – nebo dokonce třikrát – rozmyslel, zda bude čelit disruptoru.

	„Co…“ Zastavila se a ztěžka polkla. „Co máme…?“

	Znovu polkla a Devítiprsťák otočil hlavu, aby se na ni ponuře a bez humoru usmál. Pak jí podal komunikátor, který ukořistil z těl bezpečáků.

	„To, co děláš, je, že se vracíš na Eaker Boulevard,“ řekl jí. „Tohle si vezmi s sebou. Dusek bude mít venku pár svých lidí, kteří se budou snažit řídit dopravu. Najdi jednoho z nich a dej mu to. Pak se sama vydej do Neue Rostock. Budou potřebovat každého střelce, kterého najdou, než to skončí.“

	„Já? A co ty?“

	„Já si říkám, že už jsem nechal ty zasraný bezpečáky a Mistíky mlátit dost lidí, na kterých mi záleželo.“ Devítiprsťákovy oči se vrátily k blížícím se jednotkám MISD. „Je načase, abych si taky trochu zatloukl.“

	„Zbláznil ses? Zabijí tě, Devítiprsťáku!“

	„Člověk musí umřít, když něco dělá,“ odpověděl. „Mohlo by to být něco, co mě baví, a ne jen spát v posteli. Kromě toho mám pro ty parchanty jedno nebo dvě překvapení. Teď běž, děvče!“

	Jenney mu ještě jednou zmučeně pohlédla do tváře, rozervané hrůzou, strachem, nadějí a studem při pomyšlení, že by ho tu měla nechat, ale on jen koutkem úst zacukal a trhl hlavou směrem k Eaker Boulevard.

	Rychle a prudce mu stiskla rameno a pak v běhu zmizela v propustku.

	* * *

	Vojín 1/c Jubair Azocar sledoval jedním okem svůj HUD, ale druhým sledoval věci, které by HUD mohl přehlédnout. Na vlastní kůži zjistil, že senzory jeho UA jsou zaujaté ve prospěch hrozeb, které rozpozná jeho palubní počítač, a mají tendenci ignorovat věci, které nespadají do jeho hierarchie hrozeb. Hledal zdroje energie, infračervené stopy spojené s vozidly nebo protivníky v motorizovaném brnění a velké množství jednotlivých infračervených stop, které podle jeho analýzy naznačovaly, že se pohybují – nebo jsou umístěny tak, aby jednaly společně. V rámci těchto parametrů byl velmi, velmi dobrý. Mimo tyto parametry byl hloupý jako kámen. Samozřejmě, že cokoli, co nezaznamenala, pravděpodobně nebylo natolik nebezpečné, aby se dostalo skrz Azocarův pancíř, ale on a zbytek roty Bravo už prošli nejméně dvaceti nebo třiceti mrtvými bezpečáky. Netoužil po tom, aby ho potkal stejný osud jako je.

	Náhle se zastavil a zvedl pravou ruku ve starodávném vizuálním povelu k zastavení ve prospěch střelců, kteří mu kryli boky.

	„Centrála, Bravo-Dva-Devět,“ řekl. „Patch Bravo-Zero-Three.“ Počkal jediný úder srdce, když ho umělá inteligence komunikační sítě spojila se seržantem Barrettovou. Pak…

	„Bravo-dva-devět, nula-tři,“ ozval se mu ve sluchátku hlas Kayly Barrettové. „Jdi.“

	„Mám něco, co vypadá jako jedno Tango asi šest set metrů západně od mé současné pozice,“ řekl a zvýraznil ikonu na svém HUDu, který ji současně zobrazil na Barrettové. Nacházel se na vzdálenější straně čtveřice piknikových přístřešků, přesně na tom správném místě, kde by mohl být někdo zalezlý v ústí odvodňovacího kanálu, který se zobrazoval na překryvu terénu na Azocarův HUD.

	„Co to dělá?“ Barrettová se zeptala.

	„Jen tam tak sedí, pokud vím. Nezdá se mi ale pravděpodobné, že by se tu potloukal, kdyby neměl něco za lubem.“

	„Dobře, jsme pod pravidly Omegy.“ Azocar v jejím hlase téměř slyšel pokrčení ramen. „Zbytečně mu ubližuj.“

	„Chápu, seržo,“ odpověděl a začal se opatrně přibližovat k nehybné ikoně.

	Za normálních okolností by Azocar nesl jeden z těžkých tribarrelů svého oddílu. Nebo by mohl mít plazmovou pušku, která byla jeho standardní náhradní výzbrojí. Ale dnes dostal jeden z nervových disruptorů a po tisících civilistů, které ti terorističtí bastardi zabili – a po všech mrtvých bezpečácích, které cestou sem míjel –, byl připraven ho použít. Vlastně se těšil, že ho použije… hodně.

	Nebyl však hloupý a ujistil se, že mu jeho kolegové z boku kryjí zadek svými pulzními puškami. Jedinou skutečnou nevýhodou disruptoru, kromě jeho váhy, která byla na obtíž, byl jeho relativně malý dosah. Na druhou stranu jeho senzory celkem jasně identifikovaly Tangovu zbraň jako lehkou pulzní pušku civilního typu. Ta bohatě stačila na zmasakrování bezpečáků v jejich lehčím, nevýkonném pancíři, ale proti užitkovému brnění by neudělala ani ťuk. A to znamenalo, že krátký dostřel Azocarovy zbraně vůbec nevadil.

	Vstoupil do stínu piknikových přístřešků. Vypadaly záměrně rustikálně, tvrdé plasty jejich konstrukce byly zamaskovány – dokonale, aby vypadaly jako klády, na kterých ještě zůstala kůra, a jeho ret se zkřivil, když uviděl tvar srdce a propletené iniciály, které nějaký hloupý tajtrlík pracně vyryl do materiálu připomínajícího skálu. Zjevně to bylo provedeno staromódní čepelí, ne laserovým gravírem, a takhle to muselo trvat hodiny.

	To je ale pitomý způsob, jak trávit čas, pomyslel si opovržlivě, ale očima nepřestával obhlížet okolí a dával pozor na jakoukoli hrozbu. Žádná nebyla. Přístřešky byly prázdné, s pevnou keramzitbetonovou podlahou, která nenabízela žádné místo, kde by se daly nechat nástrahy nebo ukrýt přepadení, a ani pod piknikovými stoly nebylo místo, kam by se někdo mohl schovat.

	* * *

	Devítiprstý Jake sledoval trojici Mistíků, která mířila přímo k jeho pozici v propustku. Obával se, že půjdou jeho směrem – propustek byl nejkratší a nejlépe chráněnou cestou z této strany Trondheimova parku na Eaker Boulevard a na rozdíl od některých jiných aspektů oblasti kolem Neue Rostock byl pravděpodobně na mapách města, které nahráli pro tuto operaci. Na druhou stranu pravděpodobnost, že přijdou tudy, byla celým důvodem, proč si vybral právě tuto pozici.

	Při té myšlence se usmál. Byl to úsměv, jakým by se mohl usmívat rosomák nebo třeba zraněný tygr, když sledoval lovce, který se k němu blížil. Bylo pár věcí, které o Trondheimském parku věděl a které Mistíci nevěděli, a tak trpělivě čekal, s pohledem upřeným na toho s disruptorem. Ještě tři metry, pomyslel si, a pak…

	* * *

	Odhad počítače Jubaira Azocara ohledně potenciální hrozby pulzní pušky Devítiprstého Jakea byl naprosto přesný. Nevšiml si však několika dalších drobností. Nejspíš proto, že byly tak primitivní, že je jako hrozbu vůbec nezaregistroval. Koneckonců, co by mohlo být zvlášť nebezpečného na několika opuštěných staromódních plynových grilech?

	Když Azocar vstoupil mezi ně, zjistil to on i jeho počítač.

	* * *

	Devítiprsťák stiskl tlačítko.

	Plynové grily pro rekreační vaření jsou na světě už více než dva tisíce let a za tu dlouhou dobu se příliš nezměnily. Většina z nich stále používala butan a ve většině zásobních lahví se plyn uchovával při zhruba stejném tlaku čtrnácti barů, který byl obvyklý dávno předtím, než lidstvo opustilo Sluneční soustavu. Tyto grily však už nebyly zcela standardní. Devítiprsťák byl v Sucharově zaměstnancem mimo službu téměř třicet let a po zahnání počátečního postupu OPS zpět provedl několik výběrů ze Sucharovské věže. Mimo jiné si pomohl i dvojicí vodíkových nádrží pro letecké vozy. Byly jen asi o dvacet procent větší než běžné láhve plynových grilů, což znamenalo, že je stačilo vtěsnat do stejného prostoru pod hořáky, ale plyn v nich byl uložen v kapalné formě… pod tlakem osmi set barů.

	Když Devítiprsťák stiskl tlačítko, aktivovaly se řezací hlavy katalyzátorů, které nainstaloval kolem přívodních ventilů každé vodíkové nádrže. Bylo to jako zavřít nože nůžek na živý plot na zelené větvi; řezací hlavice prořízly houževnaté syntetické materiály nádrží bez rozruchu a obtěžování… a bez jediné jiskry.

	Naštěstí Devítiprsťák promyšleně umístil nádrže ventilem nahoru. Namísto toho, aby jako rakety zamířily k obloze, náhlé dvojité hurikány vybuchujícího vodíku se skrz mřížky rozkřičely jako kryogenní cyklony a vyrazily své kryty několik metrů do vzduchu se zvukem jako umírající banshee.

	* * *

	Azocar ztuhl, omráčený náhlou erupcí, když svět kolem něj zmizel v kryogenní mlze. Na okamžik, než se senzory jeho UA přizpůsobily a snížily hlasitost, byl křik unikajícího plynu jako rána do hlavy. Na okamžik ho zachvátila panika, která zastavila srdce, ale téměř okamžitě následoval obrovský příliv úlevy. Pohled na kryty mříží zvedající se k nebi na sloupech vypařujícího se vodíku byl překvapivý, ale k poškození užitkového pancíře by bylo zapotřebí víc, a…

	* * *

	Devítiprsťák stiskl další tlačítko a Džubajr Azocar zjistil, že se mýlil, protože oblak vodíkového plynu vybuchl v improvizovanou bombu typu palivo-vzduch, která byla plně schopná roztříštit a spálit i užitkové brnění.

	
Kapitola 59

	„Dolů! Okamžitě, kurva, k zemi!“

	„Dobře! Dobře!“ Mladá druhácká žena padla na kolena na kerabeton garáže, ruce už měla sepnuté za hlavou, tvář staženou strachem, když se dívala do emitoru neurálního disruptoru Kimmo Ludvigsena. „Jsem na zemi,“ řekla. „Vidíš? Jsem dole!“

	„Drž hubu!“ Vnější reproduktory vojáka MISD UA změnily už tak dost silný křik v ohlušující řev. „Kolik dalších je tam vzadu?!“ dožadoval se. „A nedělej si ze mě prdel, druháku!“

	„Možná tucet.“ Druhačka se snažila udržet hlas co nejrovnější a nejpoddajnější, ale slova z ní vycházela rozbitá a roztřesená, stejně vyděšená jako její tvář. „Jsou to jen děti, pane. Jen děti a pár učitelů. My… my se je jen snažíme dostat někam do bezpečí.“

	„Říkal jsem ti, abys držela hubu!“ Ludvigsen vykřikl a druhačka sevřela ústa a její oči – vyděšenější než kdy jindy tváří v tvář jeho protichůdným příkazům – se upřely k místu, kde stál seržant Barrettová a pozorovala ji.

	Barrettová v těch očích viděla strach a část jejího já s tajemným mužem téměř soucítila. Téměř. Možná by s ní opravdu soucítila před několika věky – když ještě měla sourozence, neteře a synovce… a předtím, než rota Bravo utrpěla tolik ztrát.

	Jubair Azocar a vojínka Irena Gnoughyová byli prvními mrtvými 2. čety a Márton Neveu, druhý ze dvou střelců, kteří Azocara podporovali, se bude dlouho regenerovat. Ani oni nebyli jedinými oběťmi čety. Navzdory svému pancíři a omezením improvizovaných zbraní druháků stála 2. četu další tři vojáky, když po něm šli, a ztráty 2. čety byly ve srovnání s některými jinými jednotkami vlastně lehké. Devatenáctý pluk plukovníka Dothana Perellóa byl zasažen ještě více, když mířil k Hancockovi, ale alespoň bojové rozhovory naznačovaly, že devatenáctý pluk získal více svých zpět. Ten bastard, který zabil Azocara a Gnoughyho – a který zabil i Mathesona, van Noorta a Sugase –, vyvázl ve zmatku bez trestu.

	Barrettová cítila, jak se jí při vzpomínce na to sevřely čelistní svaly. Neuvěřitelný termobarický výbuch, který zlikvidoval celý Azocarův hasičský tým, ji omráčil stejně dokonale jako všechny ostatní v její sekci. Pořád přesně nevěděla, jak to ten zatracený tajtrlík dokázal, nebo jak se mu podařilo dostat něco tak silného dostatečně blízko, aniž by to Azocarův obrněný senzor zachytil. Sama si třikrát prošla data ze senzorů a kromě standardního zápalného článku v žádné z nastražených mřížek nic nenašla. Nic jiného, dokonce ani stopy emisí staromódních chemických výbušnin!

	Přesto se jim podařilo pevně zaměřit pozici druháka, který musel past odpálit. Její oddíl se zastavil na místě a byl připraven krýt 2. oddíl Brada Kempthorna, který se skokem blížil k pozici druháka. To byl standardní operační postup a tentokrát byl SOP skutečnou záchranou… alespoň pro 1. sekci.

	Druhák sice neměl užitkové brnění ani jeho senzory, ale očividně nebyl slepý. Viděl, co se blíží, a ujížděl odvodňovacím kanálem dřív, než ho Kempthornova sekce mohla přibít, a druhá sekce se vydala za ním. Tak objevili další nástražný výbušný systém. Ať už poprvé použil cokoli, v podzemí to fungovalo ještě lépe. Tepelný impuls prakticky vypařil Kirsten van Noortovou. Z Mathesona ani Sugase už toho moc nezbylo a tlaková fronta vyrážející z obou konců propustku poslala do nemocnice další dva z Kempthornova oddílu. Nebýt ochrany jejich užitkové zbroje a samostatného přívodu vzduchu v přilbách, byly by ztráty ještě horší.

	I s brněním přišla 2. sekce o pět ze svých dvanácti vojáků a morálka přeživších byla silně otřesena. Smrt zasáhla téměř stejně těžce i celý zbytek 2. čety. Nebyli to vojáci Barrettové. Když na to přijde, s van Noortem se srdečně nenáviděli. Ale pořád byli součástí stejné čety, součástí stejné jednotky, a všechna ta úmrtí a zranění jen zesílila nenávist a zuřivost 2. čety. Četa se chtěla pomstít a strach z podobných nástrah, z podobných útoků nenáviděných a opovrhovaných secvičenců, kteří před nimi měli v panice prchat, jen rozdmýchával zuřivost tohoto hladu.

	Stejně jako to rozdmýchalo vlastní zuřivost Barrettové.

	„Odveďte je sem, druháku!“ vyštěkl seržant. Klečící žena se na něj zadívala a pak se zhroutila s kvílivým výkřikem bolesti, jak jí pažba Ludvigsenova disruptoru narazila do břicha.

	„To stačí, Kimmo!“ Barrettová vyštěkla, když voják zvedl disruptor do výšky a zjevně se chystal srazit pažbu na lebku druháka. Jeho zrcadlové hledí – bez znaků, až na emblém MISD – se na úder srdce otočilo a pohlédlo na seržanta sekce, než pomalu, zjevně neochotně, ustoupil, aby uposlechl jejího rozkazu.

	Druhačka se zavrtěla, snažila se znovu popadnout dech a Barrettová k ní přistoupila blíž. Špičkou obrněné boty šťouchla do ležící ženy.

	„Řekla jsem, ať sem odvedou zbytek,“ řekla chladným, plochým tónem.

	Druhačka se dokázala vyprostit na kolena, prosebně na ni hleděla a seržantka nechala hlaveň své pulzní pušky přiložit k čelu druhé ženy.

	Druhačka se dokázala zvednout na kolena, prosebně na ni hleděla a seržantka nechala hlaveň své pulzní pušky přiložit k čelu druhé ženy.

	 

	„Jestli tam budeme muset jít za nimi, bude to ještě horší,“ řekla. „A ty tu nebudeš, abys to viděla.“

	Druhačka ztěžka polkla a přikývla.

	„Prosím, neubližujte jim,“ zašeptala napůl. „Jsou to jenom děti!“

	„Tak, druháku,“ odpověděla Barrettová.

	Druhačka na ni ještě chvíli hleděla, pak si olízla rty a zvýšila hlas.

	„Pojďte ven, děti!“ zavolala a upřela oči na Barrettováa. „Bude to v pořádku. Slibuju.“

	Několik vteřin se nic nedělo, pak se ze stínu, kde se schovávali za opuštěným, zjevně opuštěným leteckým nákladním autem, pomalu, jedno po druhém, vyplížila další mladá žena a jedenáct dětí, všem jim bylo pravděpodobně mezi deseti a jedenácti lety. Dalších dvanáct tváří, každá stejně vyděšená jako první sekce, kterou Ludvigsen zachytil, prosebně hledělo směrem k úsekovému seržantovi, když i oni padli na kolena.

	„Dobře,“ řekla Barrettová. „Teď se všichni vrátíme…“

	Náhle ji přerušil zlý zvuk nervového disruptoru a hlava se jí otočila, když Ludvigsen a Brock Sanchez stříleli do klečících vězňů.

	Jen málokterý způsob smrti byl tak trýznivý jako zásah nervovým disruptorem. Doslova roztrhal centrální nervový systém oběti, a pokud nebyl zasažen přímo mozek, byla oběti odepřena i ta nejmenší milost bezvědomí.

	Ludvigsen a Sanchez přešli ohněm přes děti a druhou druhačku a křečovité, ječící odrazy jejich obětí tančily na jejich zrcadlových průzorech jako démoni. Navzdory vlastní zuřivosti, vlastní nenávisti, Barrettová cítila, jak jí stoupá žaludek, cítila štiplavé sousto zvratků vzadu v krku, ale nemohla s tím nic dělat. Od okamžiku, kdy byly ty palebné kolíky stisknuty, byly všechny – všechny děti – mrtvé. Zbývaly už jen dlouhé, děsivé vteřiny, kdy přestaly fungovat všechny orgány v jejich tělech a jejich mozky se vypařily do milosrdné tmy.

	Barrettová se díval na zkroucená, stále sebou škubající těla. Pak se proti své vůli vrátila pohledem k mladé ženě, která před ní stále klečela. Mladé ženě, jejíž výraz byl naprosto prázdný, prázdný něčím, co přesahovalo hrůzu a šok do čiré, nefalšované neschopnosti uvěřit tomu, co právě viděla. A pak se jí pomalu, jako obrazy objevující se na starožitném negativu ve vyvolávací lázni, do tváře vrátilo pochopení, poznání – a nenávist. Podívala se na délku Barrettováovy pulzní pušky, její oči se naplnily duši drásající nenávistí a vědomím, co se musí stát dál, a Barrettová na okamžik viděla to, co ona. Viděla mohutný, černě opancéřovaný tvar, vyvedený v šarlatové barvě, ověšený rukavicí a dýkou MISD, bez tváře za zrcadlovým hledím. A v tu chvíli si sekční seržantka přesně uvědomila, jak ji a její vojáky musí vidět Mendelovi druháci.

	Stiskla prst, aniž by o tom vědomě přemýšlela, hlava druhačky explodovala pod hypersonickým nárazem pulzní šipky, a když se tělo odklonilo dozadu a rozstříklo mozkovou tkáň a drobné úlomky lebky po keramakrétě, Kayla Barrettováová nevěděla, jestli stiskla spoušť z nenávisti, aby umlčela případného svědka… nebo prostě proto, aby unikla bezedné nenávisti, která z těch očí vyzařovala jako kletba.

	* * *

	„Co si sakra myslíte, že děláte?!“

	Barrettová se otočila a její tvář zbledla, když se objevil poručík Connor Ferguson. Velitel druhé čety se pohyboval s jejím třetím oddílem, kde mohl se svým četařem dohlížet na záložní síly. Barrettová na okamžik netušil, jak je možné, že je najednou tady, a ne tam, ale jen na okamžik. Musel sledovat záběr ze senzorů jejího vlastního pancíře – jako velitel čety se mohl podle libosti připojit na libovolné senzorové kanály svých nekomandérů. A jak znal poručíka, mířil k ní v rychlosti, aby se pokusil situaci zvládnout.

	Proč jsi sem, kurva, nepřišel o třicet vteřin dřív? žádal ji vzadu v mozku hořký hlas. Před očima se jí vznášela vzpomínka na bratrovu tvář, ale už to nebyla ikona dožadující se pomsty. Byl to dobrý člověk, její bratr – laskavý člověk – a teď v jeho očích viděla jen hrůzu.

	„Já…“ začala, aniž by věděla, co chce říct, ale Ferguson ji přerušil.

	„Nechci to slyšet.“ Slova byla vytesána ze zmrzlého hélia, ale zazněla přes vyhrazený velitelský kanál s vyloučením zbytku její sekce. „Čekal jsem od vás něco lepšího, seržante,“ pokračoval stejným ledovým tónem. „Spoléhal jsem na to, že to bude lepší. Ulevilo se vám. Hlaste se u rotmistra Fraschováe. Řekněte, že chci, aby si tady osobně převzala velení nad tímhle shlukem, který jste vytvořili.“

	„Já…“ začala znovu a pak polkla. „Ano, pane,“ řekla.

	Hlas jí zněl v uších mrtvě, ale pozdravila – spíš ze zakořeněného zvyku a svalové paměti než z vlastní vůle –, zapnula pulzar a vydala se směrem dozadu.

	Ferguson ji chvíli pozoroval a pak se obrátil ke zbytku oddílu.

	„Vím, že jste všichni naštvaní, vytočení a pekelně zmatení,“ řekl přes celý okruh. „Ale pro takové věci není žádná omluva. Pravidla Omegy neznamenají, že můžeme jen tak z ruky zabíjet děti, proboha! Jak myslíš, že bude velení reagovat, až si prohlédne taktické záznamy z tvé zbroje? Nebo jsi vůbec přemýšlela?!“

	Barrettová vyšla z garáže a vydal se směrem k ikoně četařky Loretty Fraschové na jejím HUD. Zdálo se, že exoskeletální svaly jejího užitkového brnění nefungují příliš dobře. Každá její noha vážila nejméně tunu a zavěšená pulzní puška na rameni nejméně desetkrát tolik. Vzpomínka na ty výkřiky, na kostí lámající křeče při zásahu disruptorů a na pohled – nenávist a poznání – v očích klečícího druháka… to všechno šlo s ní, kletby ze záhrobí, o nichž věděla, že se jich nikdy – nikdy – nezbaví, které ji táhly za duši jako kotva. Bylo to prostě…

	„Seržante! Seržant Barrettová!“

	Ztuhla a pak se otočila. Byl to Ludvigsen a zuřivě na ni mával, aby se vrátila. Nechtěla. Víc než kdy jindy v životě nechtěla něco dělat, chtěla už nikdy nevstoupit do té garáže. Ale Ludvigsen mával ještě silněji a ona se zhluboka nadechla, pokrčila rameny a vrátila se zpátky, odkud přišla.

	Každý krok se jí zdál ještě těžší než ty, které udělala od garáže, a když zahnula za roh zpátky do garáže, uviděla to, co tak nějak tušila, že uvidí.

	„Ten bastard se musel schovávat tam vzadu v rohu, seržo.“ Ludvigsen mluvil rychle, tak rychle, že mu slova splývala jedno s druhým, a ukazováčkem šťouchl do místa, kam pronikalo sluneční světlo z průrvy v zadní stěně garáže. „Všichni jsme poslouchali poručíka a nikdo si toho parchanta ani nevšiml, dokud nevystřelil! Všechny nás to překvapilo. Než jsme si to uvědomili, skrčil se zpátky tím otvorem. Sanchez a Timmons po něm teď jdou, ale myslím, že ho nechytí.“

	Barrettová se zadívala na obrněnou mrtvolu ležící napůl přes jednoho z mrtvých secvičenců. Odstřelovač druhák – tomu chtěli, aby věřila? A odstřelovač, který se nějakým zázrakem protáhl – i se svou zbraní – půlmetrovou dírou, aby unikl pronásledování dřív, než na něj vůbec někdo stačil zahájit palbu?

	Vstupní otvor byl jen malá díra téměř uprostřed Fergusonova hledí. Byla si jistá, že kdyby ho změřila, měl by v průměru přesně pět milimetrů… přesně tolik, kolik mají šipky pulzní pušky Mark 9. Soudě podle trosek a krvavých cákanců to byl výbušný náboj Mark 3, ne pevný Mark 1. Ze zadní části poručíkovy přilby nezbylo nic.

	Nebo z jeho lebky.

	Někdo se chtěl zatraceně ujistit, že ano? Ta myšlenka jí prolétla mozkem, když se podívala na tělo. Idioti. Myslíš, že si vypnul diktafon, když tě šacoval na nový? Válečný soud ti ty kecy o odstřelovačích v utajení nikdy nesežere! Kde by sakra vzali…

	A pak jí to došlo. Ferguson pravděpodobně vyřadil funkci „záznam“ na svých obrněných systémech. Nejspíš to udělal ještě předtím, než ji seřvall. Byla to věc, kterou by udělal, snažil se situaci vyřešit v zárodku, než se ještě zhorší. Snažil se dostat své lidi zpátky pod kontrolu dřív, než to někdo dál ve vojenském potravním řetězci musel vzít na vědomí a zatlouct jim, udělat z nich exemplární případ. A to znamenalo…

	Vzhlédla od těla a uviděla Ludvigsena a ostatní v půlkruhu na druhé straně mrtvoly, jak stojí mezi druháky. Neviděla jim do tváří stejně jako oni jí, ale kdyby mohla, věděla přesně, jaké výrazy by spatřila. Bylo to zvláštní. Její život visel na vlásku, závisel na dalších slovech, která řekne, a ona cítila jen… prázdnotu.

	Nikdy pořádně nevěděla, jak dlouho tam stáli a dívali se na prázdné hledí toho druhého. Nemohlo to být tak dlouho, jak jí to připadalo. Ale pak se konečně Sanchez a Timmons znovu objevili, připojili se k ostatním a ona se zhluboka nadechla.

	„Nějaké stopy po střelci?“ slyšela svůj vlastní hlas, jak se ptá, aniž by odvrátila pohled od Ludvigsena.

	„Ani stopa, seržo.“ Sanchez zněl mnohem klidněji než Ludvigsen, všimla si, a Timmons nesl svou pulzní pušku jako lovec, jejíž předpažbí spočívalo na levém předloktí a hlaveň ne zcela přesně mířila jejím směrem.

	„Škoda,“ řekla. Pak se otřásla. „Centrála, Bravo-Zero-Tři,“ řekla. „Patch Bravo-Zero-1.“

	„Bravo-Zero-One,“ ozval se v jejím sluchátku hlas Loretty Fraschové. „Mluv se mnou, Barrettová. Co se to tam sakra děje?!“

	„Promiňte, seržo,“ řekl její hlas. Nezdálo se, že by vědomě vybírala slova; prostě přišla, jako by naslouchala cizímu člověku. „Byl tu menší zmatek. Spláchli jsme hnízdo druháků, a když je poručík začal vyslýchat, někdo ho prostřelil průlomem v zadní stěně. Je mrtvý.“

	Na velitelském okruhu bylo naprosté ticho. Trvalo jakoby velmi, velmi dlouho. Pak Fraschová odkašlala.

	„A co druhák?“

	„Zahynul při křížové palbě, když jsme opětovali palbu,“ odpověděl ten hlas, který zněl tak podobně jako její vlastní, zatímco se dívala na Ludvigsena a ostatní.

	„Odstřelovač?“ Fraschová zněla rezignovaně a Barrettová v přilbě zavrtěla hlavou.

	„Utekl. Díra, kterou vystřelil, není větší než půl metru. Než jsme zjistili, co se sakra stalo, a než se Sanchezovi a Timmonsovi podařilo prokličkovat za ním, zmizel v nějaké zatracené krysí díře.“

	„Rozumím. Za tohle se nejspíš bude platit peklem,“ pokračovala Fraschová. „Pluk si s vámi všemi bude chtít později promluvit. Pokud vím, tak poručík vypadl z taktické sítě, když zamířil do garáže, takže mám zatraceně všechno, co jim můžu dát. Třeba jim ty a ostatní dáte dohromady nějaký přesný obraz toho, co se stalo.“

	„Určitě se o to pokusíme,“ řekla Barrettová, když zaslechla skryté poselství v seržantových slovech a vycítila uvolnění vojáků kolem sebe.

	„To bys měla,“ řekla Fraschová na rovinu. „Spusťte vyhledávací maják LT a pak se sem vraťte. Zaostáváme za ostatními četami.“

	
Kapitola 60

	„Nemůžu uvěřit těm idiotům,“ zamumlala Thandi Palaneová a vzhlédla od HD a obrazu vojáků MISD, kteří vymetají zelené pásy, průmyslové špice a parkoviště a podpůrná zařízení, která jim slouží. „Co si sakra myslí, že dělají?!“

	„Myslí si, že mají volný lovecký lístek,“ řekl chladně Jürgen Dusek. Stál vedle ní, sledoval stejný obraz a jeho výraz byl ještě zachmuřenější než její. „Nevím, kdo ty atomovky skutečně odpálil, a pořád nejsem přesvědčený, že kapitán Zilwicki a pan Cachat mají pravdu, pokud jde o to, kdo za tím stál, ale co se týče následků, měli zatraceně pravdu. Ať už to byl kdokoli, dal lidem jako ta mrcha Snyderová záminku, kterou hledali. Tohle –“ brada mu vyjela na HD „– je raná fáze Snyderové ‚konečného řešení problému se druháky‘. Kromě toho, po tom, co se stalo bezpečákům, nemají žádnou skutečnou možnost. Musí zlikvidovat aspoň pár druháckých věží – a udělat to zatraceně efektně – pokud nechtějí, aby se rozšířilo to, co se děje tady v Mendelu. A věř mi, že Snyderová a McGillicuddy to rozhodně nechtějí!“

	Thandi se na něj chvíli zamyšleně dívala a pak přikývla. Už ji nepřekvapovala Dusekova zjevná obeznámenost s nejniternějším fungováním vlády soustavy Mesa. Byl sice druhák, což ho automaticky vylučovalo z účasti na této vládě, ale sledoval ji tak, jako každý dravec sleduje své okolí. Musel vědět, co se v ní děje, protože ať už do ní druháci směli mluvit, nebo ne, řídila vše, co se týkalo jejich životů. Skutečnost, že neměli žádný hlas, pro něj ve skutečnosti činila ještě důležitějším vědět, jaké jsou její cíle, kdo jsou hlavní hráči v ní a jak to všechno ovlivní jeho vlastní okrsek a jeho vlastní organizaci.

	A po týdnech, které strávila na Mese, začala na samotného Duseka pohlížet poněkud jinak. Victor měl pravdu, pokud šlo o roli, kterou v druhácké komunitě hrají různí kriminální bossové. Nikdo by si Jürgena Duseka nikdy nespletl s bílým rytířem a rozhodně byl typickým představitelem starého klišé o tom, že když se dělá dobro, dělá se dobře. Co se týče osobního bohatství i osobní moci, byl dost možná jedním z nejmocnějších jedinců v celém městě Mendelu, nejen v druháckých komunitách. Od té doby, co se s Viktorem stali… společníky, si uvědomila, že Dusekovy kontakty sahají daleko za hranice druháckých čtvrtí. „Šedá ekonomika“ Mesy byla šedivější než většina ostatních, dokonce i mezi plnoprávnými Občany systému, a Dusek navázal spojenectví na velmi zvláštních místech, kam by se žádný druhák nikdy neodvážil otevřeně vstoupit.

	Tato spojenectví však byla narušena vlnou „teroristických“ útoků. Nešlo ani tak o to, že by si někdo z jeho spojenců myslel, že s nimi má něco společného. Šlo prostě o to, že kladivo, které se chystalo dopadnout na messké druháky – zejména tady v Mendelu, kde se soustředila tak velká část celkové druhácké populace –, bylo dost velké na to, aby se pod ním nikdo nechtěl ocitnout.

	Věděl to i on. Ale to pro něj bylo v tuto chvíli vedlejší. No, možná ne úplně druhořadé; pokud by se Mendelovy sekrety měly zítra objevit, Dusek měl zjevně v úmyslu zůstat přímo na vrcholu hromádky. Ale v tuto chvíli nefungoval jako zločinecký boss, který sklízí zisky z neklidných moří, ale přesně jako to, co o něm Viktor říkal – jako něco, co je nejblíže vládě, kterou tisíce druháků žijících v Neue Rostock Tower kdy poznaly.

	„Bezpečnostní síly získaly zpět kontrolu nad většinou okresů, kde byli při včerejších bojích přepadeni příslušníci Úřadu veřejné bezpečnosti,“ ozývá se v pozadí komentátor. „Tváří v tvář organizované a rozhodné reakci se výtržníci, kteří násilí vyvolali, všude stahují. Úřad bezpečnostního ředitele McGillicuddyho vydal jen před několika hodinami prohlášení, v němž ředitel uvedl, cituji: ‚Pachatelé těchto zbabělých a podlých útoků na personál OPS, který se pokoušel zadržet několik podezřelých, kteří se pravděpodobně podíleli na útocích [název jednoho útoku] a [název dalšího útoku], budou pohnáni k odpovědnosti. Je politováníhodné, že rozhodnutí teroristů a jejich sympatizantů hledat úkryt v druháckých čtvrtích již vedlo k tolika ztrátám na životech a bohužel povede k dalším. Tváří v tvář zvěrstvům, která spáchali teroristé z Audubonské Tančírny operující z těchto okrsků, však Úřad veřejné bezpečnosti nemá jinou možnost než pokračovat ve svých operacích, dokud nebudou osoby odpovědné za teroristické incidenty a ti, kteří se jim snaží napomáhat a podporovat je po činu, vzati do vazby, aby čelili plnému zákonnému trestu, který je jejich činům přisuzován.

	„Ve světle ředitelova prohlášení a probíhajících operací, které jsme dnes viděli, se zdá pravděpodobné, že…“

	„Zdá se, že hodně lidí bude zabito,“ dokončila Thandi tvrdě a ztlumila zvuk.

	„Vůbec jim to nevadí, pokud jsou to ti správní lidé,“ řekl jí Dusek. „A to, co si myslí, že právě teď dělají, je, že do svých vražedných zón nahánějí všechny druháky, které mohou. Samozřejmě to nemusí být zrovna způsob, jakým se jim věci vydaří.“

	Chabě se usmál. Evakuace obyvatel Nového Rostocku začala před několika dny, během čtyřiadvaceti hodin poté, co Viktor předložil Antonovu analýzu toho, kam povede sílící vlna „teroristických útoků“. Pomohlo mu, že už před lety zorganizoval evakuační plán pro celou věž, spíš jako cvičení „co kdyby“ než proto, že by očekával, že ho bude někdy potřebovat. Teď byl rád, že to udělal, a dostával své lidi zpod toho hrozícího kladiva dávno předtím, než řada jaderných úderů přivedla bezpečnostní složky k šílenství. Tunely a chodby pod Neue Rostock Tower byly sotva široké dopravní tepny a rozdělit evakuované dostatečně diskrétně jinam, aby si OPS nevšimla náhlého přílivu druháků, byl netriviální úkol. Naštěstí začali dostatečně brzy, takže prakticky všichni obyvatelé Neue Rostocku – kromě překvapivě vysokého procenta krvavě smýšlejících jedinců, kteří se rozhodli stát a bojovat spolu s členy Dusekovy organizace – se odfiltrovali do bezpečí ještě předtím, než OPS a MISD začaly rozhazovat sítě. Nyní, když uprchlíci prchali před týmy lovců-zabijáků MISD, jeho lidé je vedli dolů a ven tunely, jakmile dosáhli věže.

	Ze zpráv, které se do Neue Rostock stále dostávaly, a ze zpravodajských relací se zdálo, že přípravy Bachue Nose byly méně účinné. Nikdy nebyla tak přísně organizovaná jako Dusek, nikdy se nesnažila začlenit všechny obyvatele Hancocku Tower do jediného evakuačního plánu a její lidé byli méně obeznámeni s tunely a obslužnými cestami, které se od Hancocku klikatily.

	„Jsou to zatracení idioti.“ Thandi hlas zněl drsněji než kdy jindy. „Podívej se na ně! Nemůžou tam mít víc než pár pluků. To je spousta lidí na to, aby lovili a zabíjeli lidi na otevřeném prostranství – zvlášť lidi, kteří se nemohou bránit. Na rozbití věže, jako je Neue Rostock, to zdaleka nestačí.“

	„Ledaže by se rozhodli pro to, co váš přítel kapitán Zilwicki tak půvabně nazval ‚Damoklova varianta‘,“ podotkl Dusek. „Když na nás prostě vyrazí a shodí na nás dostatečně velký KEW, nebudou muset spotřebovávat lidské síly, aby nás zlikvidovali!“

	„To je pravda,“ připustila Thandi. „Problém je v tom, že KEW, který by potřebovali k tomu, aby věž, jako je tahle, opravdu rozbili, by způsobil spoustu vedlejších škod. Jak jsem ti říkala na začátku, můžou to udělat, ale bude to ještě těžší, než jsem tehdy odhadovala. Ať už to tu navrhoval kdokoli, nezajímal se o takové to minimální vybavení, které patří k plnohodnotnému bydlení občanů. Chtěli jen něco, kam by mohli nacpat lidi, a atria a větrací šachty využívají cenný prostor. Nechtěli jím plýtvat na vás, a to znamená, že vaše věž je ve skutečnosti jedna pevná mřížka z kerabetonových stěn a podlah. Zbourat ji jediným KEW by vyžadovalo, aby při tom odepsali spoustu dalších nemovitostí. A to se jim asi nebude chtít. Pochybuji ovšem, že se jim bude líbit i to, co se stane, když se pokusí šturmovat věž, jako je tahle. A můžu ti zaručit, že těm parchantům na ostrém konci se to nebude líbit ani trochu.“

	Dusek přikývl. Nebyla si jistá, jestli jí opravdu věří, i když Viktor ani Anton vůbec neváhali vydávat ji za největšího vojevůdce od dob Achilla. Vzhledem k již legendárnímu postavení, které si Pochodeň vydobyla mezi druháky a otroky v Mese, se navzdory všemu, co úřady dokázaly udělat, aby potlačily jakékoli zprávy o království, ani nemusely příliš snažit. Stále jí nebylo ani trochu příjemné, že se ví o její pravé identitě, ale Viktor měl pravdu. Kdyby Neue Rostock nakonec padl, ona i všichni ostatní mimozemšťané by stejně byli jako mrtví, takže udržování jejich tajné identity by už nebylo na seznamu priorit příliš vysoko.

	„Kromě toho,“ řekl s typickou, poněkud děsivou viktoriánskou samozřejmostí, „pomysli na to, jaká by to byla pro Pochodeň velká rána, kdyby se všechni ti druháci, které jsme dostali ven, rozkřikli o  posledním stanovišti Palaneové. Chci říct, že bych to mnohem radši přežil, a myslím, že máme přinejmenším slušnou šanci to zvládnout. Ale jestli to neuděláme, dáš Pochodni vlastní kombinaci Alama a Horatia na můstě v jednom jediném balení. A taky dobře vypadající, když o tom tak přemýšlím. Vedle té sochy bude i ta věc vévodkyně Harringtonové na Graysonu vypadat pozitivně nevýrazně.“

	Někdy o Viktorovi přemýšlela, opravdu. Ne že by neměl pravdu, říkala si. Ať už se jí to líbilo, nebo ne, už nebyla mladším důstojníkem solarianské námořní pěchoty a změnila se ještě víc, než si myslela, protože část jejího já skutečně chápala, co říká. Vůbec netoužila stát se legendou, ale někdy se člověk chytí do toho, čemu v jedné předprostorové historii, kterou četla, říkali Birkenheadský dril. Jestli tohle byl její Birkenheadský dril, hodlala s sebou vzít co nejvíc těch mesanských bastardů, a pokud by království Pochodně potřebovalo legendu, stejně by tu nebyla, aby něco namítala.

	„Jde o to,“ pokračovala, otočila se od HD a přešla přes prostornou místnost ke konzolám uprostřed, „že věž, jako je tahle, je plná nepříjemných nehod, které čekají, až se stanou. S trochou pomoci můžeš zařídit, aby se staly těm správným lidem.“

	Dusek znovu přikývl, už nadšeněji, a posadil se do jednoho z pohodlných křesel. Posadil se na židli vedle ní a ona se rozhlédla.

	Místnost, ve které seděla, byla pohřbena ve sklepeních Neue Rostock, pět pater pod úrovní terénu. Ještě před několika dny to bylo řídicí centrum neuvěřitelně složitého útvaru, kterým byl Neue Rostock. Ať už to byl činžovní dům, nebo ne, osm set metrů vysoká a sto metrů do stran vysoká stavba byla obrovská a systémy prostředí potřebné k jejímu fungování byly stejně složité jako cokoli jiného, co by se dalo najít v orbitálním habitatu nebo na hvězdné lodi. Technici, kteří na tyto systémy dohlíželi, to dělali z této místnosti, stejně jako dohlíželi na výtahové šachty, kanalizaci, zásobování vodou, bezpečnostní systémy a fúzní elektrárnu, která zajišťovala autonomní napájení věže.

	Pravda byla taková, že Nový Rostock byl malé město s více než třiceti tisíci obyvateli a se všemi podpůrnými službami, které město této velikosti potřebuje. A protože bylo běžnou praxí, aby takové věže byly co nejvíce soběstačné, nešlo jen o město, ale o citadelu dobře uzpůsobenou k tomu, aby odolala útokům i obléhání. Ach, nemohly vydržet donekonečna. Nakrmit obránce by se po několika prvních týdnech stalo problémem, i když ji příjemně překvapilo, kolik jídla bylo vlastně k dispozici. Energii však nebylo možné odříznout zvenčí věže; hluboko zakopané zásobníky fúzní elektrárny uchovávaly téměř celý rok reaktorové hmoty. Stejně tak nemohly být přerušeny dodávky vody, protože stavitelé dokonce vyhloubili vrty do vodonosné vrstvy pod Mendelem – proč ne? s moderní technologií to bylo dost levné –, aby zajistili i samostatné zásobování vodou.

	Někdo to udělal nedbale, pomyslela si. Ten, kdo plány schválil, zjevně nemyslel na to, jaká by to byla měděná mrcha, kdyby něco takového přepadl. Myslela bych si, že parta paranoidních otrokářů se nad něčím takovým zamyslí. Hádám, že ani genetičtí nadlidé nedokážou myslet na všechno. Škoda toho.

	Ještě horší bylo, že už předtím nepodnikli kroky k uzavření podpovrchových přístupů k Neue Rostock. Na jejich obranu je třeba říct, že pravděpodobně počítali s tím, že by druháky překvapili, a realisticky řečeno, možnost evakuovat tolik lidí skrz tunely a sklepy bez varování nebo jen s malým varováním, zatímco by byli skutečně napadeni, by neexistovala. Když na to přijde, možná dokonce chtěli, aby se několik z nich dostalo ven a šířilo mezi zbytkem obyvatelstva druhák své pověsti o hrůze z pádu Neue Rostocku. Na druhou stranu bylo stejně tak možné, že nebyli tak hloupí – zpočátku – aby uvažovali o skutečném útoku na věže. Bylo přinejmenším vzdáleně možné, že původní razie Úřadu veřejné bezpečnosti nebyly zamýšleny jako první krok k velkému krveprolití. Z prvních zpráv se rozhodně zdálo, že Bezpečnostní složky vůbec nepředpokládaly, co se jim přihodilo, nečekaly, že se druháci budou bránit. Což by to nakonec jenom ještě víc zošklivilo, pomyslela si chmurně. Nenávist a touha po pomstě, které oživovaly vojáky OPS na začátku, mohly být jen posíleny a umocněny ztrátami, které utrpěli.

	„Opravdu si myslíš, že to vydržíme, dokud sem tví přátelé nedostanou někoho, kdo by nám pomohl?“ Dusek se zeptal velmi tiše, jeho hlas byl natolik tichý, že ho nikdo z ostatních techniků v Thandi velitelském stanovišti neslyšel.

	„Reálně?“ Thandi se na něj podívala zpříma a pak škubla hlavou směrem k HD, které sledovali. „Jestli je to, co jsme zatím viděli, typické, řekla bych, že šance jsou nejspíš nejméně osmdesát dvacet v náš prospěch, vždycky za předpokladu, že na nás přece jenom nevytáhnou a neshodí jeden z těch velkých zadních KEWů. Pokud najdou někoho, kdo nemá hlavu důkladně v prdeli, aby to po tom idiotovi Howellovi převzal, šance se sníží. Vlastně, podle toho, jak dobrý bude Howellův nástupce, by se mohly hodně snížit.“

	„Chápu.“

	Dusek to vzal dobře, pomyslela si. Na druhou stranu si nebyla příliš jistá, jestli někdy opravdu uvěřil, že celá Velká aliance všeho nechá a vyšle záchrannou flotilu jen proto, že ji o to požádali Victor Cachat a Anton Zilwicki. Když ho lépe poznala, došla k závěru, že by nejspíš udělal přesně to, co dělá, i kdyby věděl, že se žádná záchrana nechystá. V Jürgenu Dusekovi se nečekaně objevil pruh berserkra. Jestli se mesanská vláda konečně rozhodla vyvraždit populaci secky na zvládnutelnou míru, pak se chystal zabít co nejvíc bezpečáků a Mistíků jako první. A pokud by se ukázalo, že ho skutečně přilétá zachránit flotila, byla by to jen třešnička na dortu.

	Kývla na něj a vrátila se k displejům. Jana i Victor si pod vedením Andrewa Artletta připravovali bojové pozice. Andrew a Nolan Olsen, muž, který byl stavebním dozorem věže Neue Rostock, právě prováděli s vnitřními systémy věže hluboce nepřirozené věci. Olsenova rodina už odešla únikovými tunely, ale nikdo jiný neznal Neue Rostock tak jako on. Na druhou stranu, Andrew vyrostl do dospělosti, když přežíval na neustále se rozpadajícím orbitálním habitatu, a cestou se naučil dělat s environmentálními systémy některé… velmi vynalézavé věci. Mezi sebou vymysleli několik překvapení pro každého, kdo byl dost bláhový na to, aby vstoupil do jejich salonu, a Andrew měl na displeji schéma věže – skutečné schéma, to, které ukazovalo Dusekovy úpravy, ne to, které by měl každý vetřelec. Momentálně řídil Janu při umisťování tvarových náloží do některých stěn chodby.

	Victor měl svou vlastní kopii schématu a spolu s Triêu Chuanliem nechali své lidi budovat palebná postavení, vysekávat skuliny a vytyčovat trasy pro přesun z jedné pozice na druhou pod krytím. Neměli sice nic podobného jako užitková výzbroj MISD, ale zbraně, které Dusek za léta nashromáždil, byly téměř stejně dobré jako všechno, co měly bezpečnostní složky – zejména vzhledem ke krátké vzdálenosti, na kterou by případný boj probíhal – a jejich znalost uspořádání budovy by byla obrovskou výhodou.

	Thandi by byla opravdu raději, kdyby tam byla sama. V jádru, když na to přišla, byla stále ještě důstojníkem námořní pěchoty, ať už na sebe od setkání s Berry Zilwickou a Victorem Cachatem vzala jakýkoli jiný klobouk. Ale jestli měli mít šanci vyhrát, záleželo na její schopnosti vykonávat přísnou taktickou kontrolu nad bojovníky, kteří nikdy neprošli výcvikem a zkušenostmi, jaké měla ona. Jana a Victor měli spoustu bojových zkušeností, i když většina z nich byla přinejmenším… svérázná. Mnozí z nich se účastnili přestřelek, soubojů na nože, rvaček v hojném počtu, ale to bylo na hony vzdálené takovému soustředěnému chaosu, s jakým se měli setkat. Až přijde čas, budou potřebovat hlas – klidný hlas, který jim řekne, co mají dělat, kdy to mají dělat a kde. A aby mohla být takovým hlasem, musela být přesně tam, kde byla v tuto chvíli, napojená na všechna vnitřní sledovací zařízení věže.

	Chabě se usmála, prsty se jí rychle pohybovaly, když procházela jeden pohled za druhým na chodby, byty, nákupní centra, jídelny, tělocvičny, nákladní chodby, gravitační šachty, schody, ventilační kanály. Celou věž měla jako na dlani, což znamenalo, že bude mít o situaci lepší přehled než cokoli, co by druhé straně mohly poskytnout i ty nejlepší senzory užitkového brnění.

	Prostě sem vlezte, vy parchanti, pomyslela si a znovu se zadívala do strany po pohledech zvenčí na blížící se vojáky MISD. Určitě se vám dostane vřelého přijetí.

	
Kapitola 61

	Gavin Shultz se zamračil, když si zvedl hledí přilby. Všude byl cítit zápach kouře – nenapadlo by ho, že i v druhácké čtvrti je dost hořlavých materiálů na to, aby ho bylo tolik –, ale pořád to vonělo lépe než vnitřek jeho užitkové zbroje po celodenním boji.

	Nelíbily se mu ztráty, které rota Bravo utrpěla, zejména ve 2. četě, a podle jeho názoru pro ně nebylo mnoho omluv. Koneckonců to byly jenom zasraní druháci a on sám během dne získal dost praktických zkušeností, aby si svůj názor na ně potvrdil. Svědomitě se snažil mít na paměti, že jeho vlastní zkušenosti nemusí být reprezentativní pro to, co se dělo jinde, ale přesto…

	Znovu sklopil hledí – ne úplně, stále chtěl čerstvý vzduch, i když byl zakouřený – natolik, aby se na jeho HUDu objevila mapa, když se na vzdálené straně velitelského stanoviště porotců usadil obrněný letecký vůz. Pásy zelené barvy označující pacifikované oblasti na přístupech k Neue Rostocku a Hancocku byly menší, než by měly být, a plukovník MacKane z toho nebyl nadšený. Stejně tak Gavin Shultz, ale…

	„Kde je plukovník MacKane, vojíne?“ zeptal se nějaký hlas a Shultz se k němu udiveně otočil.

	„Komisař Howell!“ vyhrkl a pak zpozorněl, když se Bentley Howell otočil od desátníka, který měl tu smůlu, že tam stál, když vystupoval z letadla. Komisař nebyl v brnění, ale měl na sobě přilbu člena posádky vozidla se staženým hledím. Na rozdíl od hledí užitkové zbroje byla zvenčí jen lehce zabarvená. Stačila k tomu, aby svému nositeli promítala potřebný HUD, ale Shultz přes ni viděl víc než dost jasně na to, aby velitele MISD poznal.

	„Nečekal jsem, že vás tu uvidím, pane!“ dodal kapitán, když se Howell zamračil.

	„No, kapitáne… Shultzi, že?“ Shultz přikývl, ohromen komisařovou pamětí na obličeje, aniž by vůbec přemýšlel o možnosti, že systémy Howellovy přilby vyťukaly identifikační kód jeho transpondéru UA. „Nečekal jsem, že tu budu,“ pokračoval Howell. „Čekal jsem, že se dozvím, že moje předsunuté prvky už uzavřely cestu k Neue Rostock a Hancocku.“

	Schultz polkl. Komisařův tón se mu nezamlouval a zdálo se mu rozumné držet jazyk za zuby.

	Howell si ho chvíli prohlížel a pak se nepříjemně usmál.

	„Nebojte se, kapitáne. Nehodlám vám natrhnout zadek. Ale potřebuji plukovníka MacKanea, tak kde je?“

	„Pane, nejsem si úplně jistý, ale major Myers je asi dvě stě metrů tím směrem.“ Zvedl ruku a ukázal správným směrem. „Mohu vás k němu doprovodit?“

	„Ne. Teď mám jeho ikonu,“ řekl Howell a manipuloval s datovým blokem na boku přilby. „A vypadá to, že je s ním plukovník MacKane. Dobře. Děkuji, kapitáne.“

	Kývl na Shultze, pak trhl hlavou na dva obrněnce, kteří vystoupili ze vzdušného vozu za ním, a vydal se naznačeným směrem.

	Shultz ho sledoval, jak odchází s ochrankou v patách, a pak se vrátil k zobrazení mapy.

	* * *

	„Dobře, plukovníku,“ řekl Howell. „Mohl byste mi vysvětlit, proč nejste dál než tady?“

	„Odpor je mnohem silnější, než předpokládaly naše zpravodajské odhady, pane.“

	Tón Teodosia MacKanea byl možná trochu ostřejší, než by se slušelo na pouhého plukovníka, který se obrací na komisaře s hodností generálporučíka. V jeho očích však nebylo mnoho ústupků a Howell si připomněl, že tomu muži nemá trhat plíce.

	„Toho jsem si vědom, plukovníku,“ řekl místo toho. „Chci ale vědět, proč jsme s tím něco neudělali.“

	„Komisaři, vyčistili jsme tuhle oblast a tuhle, tuhle a tuhle,“ řekl McCain a při řeči ukazoval prstem na vyznačené body na mapě. „To jsou v podstatě všechny přízemní přístupy k Neue Rostock z východu. Zatím se nám nepodařilo obejít vzdálenější stranu věže, ale děláme pokroky. A pane, musím podotknout, že jsem zatím utrpěl přes dvě stě ztrát, z toho třiadvacet smrtelných.“

	Ty tvrdé oči se setkaly s Howellovýma a komisař se ušklíbl. To byl více než desetiprocentní podíl obětí. Jak může, sakra, dav druháků způsobit obrněným jednotkám MISD takovou míru ztrát?

	Zamračil se na mapu a vzpomněl si na všechna ostatní hlášení, která během dne dostal. I když si to nerad připouštěl, MacKane měl pravdu, pokud jde o intenzitu odporu. Jeho původní plán prohledat oblasti kolem každé ze druháckých věží a zahnat je do úhledně ohraničených center, která by bylo možné vyřídit po jednom, fungoval, ale stálo ho to víc, než předpokládal. Dva pluky, které nasadil v oblastech Neue Rostock a Hancocku, byly rozptýleny na příliš velkém území a ztráty, které utrpěly, podlamovaly jejich bojového ducha. Na druhou stranu bylo zřejmé, že oddíly v okolí Neue Rostocku a Hancocku kladou nejtvrdší odpor. Nebo přinejmenším způsobovaly největší ztráty. Otázkou bylo, zda to bylo proto, že secies byly lépe organizované a lépe vybavené, nebo proto, že 4. pluk a 19. pluk byly neschopněji vedené?

	„Dobře,“ řekl nakonec. „Chci, abyste ponechali jeden prapor k zajištění přístupů k Novému Rostocku. Ale chci, abyste vy a váš druhý prapor podpořili plukovníka Perellóa. Plukovník Metz a sedmnáctý pluk se připojí k vám a plukovníku Perellóovi. Nejdřív vyřadíme Hancocka a pak se pokusíme dobýt Neue Rostock, rozumíte?“

	„Rozumím, pane.“ MacKane nezněl, jako by byl plný nadšení, a Howell se chabě usmál.

	„Vím, že to zní jako těžký úkol, plukovníku. A vím, že už jste tu byl celý den. Ale jsou to jenom sekáči a teď, když jsme je zahnali na zem, musí stát a bojovat – nemohou zmizet tak, jak to dělali tady na otevřeném prostranství. Možná se zdá, že po tobě a tvých lidech žádám hodně po tom všem, čím jste už prošli, ale nebudu po nikom z vás chtít nic, co bych nebyl ochoten udělat sám.“

	„Pane?“ MacKaneovo obočí se zvedlo a Howellův úsměv se ještě více ztenčil.

	„Mám své UA v letadle, plukovníku MacKane. Osobně povedu tento útok.“

	* * *

	„Kapitán Shultz?“

	Gavin Shultz se otočil a zjistil, že stojí tváří v tvář seržantce Kayle Barrettové. Pod levou paží měla helmu a její špinavý obličej vypadal nakresleně a úzkostně.

	„Ano, seržante?“ přiznal trochu netrpělivě.

	Nemohl uvěřit, že komisař Howell plánuje vést útok na Hancocka osobně, a vůbec si nebyl jistý, že to zní jako dobrý nápad. Howell byl skvělý člověk, někdo, kdo zjevně chápal podstatu problému se sektami, ale v terénu nevelel už nejméně patnáct nebo dvacetlet. Na druhou stranu to znělo, jako by tam měl jít s plukovníkem MacKanem po loktech. To by mělo vyloučit nějaké vážné chyby… Shultz doufal. A mezitím měl na práci věci, které byly sakra důležitější než přijímání nějakého hlášení od sekčního seržanta.

	„Pane, jde o poručíka Fergusona,“ řekla Barrettová a Shultzovi se stáhla čelist.

	„A co on?“

	„Pane, nejsem si jistý, jak přesně to bylo nahlášeno, ale…“

	„Sekční seržante Barrettová, chystáme se zahájit útok na celou věž plnou druháků,“ řekl Shultz. „Jsem si jistý, že po jeho skončení bude spousta času vyřešit, co přesně se stalo poručíku Fergusonovi – a všem ostatním lidem, o které jsme dnes přišli. Zrovna teď mám ale asi tucet jiných věcí, které musím udělat. Může to počkat?“

	Raději by mělo počkat, pomyslel si chmurně. Měl docela dobrou představu o tom, co se Fergusonovi stalo. Neexistoval žádný důkaz, který by jeho teorii podpořil, ale skutečnost, že neexistoval žádný důkaz o tom, co se skutečně stalo, silně naznačovala, že má pravdu. A jestli ano, tak tohle není plechovka červů, kterou bych teď potřeboval otevírat, zvlášť když je tady nad námi sám komisař Howell. Kromě toho byl Ferguson ufňukaná, svatouškovská osina v zadku, když byl naživu; ať se propadnu, jestli mi teď, když je mrtvý, zkazí kariéru. Ten hajzl si to stejně nejspíš zasloužil.

	Upřel na seržanta sekce pohled, jeho výraz nebyl příliš povzbudivý, a půl tuctu úderů srdce se rozhostilo ticho. Pak…

	„Ano, pane,“ řekla Kayla Barrettová tiše. „Ano, pane. Myslím, že to může počkat.“

	* * *

	„Jak hloupá si myslíš, že jsem, Kyle?“ Audrey O’Hanrahanová se dožadovala odpovědi.

	Kyle Fraenzl pevně stiskl zuby, co chtěl říct v odpovědi na tu kyselou otázku. Problém byl v tom, že jediná věc, kterou O’Hanrahanová rozhodně nebyla, byla hloupost. Bylo by mnohem jednodušší, kdyby byla stejně bezradná jako novináři, kteří informovali o potopení Magellanu, uvažoval.

	„Nikdo si nemyslí, že jsi ‚hloupá‘, Audrey,“ řekl co nejkonejšivějším tónem. „Jde jen o to, že se ti zřejmě dostaly do rukou nějaké zkreslené informace a ty jsi opravdu příliš známá na to, aby se kdokoli z nás z oddělení kultury a informací cítil… dobře, když tě pustí příliš blízko k natáčení.“ Zavrtěl hlavou, výraz měl vážný. „Pravda je, že si nemůžeme dovolit špatnou reklamu, kdybychom tě nechali zabít na naší planetě, a tam je to opravdu, opravdu špatné, Audrey. Druháci střílejí po všem, co se hýbe.“

	„Proboha!“ O’Hanrahanová na něj pohlédl se sžíravým, znechuceným opovržením. „Druháci střílejí po všem, co se hýbe? To musí být ta největší blbost, jakou se mi kdy kdo pokusil podstrčit, dokonce i tady na Mese!“

	Fraenzlovi se ztenčily rty, tvář mu potemněla a ona zavrtěla hlavou.

	„Žádné ‚zkreslené informace‘ jsem nedostala, Kyle.“ V jejím hlase tentokrát nebylo tolik sžíravého pohrdání, ale pomalý, trpělivý tón, který nasadila – jako by mluvila k pětiletému dítěti –, nebyl o moc lepší. „Dostala jsem se k naprosto přesným informacím, dost z nich pochází z elektronických rozhovorů vašich vlastních bezpečnostních složek.“ Sladce se usmála, v ruce držela Solariany vyrobený bezpečnostní páskový skener, který jí měl být zabaven při průchodu celnicí, a Fraenzl cítil, jak mu zuby skřípou jeden o druhý. „A mám i jiné zdroje, dokonce i tady. Proto vím, že to nejsou druháci, kdo tam střílí lidi. Nebo alespoň, pokud zrovna po někom střílejí, je to téměř jistě v sebeobraně!“

	„Teď počkejte jednu zatracenou minutu!“ Fraenzl se rozčílil a přestal se snažit zůstat soustředěný a profesionální, protože jím projel vztek. „Ať už se tam venku ‚momentálně‘ děje cokoli, jak jste se vyjádřila, nezapomeňte ani na okamžik, kdo tady na mé planetě odpaloval jaderné výbuchy! Není to Veřejná bezpečnost ani Bezpečnostní ředitelství, kdo řádí tam venku na ulicích – jsou to ti zasraní druháci a jejich kamarádi z Tančírny!“

	„K čertu s tím,“ opáčila O’Hanrahanová a tentokrát ztišila hlas, téměř do ticha. „Nevím jistě, kdo je za ty teroristické útoky zodpovědný, Kyle. Jsem nakloněná brát je za bernou minci, za skutečné útoky Tančírny, i když to není zrovna jejich obvyklý styl, ale to nevím, a než se zase rozohníš, nepředstírej mi, že vláda Mesa Systemu je zarytý zastánce svobody tisku. Oba víme něco jiného, Kyle. A oba víme, že je tvým úkolem říkat mi přesně to, co ti řeknou tvoji nadřízení, bez ohledu na to, jak málo se to podobá pravdě. Tak proč si neušetříš spoustu starostí a námahy a prostě nepřiznáš, co oba víme, že je pravda. Vaši bezpečnostní pracovníci si vybrali oběti, když se vydali na všeobecnou trestnou výpravu do druháckých čtvrtí, a v důsledku toho se jim to vymklo z rukou. To oni tam páchají zvěrstva. Víš to ty, vím to já a vědí to i tvoji nadřízení.“

	Fraenzl se zhluboka nadechl, zadržel dech na desetkrát a pak ztěžka vydechl.

	„Omlouvám se, že jsem se na tebe vykašlal.“ Jeho tón byl naprosto upřímný, jeho oči však nikoli. „Na svou obhajobu mohu uvést jen vyčerpání, stres a smutek. Při útoku na Dedrick Tower jsem ztratil několik blízkých osobních přátel a jeden z bratranců mé ženy je – byl – poručíkem Ředitelství bezpečnosti, který byl dnes zabit. Takže ano, jsem do tohoto příběhu prostě trochu osobně zainteresován a můj profesionální odstup trochu chybí. Dokonce jsem připraven připustit – mimo záznam a bez nároku na přívlastek – že se vyskytly případy, kdy někteří naši vojáci, reagující uprostřed bojové situace, pravděpodobně použili nepřiměřenou sílu. Za svou kariéru jste se zabývala dostatečným počtem vojenských akcí, abyste věděla, že takové věci se občas stávají, a to i u těch nejlepších vojáků. Neexistuje však obecný vzorec „zvěrstev“ ze strany našich vojáků a rozhodně nejsou pravdivé zvěsti o tom, že by některý z důstojníků Veřejné bezpečnosti nebo Ředitelství bezpečnosti tyto excesy nařídil, schválil nebo nad nimi zavíral oči. Ujišťuji vás, že každý prokazatelný případ použití nepřiměřené síly bude důkladně vyšetřen a v plném rozsahu stíhán.“

	„Vlastně se ti podařilo, že to zní, jako bys tomu věřil,“ řekla O’Hanrahanová tónem plným posměšného obdivu a pak si ostře odfrkla. „Kyle, já jsem se zabývala operacemi Hraniční bezpečnosti. Viděla jsem četnictvo v jeho nejhorší podobě a zatraceně dobře vím, co vidím, když se podívám na ten HD nebo když vyjdu na balkon a podívám se na kouř stoupající ze druháckých čtvrtí. Klidně mi můžete odepřít přístup na místo, kde se to všechno děje, jestli chcete. Pokud to však uděláte, ujistěte se, že ředitel Lackland a ostatní vaši nadřízení pochopí, že budu všem svým divákům hlásit, že navzdory opakovaným žádostem z mé strany mi vláda soustavy Mesa odmítla umožnit, abych o tomto příběhu informovala. Možná by se měli zamyslet nad tím, jak tato moje zpráva ovlivní míru důvěry, kterou bude veřejnost obecně věnovat jejich popisu toho, co se tu stalo.“

	„Audrey, nemyslím si…“

	„Myslím, že tady jsme skončili, Kyle,“ řekla ne nevlídně a zavrtěla hlavou. „Vím, že jsem temperamentní, a taky vím, že děláš svou práci tak, jak rozumíš tomu, co je třeba udělat. Já tomu rozumím. Ale měl bys pochopit, že i já mám svou práci a že ji udělám. Takže než řekneš něco dalšího a než na sebe zase začneme křičet, doporučuji ti, abys šel a předal můj vzkaz svým šéfům. Řekni jim, že buď mi od zítřejšího rána povolí přístup, nebo jsem na první lodi, která odsud odpluje, a řeknu Solární lize jako celku, že ty i oni zjevně něco kryjete – něco tak velkého a ošklivého, že jste se neodvážili riskovat, že se k pravdě dostanu byť jen náznakem.“

	 

	
Kapitola 62

	„No, myslím, že už bylo na čase… ne že bych se na to těšila,“ řekla Gillian Drescherová kysele. Zavrtěla hlavou. „Tohle bude průser, ať už na to půjdeme jakkoli, víš.“

	„Horší by bylo, kdybychom to všechno nechali na Howellovi a jeho idiotech,“ podotkl plukovník Bartel ještě kyseleji. „Podařilo se jim ztratit skoro pět set lidí, a to ještě ani nejsou nahoře na těch zatracených věžích!“

	„Spravedlnost je spravedlnost, Byrre.“ Drescherová zavrtěla hlavou a zatvářila se ustaraně. „Pravdou je, že ani naši lidé nepředpokládali takovýto druhácký odpor. A zatím to byly hlavně ruční zbraně a improvizované nástrahy. Myslíš, že se to nezhorší – pro naše lidi, nejen pro ty jejich – dřív, než to skončí?“

	„Jsem si zatraceně jistý, že ano, madam. To je jeden z důvodů, proč jsem na Howella a McGillicuddyho tak naštvaná, že nám tenhle sendvič předali.“

	„No, ještě není náš.“ Drescherová se znovu podívala na rozkazy na terminálu a pak pokrčila rameny. „Alespoň jsme už postavili naše lidi. Za jak dlouho je budeme mít na zemi?“

	„Ještě to bude trvat nejméně šest hodin, madam.“ Bartel podrážděně pokrčil rameny. „Už jenom jejich přesun bude problém, když si Mistíci ‚vypůjčili‘ tolik dopravních prostředků 5. brigády.“

	Drescherová nespokojeně zavrčela. Howellovy přesuny vojsk byly mnohem většího rozsahu, než vůbec předpokládala, a aby toho nebylo málo, podařilo se mu během jediného secvičného náletu ztratit něco kolem tří desítek leteckých nákladních aut a tuctu obrněných transportérů. Naštěstí o ně přišel zaparkované na zemi, aniž by na jejich palubě někdo zahynul při výbuchu vodíkových nádrží, ale který idiot by zřídil velký vozový park, aniž by zajistil alespoň přístupové body k užitkovým tunelům pod ním?

	Vlastně přesně vím, jaký idiot něco takového udělá, že? – zamyslela se.

	„V tom případě bychom měli začít,“ řekla nahlas.

	* * *

	„Ano, pane. Samozřejmě. Rozumím, pane.“

	Bentley Howell dokázal nějak udržet svůj vztek v hlase i ve výrazu, když se díval na obraz Françoise McGillicuddyho. K McGillicuddyho cti je třeba říct, že ředitel bezpečnosti nevypadal o moc šťastněji, než se Howell cítil, a to by zatraceně neměl.

	„Dokud na místo nedorazí generála Drescherová, velíte stále vy, komisaři,“ řekl McGillicuddy. „Očekávám, že se v mezidobí budete řídit dobrým úsudkem.“

	„Ano, pane.“

	„Dobře. V tom případě si s vámi promluvím později. Hodně štěstí, Bentley.“

	„Děkuji, pane.“

	Obraz zkomunikačního systému zmizel a Howell si dovolil zavrčet. Takže mu chtěli vzít Krysaře a předat ho té ohromně nadřazené svatouškovské mrše Drescherové, aby si připsala zásluhy poté, co jeho lidé vykrváceli, aby se dostali až sem? Nejspíš to byla  práce Pearsonové. Nebo Alpina. Velitel mírových sil vždycky hledal způsoby, jak vylepšit postavení MPP na úkor Úřadu veřejné bezpečnosti!

	Podíval se na displej mapy.

	1. prapor čtvrtého pluku měl kordon kolem přístupů k Novému Rostocku. Howell si byl jistý, že se do věže na úrovni terénu nedostanou žádní další druháci, a major Brockmann by to tak chtěl udržet. Mezitím přesunul MacKaneův 2. prapor a celý Perellóův 19. pluk a 17. pluk Sergia Metze nahoru, aby investovaly do přístupů k věži Hancocku. Byli dokonale připraveni k útoku na toto místo, a teď se od něj očekávalo, že tu bude stát s palcem v zadku, zatímco Drescherové mírové síly projdou jeho liniemi, vezmou mu kořist a odejdou se všemi zasranými zásluhami, že?

	McGillicuddy říkal, že pořád velíš, dokud Drescherová nevytáhne svůj ubohý zadek na frontu, připomněl si. Chytil spodní ret mezi zuby a v hlavě se mu honily myšlenky, jak zvažoval možnosti. Pak se zhluboka nadechl, jednou tvrdě přikývl a podíval se na muže na druhé straně kyklopského mapového displeje.

	„Plukovníku MacKane.“

	„Ano, pane komisaři?“

	„Útočné jednotky jsou na místě?“

	„Ano, pane.“

	MacKaneův tón bylo těžké rozeznat. Na jedné straně slyšel rozhovor ředitele McGillicuddyho s Howellem a komisaři bylo jasné, že plukovník si není zcela jistý svým vlastním plánem útoku. Na druhou stranu MacKane byl MISD a byli to jeho lidé, kteří už zaplatili hotově, aby se dostali tak daleko.

	„V tom případě, plukovníku, se do toho pustíme,“ řekl komisař Bentley Howell.

	* * *

	„Do prdele,“ řekla Kayla Barrettová s tichou, intenzivní upřímností, když se rozkaz ozval po komunikační síti.

	Ona a její poddůstojnický oddíl se nacházeli na východní straně věže Hancock, shrbení podél břehu něčeho, co bylo kdysi zamýšleno jako malebný kanál nebo řeka (nebyla si jistá, co přesně; suché koryto bylo poseto příliš mnoha umělecky rozmístěnými kameny na kanál, ale na řeku se zdálo být zatraceně rovné), lemované malebnou turistickou stezkou. Jelikož se jednalo o druháckou čtvrť, kanál (nebo řeka) nebyl nikdy řádně dokončen a úprava turistické stezky nebyla zrovna malebná. A co hůř, než MISD získala kontrolu nad zářezem kanálu, došlo k několika bojům. Druháci ho používali jako bojový zákop – stále v něm leželo půl tuctu jejich těl – což bylo přesně to, k čemu ho  sekce Barrettové a zbytek 2. čety právě využívaly.

	A co se jí opravdu, ale opravdu nechtělo, bylo vylézt z ochrany příkopu a postoupit do té mohutné horské věže. Bohužel se zdálo, že nikoho zrovna teď nijak zvlášť nezajímá, co chce.

	„Do sedla,“ řekla poručík Marilyn Kalanadhabhatlaová ostře přes síť. Kalanadhabhatlaová byla převelena ze 17. pluku, aby nahradila Connora Fergusona na pozici velitele 2. čety, a to byla další věc, která se Barrettováovi nelíbila. Kalanadhabhatla byl naprostou neznámou. Jediné, co na tom bylo z pohledu Barrettové dobré, bylo to, že zřejmě přišla chladná, bez jakýchkoli předchozích znalostí o tom, co se stalo Fergusonovi… a jak. Opravdu, ale opravdu špatné na tom bylo, že s ní nikdo z čety nikdy předtím nespolupracoval, a to nebyl dobrý stav pro jednu z jednotek vybraných k vedení útoku do věže držené tajnými službami.

	„Slyšeli jste LT!“ Četař Fraschová řekla ostře. „Zvedněte zadky a postavte se na nohy, lidi!“

	Alespoň že druháci, kteří stříleli z vnějších oken Hancocku, byli většinou zahnáni na útěk, uvažovala Barrettová, a syčivý, svištivý praskot krycí palby tribarrelů byl jedním z nejvítanějších zvuků, jaké kdy slyšela. Každá dvanáctá šipka byla trasovací střela; při neuvěřitelné rychlosti střelby tribarrelů vypadaly tyto střely jako smrtící paprsek, který dosahoval až k věži a ovíjel její povrch hurikánem výbuchů. Prach, střepiny a kusy trosek odlétly zpět – ani kerabeton by nevydržel takovou ránu, aniž by se jeho povrch roztříštil – a pět praporů vojáků MISD se pod ochranou těchto blesků přesunulo vpřed.

	Navzdory krycí palbě se tu a tam v některém z oken, která právě nebyla pod palbou – ve vnějších stěnách věže bylo příliš mnoho oken na to, aby byla všechna pod nepřetržitou palbou –, objevil druhák a vypálil dávku z pulzarů vojenské kvality, kterých měli Bachue lidé z Nosu zřejmě nepříjemné množství. Pokaždé, když to některý z nich udělal, krycí tribarrely okamžitě obrátily svou pozornost na dotyčné okno, roztrhaly ho a nepochybně naplnily místnost za ním výbuchy a smrtícími střepinami.

	Barrettová si byla jistá, že mnozí z těch druháků zemřeli krátce po stisknutí spouště, ale měla neodbytné podezření, že počet mrtvých je mnohem nižší, než by si přála. Dlouholeté opovržení, které ctila, pokud šlo o druháky – a zejména o jejich houževnatost a ochotu bojovat –, dostalo spolu se zbytkem 2. čety pořádnou ránu. Ať už byli tihle druháci jacíkoli, od doby, kdy Krysař odstartoval, se naučili spoustu věcí. Ti hloupí už byli nejspíš mrtví. Rozhodně ti, co zbyli, nevypadali, že by byli nějak zvlášť postiženi hloupostí, a to znamenalo, že většina druháků, kteří vyskakovali k palbě, věděla, co se stane s jejich palebnými pozicemi, jakmile to udělají. A to zase znamenalo, že téměř jistě plánovali být někde jinde v době, kdy je trojhlavňoví střelci spatřili a změnili mušku.

	A těm parchantům se to nejspíš daří, uvažovala Barrettová.

	Postupující vojáci se rozběhli vpřed, každá jednotka se zaměřila na konkrétní vstupní místo – většinou na dveře pro nákladní dopravu, protože byly větší, ale také na několik pěších vstupů pro obyvatele Hancocku. Těmto vstupním bodům věnovaly týmy těžkých zbraní MISD zvláštní pozornost, aby zničily všechny barikády, které se tam sekáči pokusili postavit. Prach a kusy trosek, které se v kamenných lavinách valily po vnějším líci věže z palby krycích trojhlavňových zbraní, bombardovaly 2. četu, zatímco sekce Barrettové uzavírala svůj vlastní vchod. Něco velkého a těžkého – nebo padajícího z dostatečné výšky, aby to bylo velké a těžké – se odrazilo od přilby jejího užitkového brnění s takovou silou, že ji to napůl omráčilo, ale zůstala na nohou a následovala Ludvigsenův palebný tým přes rozbitý vchod pro pěší do vnitřku věže.

	Nebyla si jistá, co přesně očekávala. Počítala přinejmenším s tím, že narazí na hlídku nebo strážného. Ale nic tam nebylo.

	Chodba, která od nich vedla, byla typická pro chodby v druháckých obytných věžích – mnohem užší než ve věžích pro plné občany, ponurá a v nejlepším případě špatně osvětlená, což tato nebyla. Hlavní světla byla zhasnutá, ale nouzové osvětlení stále svítilo a matně osvětlovalo vrstvy prachu, které se sem zvenčí snášely přes jejich vchod jako mlha. Prach se vznášel kolem kolen Barrettové, když si prohlížela schéma na svém HUDu.

	Nebylo to zdaleka poprvé, co se svým oddílem vnikla do jedné ze druháckých věží, ale bylo to poprvé, co viděla chodby úplně opuštěné, a když se dívala do té dlouhé, špatně osvětlené díry, něco se spoustou malých nožiček jí přeběhlo po zádech. Chodba se táhla přímo k bance gravitačních šachet obsluhujících tento kvadrant věže, ale nebyla tu žádná otevřenost, vzdušnost, kterou by viděla někde jinde – například ve své vlastní věži. Prostory byly těsné, stěny lemovaly po obou stranách zavřené dveře, každých deset patnáct metrů je přerušovala příčná chodba, a jí se sevřelo srdce. Jedna věc byla postupovat sebevědomě a arogantně takhle úzkými útrobami v rámci rutinní prohlídky nebo cestou ke konkrétnímu číslu bytu vytahovat konkrétního druháka, zatímco všichni jeho přátelé a sousedé ztuhli ve svých norách jako myši, když se kočka vyřádí. Něco úplně jiného bylo uvažovat o tom v prašné tmě, s čtvrtinou svého oddílu už mrtvou za zády, s vědomím, že na ni může kdykoli číhat léčka.

	„Podle čísel, lidi,“ řekla na rovinu. „Ludvigsene, dej směr.“

	„Dobře, seržo.“

	V Ludvigsenově potvrzení bylo hodně hněvu, zaznamenala Barrettová. Možná si ten hajzl myslel, že se ho snaží nechat zabít, aby ho odstranila jako svědka toho, co se stalo poručíku Fergusonovi… a těm zmasakrovaným druháckým dětem. Což, když o tom teď přemýšlela, možná nebyl tak špatný nápad.

	„Maldenová, buď ve střehu,“ pokračovala.

	„Chápu, seržo,“ potvrdila desátnice Denise Maldenová, velitelka  druhého palebného týmu Barrettové. Zbytek druhé čety proudil do věže za nimi a Barrettová zamávala do šera.

	„Pojďme,“ řekla.

	* * *

	Kayla Barrettová měla nepříjemně sucho v ústech. Nezáleželo ani na tom, kolik vody vysála z bradavky své helmy. Předpokládala, že to, co by měla cítit, je úleva, ale to, co ve skutečnosti cítila, bylo něco úplně jiného.

	Druhá četa postoupila k prvnímu svazku gravitačních šachet a za něj. Nebylo překvapením, že šlo přece jen o druháckých věž – šachty byly dole. To bylo sotva neobvyklé, i když si nemohla pomoct a přemýšlela, jestli to tentokrát bylo skutečně kvůli nedostatečné údržbě, nebo jestli je nějaký příliš chytrý druhák prostě nevypnul. Pokud je však někdo vypnul, ten, kdo to udělal, dokázal také zablokovat kódy nouzové služby, aby je znovu zapnul, a to naznačovalo některé věci, o kterých opravdu nechtěla uvažovat, co dalšího mohlo být provedeno s vnitřními systémy věže.

	Záloha však proběhla dobře. Zbytek 2. praporu 4. pluku úspěšně pronikl za rotu Bravo. Stejně jako 2. četa, i ostatní čety roty Bravo se přesunuly dovnitř a poskytly zbytku praporu týmy, které je měly na starosti. Tyto týmy prozkoumávaly šero před sebou svými senzorovými systémy a zbraněmi připravenými zasáhnout vše, na co narazí, zatímco krycí týmy, které jim byly v patách, systematicky vykopávaly dveře a senzorově prohledávaly byty za nimi. Druhá četa zatím nenarazila na žádný odpor, ačkoli první četa a velitelská sekce Bravo se dostaly do nepříjemné přestřelky. První četa přišla o tři lidi, ale kapitán Shultz a sekce velitelství přišli na bok palebného postavení druhák příčnou chodbou.

	Boj byl krutý, i když krátký, a nikdo z osmi druháků na pozici nepřežil.

	To však bylo všechno a Barrettová cítila, že důvěra v muže a ženy z jejího oddílu roste. Nebezpečné sebevědomí.

	„Zůstaňte ve střehu, sakra!“ vyštěkla přes sekční síť. „Někde tady jsou tisíce těch bastardů! Myslíš, že nás nechají jen tak proplout skrz a vyjít na druhou stranu?“

	Nikdo jí neodpověděl, ale Maldenové krycí tým se pohyboval o něco rychleji, o něco ostražitěji, když vykopával další dveře a prohledával křížové chodby.

	Dokonce i tak mizerné krysí hnízdo, jako je Hancock, musí mít nějaká volná místa. Dřevěná, osm set metrů vysoká krychle sice měla jedinou centrální přístupovou studnu, ale ta měla v průměru jen asi dvacet metrů. Kromě toho to byla čtvercová, monotónně se opakující mřížka. Takové bludiště, do jakého byly po tisíciletí posílány laboratorní krysy… a které téměř stejně dlouho dominovalo v designu vládních obytných skladů. Ale podle jejího schématu HUD se blížili k jedné z komerčních částí věže. Nebylo by to nic podobného prostorným obchodním centrům v občanských věžích, ale nabízela poměrně širokou centrální pasáž, obklopenou obchody, obchůdky a restauracemi.

	Podloubí bylo určeným cílovým bodem roty Bravo. Až k němu vojáci roty dorazí, budou mít zajištěný zhruba koláčovitý úsek široký šedesát metrů u základny a osmdesát metrů hluboký. Když k plochám, které už MISD zajistila a obešla, přidají gravitační šachty v arkádě, budou mít nejméně tucet potenciálních přístupových bodů do vyšších pater a Howellovy další dva pluky budou mít každý po dvojici praporů, které tam vjedou po samostatných osách. Jejich společným cílem byl sportovní komplex – velká tělocvična s přilehlými tenisovými kurty a velkým bazénem. Měli k překonání menší vzdálenost, ale také se pohybovali mnohem pomaleji. Až by však sportovní komplex dobyli, zajistili by téměř polovinu zbytku přízemí a všechny gravitační šachty a schodiště, které ho obsluhovaly. I když budou šachty vypnuté – a Barrettová teď nepochybovala o tom, že byly vypnuté záměrně –, vojáci vybavení protigravitačními prostředky budou schopni po nich vystoupat a pro obránce bude obtížné pokrýt všechna tato zranitelná místa.

	„Seržante, sleduji cíl,“ hlásil Ludvigsen.

	Většina hněvu z jeho hlasu vyprchala, jak se postupně dostávali hlouběji, a Barrettová to rád slyšel. Stále to mezi nimi mělo být i potom a ona netušila, jak to bude fungovat, ale momentálně všichni záviseli na tom, jestli přežijí jeden druhého dost dlouho na to, aby bylo nějaké „potom“, o které by se mohli starat.

	„Nenech se unést,“ odpověděla. „Nechci, aby se někdo hrnul do terénu jen proto, že jsme ještě na nikoho nenarazili.“

	„Neboj se, že bych se nechal unést!“ Ludvigsen si odfrkl a opatrně pokračoval vpřed.

	* * *

	„Ti parchanti, co jedou po Gladstone, už jsou skoro v zóně, Bachue,“ řekl Fred Trujillo napjatě.

	„A co Merriwell a Patterson?“ zeptala se přísně vysoká, drsná žena se zobákem na nose.

	„Ještě ne. Jsou ještě asi dvě křížové chodby daleko,“ odpověděl Trujillo.

	„Do prdele.“

	Bachue Nos se pravou dlaní opřela o pažbu pulzaru na boku a prsty zabubnovala na plast pouzdra. Její gang byl méně přísně organizovaný – méně disciplinovaný, i když si to nerada připouštěla – než gang Jürgena Duseka, a ona netrávila tolik času jako on tím, že by si dělala starosti s plánováním pro případnou situaci, jako byla tato. Proč by to sakra dělala? Představa, že by druháci3 skutečně dokázali ubránit obytnou věž před frontálním útokem, byla směšná.

	Přesto si s přibývajícími varovnými signály uvědomila, že Dusek měl pravdu v tom, co se tentokrát chystá. Kdyby se jí osobně podařilo dostat do rukou ty bastardy z Tančírny, kteří stáli za jadernými údery, s radostí by je předala Bezpečnosti. Nebylo to tak, že by ti šílenci tady na Mese skutečně chtěli něco změnit, a reakce bezpečnostních agentur byla předvídatelná jako východ slunce. Když na to přijde, sama neměla příliš v lásce nikoho, kdo by byl ochotný zabít tolik lidí jen proto, aby si něco vymohl.

	Ale nemohla se k nim dostat, protože neměla tušení, kde je najít – ne že by tomu Mistíci na chvíli uvěřili –, takže jí zbývala jediná možnost. I krysa zahnaná do kouta by se divoce prala, kdyby neměla jinou možnost, a Bachue Nos byla mnohem nebezpečnější než jakákoli krysa.

	„Nějaké známky toho, že by se Gladstonova parta chtěla protlačit přes Brookner?“

	„Ještě ne.“ Trujillo zavrtěl hlavou. „Vypadá to, že jste to přivolala, šéfe. Plánují se spojit v Brookneru.“

	Bachue zavrčela. Brookner Plaza – ačkoli si vždycky myslela, že nazývat ji „náměstím“ je na pokleslou a ošuntělou nákupní pasáž zatraceně vznešené a nóbl – na křižovatce kmenových chodeb Gladstone, Merriwell a Patterson byla zjevně slabým místem Hancockovy obrany. Jak ovšem upozornil Duskův poradce Palaneová, zjevná slabá místa mohou být z pohledu obránce velmi užitečná. Ale aby to fungovalo, chtěla mít na mušce co nejvíc Mistíků.

	„A co ti, kteří přicházejí ze západu, Levi?“ zeptala se.

	„Od Crawfordu je dělí ještě asi deset minut, možná patnáct, podle toho, jakou rychlostí se pohybují,“ odpověděl Levi Andrade, správce budovy Hancock Tower, z centrálního pultu.

	Bachue přikývla. Ve čtyřstupu postupujícím od západu bylo dvakrát tolik Mistíků a byli od sebe více vzdáleni. Vypadalo to, že míří ke Crawfordovu sportovnímu komplexu, který se nacházel přímo u ústí centrální větrací šachty věže, ale kvůli jejich přístupovým trasám bylo těžké si být jistý. I kdyby tomu tak ale bylo, do doby, než první skupina dorazí k Brooknerovi, tam už nedorazí. Přesto se připravila i na tuto věc.

	„Dostaňte Pabla a jeho lidi na západní stranu,“ řekla. Otočila hlavu a podívala se na karmínové čáry postupující přes schéma správce budovy. „Řekni mu, že přijdou Whitman, Severesky, Ibanez a Chasnikov. Nebudou dost daleko pro Crawfordovy nálože, takže mu řekni, ať se vydá na pozice druháckých kmenů.“

	„Jdeme na to, šéfe,“ řekla jí Andradeová a otočila se zpátky k Trujillovi, přiblížila se k němu a položila mu levou ruku na pravé rameno, zatímco se mu dívala přes hlavu na displej.

	„Ještě chvíli počkáme,“ řekla mu. „Chci, aby byl Pablo na místě, a opravdu bych byla radši, kdybychom měli co nejvíc těch ostatních bastardů co nejhlouběji, než je vytáhneme ze zásuvky. Na tu Gladstonovu bandu ale dávej pozor. Dej mi vědět, kdyby začali být nervózní.“

	„Rozumím.“

	* * *

	„Maldenová, zajistěte vchod,“ nařídila Barrettová. „Ludvigsene, chci, abys byl se svým týmem tak daleko, jako je ten první kiosek. Ať tě ani nenapadne bloudit dál, dokud se sem nedostane kapitán Shultz se zbytkem roty!“

	„To by mě ani ve snu nenapadlo, seržo,“ řekl Kimmo Ludvigsen horlivě.

	* * *

	Kapitán Gavin Shultz se spokojeně plácl levou rukou do obrněné nohy. Jeho HUD ukazoval, že 2. četa je již u cíle. Stále se mu nechtělo myslet na to, jak… chaotické by mohlo být účtování Fergusonovy smrti, a nebyl nadšený, že za mrtvého poručíka dostal tak narychlo zbrusu novou náhradu. Ale zatraceně, jestli Kalanadhabhatla neudělala ze své zatraceně problémové čety obrat!

	Jeho ostatní čety také postupovaly dobře a kromě té malé přestřelky, kdy se mu podařilo zaseknout své lidi z velitelství, se žádný odpor nekonal. Vždycky věděl, že druháci jsou zbabělci, a teď to zatraceně dobře dokazovali.

	„Tak jo, lidi,“ řekl, když kráčel těsně za hlídkou 1. čety, „zavřeme to a pohneme se. Máme tady pár druháků, který musíme zabít!“

	* * *

	„Všichni jsou teď v zóně.“ Trujillův hlas zněl napjatěji a o něco výš než dřív a Bachue se podívala přes rameno na displej.

	Mistíci byli tak sebevědomí, že se ani nepokusili vyřadit její kamery na chodbě. Nebo si možná jen neuvědomili, že tam jsou. Byly zcela oddělené od oficiálního sledovacího systému, který musely ze zákona zajišťovat i bezpečnostní věže, a jejich snímače byly mnohem lépe udržované – a skryté – než ty oficiální.

	„Jak se daří Pablovi, Levi?“ Bachue se zeptala přes rameno, aniž by se odvrátila od Trujillova displeje.

	„Asi takhle, šéfe. Říká dvě minuty.“

	„Jsou Mistíci v sekundární zóně?“

	„Téměř. Moje kamery nejsou tak dobré jako Fredovy na této straně. Vypadá to, že jsme v zóně tak na pětasedmdesáti, osmdesáti procentech. Ale nejspíš už jich pár za ní je.“

	Bachue se zamyšleně zamračil a pak přikývl.

	„Ať se ti parchanti, co se pohybují na Brooknerovi, dostanou trochu hlouběji do zóny, Frede,“ řekla a stiskla Trujillovi rameno. „Ještě patnáct nebo dvacet metrů.“

	„Máš to mít, šéfe.“

	* * *

	Bentley Howell se spokojeně díval na kyklopskou mapu, zatímco jeho prapory pronikaly stále hlouběji do Hancockovy věže. Zelené čáry označující jejich postup se neustále plazily po displeji a on se vítězoslavně usmíval. Řekl tomu idiotce Drescherové, že se druháci zlomí a utečou, až si uvědomí, že situace je beznadějná. Teď je měl zavřené v jejich dírách a nejspíš se počůrávali jen při pomyšlení na to, co k nim míří. Než sem Drescherová vůbec dorazí, bude mít zajištěných všech prvních pět pater té zatracené věže! Nedokázal by jí zabránit v tom, aby si připsala zásluhy za obsazení zbytku Hancocku, ale ze záznamu by jasně vyplynulo, kdo provedl počáteční vloupání a zatraceně dobře jí věž předal! Ve skutečnosti se těšil na to, až…

	* * *

	„Teď,“ řekla tiše Bachue Nos.

	* * *

	Věž Hancock postrádala prostorově rozvrženou buněčnou strukturu věží jako Saracen nebo Rasmussen, ale nosné stěny a podlahové desky jejího neúprosně čtvercového rastru byly stejně odolné a pevné jako konstrukce těchto věží. Kerabetone byl kerabeton. Nemělo smysl, aby se někdo snažil zajistit nekvalitní materiály, protože základní materiály byly pro začátek tak levné. A nemělo smysl šetřit ani na tavenině, protože buď se tavenina spojila úplně, nebo – pro všechny případy – vůbec.

	To znamenalo, že navzdory své menší velikosti byl Hancock konstrukčně mnohem pevnější než Saracen nebo Rasmussen. A samozřejmě „menší“ byl čistě relativní pojem. Organizace Bachue Nos nedokázala evakuovat tolik obyvatel Hancocku, kolik se Dusekovi podařilo dostat z Nového Rostocku. Neplánovali to a – jak Thandi Palaneová tušila – neprozkoumali podpovrchové chodby a sítě tak pečlivě jako Dusek. Bachue se podařilo evakuovat pět nebo šest tisíc lidí Hancocku přes Neue Rostock pomocí tunelů, které zmapoval Dusek, než Bezpečnost a Mistíci obě věže od sebe odřízli, ale stále měla na starost hodně přes dvacet tisíc „civilistů“.

	Překvapivý – nebo možná ne tak překvapivý, vzhledem k okolnostem – počet těchto lidí se dobrovolně přihlásil, aby pomohl členům gangu připravit Hancock na to, co mělo přijít. Bachue opět začala později, s menším varováním od Victora Cachata, ale její lidé se nadšeně zapojili, jakmile začala. A jakkoli byl kerabeton silný, nebyla to bojová ocel. Trocha rozvážné práce s vrtáky do kamene a sem tam kilo trhací směsi – civilní, stavební směs by stačila – vložené do vyvrtaných děr dokázaly zázraky.

	Fred Trujillo stiskl tlačítko a rozdělené nálože – některé z rozdělených náloží – hřmotně explodovaly.

	* * *

	„Do prdele! Do prdele! Oni…!“

	Hlas poručíka Meryl Rodmanové se rozřízl s ostrostí nože, když se dvacetimetrový úsek Pattersonovy kmenové chodby spustil jako pomstychtivá obří bota. Metr krychlový keramakritu vážil zhruba tři tisíce kilogramů a Pattersonova střecha – která byla zároveň podlahou chodby nad ní – byla keramakritová deska silná třicet pět centimetrů. V tom zanořeném žoku bylo sedmdesát pět metrů krychlových a dvě stě dvacet pětitunové kladivo proměnilo poručíka Rodmanovou, jejího četaře a dvacet jedna z třiceti osmi vojáků 3. čety v krvavou kaši.

	Za ní se na většinu roty Alfa snesly další dva dvacetimetrové piloty.

	* * *

	Kayla Barrettová byla dostatečně daleko vpředu, aby unikla lavině, která se snesla na poručíka Kalanadhabhatla a čtvrtinu zbývajících vojáků 2. čety. Kolem ní zavyl prachový uragán, ale než na to stačila pořádně zareagovat, uvolnil se před ní i desetimetrový čtverec stropu Brookner Plaza. Zřítil se v troskách, ale nikdo pod ním nebyl. Proč tedy sekty…?“

	„Přicházejí skrz tu zasranou střechu! „ křičel někdo.

	Znělo to jako Ludvigsen a Barrettová se vrhla k zemi, když se desítky neobrněných druháků na antigravitačních pásech propadly náhle vzniklými dírami s planoucími zbraněmi.

	* * *

	„Zkurvysyiu!“

	Hlas poručíka Leandra Wallace se přerušil uprostřed slova a jeho ikona zmizela z HUD Gavina Shultze s odpornou náhlostí, když se střecha Gladstone zřítila na hlavy 1. čety. Přežilo víc Wallaceových lidí, než si mohla nárokovat 2. četa nebo 3. četa, ale víc než polovina z nich stejně zahynula a 4. četa, Shultzova záloha, se nacházela na opačné straně padajícího ceramakru. Zahynulo jen šest jejích lidí, ale rota Charlie, která šla za ní, měla méně štěstí, když se střecha nad ní zřítila také.

	Schultz zůstal stát jako přimražený, ohromený náhlým masakrem. V komunikační síti 4. pluku explodovala záplava kódů pro ztrátu signálu, jak transpondéry v rozdrcených a srovnaných užitkových pancířích náhle přestaly vysílat. A jak tam tak stál, jeho HUD náhle blikal a plápolal, když se na něj vyřítily desítky – stovky – dalších kódů LOS, když se na 1. prapor 19. pluku a 2. prapor 17. pluku snesly další tuny kerabetonu.

	Třiaosmdesát procent vojáků ze tří praporů, které Bentley Howell nařídil vyslat do Věže Hancock – necelých sedmnáct set mužů a žen – bylo zabito nebo zneškodněno během necelých dvou minut. Ti, kteří přežili, jako Gavin Shultz a Kayla Barrettová, byli ohromeni náhlým, katastrofálním masakrem a dvě stě třicet druháků – většina členů  organizace Bachue, ale i značná posila dobrovolníků – se na ně hrnulo nově vybouchanými průlomy.

	* * *

	Útočníci byli vyzbrojeni pulzními puškami a granátomety a sekční seržantka Barrettová slyšela, jak její vlastní hlas proklíná plochým monotónním staccatem, když zahájili palbu. Senzory jejího brnění byly v náhlé tmě a vířícím prachu způsobeném výbuchy velkou výhodou. Nebo by alespoň měly být. Ale bylo tu příliš mnoho zmatku na to, aby se v něm dokázaly vyznat, a navíc se na ni řítilo příliš mnoho zatracených těl.

	Průchod za ní blokoval strop, který rozdrtil zbytek čety. Ze zmatku na komunikační síti to vypadalo, že alespoň část roty Delta, která sledovala postup 2. čety, stále bojuje, ale informace byly k ničemu. Nemohla tudy ustoupit, a i kdyby se o to pokusila, přes sutiny se valil příval druháků. Kromě toho to nevypadalo, že by Delta vydržela o moc déle než její vlastní oddíl. Členové Maldenové palebného týmu se vrhli kolem a zasypali disruptory a pulsery zpět cestou, kterou přišli, a Ludvigsen, Timmons a Sanchez rozprašovali další palbu do všech stran, jak se k nim blížily řvoucí druháci.

	Někteří z útočníků padli k zemi – to Barrettová poznala –, ale nebylo jich dost, a navzdory hrůze a adrenalinu, které jí proudily do těla, se jí náhle zmocnil pocit něčeho téměř klidného. Usadila se do střelecké pozice v předklonu, kterou se naučila na střelnici MISD už před dlouhou dobou, vyhledala cíl, našla ho a stiskla spoušť. Druhák se sklonil a ona stočila elektronický zaměřovač doprava a hledala další cíl, i když věděla, že to nakonec nic nezmění.

	„Pojďte za mnou!“ slyšela, jak kapitán Shultz křičí do vysílačky, a nejasně přemýšlela, kam má namířeno. Nejspíš dopředu, jak ho znal. Stejně na tom nezáleželo.

	„Pojďte za mnou! Fol…“

	Kapitánův hlas náhle utichl a bylo to jedno. Slyšela, jak někdo další nekonečně křičí přes komunikační zařízení, a ani to nevadilo.

	Na ničem nezáleželo, a jak Kayla Barrettová znovu a znovu mačkala spoušť, malý, vzdálený koutek její mysli si uvědomil, že se nakonec nebude muset obávat vojenského soudu.

	
Kapitola 63

	„― chápu, pane,“ Gillian Drescherová se snažila zachovat co nejklidnější hlas, „ale to, co se stalo vojákům komisaře Howella, naznačuje, že pokud ne –“

	„A já chápu váš postoj, generále,“ přerušil ho generál Caspar Alpina z komunikačního displeje svého velitelského vozidla Minotaur. Bylo větší a silněji pancéřované než Kyklop OPS a jeho počítačová podpora i komunikační zařízení byly lepší. Ne že by za to druhé byla Drescherová zrovna teď nějak zvlášť vděčná. „Obávám se, že rozhodnutí bylo učiněno na nejvyšší úrovni – a nemá smysl, abychom v této diskusi v tuto chvíli pokračovali.“

	Alpina byl urostlý, svalnatý, rychle se pohybující muž s depilovanou kšticí, tenkým knírkem a tmavýma očima. Za normálních okolností z něj vyzařovala aura rozhodnosti a Drescherová ho vždy považovala za rozumného člověka, pro kterého se dá pracovat. Bohužel docházela k závěru, že jakkoli je vynikající jako mírový správce, dokonce i jako trenér bojových jednotek, tato jeho rozhodnost bohužel chybí, jakmile narazí na tvrdé hrany reality.

	Asi jsi na něj moc přísná, řekla si. Stojí mezi tebou a generální radou a ty moc dobře víš, jaké sračky se kolem něj musí po Howellově geniálním kousku strhnout. Měla bys být zatraceně vděčná, že je tam on, aby tu bouři sraček přečkal místo tebe! Ale jestli na tom představenstvo opravdu trvá…

	„Rozumím svým rozkazům, pane,“ řekla a upřela svůj pohled do komunikačního centra. „A já je samozřejmě splním, jak nejlépe budu umět. Pro pořádek však dodávám, že pokud budou mé žádosti o podpůrné požáry… zamítnuty, náklady na životy i na ztracený čas se zvýší, a to možná dramaticky.“

	„Vaše připomínky beru na vědomí, generále Drescherová,“ odpověděl Alpina. „Půjdu ještě dál a řeknu, že plně chápu vaše výhrady a že je s vlastním souhlasem předám generálnímu řediteli Wardovi. Ale oba jsme vojáci. Nemusí se nám vždycky líbit naše rozkazy. Dokonce ani nemusíme se svými rozkazy vždy souhlasit. Musíme se jimi však řídit.“

	„Rozumím, pane.“ Drescherová se zachmuřeně usmála. „Ať tak či onak, zvládneme to.“

	„Dobře, Gillian,“ řekl Alpina o poznání méně formálním tónem. „Vím, že to uděláš. Teď ti půjdu z cesty a nechám tě, ať se do toho pustíš.“

	„Děkuji vám, pane,“ řekla Drescherová a pak si odfrkla, když displej zmizel. Ona i Alpina věděli, že „děkuji“ bylo to poslední, co chtěla říct. Na neštěstí pro sloužícího důstojníka byly chvíle, kdy to, co chtěl člověk říct, bylo… nepřijatelné. A, uznala kysele, když by to říct stejně k ničemu nevedlo.

	Vylezla z pohodlného křesla a přešla přes stísněný prostor Minotaura k otevřenému zadnímu poklopu. Stála na vrcholu rampy vytvořené spuštěnými dveřmi poklopu, cítila, jak jí noční vítr čechrá nakrátko střižené černé vlasy, a dívala se do trosek, které jí Bentley Howell zanechal.

	Bylo jen vzdáleně možné, že se Howellovým patronům v Generální radě nakonec podaří zachránit jeho kůži. Zda se jim podaří zachránit jeho kariéru, bylo mnohem pochybnější, a pokud by na světě existovala nějaká spravedlnost, skončil by zbaven hodnosti a strávil by přinejmenším deset či dvě desetiletí za mřížemi. Bylo dokonce vzdáleně možné, že ho Rada nabídne jako obětní beránek – a v tomto případě zaslouženě – až se budou muset postavit před zbytek galaxie a vysvětlovat, co si sakra mysleli, že dělají.

	Podívala se k východu, kde se nad rozbitými troskami Hancockovy věže stále zvedal hustý sloup kouře, černý a stříbrný ve světle většího měsíce Mesy, jako chochol proudící z kaldery sopky po erupci.

	Bylo tu spousta dalšího kouře, který se k němu přidával, a více než dost jemného popela a prachu pro jakoukoli sebeúctyhodnější erupci. Jenže tohle nebyla sopka.

	„Změnil generál názor, madam?“ Plukovník Bartel se zeptal a ona otočila hlavu k místu, kde stál vedle Minotaura.

	„Obávám se, že to není názor generála Alpiny, který musíme změnit,“ řekla. „Měl jste pravdu, když jste říkal, jak bude rada reagovat.“

	„Měli jsme pravdu, madam,“ opravil ji a ona pokrčila rameny. Měl samozřejmě pravdu, i když ona byla alespoň trochu optimističtější, pokud šlo o to, aby civilisté pochopili jednoduché, samozřejmé vojenské pravdy. Pravděpodobně, připustila, protože jako velitelka, na kterou byla tato katastrofa svržena, musela být v tomto ohledu optimističtější. Na druhou stranu, optimismus byl něco, čeho se jí stále více nedostávalo.

	Netušila, co se Bentleymu Howellovi mohlo honit hlavou. Vlastně dost pochybovala, že by to v tuto chvíli věděl i on. Cokoli, co by ho mohlo napadnout, však bylo pravděpodobně stejně složené ze vzteku, paniky a – což bylo ze všeho nejdůležitější – z naprosté hlouposti. A všechno to nepochybně ještě zhoršilo náhlé zjištění, že jeho celoživotní pohrdání sektami bylo… nemístné.

	Obránci Hancockovy věže zmasakrovali tři jeho prapory. Sotva osm procent mužů a žen, které poslal do věže, se vypotácelo zpět a třetina z nich byla zraněna. Oficiálně bylo zbývajících více než osmnáct set příslušníků MISD v současnosti vedeno jako „nezvěstní v akci“. Protože jejich těla nebyla nalezena, neexistovalo žádné oficiální potvrzení telemetrie obrněnců, která by hlásila jejich smrt. To však byl pro lidi z oddělení kultury a informací jen velmi tenký fíkový list, kterým se mohli ohánět, a Drescherová – a každý, kdo měl IQ vyšší než pět – dobře věděl, že všichni do jednoho jsou mrtví.

	Ti, kteří měli štěstí, byli zabiti v boji, uvažovala chmurně. Vzhledem k tomu, jak se druháci staví ke všem nedruhákům, ale hlavně k bezpečákům a Mistíkům, ten, kdo nezemřel v boji, zemřel těžce. Zajímalo by mě, jestli to hrálo roli v Howellově uvažování? Po tom, jak s nimi vyběhl podle čísel, si myslel, že jim může dopřát alespoň rychlou smrt?

	Ať už si to myslel, nebo ne, rozhodně se mu to podařilo. Cestou zabil podle nejkonzervativnějšího odhadu Drescherové nejméně dalších dvacet nebo třicet tisíc lidí, a ne všechno z těch dalších dvaceti nebo třiceti tisíc byli druháci nebo otroci.

	KEW, který hodil na Hancocka, nebyl žádný z úderů s nízkým doletem kilotun, které měla Drescherová na mysli. Ale ne. Chtěl něco rozhodnějšího. Něco joviánských rozměrů. A taky to dostal. Nikdo Drescherové neposkytl žádná přesná čísla o účinnosti úderu, nejspíš proto, že lidé, kteří tato čísla měli, si lámali hlavu, jak je přesvědčivě podcenit pro média, a nikdo nechtěl, aby ta skutečná unikla.

	Kultura a informace již začínaly naznačovat, že za zkázu může pouze to, že teroristé zahnaní do kouta odpálili další ze svých jaderných zařízení, aby se vyhnuli dopadení, výslechu a soudu. Podle tohoto imaginativního cvičení v tvůrčím psaní se Howellovi útok skutečně podařil, když se ohavní teroristé – jejichž přítomnost v Hancocku mimochodem dokazovala, že útok byl v první řadě zcela oprávněný – rozhodli spektakulárním způsobem ukončit svůj život. A samozřejmě ve svém fanatickém odhodlání použili to největší zařízení, které měli, aby způsobili jakékoli škody na zbytku Mendelovy infrastruktury. To byl samozřejmě další důkaz toho, jak bezohledný a krvelačný jejich bezhlavý fanatismus skutečně byl, protože při tom zmasakrovali i všechny obyvatele Hancocku Tower. Tyto tisíce a tisíce mrtvých byly dostatečným důkazem zásadního šílenství Tančírny.

	Bylo možné – velmi pravděpodobné –, že by tomu obzvlášť důvěřivé desetileté dítě mohlo skutečně uvěřit, pomyslel si Drescherová. Žádný vojenský analytik ani školený fyzik, který by místo zkoumal, by mu to ani na okamžik neuvěřil. A nevěřili mu ani nemesanští zpravodajci, kteří buď už byli na planetě, nebo se k ní nepochybně v tuto chvíli hrnuli přes visigótskou červí díru.

	A to byl právě ten důvod – jeden z důvodů, proč Generální rada chtěla, aby ukončila boje v Mendelu, než se na břeh vyvalí tsunami novinářského rozhořčení.

	Idioti.

	Jestli to dopadne tak špatně, jak očekávám, budou novinky ten nejmenší problém, uvažovala chmurně. V žádném případě to nemůžu „rychle zabalit“, když mi nechtějí vydat taktické KEW, a co se stane, až druhácké okrsky našich ostatních měst zjistí, jak dlouho to trvá – a jak velké procento celkové palebné síly Mírových sil to váže –, zatímco já se to budu snažit „zabalit“ tady v Mendelu? Zvlášť s ohledem na to, co se stalo v Hancocku, jako ukazatel toho, jak daleko jsme připraveni zajít?

	Ještě chvíli stála a dívala se na stoupající kouř, pak se otřásla a zhluboka se nadechla.

	„Dobře,“ řekla. „Myslím, že je načase, abychom se do toho pustili. Za třicet minut chci osobní schůzku se všemi veliteli brigád.“

	„Ano, madam.“ Bartelův tón naznačoval, že pochopil, proč si vyžádala osobní schůzku. Velitelka mohla svým podřízeným v takovém rozhovoru říkat různé věci, aniž by cokoli vypustila do éteru nebo nahrávala pro potomky.

	Nebo pro použití obžalobou u případného následného vojenského soudu.

	„Třicet minut,“ zopakovala a otočila se zpět k Minotaurově mapovému stolku.

	* * *

	„Říkala jsem ti, že to bude katastrofa,“ řekla Brianna Pearsonová na rovinu. Regan Snyderová se na ni přes konferenční stůl zadívala, ale François McGillicuddy vypadal poněkud otřeseněji. „Panebože, to je ještě horší, než jsem čekala, a to jsem si nemyslela, že je možné!“

	„Nevím, jestli nám ukazování prstem pomůže, Brianno,“ řekl Brandon Ward ze svého místa v čele stolu. „Aby bylo jasno, já jsem například naprosto připraven stanovit, že jsi nás varovala před aspektem vztahů s veřejností, který něco takového může mít. Nemyslím si však, že by někdo z nás skutečně uvažoval o dalších možných důsledcích.“

	Pearsonová se pevně kousla do jazyka, aby se ubránila pokušení poukázat na to, že někdo – například François McGillicuddy – by se měl alespoň trochu zamyslet nad tím, co by mohla udělat kinetická energetická zbraň s megatunovým dosahem.

	Zničil Hancock Tower. Tlaková vlna samozřejmě zcela srovnala se zemí a zničila průmyslové věže po obou stranách Hancockovy čtvrti a nejbližší věže za těmito věžemi byly také vážně poškozeny. Jen tyto škody na majetku se pravděpodobně pohybovaly v řádu stovek milionů solárských kreditů. Pak tu byly škody na podpovrchové infrastruktuře sloužící celému městu, a to nejen v druhákům. Tam se škody budou pohybovat v miliardách kreditů a zatím potvrzený počet mrtvých mezi občany první třídy – většinou lidí, kteří letěli v okolí v osobních leteckých vozech, taxících nebo autobusech, nebo těch, kteří měli tu smůlu, že se ocitli v tubusech metra, když se jimi prohnala tlaková vlna z Hancocku – byl přes osm tisíc. Dalších čtyři až šest tisíc bylo nezvěstných, i když většina z nich bude pravděpodobně nalezena živá a zdravá – nebo alespoň relativně – jakmile budou obnoveny narušené městské služby a záchranné týmy budou moci začít prohledávat trosky.

	Pravděpodobně.

	Čekalo nás peklo. Ve skutečnosti už peklo nastalo a Pearsonová měla podezření, že jedním z důvodů McGillicuddyho zdrženlivého chování a roztřeseného výrazu bylo to, že to byl on, kdo schválil Howellovu žádost o KEW dostatečně silnou na to, aby zničila celou věž. Tenhle byl natolik špatný, že se nehodlali spokojit s tím, že odpovědnost hodí na podřízeného na jedno použití. Tentokrát měl jít ke zdi i někdo na vrcholu stromu, někdo na úrovni ředitele, a bylo by příhodně ironické, kdyby ten, kdo to odnesl, byl skutečně tím, kdo úder schválil.

	„Tak co budeme dělat teď?“ zeptala se a podívala se přímo na Warda.

	„Generál Alpina nařídil generálporučíku Drescherové, aby co nejrychleji zajistila kontrolu nad věží Neue Rostock,“ odpověděl vrchní velitel. „Přesouváme pět brigád na pozice, abychom podpořili tři, které už má na zemi.“

	Pearsonová zúžila oči. Znělo to jistě působivě, ale také zlověstně. mesanské planetární mírové síly nebyly žádnou obrovskou organizací. Ve skutečnosti její celková síla činila jen asi dvanáct brigád, něco přes dvaatřicet tisíc mužů a žen plus podpůrné zbraně. Vzhledem k množství nasazené palebné síly a palebné podpoře, kterou mohla povolat z oběžné dráhy, byla její bojová stopa mnohem, mnohem větší, než by si většina lidí mohla myslet jen podle čísel, ale stále měla jen tolik teplých těl. Pokud na Mendel posílali osm brigád, tedy dvě třetiny všech bojových formací MPP, co zbývalo pro zbytek druháckých okrsků planety? A proč proboha někdo očekával, že bude potřebovat dvacet tisíc plně vyzbrojených a obrněných vojáků na dobytí jediné věže? Ach, samozřejmě že počáteční útok MISD na Hancock byl proveden v příliš malé síle, s příliš malou znalostí terénu, s nímž se chystala konfrontovat, a příliš málo promyšleně, ale přesto…

	„To zní… jako hodně bojové síly,“ řekla a opatrně se vyhnula slovu nadměrná. „Má generála Drescherová pocit, že bude potřebovat všech těch osm brigád?“

	„Musíme se tam dostat a co nejrychleji to uklidit,“ vyhrka Snyderová. „Jestli k tomu potřebujeme větší kladivo, tak použijeme větší kladivo.“

	„Chápu časovou tíseň, Regan,“ řekla Pearsonová chladně. „Zvlášť po tom, co se stalo v Hancocku.“ Její tenký úsměv by dokázal zmrazit srdce novy a Snyderová zlostně zrudla. „Jen se snažím pochopit, jak chtějí Mírové síly zaměstnat všechen ten personál.“

	„Nevíme, jestli je bude Drescherová všechny potřebovat,“ řekl Ward pacifisticky dřív, než Snyderová stačila na Pearsonovou vyštěknout. Koutkem jednoho oka sledoval ředitele obchodu a Pearsonová náhle pochopila. „Prostě jsme měli pocit – tedy generál Alpina měl prostě pocit – že by bylo rozumné zajistit, aby všechny bojové síly, které by mohla potřebovat, už byly rozmístěny a připraveny reagovat.“

	„Chápu.“ Pearsonová se posadila na židli, zadívala se na Snyderovou a Warda a přemýšlela, kolik dalších kolegů se na tomto rozhodnutí podílelo. McGillicuddy určitě, pomyslela si. A nejspíš i Gannon na ministerstvu průmyslu a Suchein na ministerstvu zahraničních věcí. Možná Anson Cenáculo na ministerstvu financí? Na tom vlastně nezáleželo. Věc byla vyřešena a ti samí idioti, kteří nechali Howellovi projít použití masivní kinetické zbraně, jež způsobila takovou spoušť, nehodlali Drescherováovi dovolit použít žádnou KEW.

	A Pearsonová také věděla proč. Najednou jí to bylo oslepující a nevěděla, co chce víc, jestli se hystericky smát, nebo nadávat.

	Ti zatracení idioti, pomyslela si. Idioti! Oni si vážně myslí, že se jim podaří prodat zbytku galaxie tu Tančírnovskou jadernou sebevraždu. Tak hloupí snad nejsou ani oni! Nebo možná jsou. Nebo si možná myslí, že ji můžou prodat aspoň tady na Mese, po celé té vlně bombardování, a vůbec si nedělají starosti s tím, že ji prodají někomu jinému, protože „někdo jiný“ bude zatraceně skeptický, ať už řekneme cokoli. Každopádně nehodlají dopustit, aby se z nebes snesly další KEWy. Proč, to by mohlo dodat důvěryhodnost zlovolným, zrádným a nepodloženým fámám, že to byly naše vlastní neohrožené a oddané bezpečnostní složky, kdo vyhodil do povětří Hancocku Tower a zbytek hlavního města!

	Možná jim tím, jak si připouštěla, prokazuje alespoň trochu medvědí službu. Něco z toho byl dost možná důsledek skutečného šoku a zděšení lidí, kteří si nikdy nedokázali představit, jak kinetický úder vlastně vypadá. Možná někteří z nich – na mysl přišla Barbara Sucheinová – fungovali v onom zvláštním druhu panického režimu, který odmítal i tu nejmenší možnost druhého úderu na úrovni Hancocka. Možná byli dokonce natolik zpanikaření, že nedokázali – nebo nechtěli – rozlišit mezi masivním přehnaným útokem, který způsobil Howell, a menšími, lehčími taktickými údery, které by mohl vyvolat někdo s fungujícím mozkem, jako Gillian Drescherová. Ale jakkoli mělo rozhodnutí kořeny v tomto druhu šoku a obav, skutečnými tahouny za nitky byli nepochybně Snyderová a McGillicuddy, a právě tito dva si s největší pravděpodobností mysleli, že opravdu mohou alespoň někoho přesvědčit, že veškerou devastaci mají na svědomí sebevražední teroristé z Tančírny.

	V žádném případě, pomyslela si teď. V žádném případě. A co sakra hodlají dělat, až se druháci v Detweiler City nebo v Nových Aténách rozhodnou, že taky nemají co ztratit? Nebo ještě hůř, že boj, který Neue Rostock svádí, dokazuje, že by mohli bojovat – a také vyhrát?

	Neměla tušení, jak si na své otázky odpovědět, ale když se dívala na pevnost tváře Regan Snyderové, měla podezření, že se ty odpovědi možná dozví všichni.

	* * *

	„A já říkám, abychom ji prostě podřízli, kurva, hned teď!“

	Kayla Barrettová nevěděla, komu ten nenávistný hlas patří, ale přesně věděla, o čí hrdlo jde. A jak tak seděla na studené vlhké podlaze, opřená zády o stejně vlhkou zeď se svázanýma rukama za zády, přála si, aby se všichni sebrali a dali na radu toho hlasu.

	Díky pytli, který měla uvázaný přes hlavu, nic neviděla. Páchl po cibuli a byl vyrobený z nějaké látky – textilie, ne z plastu; cítila, jak se při dýchání třepotá. Jeho tkaninou pronikala slabá šmouha světla, ale to bylo tak všechno. Byl to jednoduchý, ale účinný prostředek, i když si nebyla příliš jistá, jestli by i bez něj něco skutečně viděla. Byla si docela jistá, že má přinejmenším otřes mozku, a pochybovala, že by její oči v současném stavu dobře zaostřily.

	Dále měla poškozenou pravou nohu. Byla stejně ráda, že to nevidí. Bolest byla dost silná, a i kdyby je měli, druháci by… nejspíš neplýtvali léky proti bolesti na Mistíky. To je fér. Na jejich místě by to neudělala ani ona. Vlastně by na jejich místě Mistíkům už dávno podřízla krk.

	„Ne,“ odpověděl jiný hlas, pevný a plochý. „Bachue řekla, ať ji odvedeme k Dusekovi, a to také uděláme.“

	„Jestli sis nevšiml, tak Bachue je sakra mrtvá, Alvine. Stejně jako všichni ostatní v organizaci a všichni ostatní v té zatracené věži, a to udělali kamarádi téhle mrchy!“

	„Nevím, jestli bych je nazval jejími velkými ‚přáteli‘, Geerarde,“ odpověděl Alvin – ať už to byl kdokoli – sardonicky. „Kdyby nám Bachue nenařídila, abychom ji odtáhli do Neue Rostocku, tak by jí tu zatracenou věc taky hodili přímo na hlavu! To není zrovna přátelská věc.“

	„Blbost!“ Geerard vyštěkl a jeho hlas byl ještě ošklivější, plný syrové, spalující nenávisti. „Nesnaž se mě oblbnout, sakra! Molly a děti jsou taky pryč!“

	„Já vím,“ řekl Alvin mírněji. „Vím, že jsou. A všichni ostatní taky. A kdyby její pomalé a bolestivé zabití přivedlo jediného z nich zpátky, podal bych ti svůj nůž, ustoupil a jásal.“ V té poslední větě, pomyslela si Barrettová ze závratné temnoty, která ji obklopovala, nebylo nic než naprostá upřímnost. „Ale nikoho z nich to nevrátí, a‘ dostat ji do Neue Rostock, někam, kde z ní někdo jako Palaneová může dostat informace, by mohlo někoho dalšího udržet naživu. Možná to dokonce rozhodne o tom, co se stane s námi všemi, kteří ještě zbývají.“

	„Rozdíl,“ Geerard se napůl ušklíbl. „Viděl jsi, co udělali Hancocku. Jaký rozdíl může udělat cokoliv, co ví, když jsou připraveni udělat takovou sračku?! Jsme v háji, Alvine. Bachue neměla Duseka a Palaneovou – pokud je to vůbec Palaneová – vůbec poslouchat.“

	Někdo další zamumlal něco, co znělo jako souhlas.

	„Bylo by úplně jedno, jestli budeme bojovat, nebo ne,“ řekl Alvin ztěžka. „Tentokrát ne. Přesouvali se, aby zabili každého, kdo bude v dohledu, a vy to všichni víte. Jistě, kdybychom všichni lovili v úkrytech, někteří z našich přátel – sakra, některé z našich rodin!“ – mohli být stále naživu. Ale nejspíš by nebyli, a kolik přátel a rodin jiných lidí by místo toho bylo mrtvých?“

	„A co přesně se nakonec změní, když to uděláme takhle?“ Geerard se zeptal. „Hancocku rozbili hubu jedním zatraceným KEWem, a tyhle zatracený věci jsou levný, Alvine. Můžou je posílat dolů celý den a dřív nebo později přesně tohle udělají Neue Rostock. A pak tam pošlou Mistíky, tentokrát nejspíš s tanky Míráků v zádech, a ty se prohrabou všemi ostatními okrsky, stejně jako to udělali Hancocku a stejně jako to udělají Neue Rostocku.“

	„Možná máš pravdu,“ připustil Alvin. „Možná všichni zemřeme a možná byli Dusek a Palaneová zatracení blázni, když si mysleli, že boj může něco změnit. Ale jedno ti řeknu, Geerarde. Jestli mám umřít a jestli mají umřít všichni moji přátelé, tak ještě předtím zabiju všechny zasraný Mistíky a Míráky, co budu moct! A když ji dostaneme k Dusekovi, možná nám to pomůže zabít ještě pár dalších parchantů.“

	Chvíli bylo ticho a Barrettová téměř bezděčně přemýšlela, co si myslí její věznitelé. Pak se ozval další hlas, tentokrát ženský.

	„Alvin má pravdu, Geerarde. Samozřejmě je pravděpodobné, že nás všechny zabijí, když se ji pokusíme odvést k Dusekovi. Ale když to neuděláme, mohlo by to jemu a Palaneové vlastně umožnit zabít další hromadu Mistíků, tentokrát možná s několika přihoděnými Míráky. A pokud to nestihneme, vždycky jí pak můžeme podříznout krk. Nebo to za nás udělají Míráci, až nás sejmou!“

	„A co když to udělají za nás?

	Několik lidí se při poslední větě ženy vlčím smíchem uchechtlo. Pak nastalo další dlouhé ticho, až konečně…

	„Dobře,“ souhlasil nakonec Geerard a jeho tón byl mrzutý. „Dobře, jdu do toho. Ale jestli to vypadá, že to nezvládneme, tak jí osobně podříznu krk.“

	„To není problém,“ řekl Alvin mírně. Pak pokračoval: „Millo, ty a Scott ji ponesete první etapu. Geerarde, chci, abyste se s Lukem podívali dopředu. Já jsem se při tom velkém nárazu tak zamotal, že si nejsem jistý, kde sakra jsme, takže kdyby se někomu z vás zdálo, že vidí něco povědomého, ať zazpívá.“

	
Kapitola 64

	„Dolů! K zemi, Jackie!“

	Varovný výkřik přišel o celý život pozdě. Mírák v čele tříčlenného palebného týmu, který si razil cestu chodbou posetou sutinami, se zřítil v explozi krve a praskajících energetických bloků. Jeho užitková zbroj byla – nebo alespoň byla – podstatně silnější a schopnější než vybavení vydané MISD, ale nikdy nebyla navržena tak, aby zastavila protipancéřovou střelu Auger.

	Auger byl standardní lehkou protipancéřovou zbraní mesanských mírových sil, která dokázala vyřadit jakýkoli obrněný transportér. Samozřejmě se nikdo nepokoušel použít žádné APC uvnitř věže Neue Rostock, ale Auger byl schopen ničit užitkové obrněnce, nebo dokonce plné bojové obrněnce těžkých útočných rot mírových sil, po celý den.

	Nebo alespoň tak dlouho, dokud obráncům vydržely jejich zásoby.

	Mírák za hlídkou se s křikem skácela k zemi, pravou nohu jejího užitkového brnění roztříštily výbuchy a střepiny. Poslední člen hasičského týmu ji popadl za popruhy výstroje a zběsile ji táhl do bezpečí, ale těžký trojhlavňový granát vystřelil krátkou smrtící dávku do chodby.

	Zadní plát jeho zbroje byl tenčí než plát na hrudi. Nebylo však pravděpodobné, že by to mělo velký význam. Tříštivý pancíř by měl více než vyrovnanou šanci vyřadit bojovou zbroj i při čelním zásahu. Při zásahu zezadu by UA neměla šanci.

	Zbytek oddílu se vydal nahoru do chodby. Senzory jejich brnění dokázaly zachytit energetickou signaturu hlavně, když už ji zapojili, a jejich palba byla smrtelně přesná. Ale druháci za tím barelem byli instruováni Thandi Palaneovou, Viktorem Cachatem a Janou Treťjakovnou. Barikáda z navršených pytlů s pískem a desek z kerabetonu – vytvořená vybouráním některých vnitřních nosných stěn věže – byla proti palbě pulzarů odolná a alespoň na chvíli se vyhnula i těžkým střelám z tribarrelů. A Míráci byli mnohem více vystaveni nebezpečí než druháčtí střelci.

	Granát se odrazil od střechy chodby, bláznivě se roztočil a dopadl na vzdálenou stranu pevného bodu. Při dopadu na střechu se odjistil, ale jeden ze druháků se na něj vrhl, vytrhl ho a otočil, aby ho vhodil do granátové jímky, kterou postavili za barikádou.

	Nepodařilo se mu to. Granát mu vybuchl v pravé ruce a okamžitě ho zabil, ale jeho tělo většinu výbuchu pohltilo. Jeden z asistentů střelce z hlavně byl těžce zraněn; nikdo jiný nebyl ani poškrábán a Mírák, který granát vypálil, padl k zemi o okamžik později, roztrhán palbou z hlavně.

	„Zpátky do křížové chodby!“ nařídil seržant sekce mírových sil, který se snažil Jackieho varovat, a přeživší se spěšně stáhli. Vnořili se do křížové chodby po obou stranách hlavní chodby, vyklouzli z palebného pole kmene a seržant oddílu počítal ikony na svém HUDu a tiše jedovatě nadával. Pak se otřásl.

	„Centrální, Delta nula šest,“ řekl. „Patch Delta nula dva.“

	„Delta-nula-šest, Delta-nula-dva,“ ozval se hlas seržanta čety.

	„Seržante, uvízli jsme na…“ seržant se podíval do svého HUDu, „– Fox-Seven-One. Druháci se zakopali na Fox-Seven-Three. Nepohneme se z něj bez pořádné podpory. Mám čtyři tři mrtvé a jednoho zraněného, ke kterému se nemůžu dostat. Potřebujeme tady pomoc.“

	„Delta-nula-šest, držte jedničku,“ odpověděl seržant čety. Spojení se snad na dvě minuty odmlčelo a pak se ozvalo: „Nula-šest, držte, co máte. Delta-nula-osm se chystá prorazit k Foxovi z Golfu-jedna-devět. Opakuji, z Golfu jedna-devět. To by mu mělo umožnit přijít za tvůj trojhlavník. Až bude připraven vyrazit, spojí se přímo s vámi. Buďte připraveni na krycí a rozptylovací palbu. Rozumíte?“

	„Rozumím, Zero-Two. Zero-Eight se blíží za hlavněmi. Připravte se na krycí palbu.“

	„Potvrzuji,“ řekl seržant čety. „Odhadem patnáct minut.“

	„Delta nula šest kopíruje patnáct minut,“ řekl sekční seržant a rozhlédl se po svých vojácích ve špinavé, bojem potřísněné zbroji.

	„Patnáct minut, říká seržantka Carla. Pak jsme na řadě my.“

	* * *

	„Vím, že na světě není spravedlnost, Byrre,“ řekla Gillian Drescherová mírně. „Ale kdyby existovala – kdyby existovala, říkám – tak až tohle všechno skončí, tak by mi správní rada dala tak půl hodiny – ne, pětačtyřicet minut – o samotě s Bentleym Howellem a velmi, velmi tupým nožem.“

	„To se nikdy nestane, madam,“ odpověděl plukovník Bartel. „Ale kdyby se to stalo, mohl bych zbohatnout na prodeji lístků.“

	Drescherová si odfrkla. Byl to drsný zvuk, ještě drsnější po dvou týdnech, které uplynuly od chvíle, kdy se její Míráci po centimetrech drápali do útrob Neue Rostock Tower. Počet mrtvých byl příšerný a ona měla silné podezření, že alespoň zatím ztratila víc lidí než druháci. Samozřejmě, že nakonec, jakmile se obrana druháků konečně zlomí – a ona se musela zlomit brzy, tak či onak, už jen proto, že jim musela dojít munice –, bude to krvavá lázeň. To se stávalo, když se jedna strana rozhodla bojovat až do hořkého konce, a zdálo se, že právě pro to se druháci rozhodli.

	Měli to zabalit a utéct, pomyslela si zachmuřeně, když stála vedle svého Minotaura a dívala se na otlučenou, rozpadající se kerabetonovou kostku, která byla jejím cílem. Měli to zabalit a utéct přinejmenším před týdnem. Bůh ví, že bychom je nezastavili!

	Poté, co by skončila s řezáním Bentleyho Howella tupým – tupým a rezavým – nožem, hodlala strávit pár konstruktivních chvil o samotě s městským inženýrem a jeho zaměstnanci. Bylo smutně zřejmé, že mapy podzemních obslužných a přístupových cest jsou značně zastaralé. Její vojáci naráželi na kerabetonové stěny tam, kde neměly být, a objevili desítky tunelů, které tam být neměly, ale byly. Bylo dost špatné probojovávat se takovým terénem, když jeho kousky byly tam, kde jste si mysleli, že jsou; bylo to neskonale horší, když vám mapy lhaly.

	Plány města uvnitř té zatracené věže jsou samozřejmě ještě zbytečnější, uvažovala chmurně. Ale to pořád nevysvětluje, proč se nestáhli už před několika dny. Zatraceně dobře vím, že pořád mají přístup do podzemí, který jsme ještě ani zdaleka nenašli, tak proč ho sakra ještě nevyužili?

	Pravdou bylo, že se bála, že zná odpověď na své vlastní otázky. Druháci neutekli, protože nechtěli. Nebo možná přesněji, protože se rozhodly neutéct, ať už by to chtěl udělat jakýkoli domněle zdravý člověk.

	Bylo to jejich prohlášení a zároveň postoj. Říkali Mírovým silám a všem ostatním členům mesanské vlády, že jsou ochotni zemřít tam, kde stojí, a že by mohli zabít sakra hodně Mírových sil jako první. Jejich skutečným publikem však nebyla vláda, ale všichni ostatní tajní na planetě.

	Už se objevily náznaky, pomyslela si chmurně. V Detweiler City došlo k incidentům. Nic jako v Hancocku nebo Neue Rostock – zatím ne. Ale ani v Detweileru neproběhly žádné zátahy OPS nebo MISD. To znamenalo, že všechny incidenty přišly ze strany druháků, a to bylo zatraceně děsivé. Zatím se bezpečákům dařilo držet situaci pod pokličkou, i když Drescherová nebyla optimistická, jak dlouho jim to ještě vydrží. Bylo to v rozporu s výcvikem a sklonem Bezpečnosti praktikovat „kontrolu davu“ bez mrtvol, ale díky bohu, že jim McGillicuddy – nebo někdo jiný – dostatečně tvrdě vtloukal do hlavy, že je potřeba dělat právě tohle. Poslední, co kdo potřeboval, bylo, aby Detweiler dopadl stejně jako Mendel.

	Kromě Neue Rostock měli vojáci OPS a MISD v druháckých čtvrtích hlavního města obklíčené další čtyři věže – Stamford, Kovaleski, Hadar a Lindbergh. Zatím se nikdo ze druháků v žádné z těchto věží nepokusil otestovat kordony bezpečnostních složek, ale důvodem, proč byly obklíčeny, byla možnost dalšího násilí z jejich strany, kterou zaznamenaly sledovací systémy OPS. Situace byla pekelně napjatá a vzhledem k tomu, že velká část MPP byla nasazena v Novém Rostocku nebo byla připravena k okamžitému nasazení v Detweileru nebo v některém z dalších měst, bylo k dispozici zatraceně málo prostředků na podporu těchto kordonů.

	Každou chvíli se to může rozpadnout, pomyslela si chmurně. A pokud ano…

	Zdálo se, že její varování konečně pronikla k civilistům, uvažovala ještě zachmuřeněji. Nechtěli ji poslouchat. Vlastně se jí zuby nehty bránili, ale nakonec jí používání KEW na taktické úrovni povolili. Samozřejmě to pojistili nejrůznějšími nesmyslnými omezeními, ale pravda byla taková, že i kdyby jí dovolili používat těžší údery, její vlastní lidé už byli příliš hluboko v Neue Rostock, než aby mohla do věže skutečně bušit. Přesto neustále snižovala její horní patra na trosky ve stejnou dobu, kdy se její lidé probojovávali hlouběji a hlouběji podél dvou nebo tří pater nad úrovní terénu. Nakonec se chystali začít ztrácet dost nebojujících, aby se museli buď stáhnout, provést protiútok, nebo se pokusit o nějaké vyjednávání. Nebo by mohli být natolik šílení, že by zůstali stát a bojovali, dokud by za nimi nebyly povražděny i jejich rodiny.

	Prosím, Bože, pomyslela si. Vím, že si s námi teď nejspíš vůbec nerozumíš, a nejspíš si to zasloužíme. Ale prosím, pomoz mi najít způsob, jak nezabít všechny lidi v té věži.

	* * *

	„Ztratili jsme Aaronsona a jeho trojhlavňovou loď, když prorazili pevný bod na křižovatce Proctor a Sangamon,“ řekl Triêu Chuanli unaveně. Jednou rukou si promnul obličej a otřásl se. „Serengetiho a jeho posádku jsme ale dostali ven jako první.“

	Thandi Palaneová přikývla. Seděla nakloněná v centrálním řídicím křesle, její výraz byl klidný, ale pronikalo do ní vědomí blížící se porážky. Upřímně řečeno ji překvapilo, že se udrželi tak dlouho, když Mírové síly převzaly kontrolu nad OPS a jejími poskoky.

	Věděla, kdo teď velí na druhé straně. Navzdory divokosti a blízkosti boje získali za poslední strašlivé týdny hrstku zajatců – a ukořistili spoustu velmi užitečných zbraní – a většina z nich měla tendenci se vypovídat, jakmile si uvědomila, že skutečně padla do rukou druháků. Jiní byli vzdorovitější, i když věděla, že se k nim Dusekovi lidé nechovali zrovna nejšetrněji. Předpokládala, že by nejspíš měli dodržovat všechny slušnosti Denebských dohod, protože Mírové síly byly koneckonců uniformovanou, regulérní složkou legálně uznané vlády. Na druhou stranu Dusekovi lidé a dobrovolníci, kteří se k nim přidali, nikdy Dohody neratifikovali a všichni si mohli být celkem jistí, že ani MPP je nebude dodržovat, pokud se jich to týkalo.

	Nejzajímavějším z vězňů byl vlastně seržant sekce MISD, který byl nakonec předán Dusekovi. Hrstka přeživších z organizace Bachue Nose prožila několik těsných útěků při vyhýbání se bezpečnostním složkám v labyrintu podzemních chodeb mezi kdysi Hancocku Tower a Neue Rostock, ale nakonec se jim to podařilo. Thandi byla ráda, že se jim to podařilo, i když si zdaleka nebyla jistá, co si má myslet o Kayle Barrettové.

	Pravá noha ženy se už nedala zachránit, když ji její věznitelé odvlekli do Neue Rostocku, a Rudrani Nimbakar, který navzdory svému druháckému původu získal díky některým Dusekovým kontaktům z šedé ekonomiky docela dobré lékařské vzdělání, ji amputoval těsně pod kyčlí. Pokud by žena žila – což se zdálo nepravděpodobné –, nebyla by regenerace ztracené končetiny nijak zvlášť obtížná. Kromě toho a středně těžkého otřesu mozku byla vcelku v dobré kondici, když konečně dorazila na Nimbakarovu ošetřovnu, ale něco na ní bylo…

	Thandi předpokládala, že každý Mistík, který se ocitl v druháckých rukou, zvlášť po tom, co se stalo, musí být alespoň trochu mimo. Ale Barrettová vypadala pozoruhodně klidně. Dělala, co se jí řeklo, byla vlastně zdvořilá – zdvořilá, nikoliv plachá nebo poddajná, a v tom byl rozhodně rozdíl – ke svým věznitelům a ochotně odpovídala na všechny otázky, které jí položili. Neměla k dispozici příliš mnoho informací o Mírotvůrcích, ale ochotně poskytla vše, co měla. A přesto v ní bylo cítit něco zlomeného. Něco ještě horšího, než byly pohledy a zvuky, které snášelo tolik jiných. Jako by jen čekala na něco, o čem věděla jen on sama, že přijde, ale ať už to bylo cokoli, zadupalo to v í veškerý zájem o vlastní budoucnost.

	Thandi se v duchu otřásla. Pochybovala, že se někdy dozví, co se vlastně odehrává v hlavě seržanta Barrettové, a to bylo nejspíš dobře. Pochybovala, že by to opravdu chtěla vědět. Ale to, jak se její mysl neustále vracela k Barrettové, bylo nejspíš známkou její vlastní rostoucí duševní únavy.

	„To se nám nepodaří, že ne?“ Jürgen Dusek zněl stejně unaveně jako Chuanli a ona se podívala na šéfa gangu, který seděl u jiné konzole. „Odvedou nám Neue Rostock mnohem dřív, než se sem tví přátelé vůbec dostanou, že ano?“

	„Pravděpodobně,“ řekl Victor Cachat. Přišel do řídicí místnosti s Chuanlim a dokonce i jeho neuvěřitelně pohledný převlek vypadal opotřebovaně a otlučeně. Byl stejně špinavý jako Chuanli, na zakrvácené košili pokrývající pravou horní část paže mu bobtnal objemný obvaz a levou stranu obličeje mu zbarvila modřina velikosti dlaně. Musel být stejně vyčerpaný jako druháci, ale při pohledu na něj by to nikdo neuhodl. Ve skutečnosti vypadal stejně klidně a vyrovnaně jako na začátku obléhání. Až někdo, kdo ho znal opravdu dobře – někdo jako Thandi Palaneová – si uvědomil, jak zoufale se musí cítit i on. Samozřejmě, že Viktorovo zoufalství nebylo úplně stejné jako zoufalství kohokoli jiného, uvažovala.

	„Viktor má pravdu,“ řekla. Nenapadlo ji nabízet Dusekovi nějaké uklidňující polopravdy. I když by to kdysi možná udělala, teď už ne; na to už toho s gangsterem zažili příliš mnoho. „Budu upřímná, ta Drescherová, která to tady řídí za druhou stranu, je mnohem lepší, než jsem předpokládala, že bude. A Mírové síly jsou taky lepší.“ Pokrčila rameny. „Možná jsem se nechala přesvědčit, abych je podcenila, kvůli tomu, jaké mizerné výmluvy na vojáky jsou bezpečáci a Mistíky.“ Odfrkla si. „Těžko tomu uvěřit, ale většina z nich byla ve skutečnosti horší, než jsem čekala! Asi je spravedlivé, že se Mírové síly ukázali jako lepší.“

	„No, už jich není tolik jako dřív,“ řekl Chuanli zachmuřeně. „Ne po tom, jak je Bachue v Hancocku rozsekala na kusy.“

	Thandi se na něj podívala a přikývla. Nedůvěřovala Bachueinu radostně vítězoslavnému odhadu, kolik vojáků MISD při prvním přepadení Hancocku zahynulo, ale jen do chvíle, než měla možnost promluvit si s Barrettovou. Dokud to nepotvrdil seržant oddílu, Thandi by nevěřila, že by někdo byl tak hloupý, aby poslal tři prapory MISD do takového odporu, aniž by měl informace o tom, co má druhá strana a jak je rozmístěna.

	Bohužel než Barrettová dorazila do Neue Rostocku, aby provedla nějaké potvrzení, Bachue a všichni její lidé – včetně všech „civilistů“, kteří byli stále uvězněni v Hancocku – byli mrtví, což Thandi připravilo o jakoukoli příležitost omluvit se za svůj původní skepticismus.

	„Ne, nejsou,“ souhlasila nahlas. „A myslím, že naši vězni z Mírových sil mají nejspíš pravdu, pokud jde o to, kdo na Hancocka zavolal ten buster věže. Pravděpodobně mají pravdu i v tom, proč na nás Drescherová tak dlouho nepoužil žádné KEW.“

	Chabě se usmála a navzdory jejich chmurné situaci se Dusek a Chuanli skutečně zasmáli. Patřilo k bizarnosti bojů, že zde v centrální řídicí místnosti Neue Rostocku byl vzduch stále chladný a bezprašný a oni měli stále přístup k mesanské informační síti. To samé se však nedalo říct o některých jiných místech, jak uvnitř věže, tak venku. A bylo by prostě trochu zbytečné, aby se i Kultura a Informace snažily utajit podstatu toho, co se Hancockovi stalo, protože tři čtvrtiny Mendelu pokryla sněhová pokrývka prachu a popela. Thandi silně pochybovala, že někdo skutečně věří jedinému slovu z historky o „jaderných sebevražedných atentátnících“, kterou Bryce Lackland a jeho přisluhovači chrlili, aby vysvětlili ten pád popela, ale naznačoval to jeden z důvodů Drescherové zdrženlivosti, pokud šlo o kinetické zbraně. Pravděpodobně ne Drescherové, opravdu; Thandi nozdrám to zavánělo politickým rozhodnutím. Každopádně za to byla vděčná. Jakmile začaly KEW znovu padat, věděla, že se jejich čas krátí.

	„Myslím, že je načase, abychom začali přemýšlet o stažení co největšího počtu vašich lidí,“ řekla a ohlédla se na Duseka.

	Gangster se zamračil a ona se ušklíbla.

	„Podívej,“ řekla, „ty a Triêu máte pravdu, Jürgene. Chystají se nám Neue Rostock vzít, pravděpodobně za méně než týden. Jediná věc, která ale ve skutečnosti vyšla lépe, než jsem předpokládal, je, že stále držíme gravitační šachty a jim se stále nepodařilo uzavřít tunely. To znamená, že pořád můžeme dostat vaše lidi – nebo alespoň většinu z nich – ven, a je načase, abychom začali uvažovat v tomto duchu.“

	Dusek se dál mračil a ona se podívala na Viktora.

	„Thandi má pravdu, Jürgene,“ řekl Viktor. „Vím, že jsem to já, kdo tě do toho zatáhl, takže si možná nemyslíš, že jsem ten nejlepší člověk, který by ti teď měl radit, ale má pravdu. Musíš dostat co nejvíc svých lidí ven… a ty musíš jít s nimi.“

	Dusek prudce vzhlédl, zamračil se ještě víc než kdy jindy a Viktor se na něj vlčím úsměvem podíval.

	„Hlásné trouby kultury a informací by netrávily tolik času tím, že by se to všechno snažily hodit na tebe – konkrétně na tebe – kdyby se tě nebály jako čert kříže,“ řekl Haveňanovi. „Poslední věc, kterou skutečně represivní režim chce, je lidový hrdina na druhé straně, a přesně tím ses stal.“

	„Já tam nejdu.“ Dusek měl plochý hlas a Thandi ucítila, jak se mu svraštilo jedno obočí. „Možná je načase začít dostávat některé naše lidi ven, ale já mezi ně patřit nebudu.“

	„Teď není nejlepší doba na to, aby ses začal obracet na všechny šlechtice,“ řekl Viktor mírně.

	„Kašlu na vznešené,“ odpověděl Dusek ještě příkřeji. „Já tam nejdu.“

	Thandi se začala hádat, pak se zarazila, podívala se na Viktora a místo toho jen lehce zavrtěla hlavou. Chvíli si ji tázavě prohlížel a pak pokrčil rameny, jak je to u Victora obvyklé.

	„Ať je po tvém,“ řekl a Dusek zjevně spokojeně zavrčel.

	Thandi si byla jistá, že by to gangster nikdy nevyjádřil slovy, ale přesně věděla, co se mu honí hlavou. Než ho poznala – a než se spojil s ní a Victorem –, možná by nevěřila, že je to možné. Teď to věděla lépe a při pohledu na něj cítila hluboký a trvalý pocit tepla.

	Viktor měl od začátku pravdu, Dusek byl vždycky víc než „jen“ gangster, ať už to chtěl někdy přiznat, nebo ne. Ale pořád to byl hlavně gangster, a teď se z něj stalo něco jiného. Zločinecký boss byl stále uvnitř, a ne příliš daleko od povrchu, přesto to nebyl zločinecký boss, kdo oznámil, že z Neue Rostock neodejde. Ne, Jürgen Dusek, který to oznámil, se z gangstera stal vlastencem.

	Podívala se na Chuanliho a v jeho očích viděla stejnou tvrdost. Oba věděli, že rovnice na Mese se navždy změnila, ať už Velká aliance na jejich zoufalé volání o pomoc někdy zareaguje, nebo ne. Druháci už nikdy nebudou jen tak ležet a umírat pro Úřad veřejné bezpečnosti. Viděli, kam to vede… a zjistili, že se mohou bránit. Že mohou svým utlačovatelům ublížit, potrestat je na oplátku… dokonce je porazit. To, co se stalo s Ředitelstvím bezpečnosti v Hancocku, to, co se teď dělo s Mírovými silami v Neue Rostocku, to dokazovalo a veškerá kulturní a informační propaganda ve vesmíru nemohla tuto pravdu zakrýt.

	Postoj Neue Rostock navíc získal čas, aby se ostatní druhácké komunity začaly organizovat, shromažďovat zbraně a připravovat vlastní obranu. Síly, které byla Mesa nucena nasadit na snížení počtu obyvatel Neue Rostocku, zabránily Úřadu veřejné bezpečnosti v rozbití této obrany, a čím déle bude Neue Rostock stát, tím vyšší krvavou cenu zaplatí bezpečáci a Mistíci, pokud se je pokusí rozbít později. Žádná z ostatních bezpečnostních komunit nemohla sama o sobě doufat, že by se ubránila masivní síle OPS a Mírových sil, ale ani bezpečnostní instituce nemohla doufat, že by je všechny potlačila. Jediný způsob, jak by to mohli udělat, by bylo povolat KEW od samého začátku… a druháckých komunity byly uvnitř svých vlastních měst. Zasáhnout je kinetickými zbraněmi by znamenalo zdevastovat jejich vlastní komunity, jejich vlastní infrastrukturu… jejich vlastní rodiny.

	Můj bože, pomyslela si. Viktor měl opět pravdu – nejspíš větší, než si uvědomoval. Zahájili jsme skutečnou revoluci, a jestli sekty skončí v plamenech, otroci nebudou daleko za námi.

	Vzpomněla si na Viktorovu poznámku o tom, že kdyby všichni zemřeli tady v Novém Rostocku, poskytl by Pochodni ekvivalent vlastního Alama. Jürgen Dusek pravděpodobně nikdy v životě nepřemýšlel v kategoriích slavného posledního stání, ale teď pochopil realitu – realitu větší než život, ale přece jen realitu –, která se kolem takových stání obtáčí. Realitu Thermopyl a Masady, pevnosti Saint Elmo a Chartúmu. Alama, Verdunu a Stalingradu. Bitvy u Carsonu a druhé bitvy u Jelcina a tisíce dalších míst, kde muži a ženy stáli na svých místech. Stáli, aby zemřeli. „Neprojdou!“ Až příliš často obránci, kteří vykřikli tento bojový pokřik, selhali. Padli a nepřítel postupoval vpřed přes jejich těla. Ale za každými Thermopylami byla bitva u Salamíny a za každým Alamem byla bitva u San Jacinta. Za každým Stalingradem byla bitva u Kurska… a nakonec byla i bitva o Berlín.

	Právě to se Jürgen Dusek a Triêu Chuanli rozhodli dát druhákům z Mesy – dát jejich lidu s vědomím, že jsou jeho lidem – jeho vlastním Leonidem, jeho vlastním Travisem… jeho vlastním Spartakem. A pokud při tom umírali, budiž jim to přáno.

	„Myslím, že bychom měli začít evakuovat alespoň zraněné,“ řekla.
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	„―a pak,“ řekla Gillian Drescherová a ukazovátkem pustila ikonu do holografického zobrazení terénu, „lidé brigádního generála Hanrattyho zaútočí tady. V podstatě jde o to, že 1. brigáda a 3. brigáda jsou diverzní akce. Pokud bude mít některá z nich příležitost převést diverzní útok na skutečný útok s šancí na úspěch, očekávám, že této příležitosti využije, ale není tu žádná odměna za to, že zbytečně riskujete a necháte své lidi rozsekat.“

	Vzhlédla od displeje, aby se setkala s očima svých znovuzískaných velitelů.

	„Rozmělňujeme je, ale opakovaně dokázali, jak moc nás mohou zranit, když se dostaneme dopředu. Takže to děláme metodicky, pečlivě, podle Knihy.“ Odmítla se zmínit, že stará Kniha se ukázala jako žalostně nedostatečná. Všichni pochopili, že mluví o nové Knize. Její Kniha, přepsaná a opatřená poznámkami za pochodu. „Klíčová je tu Šestá brigáda. Pokud se jim podaří dosáhnout tohoto cíle, budeme mít možnost vytlačit celou tuto část věže –“ ikona jejího ukazatele se posunula a obkroužila karmínově zbarvenou část interiéru Neue Rostocku, „a to bude flankovat jejich pozice na gama skupině gravitačních šachet.“

	Chvíli stála a dívala se na ně, pak deaktivovala ukazovátko a pokrčila rameny.

	„Tahle operace nám nedá Neue Rostock,“ řekla jim. „Ale co udělá, je, že jim ještě víc ztíží vstup do těch zatracených tunelů a výstup z nich. A nám to umožní lepší pozici pro jízdu do centrálních obytných částí. Když odřízneme tunely, odřízneme i přísun posil, a jakmile to uděláme, můžeme je konečně začít valit jednu sekci po druhé. Je to jasné?“

	Její podřízení přikývli, tvářili se zachmuřeně, ale v jejich očích se leskla důvěra, a ona jim přikývnutí oplatila. Nikdo z nich nečekal, že to bude snadné, a všichni očekávali, že ztratí mnohem víc lidí, ale stejně jako ona si uvědomovali, že konec druháků je na dohled.

	„Dobře. Podívejme se na některé detaily. Byrume?“

	„Ano, madam.“ Plukovník Bartel vystoupil a aktivoval svůj ukazatel. „Brigádní generále Edsone, aby to fungovalo, bude muset váš 2. pluk postoupit alespoň k tomuto bodu. Jakmile ho dosáhnete, budeme moci…“

	* * *

	„Do prdele!“

	Výkřik byl jediným varováním, kterého se silnému druháckému bodu dostalo. Mírové síly neměly příliš mnoho bojové výzbroje se vším všudy a bojová výzbroj nebyla příliš vhodná pro boj v těsných prostorách druhácké obytné věže. To byl hlavní důvod, proč ji Gillian Drescherová držela v záloze. Druhým důvodem bylo, že čekala na vhodnou chvíli, kdy ji bude moci použít.

	Ten okamžik nastal.

	Útočné roty mesanských Planetárních mírových sil nebyly tak dobře vycvičené jako mariňáci Solarianského Svazu nebo Královské mantichorské námořní pěchoty. Jen málo vojenských organizací se vyrovnalo schopnostem těchto elitních jednotek. Byli však dostatečně vycvičení a jejich odvaze vůbec nic nechybělo, a tak se s těžkými trojhlavňovými zbraněmi drali vpřed. Nikdo z nich nenesl plazmové pušky – existovaly limity, pokud šlo o míru destrukce, kterou mohli způsobit, aniž by účinně blokovali vlastní postup – ale hurikán těžkých tribarrelů byl téměř stejně zlý.

	Pevným bodem byla pevná zeď napříč chodbou, postavená z keramzitových desek a pytlů s pískem. Jediným otvorem v ní byla střelecká štěrbina, která byla ponechána pro trojnožku – v tomto případě jednu z několika trojnožek mírových sil, které obránci ukořistili. Nebyl to příliš velký otvor, ale křičely k němu tisíce šipek. Keramický prach vybuchl, chodbu naplnil neuvěřitelný, ohlušující hřmot explodujících šipek a několik z těchto šipek skutečně prorazilo palebnou štěrbinu a explodovalo o štít z bojové oceli tribarrelu.

	Druhácká střelkyně stála na svém místě, držela palebný kolík, zasypávala Mírotvůrce vlastními výbušnými šipkami, a dokonce i bojové brnění mělo své meze. Pět z nich zabila a další dva zranila, než palba jejich společníků prorazila tříštivý štít a rozmetala ji na kusy. Její asistenti zběsile táhli její tělo stranou a snažili se znovu zprovoznit trojhlavňovou hlaveň, ale bojovně obrnění Mírotvůrci se dostali dostatečně blízko, aby mohli štěrbinou vypustit salvu granátů. Ozvalo se čerstvé zahřmění, přerušované výkřiky – krátkými výkřiky – a pak se bojoví ženisté Mírových sil vrhli vpřed a nastavili nálože, aby vyhodili barikádu do povětří.

	Už byli téměř hotovi, když Nolan Olsen stiskl tlačítko ve velitelském centru a tvarované nálože na obou stranách průchodu vybuchly. Výbuch a úlomky zasypaly inženýry, jejichž užitková zbroj byla mnohem méně odolná než bojová, a jejich výkřiky náhle zmizely, když se na ně zřítil masivní kus kerabetonu. Výbuch však příliš neublížil vojákům v bojovém brnění, kteří netrpělivě čekali za ženisty, a exploze účinně prolomily barikádu, kterou se ženisté snažili odstranit jako první.

	„Vpřed!“ zařval seržant mírových sil a jeho vojáci znovu vyrazili vpřed přes těla obránců i vlastních inženýrů.

	* * *

	„Prorážejí na ulicích Atwater a Chester.“

	Hlas Thandi Palaneové zněl ve sluchátku Triêu Chuanliho, který stál na křižovatce ulic Chester a Agostino, až šíleně klidně. Používali standardní civilní komunikaci, napojenou na pevně zapojený vnitřní komunikační systém Neue Rostocku, a i když byly sledovací systémy těžce poškozené, Chuanli věděl, že Thandi má díky nim stále mnohem lepší přehled o tom, co se děje, než kdokoli jiný.

	„Co máme mezi tam a tady?“ zeptal Chuanli 

	„Nic,“ odpověděla Thandi na rovinu a polkla kletbu.

	„Další bojová zbroj?“ zeptal se.

	„Někteří. Vypadá to, že jich je asi sedm nebo osm. Naši lidé je celou cestu kontrolovali.“

	Kdysi se Triêu Chuanli možná posmíval Thandi slovům „naši lidé“, ale teď už ne. Jana Treťjakovna ležela na ošetřovně doktora Nimbakara, bez levé ruky a v bezvědomí, zatímco Nimbakar a Steph Turnerová pracovali na sací ráně na hrudi, ale Amazonka protiútokem znovu získala kritický opěrný bod, který šla obnovit, s pulzarem v jedné ruce a vibrační čepelí v druhé, a než sama padla k zemi, zasypala chodbu mrtvými Mírovými silami. Andrew Artlet měl pravé oko zakryté tlustým obvazem – obnovení zraku si vyžádá regeneraci –, ale stále byl na nohou, sadu nástrojů stále přehozenou přes rameno, a pohyboval se v chaosu a zmatku, aby nějak udržel vnitřní systémy věže v chodu. A Victor Cachat měl za sebou víc ztracených nadějí – a pokaždé se nějak vrátil živý – než kdokoli jiný v Neue Rostock. Teď už by ho při útoku na Luciferův vlastní palác následovali i drsní, cyničtí druháci z gangu Jürgena Duseka a každý muž a každá žena v Neue Rostocku věděli, jak moc vděčí Thandi ledovému řízení své zoufalé obrany.

	„Dobře,“ řekl a byl překvapený, že jeho hlas zněl skoro stejně klidně jako Thandin. „Máme to. Jak rychle nám sem seženeš někoho dalšího, kdo nás podpoří?“

	„Osm minut. Diasall je na cestě s těžkou trojhlavňovou zbraní a několika granátomety, ale jsou stále v patnáctém patře,“ odpověděla a on přikývl.

	Taková palebná síla by měla – měla – tuto pozici udržet, za předpokladu, že se sem dostala jako první. Bohužel se naučil, že když Thandi Palaneová uvede časový odhad, je přesný, a pokud se Mírové síly probijí na opěrný bod Atwater a Chester, nemá osm minut. Musel je nějak zpomalit, zdržet je na tak dlouho, aby se tam dostala slíbená podpora.

	Podíval se na teenagera se špinavým obličejem, který byl vybaven jedním z mála zbývajících drahocenných Augerových odpalovačů.

	„Sammy, ty a Luca zůstaňte tady.“ Ukázal ukazováčkem na barikádu, za kterou stáli. Byla hotová jen napůl, nebyla ani tak silná, ani tak vysoká jako mnohé jiné. Ale Diasallovi a ostatním by nabídla dobré bojové pozice, až dorazí, a mohla by se rychle vylepšit, pokud by se jim ji podařilo udržet proti počátečnímu útoku. „Jenney a já se pokusíme získat nějaký čas. Pokud se nám to nepodaří, zadržte palbu, dokud si nebudete jisti, že dokážete zlikvidovat alespoň jednoho z těžkooděnců na místě.“

	Sammy napjatě přikývl a Chuanli se podíval na Jenneyho pobočníka. Mladá žena byla ve tváři bledá a vyděšená, ale setkala se s jeho pohledem, zatímco nabírala batoh.

	„Pojď,“ řekl.

	* * *

	Desátník Thomas Crunn postupoval chodbou, na jejímž HUDu bylo napsáno „CHESTER AV“, a úpěnlivě si přál, aby tyhle zatracené chodby byly širší. Ne že by ho vůbec napadlo vyměnit bojové brnění za menší a obratnější užitkovou zbroj. Na druhou stranu mu docházely energetické články a druháci odvedli lepší práci při zpomalování postupu 1. čety, než předpokládal operační plán. Samozřejmě, ti parchanti to dělali vždycky.

	Crunn nikdy příliš nepřemýšlel o tom, co si mohou myslet nebo cítit druháci. Žádného z nich osobně neznal, když vyrůstal, a jediní, s nimiž přišel do styku od doby, kdy se přidal k Mírovým silám, byli problémy, které musel řešit, ne lidé, které mohl poznat. K čertu, pokud šlo o něj, nebyli to vlastně vůbec lidé. V posledních několika týdnech byl ale nucen o nich hodně přemýšlet. Nikdo by si ho nikdy nespletl s filozofem, ale boj dokázal člověka vyostřit a on dospěl k několika nepříjemným závěrům.

	Naučil se, že ať si ostatní říkají, co chtějí, druháci jsou tvrdí parchanti, když se rozhodnou bojovat. Nepozoroval u nich ani příliš mnoho zbabělosti. A na lidi, kteří nebyli vycvičenými vojáky – kteří by byli odsouzeni k dlouhým trestům vězení, nebo dokonce k popravě, kdyby se někdy pokusili stát se vycvičenými vojáky – byli zatraceně dobří v zabíjení lidí, kteří byli vycvičenými vojáky. Byli také příliš zběhlí v nastražování pastí v těch zatracených chodbách a zřejmě využívali sledovací systémy věže, aby útočníky sledovali. Mírové síly tvrdě zjistily, že absence odporu obvykle znamenala, že je před námi něco extra ošklivého a že hlupáci, kteří se tomu vrhli vstříc, málokdy přežili. Ti, kteří už jednu takovou zkušenost prožili, se naučili, že opatrnost a jisté metodické, rozvážné tempo postupu je nejlepší způsob, jak jít rovnou na život, a to znamenalo…

	* * *

	„Mluv se mnou, Palaneová!“ Triêu Chuanli zašeptal přes komunikátor.

	„Pětačtyřicet metrů a blíží se,“ odpověděl Thandi. Její hlas byl vyrovnaný, téměř konverzační, ale oči měla temné, protože si přesně uvědomovala, co má Chuanli v úmyslu udělat.

	„Vrať se,“ řekl Jenney Ruka a trhl hlavou k příčné chodbě, kterou před deseti metry prošli. Jejich oči se setkaly a on se napjatě usmál. „Každou chvíli bys měla mít volno.“

	„Jo.“ Ztěžka polkla. „Triêu…“

	„Nemám čas.“ Poplácal ji po rameni. „Řekni Jürgenovi, že jsem řekl, že by s tebou měl podepsat smlouvu na dobu neurčitou.“

	„Udělám,“ zašeptala, i když si oba uvědomovali, jak malou šanci na něco takového má.

	„Minutku,“ ozval se Thandi přes uši.

	„Běž!“ pobídl Jenney a ta se vrhla na místo, které jí naznačil.

	„Třicet sekund.“

	„Mám to.“

	Triêu Chuanli se díval, jak Jenney odchází, a pak pokrčil ramena pod popruhy batohu zavěšeného na hrudi. Opravdu si přál, aby střechu tohoto úseku nechali zaminovat, ale rychlost tohoto postupu je zaskočila a Mírové síly pronikli do míst, kde je zatím nečekali.

	Kéž bychom jich měli po ruce víc, pomyslel si drsně a prsty levé ruky pohladil batoh. Ne že by někdo někdy očekával, že budeme moci použít ty, které máme.

	Ještě víc než to, že by si přál, aby jich měli víc, si přál, aby byl čas použít tuhle nějakým jiným způsobem, ale nebyl. Ne, pokud chtěl zpomalit tu podělanou bojovou zbroj.

	„Patnáct sekund.“

	„Bylo mi potěšením, Thandi,“ řekl tiše. „Dávej na sebe pozor.“

	„Ani ty nejsi tak špatný,“ odpověděla. „Pět vteřin.“

	Chuanli se zhluboka nadechl, opřel si palec o rozbušku v pravé ruce a vyšel z výklenku dveří, v němž čekal, do středu chodby.

	* * *

	Thomasi Crunnovi se v uchu ozvalo varovné pípnutí a na jeho HUDu se náhle rozblikala ikona. Oči mu těkaly naznačeným směrem, jeho trojhlavňový meč se začal rozmáchávat, ale neměl dost času.

	Jürgen Dusek získal necelý tucet Černých vdov, jinak známých jako protitankové miny Mark 3, Mod 2 EEP (Heavy). Jednak proto, že si opravdu nedokázal představit okolnosti, za kterých by mina schopná zničit stotřicetitunový hlavní bojový tank byla pro gangstera příliš užitečná. Zadruhé proto, že Černé vdovy byly přesně tím druhem munice o kterou si Mírové síly dělaly mravenčí starosti, když zmizela z jednoho z jejich skladů. Ve skutečnosti se k němu dostaly víceméně náhodou, když mu úředník, který mu měl poslat tři bedny pulzních pušek, zfušoval papíry. Za daných okolností se mu však zdálo… nerozumné pokoušet se je vrátit odesílateli, a tak si je nechal.

	Obránci Neue Rostock jich zatím využili šest.

	Nyní použili sedmou.

	Triêu Chuanli stiskl tlačítko, Černá vdova připoutaná k jeho hrudi explodovala a chodbou se rozkřičely tři samočinné penetrátory, z nichž každý byl více než schopný prorazit břišní pancíř těžkého tanku třídy Mandrake. Jeden z nich zasáhl desátníka Crunna těsně nad úrovní pasu, prorazil jeho bojový pancíř, jeho tělo, zadní plát pancíře a pak si stejně bez námahy prorazil cestu vojákem 1/c Claire Shwangovou, hned za ním.

	Druhý penetrátor zabil vojáka 1/c Andriese Benkô, desátníkovi Aldokimu de Castilho utrhl pravou ruku a pak zničil tři bojové inženýry, kteří je sledovali.

	Třetí průbojník proletěl přímo středem chodby a zabil další dva ženisty a čtyři vojáky v užitkovém pancéřování, kteří se blížili za bojovým týmem.

	Chuanli byl samozřejmě mrtvý mnohem dříve než kterákoli z jeho obětí. Detonace odhodila jeho roztrhané tělo až za křížovou chodbu, kde se ukrývala Jenney Ruka. I když mířil směrem od ní, směrový výbuch ji v těsném prostoru chodby napůl omráčil, ale na rozdíl od Mírotvůrců to očekávala, a tak se po břiše vymrštila zpět do hlavní chodby.

	Pulzní puška vojenské kvality, kterou dostala, byla na hony vzdálená lehkým civilním zbraním, které měla, když s Devítiprstým Jakem poprvé spatřili Misťáky, jak postupují přes Trondheim Park směrem k Eaker Boulevard. Důmyslný elektronický zaměřovací systém snadno pronikl vznášejícím se kouřem a prachem a ona stiskla čep a zasypala nepřátele výbušnými šipkami.

	V bojové zbroji už nebyl nikdo, kdo by se jí postavil do cesty, a její palba zasáhla lehčeji vyzbrojené vojáky, kteří přežili Chuanliho výbuch. Tři z nich padli k zemi. Pak další dva. Šestý.

	Jenney Ruka zabila celkem dvanáct dalších mírotvůrců, než granát vystřelený z granátometu explodoval čtyřiašedesát centimetrů od její hlavy.

	Útočníkům trvalo téměř patnáct minut, než se přeorganizovali a pokračovali v postupu.

	O dvanáct minut později narazila tato záloha na trojhlavňový a raketový tým Athanasiose Diasalla, dobře zakopaný za barikádou u Chesteru a Agostina, a rozpadla se v mrtvolách a krvi.

	* * *

	„Takže myslíš, že ty zvěsti jsou pravdivé, Byrme?“ Zeptala se Gillian Drescherová.

	„Které, madam?“ Plukovník Bartel se nevrle zeptal. „Za posledních pár týdnů jsem jich slyšel tolik, že je těžké je sledovat.“

	„Asi ano.“ Drescherová se usmála a pak se podívala na holograf na stole s mapou. „V tomto případě jsem ale myslel ty o Thandi Palaneová.“

	„Ach, ty zvěsti.“ Bartel se ušklíbl. „Já nevím. Přesto se kloním k názoru, že by to tak mohlo být, madam.“ Pokrčil rameny. „Než celá tahle katastrofa začala, tvrdil bych, že by bylo potřeba někoho jako Palaneovou, aby se druháci postavili a bojovali tímto způsobem. Ale teď…“ Zavrtěl hlavou. „Musel jsem… přehodnotit některá svá základní přesvědčení, pokud jde o druháky, dalo by se říct.“

	„Takových věcí se tu objevilo hodně,“ souhlasila Drescherová suchým pouštním tónem.

	Vlastně byla ze dvou třetin přesvědčená – možná dokonce ze tří čtvrtin –, že obranu Neue Rostocku skutečně naplánovala a řídila nechvalně proslulá Thandi Palaneová. Na první pohled to bylo absurdní. Jenže to nebylo o nic víc „absurdní“ než všechno ostatní, co se dělo od Dobžanského stávky. A fáma, že vrchní velitel královské armády Pochodně je tady – přímo tady, na Mese – a osobně vede druháky vzdor planetárním bezpečnostním silám, se rozletěla mezi druháky rychlostí světla. Teď už to nešlo zastavit, a jak se útok na Neue Rostock vlekl a vlekl a vlekl, stávala se tato fáma v očích druháků stále důvěryhodnější.

	Bylo to jméno, které se šeptalo, kdykoli se tři nebo čtyři sekty sešly, aby diskutovaly o bitvě. To jméno a jméno Jürgena Duseka a Bachue Nosa. Bylo těžké představit si nepravděpodobnější triumvirát legendárních hrdinů, přesto se přesně takovými Palaneová, Dusek a Bachue stali a Gillian Drescherová byla příliš velká realistka na to, aby předstírala, že tuto legendu lze někdy zabít. Je snadné zabít ženu jménem Thandi Palaneová, muže jménem Jürgen Dusek, ale legendu? Na její zabití nebylo v galaxii dost stříbrných pulzních šipek.

	Ale mým úkolem je zabít lidi, kteří za tím stojí, připomněla si, a je to úkol, na který jsem přísahala. Možná bych si teď přála, abych to neudělala. Možná bych si přála, abych si v životě našla něco jiného. Ale neudělala jsem to, a když poruším víru v tuto přísahu, co jiného mi zbývá?

	Tuto otázku si v poslední době kladla stále častěji a nedokázala na ni odpovědět. Ale přesně věděla, co se stane někdy v příštích osmačtyřiceti hodinách.

	A že ať už by to byl z taktického hlediska sebevětší úspěch, ze strategického hlediska by to byla katastrofa.

	Teď už chápala, proč se Dusek a Palaneová – pokud to tam opravdu byla Palaneová – neevakuovali. Navzdory svým dřívějším odhadům si teď byla jistá, že se jim podařilo dostat tunely ven prakticky všechny běžné obyvatele Neue Rostocku mnohem dříve, než došlo ke skutečnému útoku na věž. Všechno, co viděla, všechno, co její lidé objevili – a čím se probojovali –, jen potvrzovalo, že s opevňováním věže začali několik dní, možná dokonce týdnů předtím, než první průzkumníci OPS narazili na katastrofu, a museli cestou evakuovat všechny kromě svých bojovníků. Přesto její lidé ty tunely nakonec přeťali. Nikdo jiný se teď z Neue Rostocku nedostal a její útočné jednotky byly připraveny k závěrečnému útoku.

	Mělo to být ošklivé a brutální, ale také to mělo skončit. Do této chvíle vykuchala čtyři brigády a pátou se chystala proměnit v trosky. Celkem od doby, kdy převzala moc po Howellovi, ztratila přes devět tisíc mužů a žen. Podle jejího nejoptimističtějšího odhadu se tento počet vyšplhá nejméně na jedenáct tisíc – téměř třetinu celkového mírového stavu mírových sil –, než bude hotovo, ale nebyla tak bláhová, aby si myslela, že se někdo uvnitř té věže vzdá dřív, než za to zaplatí každý krvavý gram.

	A nakonec by její lid zaplatil tuto cenu zbytečně.

	Snyderová a McGillicuddy a jejich spojenci v Generální radě by mohli přítomnost Thandi Palaneové považovat za boží dar – za „důkaz“, že Pochodeň a potažmo Mantichora jsou skutečně ve spojení s Audubonskou Tančírnou. Že usnadnili a umožnili – pravděpodobně dokonce naplánovali – současnou vlnu teroristických útoků, stejně jako útok na Borový háj. Podle názoru Drescherové, založeného na výsleších vězňů a všech jí dostupných zpravodajských zdrojích, to byl nesmysl. Ve skutečnosti navzdory všem důkazům už nebyla zcela přesvědčena, že Tančírna skutečně nese odpovědnost za všechna zvěrstva, která jsou mu připisována. Bylo to od ní nejspíš šílené, možná příznak bojové únavy, přesto se toho podezření nedokázala zcela zbavit. A i kdyby to byla pravda, i kdyby se Pochodeň podílela na každém z těch útoků, bylo to jedno. Nic by to nezměnilo na tom, co Palaneová a Dusek už dali do pohybu.

	Bylo příliš pozdě na to, aby nějaké chytré propagandistické triky změnily to, co se mělo stát. Už nešlo o to, zda je režim odsouzen k zániku, ale kdy padne. Nakonec šla státní loď ke dnu stejně jistě jako kdykoli předtím Magellan, s kýlem roztrženým na útesu Neue Rostock a všeobecným secvičeným odporem, který musel nutně vzniknout z popela věže.

	Přesto jí nezbývalo nic jiného než tu věž spálit do základů. Proměnit ji v mrtvé trosky, z nichž jako dračí zuby vyrostou tucty – stovky – dalších Neue Rostocků.

	Byla to její práce.

	„Myslím, že jsme připraveni, Byrre,“ uslyšela svůj hlas. „Předej mi slovo. Chci, aby se všichni velitelé brigád a pluků dostavili v devatenáct nula nula hodin na komunikační poradu.“

	* * *

	„No, já rozhodně doufám, že pro změnu máme nějaké dobré zprávy,“ řekla Regan Snyderová kysele, když se generální rada shromáždila kolem konferenčního stolu.

	Brianna Pearsonová se ani neobtěžovala na ni pohlédnout. Už to nemělo smysl. Místo toho se podívala na Brandona Warda, když se generální ředitel usadil na židli v čele stolu.

	„Vlastně ano,“ řekl Ward. „Podle generála Alpiny zahájí generála Drescherová svůj poslední útok přibližně za dvanáct hodin. Řekl mi, že si je jistá, že to bude poslední útok, a že odhaduje, že jádro odporu v Neue Rostocku bude zlomeno do třiceti nebo čtyřiceti hodin od okamžiku, kdy zaútočí. Likvidace následků může trvat o několik dní déle, ale měla by být schopna předat to zpět MISD a stáhnout brigády Mírových sil zpět, aby se obnovily a znovu vybavily do dvou dnů.“

	„No, rozhodně jí to trvalo dost dlouho!“ Snyderová na něj malicherně vyjela. „Po všech těch penězích, které jsme do Mírových sil nacpali, by sis myslel, že budou schopni sebrat jednu věž smečce otrhaných sekáčů za méně než měsíc!“

	„Nebyl to měsíc,“ řekla Pearsonová chladně. „Od okamžiku, kdy padl první výstřel, uplynuly asi tři týdny. A vzhledem k opozici a povaze mise – a vzhledem k tomu, že jí po dva z těch týdnů byla odepřena palebná podpora, kterou potřebovala – odvedla generál Drescherová zatraceně dobrou práci s velmi malou podporou této rady.“

	„To je blbost!“ Snyderová zavrčela. „Je to všechno její vina – no, vina Mírových sil – jsme v takovém srabu, v jakém jsme teď. Už jsi slyšela o těch incidentech, které se dějí v ostatních druháckých okrscích. Myslíš, že by se to nestalo, kdyby dělala svou zatracenou práci hned na začátku a celou tuhle věc zlikvidovala hned v zárodku?“

	„Takže teď budeš ze svého průšvihu vinit Mírové síly, je to tak?“ Pearsonová se na ni vrhla, příliš rozzuřená, než aby se starala o to, jak nebezpečným nepřítelem Regan Snyderová v minulosti nesčetněkrát byla. „Víš, Regan, existuje bod, kdy se sebeklam stává skutečně nebezpečným, a ty už jsi za ním tak daleko, že pochybuji, že bys ho viděla i ve své zpětné kameře!“

	„Je to tak?“ Snyderová se náhle zeptala hedvábným tónem. „No, to se ještě uvidí, ne? A teď, když Drescherová konečně sejme Neue Rostock, je na čase, abychom se rozhodli, který druhácký okrsek Veřejné bezpečnosti vyčistíme příště.“

	„To jsi vážně tak mimo?“ Pearsonová se zeptala. „Chceš si kopnout do dalšího Neue Rostocku, že?!“

	„Žádný další ‚Neue Rostocks‘ už nebude,“ ušklíbla se Snyderová. „Jediný důvod – kromě Drescherové neschopnosti – proč se celá tahle katastrofa takhle táhne, je ta mrcha Palaneová! Thandi Palaneová! „ Rty se jí pohrdavě zkroutily. „Čundrák z Ndebele, který dezertoval od Svazových mariňáků, aby se přidal k bandě uprchlých otroků! Přesně taková verbež, která přišla sem, do Mesy, a snaží se vyvolat vzpouru. K čertu, nejspíš s sebou přinesla bomby z Tančírny, a ty to víš, Brianno! No, teď už tu nebude, aby velela „statečné obraně“, že ne? A bez ní se druhácii vrátí k tomu, čím vždycky byli!“

	Proboha, pomyslela si Pearsonová. Myslím, že tomu opravdu věří. Ale tak hloupá přece být nemůže, ne? Nebo je tak zoufalá? Že musí věřit těmhle kecům, které ze sebe vydává, protože jedinou alternativou by bylo podívat se pravdě do očí? Bůh ví, že to je to poslední, co by teď kdokoli spojený s Lidskými pracovními sílami chtěl udělat, ale když ji necháme takhle pokračovat a stáhneme s sebou všechny ostatní, co se s námi stane? A co se stane s Mesou? Co zabrání druhákům a otrokům, aby se pomstili přesně tak, jak by se na jejich místě pomstil kdokoli jiný, a proměnili celou tuhle planetu v jeden obrovský hřbitov?

	Brianna Pearsonová se nikdy nepovažovala za věřící ženu, ale v tu chvíli si přála věřit v Boha. Nebo věřila? Protože kdyby Bůh skutečně existoval, lidé, jejichž modlitby by vyslechl, by nejspíš byli ti uvnitř Neue Rostock Tower, ne ti, kteří sedí u tohoto konferenčního stolu.

	„Nemyslím si, že je to dobrý nápad,“ začala. „Vlastně…“

	Dveře konferenční místnosti se rozletěly a hlavy se rozlétly nad tím nečekaným a nepřijatelným vyrušením.

	„Co to znamená…“ začal Brandon Ward hromově.

	„Omlouvám se, pane!“ přerušila ho jeho starší pobočník. „Omlouvám se, ale… ale tohle je…“

	Zastavila se, jako by tápala ve slovech, a Ward se zamračil ještě víc.

	„O čem to sakra mluvíš, Andreo?“ vyjel na ni.

	„Pane, sledování perimetru právě ohlásilo hyperstopu. Velkou hyperstopu – nejméně tucet lodí ze zdi!“

	
Kapitola 66

	Thandi Palaneová zkontroloval zásobník pulzní pušky, pak jej uzamkl, vložil náboj do komory a nastavil pojistku. Už předtím zkontrolovala vibrační čepel na levém boku a pulzar na pravém.

	Vzhlédla a uviděla Viktora, jak se na ni dívá.

	„Nenávidím legendy,“ řekla s mimoděk se usmívajícím úsměvem.

	„Uznávám, že to mohou být nepříjemné věci,“ připustil. „Dokonce i nepořádek. Ale jsou užitečné. A člověk si musí hlídat konečnou cenu.“

	„Už jsem se ti někdy zmínila, že jsi velmi zvláštní člověk, Viktore Cachate?“

	„Ano, zmínila.“ Pohledná tvář a modré oči se vyrovnaně setkaly s jejími a on zavrtěl hlavou. „A aby toho nebylo málo,“ řekl s nezvykle měkkým hlasem, „je mi to líto. Opravdu bych byl raději, kdybych z tebe neudělal legendu, Thandi.“

	„Nebuď,“ odpověděla. „Někdy prostě taháš za kratší konec a já si umím představit mnohem horší věci, za které bys měl bojovat – nebo proti kterým bys měl bojovat.“

	„Aspoň jsme těm parchantům dali pořádně zabrat,“ řekl Dusek z místa, kde seděl v jednom rohu a počítal ruční granáty. Vzhlédl k němu s vlastním křivým úsměvem. „Vážně si myslíš, že to za nás zbytek dodělá?“

	„Tak či onak,“ řekl Viktor. „Možná jsme je nezaměstnali na tak dlouho, aby se sem vévodkyně Harringtonová dostala z Mantichory, ale určitě jsme je zaměstnali na tak dlouho, aby se ostatní sekce mohly zorganizovat.“

	Thandi přikývla. Stále ještě mohli vytáhnout takzvané zpravodajství Kultury a informací a nebylo třeba velké schopnosti číst mezi řádky, aby člověk věděl, že mesanská vláda se potí kvůli tlaku, který se stupňuje v ostatních druháckých okresech. Žádný z těch ostatních okrsků nebyl tak dobře organizovaný – nebo ozbrojený – jako Neue Rostock, ale vůbec nepochybovala o tom, že jsou mnohem lépe organizované – a ozbrojené – než před třemi týdny, a bylo jich hodně. Vzpomněla si na jistou starozemskou legendu a odfrkla si.

	„Něco legračního?“ Zeptal se Dusek.

	„Jen jsem si nikdy neuvědomila, že jsem se měla jmenovat Pandora Palaneová, a ne Thandi.“

	„Pandora?“ Dusek zvedl obočí.

	„Svazová legenda,“ řekl Viktor, „a ona to míchá.“ Thandi na něj vyplázla jazyk a on se usmál. „Nezpůsobuješ všechno zlo světa svým vlastním lidem jako ta hloupá blbka, Thandi. Způsobuješ je špatným lidem.“ Na chvíli se odmlčel, poškrábal se na lalůčku jednoho ucha a pak pokrčil rameny. „Hm… Ale když o tom tak přemýšlím, možná máš větší pravdu, než jsem si myslel. Co bylo to poslední, co vylezlo z té krabice?“

	„Myslím, že naděje.“ Pokrčila rameny. „Alespoň v té verzi, kterou jsem slyšela.“

	„No, myslím, že by se dalo říct, že naděje je přesně to, co dodáváme druhákům a otrokům tady na Mese. A i když dost pochybuji, že vévodkyni Harringtonové někdy někdo říkal ‚naděje‘, tak jí tak budou říkat druháci, až se za pár týdnů přivalí do systému Mesa s krví v oku. Samozřejmě,“ nepříjemně se usmál, „mám tendenci pochybovat, že ji tak bude vnímat vláda soustavy a mesanského bloku.“

	„Nejspíš ne,“ souhlasila Thandi a podívala se na svou hrst stále živých monitorů.

	Nebude to trvat dlouho. Dva dny předtím jednotky Drescherové konečně zcela prorazily dvojitým útokem věž ve dvacátém třetím patře. Obsadili centrální gravitační šachty v tomto patře a odtamtud metodicky postupovali nahoru i dolů. Stále je to stálo lidi, ale obráncům kriticky docházela munice do těžkých tribarrelů a v podstatě jim došly i rakety. Stále ještě měli značné zásoby náloží do brašen vyrobených z komerční trhaviny – několik tun této směsi se podařilo propašovat do věže ještě předtím, než byly odříznuty přístupové cesty do podzemí – a spoustu munice do pulzarů, ale ty měly omezený účinek i proti užitkové zbroji, natož proti obrněným vojákům, které Drescherová stále častěji používal jako své bodové prvky.

	Kromě toho, že Drescherová uzamkla dvacáté třetí patro, se její jednotky propracovávaly nahoru z podzemních sklepů a Mírotvůrci postupující z tohoto směru se chystali dostat do řídicí místnosti mnohem dříve než ti, kteří se probojovávali dolů z dvacátého třetího patra. Mezi nimi a jejich cílem nebylo tolik nástrah a pevných bodů a bylo celkem jasné, že zjistili, kde je Thandiino velitelské stanoviště, navzdory všem falešným informacím, které jejich mapy věžeNeue Rostock mohly obsahovat. Ale na tom vlastně nezáleželo, protože před devíti hodinami se zmocnili fúzní elektrárny. Věž teď fungovala na baterie a ty nevydrží o moc déle než dalších jedenáct nebo dvanáct hodin, kdy se vypnou zbývající systémy prostředí. Většina sledovacích systémů už stejně byla pryč; soudě podle metodického způsobu, jakým je Mírotvůrci likvidovali, si Drescherová zjevně uvědomovala, jak cenné pro ni byly.

	Alespoň Jana, Steph a Andrew by měli být v pořádku, než dorazí admirál Harringtonová, pomyslela si.

	Dostali se z ošetřovny doktora Nimbakara, než Mírotvůrci konečně odřízli poslední únikový tunel, a Thandi nařídila Steph a Andrewovi, aby šli s nimi. Zkusila nařídit i Nimbakarovi, aby šel, ale to si mohla ušetřit námahu. Opravdu hloupé. Každý, koho Nimbakar zalátal, by nakonec stejně zemřel. Ale takoví už lidé jsou, předpokládala. Někdy bylo opravdu těžké posoudit, kde končí hloupost a začíná galantnost, a jedna věc, kterou Nimbakar oplýval, byla odvaha. Kdo byla Thandi Palaneová, aby jí říkal, že nemůže zemřít, když se stará o raněné?

	Podívala se na Viktora a ten na okamžik zaváhal, když se mu náhle zaleskly slzy. Nebylo jich mnoho, těch slz – určitě ne tolik, aby si jich všiml někdo jiný –, ale v tom rozechvělém úderu srdce se přistihla, že si vášnivě přeje, aby mohla naposledy vidět jeho tvář – jeho skutečnou tvář.

	Nebuď hloupější, než musíš být, říkala si. Jeho „pravou“ tvář můžeš vidět, kdykoli budeš chtít.

	Na okamžik zavřela oči, vybavila si vzpomínku a cenila si vzpomínkový úsměv v tmavě hnědých očích. Moc lidí ten úsměv nikdy nevidělo, pomyslela si. Spousta lidí by rázně popřela, že by mohl existovat. Ale ona ho viděla a přesně věděla, pro koho je. A to jí stačilo, i tady na konci.

	Znovu otevřela oči, znovu se podívala na cizince, který navenek maskoval muže uvnitř, a rty se jí zkřivily v nechtěném úsměvu.

	„Cože?“ zeptal se.

	„Nic,“ řekla. „Jen taková letmá myšlenka.“

	Pokrčil na ni obočí, ale ona jen zavrtěla hlavou. Předpokládala, že to není až tak vtipné, ale bylo to nevyhnutelné. Hlasování bylo vlastně jednomyslné a její pohled jen na okamžik spočinul na detonátoru, který mu visel na hrudi jako přívěsek na náhrdelníku. Neměli ani zdaleka takovou horu trhaviny, jakou by potřebovali k tomu, aby Neue Rostock zničili, a to ani při vnitřním umístění náloží, ale měli dost na to, aby implozovali velkou část věže. Měli by být schopni vzít s sebou nejméně dalších tisíc – spíš dva tisíce – Mírotvůrců, až vyrazí. A nikdo nepochyboval o tom, čí ruku chtějí mít na spoušti… nebo čí mozek chce vypočítat přesný okamžik, kdy ji stisknout.

	Asi jsme zlomyslní, pomyslela si s dalším z těch napůl imaginárních úsměvů. Ale jestli se mám nakonec stát zatracenou legendou, chci, aby to byla praktická, zatraceně tvrdohlavá a pomstychtivá mrcha legenda, proboha!

	„Thandi?“

	Vzhlédla, když Nolan Olsen zavolal její jméno. Správce budovy Neue Rostock odmítl odejít stejně neústupně jako Rudrani Nimbakar a Thandi s ním zbytečně nehádala. Částečně to bylo proto, že ho lépe poznala a rychleji si uvědomila, jak marné by to bylo, ale hlavně proto, že byl mnohem užitečnější pro ponuré vybrušování obrany. Dokázal zázraky, když udržoval vnitřní systémy v chodu – nebo alespoň pokulhával – a byl přinejmenším stejně vyčerpaný jako kdokoli jiný v řídicí místnosti. Přesto bylo v jeho tónu něco zvláštního.

	„Cože, Nolane?“

	„Máme tu komunikační hovor.“ Znělo to téměř pobaveně, ačkoli pod tím pobavením bylo něco jiného – něco napjatějšího, ještě temnějšího. „Je to pro vás.“

	„Cože?“ Thandi se narovnala. Mírotvůrcům se nepodařilo vypnout jejich vnitřní komunikační síť, ale podařilo se jim přerušit všechna vnější spojení. „Pro mě?“ Olsen přikývl. „Od koho?“

	„Říká, že je generálporučík Drescherová,“ odpověděl Olsen.

	Thandi zamrkala a pak se podíval na Viktora a Duseka.

	„Nemyslíš, že je trochu pozdě na nějaké požadavky na kapitulaci?“ Dusek se nevrle zeptal.

	„Nebude ji to nic stát, když to zkusí,“ podotkl Viktor. „A nejspíš má přinejmenším dobrou představu o tom, kolik ji bude stát, když to dokončí po zlém.“ Pokrčil rameny. „Těžko jí vyčítat, že to zkusila.“

	„Předpokládám, že chceš, abych jí řekla něco nesmrtelného a vznešeného?“ Thandi se na něj kysele podívala a on se zasmál.

	„Možná, že nesmrtelný. Vznešený?“ Tentokrát se skutečně zasmál. „Ani jeden z nás není mantský šlechtic, Thandi! Hlasuji pro něco štiplavého a věcného.“

	„Jako například?“

	„Jdi se vycpat?“ Dusek mu vstřícně navrhl.

	„Příliš mnoho slabik,“ řekl Viktor a zavrtěl hlavou. „Je to jen generál, víš. Byla by z toho zmatená.“

	„A kterého z těch dvou generálů jsi měl na mysli?“ Thandi se zeptala.

	„Tá druhá, samozřejmě. Nebylo by bezpečné o tobě takhle mluvit.“

	Thandi si odfrkla, ale zároveň se ohlédla na Olsena.

	„Můžeš to přepnout na mou stanici, Nolane?“

	„Jo, to ještě zvládnu.“

	Vyťukal příkaz a jeden z Thandiných mrtvých monitorů ožil obrazem drobné tmavovlasé ženy v uniformě mesanských planetárních mírových sil s insignií generálporučíka. Byla o pár centimetrů vyšší než Jacques Benton-Ramirez y Chou, přesto Thandi silně připomínala Beowulfana. To ji dráždilo vzhledem k tomu, jak moc se jí Benton-Ramirez y Chou líbil.

	„Ano?“ řekla více než stroze.

	„Chtěla jsem mluvit s Thandi Palaneovou,“ odpověděla žena na monitoru strnule.

	„Já jsem Palaneová,“ řekla Thandi ještě příkřeji a druhá žena zúžila oči.

	„Podle představ kapitán ze Svazové námořní pěchoty nejsi,“ odpověděla a Thandi cítila, jak se jí zvedá obočí.

	Pro mesanskou rozvědku by jistě nebylo nemožné získat kopii jejího oficiálního spisu mariňáka, ale nebylo by to ani snadné. Na druhou stranu, jakmile by Pochodeň vyhlásil Mese válku, dávalo by smysl, aby mesanské zpravodajské služby hledaly všechny informace, které by mohly o jisté Thandi Palaneová najít. I když, když o tom teď přemýšlela, bylo sporné, jak moc by jim to pomohlo, vzhledem k různým nepřirozeným věcem, které admirál Roszak provedl s její oficiální složkou, když začala pracovat v jeho osobním štábu.

	„Jistě by ani Mesan nečekal, že přijdu s vlastní tváří, generále Drescherová?“ podotkla kysele.

	„Myslím, že ne,“ připustila Drescherová po chvíli, oči stále upřené na Thandiinu tvář. „Ale je to dobrý převlek. Beowulf?“

	„Vzhledem k tomu, že vaše vláda – taková, jaká je a co z ní je – se už snaží obvinit Pochodeň z těch ‚teroristických útoků Tančírny‘, opravdu očekáváte, že řeknu něco, co byste mohli vystřihnout a upravit, abyste ze stejných věcí obvinili někoho jiného?“

	„Asi ne,“ řekla Drescherová znovu, tentokrát s chrčením, které znělo jako opravdové pobavení. Pak se otřásla. „Ale budu vás brát za slovo, že jste opravdu Thandi Palaneová.“

	„Ani nevíte, jak mi vaše ústupky lichotí. A neznamená to náhodou, že se chystášte mi říct, proč jste přišela?“

	„To by bylo.“ výraz Drescherové vystřízlivěl. „Důvodem, proč jsem se ozvala, bylo navrhnout okamžité zastavení palby na místě a následné postupné stažení veškerého mého personálu z Neue Rostock Tower.“

	Thandi navzdory sobě zamrkala a náhle vrhla nedůvěřivý pohled na Viktora a Duseka. Dusek vypadal stejně ohromeně jako ona. Viktor… už tolik ne. Tvářil se však náhle a intenzivně zaujatě, což bylo asi tak blízko „ohromení a nedůvěře“, jako kdy Viktor Cachat znal.

	Thandi se zadívala na obraz Drescherové a snažila se představit si, co by mohlo stát za poslední absurdní větou té druhé ženy. Jistě si nemyslela, že by je mohla obelstít, aby snížili ostražitost a nechali se překvapit náhlým útokem uprostřed „vyjednávání“ o tomto jejím příměří! Ale když ne tohle, tak…?

	„Proč?“ zeptala se bez obalu a Gillian Drescherová se na ni velmi podivně usmála.

	„Nuže, generál Palaneová, zdá se, že do rovnováhy sil zde v soustavě Mesa přibylo něco nového. Před pětatřiceti minutami…“

	
Kapitola 67

	„Vaše Milosti, je tu kapitán Lewandoski.“

	Honor Alexander-Harringtonová se zvedla za svým stolem, když komandér Waldemar Tümmel, její vlajkový poručík, doprovodil návštěvníka do její denní kajuty na palubě HMS Imperator.

	Kapitán Spencer Hawke, její osobní gardista, sledoval oba muže s úzkýma očima a rukou s pistolí vznášející se u pulzaru na boku. Hawkeův neklid by byl zřejmý každému, natož někomu s Honořinou schopností vnímat emoce lidí kolem sebe, a ona se mu nedivila. Ale ani ona se v tuto chvíli na emoce svého gardisty příliš nesoustředila, protože ty návštěvníkovy ji udeřily do hlavy jako palicí v okamžiku, kdy se ocitl na dosah.

	Za sebou uslyšela tichý zvuk, jak Nimitz seskočil z přepážky a přistál na rohu jejího stolu. Stromový kocour nastražil uši, ocas se mu zvedl za zády a přes jejich spojení k ní proudila ostrost jeho vlastních obav, když i on okusil tu bouři emocí.

	„Kapitáne Zilwicki,“ řekla, natáhla ruku a viděla – a ochutnala – Hawkeův údiv nad tím pozdravem. Nevyčítala to mladému Graysonovi o nic víc, než mu vyčítala jeho rozpaky. Když někdo z nich viděl Antona Zilwického naposledy, vypadal ještě jako Anton Zilwicki. Tento muž měl stejnou základní postavu, ale to byl jediný skutečný bod fyzické podobnosti mezi ním a Zilwickim, kterého oba poznali.

	Honor byla méně překvapená než Hawke – nebo Tümmel, ale to proto, že poznala kódové slovo „Lewandoski“, které vysílala, jakmile se jachta Brixtonova kometa vynořila z mantichorské červí díry prostřednictvím svého terminálu Beowulf. Nadporučík Harper Brantley, její štábní komunikační důstojník, jí příchozí vysílání trochu proti svému přesvědčení přepojil. Za normálních okolností by nejspíš vysílání od zcela neznámého cizího civilisty nepropojil, ale on už byl s Honor dlouho. Cestou zjistil, že se zná se spoustou nepravděpodobných – mnozí by řekli pochybných – osob, a kapitán Lewandoski byl… neodbytný.

	Honor ho nepoznala o nic víc než Brantley, ale poznala kódové slovo „Pygmalion“, které (nevyhnutelně) zvolil její strýc Jacques. A protože muž na jejím komunikačním displeji používal toto kódové slovo a zjevně nebyl Thandi Palaneová, Jana Treťjakovna ani Victor Cachat, mohla to být jen jedna osoba. A tak povolila luxusnímu raketoplánu jachty, aby zakotvil na palubě Imperátoru, a povolila Lewandoskému-Zilwickému, aby ji doprovodil do její denní kajuty.

	Už samotný fakt, že se Zilwicki vrátil tak nečekaně a s takovým předstihem, ji zneklidňoval. Nikdy nebyla obeznámena se všemi podrobnostmi jeho mise. Nebyl důvod, proč by to měla vědět, a když skutečně odletěl, byla poněkud zaneprázdněná svými vlastními povinnostmi – probíhající proces slučování dvou námořních sil, které byly po většinu sedmi desetiletí smrtelnými nepřáteli, do hladce integrované flotily se bezpochyby řadil k nejsložitějším kouskům kočičí práce, které se jí kdy naskytly –. Ale znala jeho obecné parametry a věděla, že by se neměl takhle zbrkle vracet domů.

	Teď, když se vyrovnávala s uragánem obav, napětí a strachu, které se skrývaly za netečnou fasádou Zilwického převleku, si byla skálopevně jistá, že její znepokojení bylo zcela oprávněné.

	„Vaše Milosti.“ Zilwického hluboký, dunějící hlas se zploštil kolem napětí, které by někdo bez její citlivosti mohl přehlédnout, když jí podal ruku. „Děkuji, že jste mě přijala za těchto… podmínek.“ Volnou rukou gestikuloval na svůj fyzický vzhled a navzdory té bouři emocí se mu rty zkřivily v křivém úsměvu. „Obávám se, že v tuto chvíli nejsem tak docela ve své kůži.“

	„Aha.“

	Pustila jeho ruku a mávla na něj směrem k jedné ze židlí na druhé straně stolu, pak se posadila na svou židli. Nimitz jí seskočil ze stolu do klína a ona ho objala kolem ramen, ohnula krk natolik, aby si mohla opřít bradu o jeho hlavu, zatímco si oba se stejnou intenzitou prohlíželi Zilwického.

	Zvažovala, že by si na Jamese MacGuinesse broukla, ale poslední, co Zilwicki v tuhle chvíli potřeboval, bylo něco k pití. Místo toho se podívala na Tümmela a Hawka.

	„Myslím, že kapitán a já potřebujeme být chvíli sami, Waldemare. Spencere, kdybych tě potřebovala, zazvoním.“

	Tümmel navzdory své vlastní zvědavosti jen přikývl a vyrazil k poklopu. Hawke zaváhal, jeho výraz se vzpouzel, protože profesionální paranoia bojovala s hluboce zakořeněnou poslušností… a důvěrou ve svého stráženého. Honor pevně držela jeho pohled.

	„Když budu potřebovat, zazvoním.“ V jejím tónu byl jen náznak oceli, když ta slova zopakovala, a Hawke se hned vzpamatoval.

	„Samozřejmě, má paní.“

	Odstoupil… ne bez posledního jiskřivého pohledu na proměněného Zilwického. Poklop se za ním a Tümmelem zavřel a Honor se vrátila pohledem ke svému návštěvníkovi.

	„Vím, že jste nečekala, že mě uvidíte tak brzy, pokud vůbec, Vaše Milosti.“ Zilwického tón byl přiškrcený, klidný, ale spálený patinou strachu, který v sobě dusil. Nebyl to strach o něj samotného, ten strach, uvědomoval si Honor, ale železná kontrola, kterou nad ním upevnil, ho jen ještě více zintenzivnila. „Skutečný důvod, proč jsem přišel přímo za vámi,“ pokračoval, „je ten, že jste pravděpodobně jediný člověk, který ví – nebo by mi uvěřil –, kdo jsem, a zároveň má vliv, který potřebuji. Problém je v tom…“

	Slova se z něj sypala – stále úsečná, stále klidná – a on vyložil svou zprávu s veškerou jasností a organizovaností, kterou si s ním Honor spojovala. Pozorně naslouchala nejen jeho slovům, ale i emocím, které se za nimi skrývaly, a cítila, že Nimitz naslouchá s ní, cítila subaudibilní vibrace jeho mručení, jak se Zilwického emoce přelévaly i přes něj.

	„Takže i poté, co Viktor vysvětlil Dusekovi, kdo jsme, a dokonce i poté, co Dusek souhlasil s opevněním Neue Rostocku, jsme věděli, že se nebudeme moci držet donekonečna. Tehdy jsme…“

	„Když jste se všichni rozhodli, že někdo musí jít pro pomoc,“ přerušila ho Honor a narovnala se na židli. „A že nejlepší osoba, kterou pro ni poslat, jste vy. A že protože jsem vás všechny poznala a jsem velitelkou Velké flotily, byla jsem pro vás logickou osobou, na kterou jste se tady v Mantichoře mohli obrátit.“

	„Přesně tak.“ Zilwicki těžce přikývl, jeho úleva z jejího pochopení byla zřejmá, a pak se zamračil, když zavrtěla hlavou s jedním ze svých mírně nevycentrovaných úsměvů. To byla poslední reakce, kterou od ní čekal!

	„Omlouvám se, kapitáne,“ řekla, když poznala jeho zděšení. „Opravdu chápu, v jakém jste byl napětí, a nesnažím se to zlehčovat. Je tu však něco, co byste měl vidět.“

	Zděšení vystřídal prostý zmatek, jak se jeho mysl snažila pochopit, co tím asi myslí, ale ona se na něj jen znovu usmála, pak natáhla dlouhou pravou ruku, levou stále držela Nimitze, a vyťukala složité heslo do svého stolního terminálu.

	„Toto poselství nedávno obdržela královna Alžběta,“ řekla. „Zatím ji vidělo jen sedmnáct dalších lidí v Mantichoře. Ty budeš číslo osmnáct.“

	Zilwického oči se zúžily, ale než mohl požádat o další vysvětlení, Honor klepla na poslední klávesu a na displeji komunikátoru na jejím stole ožila tvář ženy s ebonitovou kůží v uniformě mantichorského admirála. Měla nezaměnitelné rysy rodu Wintonů a Zilwicki ji okamžitě poznal.

	„Než si tohle prohlédneš, Beth,“ ozvala se z displeje admirál Gloria Michelle Samantha Evelyn Henkeová, hraběnka Gold Peak a velící důstojnice Desáté flotily, „jsem si jistá, že přinejmenším někteří z mých profesionálních kolegů budou o mých údajných duševních pochodech do jisté míry pochybovat. V tomto případě mohou mít dokonce pravdu. Ale já si myslím, že je to důležité – no, zřejmě si to myslím, jinak bych to nedělala.“ S lehkým úsměvem zavrtěla hlavou. „Věř mi, že jsem si vědoma rizik, která s tím souvisejí. Taky si uvědomuju, že když už máte na krku přestřelku s Svazem, tak to, že se někdo vrhne na vlastní pěst a otevře další frontu, nemusí být na seznamu tvých priorit zrovna vysoko. Na druhou stranu…“

	Sledoval ji celou, a když skončila, Anton Zilwicki měl vlhké oči. Ve skutečnosti neplakal, ale balancoval na hraně a Honor ty slzy chutnala stejně zřetelně jako on. Nebylo by třeba její empatické vnímavosti, aby poznala, že jde o muže, který víceméně definoval pojem stoik, ale pod tímto stoicismem se skrýval člověk. Velmi vřelý, starostlivý muž, který cítil mnohem hlouběji, než by si kdokoli bez její citlivosti mohl myslet.

	„Před vámi to vidělo jen Její Veličenstvo a její nejbližší poradci, kapitáne,“ řekla tiše.

	Neobtěžovala se žádnými napomenutími, která by kapitána zavazovala ke slavnostnímu slibu mlčenlivosti. U Zilwického to nebylo potřeba.

	Palcem a prostředníčkem si stiskl oči, aby zastavil slzy. Když promluvil, měl tichý a zastřený hlas. „Kdysi jsem se musel zcela bezmocně dívat, jak moje žena Helen umírá.“

	Honor přikývla. Ten příběh znala. Každý důstojník mantichorského námořnictva znal příběh o obraně konvoje MGX-1403 Helen Zilwická. Její dva lehké křižníky a tři torpédoborce, přepadené na minimální vzdálenost uvnitř hyperprostorové gravitační vlny pěti těžkými křižníky třídy Scimitar, bojovaly až do svého zničení v nejlepších tradicích námořnictva Edwarda Saganamiho. Žádný z nich – a nikdo z mužů a žen na jejich palubě – nepřežil, ale škody, které způsobily, než zahynuly, zachránily celý konvoj… včetně transportní lodi Carnarvon, v níž byl naloděn její manžel a čtyřletá dcera.

	Helen Zilwická byla za své činy vyznamenána parlamentní medailí za statečnost. Posmrtně, jak tomu u tohoto vyznamenání často bývá. A Anton Zilwicki sledoval na hlavním displeji transportéru se vzlykající dcerou sedící na klíně, jak si tuto medaili zasloužila svým životem.

	„Celou cestu z Mesy jsem si myslel, že jsem na další smrtelné hlídce,“ řekl teď a Honor se zhluboka nadechla.

	Ať už se v Mendelu stalo cokoli, bylo už samozřejmě po všem a ona ani Zilwicki na tom nemohli nic změnit. Ale kdyby Thandi Palaneová svedla takový boj, jakým si Honor byla jistá, a kdyby Mike Henkeová splnil její vlastní plán…

	„Stejně jste mohl být, kapitáne,“ řekla teď jemným hlasem a on se na ni němě podíval. „Možná jste byl,“ zopakovala a její tón ztvrdl. „Ale podle toho, co vím o generálu Palaneové, si nemyslím, že jste byl. A ať tak či onak, kapitáne Zilwicki-Antone –“ setkala se s jeho očima velmi vyrovnaně, „z toho, co vím o admirlu Gold Peakové, vám zaručuji, že ti lidé na Mese mnohem lépe rozumějí slovnímu spojení hněv boží je nad vámi.“ 

	
Poznámky

		[←1]
	 jedna zkurvená děvko (fr.)



		[←2]
	 akt osvobození zotročených lidí jejich otrokáři.



		[←3]
	 Perspective Density (PD), Adjustment Velocity (AV) and Reversal Prospect (RP).



		[←4]
	 Něco jako „Myší a lidských plánů je plno!



		[←5]
	 Hvězdná sostava na hranicích Svazu, cca 500AY od Země, a 200 od Erewhonu



		[←6]
	 lat. sanguis =krev



		[←7]
	 osoba odhalující skandály (resp.pomlouvač)
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